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PREFACE 


tH bringing the Popular Poetry of the Baloches to a 
conclusion and laying before the Public the result of 
many yean' labour in collecting, transcribing anti trans¬ 
lating the ballads and ver<;» here set forth, 1 have the 
greatest pleasure in acknowledging the action of the 
Folklore Society in issuing this book as the Annual 
Volume for 1905, and io thanking the Council and the 
Society for giving me the opportunity of publishing 4 
work 0: this kind, which necessarily appeals to a limited 

public 

lily sincerest thanks are due also to the Roy a! Asiatic 
Society for its assistance and co-operation, without which 
it would have been Impossible to include a complete 
collection of the original tests from which the English 
renderings are made. 

Without these texts the translations, the value of which 
depends mainly on the correctness of my interpretations, 
would have tost much of their value. 

To both .Societies I now express my heartiest thanks 
for their kindness. 


M. L. D. 
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INTRODUCTION 


§L SOURCES AND ORIGINS. 

The existence of Baluchi poetry may tie said to have 
been unknown untii Leech published some specimens 
in bis ' Sketch of the Baiochi Language' in the Journal 
of tkt Asiatic Society, Bengal, in 1840. Unfortunately, 
owing to misprints and misspellings, these poems have 
been found very hard to decipher, and contributed little 
to our knowledge of the subject In die present col¬ 
lection I have ventured to give them in an amended 
text, reading them in the light derived from the study 
of similar verse. Nos, XXI. 1 (*). XXIV. and XXXVII [ 
(2) are taken from Leech, and in Nos. XX 11 . and LIJ. 
his versions have been used in collation with others. 

After Leech's death no attention seems to have 
been bestowed on the subject for many jicirs. In 187/ 
Sir R. Burton, in his Svtdh Jtevisittd, gave translations, 
without original texts, of three ballads, of which one 
(No. XXL ( (b) in this collection ) was borrowed word 
tor word from Leech without acknowledgment, and 
another was an extended version of 'Isa and Bari 
(Nov Lit), abo given by Leech, The third ballad will 
be found in Burton's book (Sindh Revisited, it. H 5 $j, 

J do not reproduce it here, as it is doubtful whether 
Burton had 3113' real acquaintance with Balochi. With 
tills exception, i believe that after Leech’s time no attempt 
was made to reduce to writing the poetry of the Batoches 
until I began to do so in 1875. -and obtained many poems 
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during tbL-next few years at Dora Ghazt Khan, E^Shpur, 
Sbi fSevu 5 And m the hill country of the Lcnhlm 

v!^ 15 ' f d Hustis - Some of aiiJ vmc 

K ? ri ° ns In lWl -’ B ™ h ' m Shamhani, 

nda Bakijsh Man pom, and a Lashan GurchinJ 

contributed the greater portion of these, and some were 

\ hettdmiin of thc Ghulim Bolak 
r . „ Afterwards the greater number came 

rT _ Ghul !"' Muhammad Bilachani, Bags Latflfl, 
ST'JlT' Brahim SHamUani, Panja Bangui ini. 

‘ ^ md nj P Cat «J to me their own poems which 

f*. hCre - A fclv P*=«W (without translations) were 
neuded m my 7W-*et (1891), Mli a ft!lv 

f‘\? t ^l 1 -l atJn , r3J wcre embodied in 'The Adventure* 
r Mi * CJlakur which J contributed to Sir R. Temples 

fT W ?f 6/ th * Pa V* k 1 coottoued collecting until 
finally severed my connection with the land of the 
Hatches in t«g6 r but with the exceptions above 
mentioned none of the poems have been printed. I 
have now included all the poems, and have carefully 
revised the text and translations of those already puli, 
islied. Smce I left the country another collector, the 

. ' , , M - Mayer * Iias «P the work, and lias 

printed the result in pamphlet form. 5 Mr Maw has 

kindly permitted me to make use of these materials, and 
I have given them in full where 1 had no other versions 
« e same poems.^ Where ] had versions taken 
own > my self for in two cases derived from Leech) 
have collated them, and have often been able to 
frame in this way a mare satisfactory text than could 
“** dem ’ ctl (lom ° nc version, 1 have followed the 
COursc wh “ I **ve found among my own notes 

A h ' mW IEhh Efo df the 

I, Ml '* l*" 21 f ,<rf yunro, u<) partfy u 5x^1 

OrfhmoRr Frru, Ajjn.; igoo ud iqqi. Si^ln 
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more than one version of the same poem. For the 
translations I am myself responsible throughout, as I con¬ 
sidered Mr* Mayer's translations too literal to be useful 
except to students of the Balodu language, but f found 
them of great value in arriving at the correct meaning 
of the poems, often by no means an easy lask 

Besides my own collections and those of Lieut, Leech 
and Mr. Mayer, the only contribution is taken from R. li. 
Hetti Ram's Bil&cki-numn* whence come the poem of 
Dad a, No, XVXIL (j% and another used in collation 
in No, IX. The prose legend of Fir Stlhrf is also derived 
from this source 

in all poems, or prose narratives, taken down by 
mysdf i have cartfulJy recorded tlie actual words of 
the narrator. The source of each poem is indicated 
in the prefatory note which precedes rt 

It will be noticed that the whole body of poems 
given in this volume belongs to the Northern variety of 
the Baluchi language* I Iiavc not been able to dis¬ 
cover any poems in Mckrans Balochi They must 
exist among the tribes of Mekran and Persian Baloch- 
istau t and it may be hoped that some official or 
traveller who has access to those regions will take the 
trouble to record some of them before they arc Inst 


§11. CHARACTER OF BALOCHl POETRY. 

The poems thus collected form a considerable body of 
verse which circulates orally among the Balocb tribes 
occupying the country which extends from the Bolan 
Pass and the Plain of Kadi hi (the Kachh Gandlva of 
the taaps? through the southern part of the Sulalman 

s In UfriiL IHlhJMied Hi Ubyfc^ 1SS1, Tbe Fx^Liah Unnktkti by 
J. M'C LV'uir (Clkialtl, iSSj) doe* Cttt C&mnio the pocam. foul h*& some 
*4Ul|5^ntt( pm antics from «th inti L ht. m0f id Munil fst'c iniTttitactfojl 
EU Murkl md lUnk NV XXII, J if d^Tcd. 
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Mountains to the plain* aJon ? tile right hank of tf,- 

*i ,hC S ° Uth **ifb -d North Sindh, The 
part of tilts area ts occupied by ridges of hamn , . * 

intervening valleys scarcely less barren The Biln 1° 
who inhabit it are dividJ into 

ret S 

,mform *■«** «> “»ww*».a 

Attached to these tribes are many families of - M- 
known as iJoms or Bombs, the hereditary bards and 
minstrels of tile Batoche* who are the dcpSitarics of the 

2™l T ic jQrc - Thr ^ h *« * Z tJXlZ 

n 7" 7 th “ prcSent ^ wit ^ substantial accuracy, |Wh 
not without variation, as becomes aDOarcn( !,?J ^ 

tlian nn c version of a ballad is avaiLk. ThZ ZZ 

JVry-lr ™tT« 

dialect of Sindhi or Western I'unilbf IZ * 

££ ^2r">- ^ % S-ET’JSSK 

4ri £ srrsssc'sr.srtt 

not men of low or mixed <ZZ 77 J"* a,,tl 

?!** “ -«•*- * . tf 3 TR£ H*£ 

1^“*"' IkSwIUrt: 
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* a poem publicly; so a poet whf> wishes to make his 
composition known seeks out a Dom and teaches it to 
him. Allusion* to this practice are frequent in the poems, 
f ’S- in Xo. XX Vi I,, where the ‘sweet*s<nging Lari' is 
enjoined to listen carefully to the words of the song, 
(the name Lori, mitts tret, the Persian Liiri, is frequently 
given to Homs in poetry,) 

I he whole of this poetry is purely popular in origin and 
farm. There has never been in Baluchi a literature in 
the carreot sense ol the term, and literary influence 
cannot be detected anywhere, except perhaps in one or 
Two of the love-poems. The forms of Persian poeby 
which have been the universal standard, even of popular 
poetry, iti Afghanistan and Musa I mart India, arc not to 
be found heft. There are no gkaate, no artificial 
arrangements of jmems in ifoans, none of the pedantry 
<if Persian prosody. As in form, so in siihstance, iialocbl 
poetry' ts. simple and direct in expression, and excels in 
vivid pictures of life and country, which It brings before 
us without arty conscious effort at description on the part 
ol the singer As might be expected in a parched-up 
land, where water is scarce atwJ rain seldom falls, the 
poets delight in describing the vivid thunderstorms which 
occasionally visit the mountains and the sudden trans¬ 
formation of the country side which follows a fail of 
rain. The heavy atmosphere laden with Just and haze 
Is transformed into one or transparent clearness and 
inspiriting freshness; tlie brown mountain-side Is covered 
in a few days with s bright green carpet, the dry 
watercourses become flowing streams, waterfalls leap 
from the: heights, and every' rocky hollow holds a pool 
of fresh water. The shepherds, armed with sword and 
nine Id and matchlock, stride along singing in front of 
their flocks marching to the upland pastures from the 
parched and sweltering lowlands, and the women join in 
bands and wander about alone in the hilts, fret from male 

§ 
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molestation. as is described ih Dosteti and Shiran (XU.)- 
So tliis season is to the Baloch poet what the summer^ 
tide to the old English bards who san;* of Robin 
Hwd; 

4 In wtuct whtn the sh&w be ihepit 
Afitl Icms* Ik Urge And loii^. 

Hit is Ml mti)- in feyrt forests 
To here the Jhudys sang.’ 

Vi rid scccns of war and rapine ^re common,, and the 
characters of the actors arc sharply defined and 
brought out in their actions and speeches- 
The mti of the authors of the poems are preferred 
in the majority of cases owing to the custom of 
reciting the name and description of the author with 
die subject of his song as a preface to the actual 
singing of the poem. This preface is treated as an 
integral pan of the poem (as in the case of some of 
the psalm? of David or Asaph) and is never omitted 
by a properly trained Dorn, although in some of the 
poem? in this collection 'collected from non-professional 
reciters i it has not been recorded. In this point Ha lochs 
poetry differs from popular poetry generally, as usually 
the author of any particular ballad or song is not 
known i and in any case the personality of the author 
is not a matter of importance; the iruu ballad im¬ 
personal IV a certain extent Baluchi poetry' shares 
this characteristic with that of other nations: a general 
similarity of style and treatment runs though a whole 
class af ballads or songs., and epithets and phrases arc 
repeated over and over again; there i* a conventional 
dialect and phraseology which every author must follow- 
Iti spite of ihir- however, there h a much stronger 
personal cement than h usual in ballad poetry, Jt 
would not be correct to say here, as has been well 
observed with regard to the English and Scottish 
ballads: Not only is the author of a ballad invisible 
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and, so far as the effect which the poem produces on 
the hearer is concerned, practically non-existent, hut the 
teller of the tale has no nSle in it. , , The first 
person does not occur at all except in the speeches 
of die severs t characters. ’ 1 

Thrs.fi wfcnk could not be applied to many of the 
poems in this collection, in which the author* are 
th em waives actors and speak in the ftrit person. This 
remark applies especially to the following jioemis: 

No. XI Containing the five poems exchanged between 
Chakurand Gwaharlnt- 

XIII. Pocito of Qnakiir and Jaro + 

XIV, The song of Nodijbaridagk 

XV L ShSfiiidV; ballad of the conquest of Dehlin 
XVII. The eight poems of Gijar, Babar, and others 
regarding the war between die Rinds and 

DodiB, 

XVIII. (£ and 3) The poems of Baliek 

XIX. Rehln 1 * lament. 

XX, BivaragJi's elopement, 

ft also applies to siomc of the bier war ballads. These 
poems are full of satire and invective ; they arc believed 
to be the actual utterances of the celebrated leaders whose 
names they bear, and 1 c&n assign rm good reason far 
refusnna Credence to this belief The personal feci mg b 
so strong, and the allusions to contemporary persons and 
events tong since forgotten are so numerous, that it is 
difficult to account for these poems on any other theory. 
The language as I show c be where* lends support to this 
view. It may be held, however, that Ikcse personal poems 
are not ‘ballads' in the airier interpretation of the term , 
and, if the word ' balkd 1 necessarily implies a story, it 

1 CiipLrid^f £di:iufl of tMrlV Ehtfitb #*4 S^ttitk Jfrjvtar £*aftmft r 

Lls'nlufl + J^3^. p B xL IfitJOiiuniluSi. 

^Sw tffetfl. >ui, IL p. xfict 
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b true that tJiey do not always answer to the test, ?tever* 
thdess* in form and language they belong to the same 
class as the true ballade and it ii not possible always to 
draw a hard and fast line of demarcation lietween what 
Is a ballad and what is not. These poems form an 
Important part of what may be called the hemic or epic 
poetry, equally w ith the purely narrative ballade and the 
long speeches and invectives put into the mouths of the 
heroes of the Iliad and other primitive epics must have 
been derived from originals of ihid description In con¬ 
sidering poetry intended for recitation to an audience 
alnfrftdy familiar with all the events of the story* it must 
be remembered that the verses containing or believed to 
Contain the actual words addressed by a hero warrior 
to his adversaries are quite as impariant as the purely 
narrative poems* One class cannot be dealt with apart 
from the other, and 1 prefer to use the word ballad in 
sense wide enough to cover both. 

These poems bear a strong resemblance to the older 
parte af the P^cma dd Cid w Itt which there is a similar 
strong personal element The Ctd poems an? le^ primi¬ 
tive and have been more subject to literary influences 
than the heroic ballads of the BMoebe* (although in actual 
date they are older), and there is no part of them as they 
stand which can be attributed to the eleventh century, 
when the CM lived ; but the resemblance is still em- 
siilcrabk, and we may well believe it would be still 
Stronger if we had before us the anginal songs from 
which the existing Cid ballad* are derived. The purely 
narrative ballads which deal with the old wars in an im¬ 
personal style are probably somewhat later than those 
referred to above, but many of them no doubt go bock to 
a period not long after the events dealt with 


Ctaisifualiott of Poems. 


xx J 


§ 111 . CLASSIFICATION OF POEMS- 

The whole body of poetry here set forth maj’ be con¬ 
veniently considered under the following heads: 

1. Heroic or epic ballads dealing with the early wars 

and settlements of the Ba inches. 

2, More recent ballads, mainly dealing with the wars of 

tribes now existing, and other tribal ballads. 

j Romantic balladv 

4. Love songs and lyrics. 

J. Religious and didactic poems- 

6. Short poems, including luliabys, daatanagh*, and 
rhymed riddle s- 

1. The first class includes the poems numbered from 
1 . to XXIL (forty puems in all), and comprises ballads ol 
both the dassti alluded to above in § 11. These form the 
oldest and most important part of tile traditional lore of 
the Baiochcs. The central event dealt with is the war 
of the Rinds and the Lashans, and some ballads refer 
to the events leading up to or following this war, and to 
the war of the Rinds and Dodais. Briefly the argument 
may be stated as follows : 

The Halo dies formed "He body, divided into several 
tribes, of which the Kinds and the Lashart* were the 
chief, A great movement of the race took place, which 
led to its descent into the plains of India by the Solan, 
the Mullah, and other passes, and the occupation of the 
lands Sibf (always called Serf), fiagh, bhoran, and the 
plain of Kaehlii generally. Here they soon began to 
quarrel, and a rivalry sprang up between Mir Cliakur, chief 
of the Rinds, and Mir liirahnrim, chief of the Lash arts. 
Tile principal cause of the feud was a lady named Gchur, 
who was beloved by Gwaharam. but rejected his suit and 
took refuge with Chiikur. who also loved her. About 
this time it horse-race took plate, in which Ranted LashSri 
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.md Kehan Rind backed their respective mane* Rameti 
by fight won the race, but the Hinds falsely awarded the 
victory to Return A party of Laslmrta then went ofi* 
and slaughtered some of Collar's young camels. Sho 
attempted vainly to conceal this from Chakur. who vowed 
revenge. Bivaragh t a leading Rind, tried to restrain Hm t 
bul his cousins, MirllHii and Rdian, and the fiery' Jnro 
urged him on, and the .LatJifiris were attacked in the 
Mullah Pass. The Lashuns were supported by the 
Nuhanis, under their chief Omar, who is held up as a 
pattern of liberality Among the Tasharis the leading 
men were Nodhbandagh, Gwaharajivs old father, pro* 
vtrbifl] for his wisdom and generosity, Bahtfr, Bijar, 
Rlmiin and Bakar. In the battle the Kindi vvert de¬ 
feated and Rlvaragh and Mir Han were killed. Chlktir 
himself was saved by Nodhbandagh, who mounted him 
on hie mare Find and let him escape out of the battle, 
Jbvaragivs elopement with the King of QandahaTs 
daughter and his appeal for help to Gwahamm rather 
than to Ciiakiir belong t-■ 4 period before the feud began 
Chakur took refuge with the Turkf=, that is with the 
Mughab uf Herat and Kandahar, nud finally trained 
their alliance in spite of bribes sent by tile Lasharis and 
the severe tests lie had to undergo. The war went on 
for thirty yeat^ and ended in the destruction of most of 
the Lashans, and the emigratittb of ChSkur lo the Fan jab, 
followed by most of the Rind cUwl' The Kinds of 
ShorSn and die Magha&s? Lasbam of jhal Mill continued 
in Kadihi Cliakur add his son Shah^id formed an 
alliance with the Langith* of Multan* a in} afterwards with 
the Muglmis under IJ iimayun, joining; in the attack on 
Ilehii iXVL'k Many clans refused to accompany Jiim a 

I - -"'TTi I < i h:lTC 1111: :1 wjlli l|» indlBtDDDj} iKbca qf 

[h - S^niiiMJ ui£j .- ..j:,! .!,* liiltam-, ,>| i „■ ^ Imk 

" "i ini Tmt , CmatMLj.iisi {KJ» 3 . I. id] tl,i. lmi 12m. *.«j bntz£ u\U, hum 

Tlot:** 
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and recn>sst:d Uit; Indus under Bijar, where they id ugh r 
with the Dodais, nlrtady established tiutift udder Sohmb 
Khan (XVll.V Thu univ episode dealt with in Ihtrt I, 
which is unconnected will tvhat may be called the Qiikur 
Cycle is the story of Ualach (see prefatory dote to 
So, XVTIU 

Tin: characters of the chief actors in this CplC story 
stand out dearly throughout the ballads. Cliakur hurt- 
self is brave, generous, and rash, but with some the 
failing* ft 3emi<savagc, He entices away Bint from 
Mnrfd by unfair means, he provokes Jaro into killing 
his own son, and Hauhkh, Cfeakuris brother-in-law, and 
then taunts Mm with what he has dona He does all 
this simply to test whether Jaro will keep his oath to 
kill any one who touche* his bcarii On the other hand 
he behaves wiili magnanimity in the matter of the L&ili&f 
women taken prisoners by the Turks and towards Haibat 
when the latter took possesion of Ms camels- He is stilt 
looked upon as the ideid Balocfa chief, and his exploits 
Lire magnilied by modem legends into something mira- 
CuUms, but in the bullads there i? no mixture of Lbe 
super mu urn!; the events described are such as mny 
actually have happened- NodhbiLndagii Is the lbibdi 
type of generosity, and settf forth his views in chafme- 
teristic fashion in So, XtV,, winch is widely known and 
often quoted. He acts the part of a chivalrous old mtm 
and saves Chakuris life in the battle because of a charge 
laid upon him by his mother in childhood Later legend 
hies connected miraculous cvem> wiih his story as welt 
as Giiikursv and his name, winch means "the doiut- 
binder, would seem to have been possibly derived from 
some forgotten mythology, Mir Han and Jaro are fiery* 
impulsive IMoch warrior?, impatient of restraint, ami 
eager fur revenge, wdilLc IWanigli “Land-, out a* tk*- man 
of honour and good counsel. who tried to restrain Chakur 
from following the advice which led to 5iich disastrous 
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feault, Shahiitl, Ch^lutr’s son, appears rattier later its 
the «<iiy a& a gallant leader in the attack on Dchli. and 
a man of mystical and religious character. Later legend 
attributes his birth to a mystical overshadowing of Jus 
mother by 'All. 

There is no independent historical evidence regarding 
the thirty-years' war between the Rinds and Las (tan a, 
although there is some regarding the alliance with the 
lurks under Zunn, that is, Zti'n-nun Beg Argliun, and 
also regarding the rivalry between the Hinds and the 
Dodais under bohrab KMn, and of tin: alliance between 
Chakur and Slialmad and the Lan-ahs of Multan The 
other actor* in the drama arc not to be found in, written 
history; nevertheless, jj the Baioch legend is supported 
by history wherever it is possible to test it, it may 
reasonably be assumed that the whole story is historical 
in the main, although it has no doubt been freely ex¬ 
aggerated and altered, as is usual when actual historical 
events are dealt with in ballads, as in the Permit del 
Ctd already alluded to, and the English ballads of the 
liaitL of OUti harH and the Hunting; of the Cheviot, which 
show wind various forms the same occurrence may assume 
in popular poetry. 

The oldest ballads seem to be those mentioned above 
in $IL as the actual composition of certain acton in 
the story, with which must be classed No, X, (The 
Bui mat* and Kahniu. i, which probably refers to occur¬ 
rence i anterior to the thirty-years’ war. The question 
of the antiquity of these poems is discussed below* in $ VI, 
Of the narrative ballads the oldest seem to be Xo». II,, 
IV., V.. VI., and VU„ and some of the romantic ballads 
nt Part. Hi should also be classed with them as regards 
tan s u,jgc. Xus. 1 and VII1. do not seem to be quite 
so old. Rhyme ts only occasionally found m the oldest 
ballads, and becomes more frequent as time goes on. 

2 . The later ballads found in Part 1J. arc mainly 
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accounts of hi ter-tribal wars during Hie past hundred and 
fifty years- They vary' greatly In age and merit- Some 
are spirited and fiery, while others are little more tluin 
catalogues of warriors Tlie language is in the main of 
a later type l although old forms not used in conversation 
still survive in poetry), and it is often corrupted by the 
use of a number of unfamiliar words, mainly of Sindh! 
origin. The metres are more elaborate and varied {tec 
§ IV ), and rhyme becomes the rule. Generally me rhyme 
is pursued through a large number of lines, and a change 
is made when it is necessary to allow the singer a pause 
to tab: breatk This pause is folio wed by the repetition 
iti a highly-pitched tone of the East line uttered before 
the pause, and the singer then drops hi* voice to the 
pitch to which he has been singing all along, and pro¬ 
ceeds with the mxt passage, general!)- with a new rhyme. 
Tlie btsi of these war ballads are Nos. XXVIL, XXVIIL, 
and XXXIL No. XXIIt* the Wedding of Mith^ is a 
poem of a different clasu more akin jij sty le to the poems 
oT the early time. The elegy tin Nawah Muhammad 
Khan (XXXVI,) Is the most modem of all. The two 
poems on Sir Robert San demand expediti on into the 
liahxrh Hills, one m Ilalochl. and one in Jatki, are also 
modern, and are placed here as most akin in style to the 
war-ballads. 

3 - The Romantic ballads are placed in a class by 
themselves, but in style some of them approximate to 
the early heroic ballads, and judging from the language 
none of them Can be of very recent date. Others, like 
Bivarogh* love-song- rather resemble the love-songs of 
the eighteenth century (see 4 , rw/r#). The language of 
these ballads is generally clear and simple, and free from 
the corruptions which abound in some of the biter ivar- 
hallnds and the pedantry of some of the love-songs. 

In Lei a and M.ijna the widely-spread Arab story of 
Lailri and Majnun Is adopted and given a thoroughly 
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Balodi setting. The picture of Lela sitting in her Utile 
hut, going out to the pools of fresh water after a 
ftorm in the mountains, is one of great beauty, nod b 
expressed in truly poetical language- This scene with 
slight variations js found again in Dosten and SI siren 
(XLl,t, and itt one of the luUnbys tLXII. 3 ) with slight 
variation g_ 

DoSttn and Shlren a p [tears to fee a purely Baioch story, 
and tile poetical part of it slinuld mkt a hi^h rank among 
love-ballads. Minin’* message 1 XXXIX.) is also a graceful 
and fantastic poem. Parat and Shlrin is evidently an 
adaptation of the Persian tale of Farhad and Shir in. 

4- Li'ic iongs and fyrkt .—Under this head 1 have 
included all the love-iKHtm^ which arc rather lyrical than 
narrative in their character, although it is not always easy 
to discriminate with accuracy between ihe two classes. 
J have placed Bivaragh's love-song < XXXVIIM in Part 
III. and the songs of Sohna and Bashkalt (L) in Part IV., 
but iJicre is a strong resemblance between them. On 
the other hand some arc love-songs pure and simple, while 
others are tinged with Suf)-ism, and hide a religious 
meaning under amatory language. 

I he most famous Baloch composer of love-songs was 
l .::m Lhirrak, who lived at the court of Nasir Khan the 
lira hoi Khan ol Kiliit in the middle of the eighteenth 
century. Five poems in this collection are ascribed to 
him. These beautiful little poems are tender and graceful, 
but artificial in expression, and evidently follow a recog¬ 
nised conventional code in the imagery and language 
employed. Yet this seems to be an original development 
among the B&loch bards, and, although many Persian 
words and expressions are used, the forms and versification 
arc not borrowed from Persian verse, but are the genuine 
tortus or Ik loch I poetry'. Nevertheless, these poems lack 
the free and open-sir atmosphere of such ballads as 
Lda and Majmi. Dosien and Shiran or Miron’s love-song ; 
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they do not bring before us the mountain-side, but the 
bazaars of the towns; and the women who inspire them 
are not the Batoch maidens in their little huts. but the 
gem-bedecked courtesans of those bazaars Bougies and 
nose-rings and scents of attar and musk take the place 
of the picture of the girl Coming out of her fouraided 
lint to 611 her earthen cup with fresh water after a storm 
This class of poetry may be compared to the love-poetry 
of the Afghani as to which Darmestcter has observed - 
' There is always a sound! of swinging nose-ring^ of gold 
moliars hanging from the hair of the beloved, the glittering 
of /!&*& on the forehead, beauty spots on the check and 
chin; there *iru the complaints of love-lorn mendicants, 
damities at the shrine of the loved one, hearts pierced 
by the knife of separation, masted with grief tike a kaMt 
or become sati like Indian widows The store of poetical 
trinkets has, as we can see, been purchased wholesale in 
the Indian market, and even in the metaphors yf senti¬ 
ment we are involved rather in Indian than in Persian 
traditions/ 

In judging the Balochl love-verse, however, we find that 
tile bazaar atmosphere is to some extent tempered by a 
breeze from the desert ; the Ikdoch is not a bom town> 
man, but only a chance visitor, and although his Jove 
may be set on a lady of the baxaara, he often d raw* 
his images from nature. The cloudy the rain, the 
lightning, the creeping plants, the flame of a log-fire ahare 
the re aim of jewels and scents, and show that tlie author 
is not a town-bred man. 

The verses of Sohna and Bash kali are even more 
conventional than those of Durralr, and arc full of the 
usual Persian imaged, besides being infected with Sufl 
doctrines. The other short love-poems iXLVT. XLVI1., 
and XLVLLI«)aj^ simple and natural, ,i] id evidently come 
from the mountains and not from the towns. 

5, Rfligiaui and didatttc —The religions poetry 
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falls Into two classes, viz. those which set forth the 
Muhammadan faith, or those parts of it which have most 
impressed the |*>et. am! those which deal with legend* 
of the Prophet and the Saints. With the latter m *y be 
dashed the prose legends of saints which are included 
in this part or added in the supplement to it. The strange 
verse, attributed to SM Bl fg j ««i of Owkur (Ltj stand 
bv themselves, embodying a Hindu tradition as to the 
origin of Multin. The little poem regarding hi and 
Bari and the miracle of the tree is perhao-f more widely 
known than any other in the Bafodii language having 
been recorded at Dem Ghari Khan, at KilSt and in Sindh 
The poems regarding «A1» and that of Mo«$ an(J Sulfm 
Zumrutn are also popular favourites. The remarkable 
Imci on tire conflict between Youth and Age; in which 
the two abstractions are personified. Is the compodtJbft 
of a young Mar an poet of the present day 

Great originality cannot be expected in religion poetry 
among Musalmans, as the same ideas have permeated 
tnc whole of Western Asia. It may be noted, however, 
that I he Baloch exalts gwierosi^ into the first of all the 
virtues, while greed is condemned as the worst of crimes 
entailing the most severe punishment- The very realistic* 
dcscnpt'on of the Angel of Death, and the manner in 
Khich he vism men and presara am tbdr breath is also 
deserving of remark, as an illustration of the anthro¬ 
pomorphic form Inevitably- assumed by such legends, 
btlll more remarkable k the account of Muhammad's 
T* J° h * ,V * n ' and how thc P* Haatgir. lent him 

^ mOU,U b * a,ld Attsdncd honour 

thereby (LVIIIA 

Sn addition ti> the poem on Youth and Age already 
mentioned there is another on the same subject iLXn 

m which an aged Matari laments the advance of a<re i„ 
pathetic terms. * 

Tl,e religion* poetry generally displays a sincere and 
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earnest spirit, and a desire to draw moral lessons; the 
morality inculcated being of course that of the Baloch 
race, not always in accord with Written ideas. 

Cu The last part contains shurt poems of various types* 
ii: dulling three imefcstisig lullaby? collected by Mr. Mayer 
tn die Leghari Hilk, and a girls' singing game from the 
same neighbourhood* The rest of this section is made 
up of dastanaghs and rhyming riddles 

The little songs called dasfranagbs are mostly short 
love-songs of a few lines which are sung to the accompani¬ 
ment of the mtr or Baioth pip- (see prefatory note to 
LX11L) Some of these are tender love-songs, some are 
Comic, nearly all -ire vivid and picturesque They are 
all free, open-air compositions without the impress of the 
town and the bazaar The dastanagh prevails only among 
hiHmeu, and tends to die out in the mute Settled parts 
or the country, 

The rhyming riddles and puzzle are characteristic of 
the Brioches, and arc much enjoyed by them. They 
are often improvised during journeys regarding objects 
which have been seen or events which Itave happened 
during the day's march. Thb form of exercise b abo 
prevalent in Sindh. 

§ IV. FORMS OF VTEKSE, 

The forms adojated in versification owe. as has already 
been stated. Tittle or nothing to the literary forms of 
Lerriati poetry which have generally been adopted In 
neighbouring countries There ifi nothing of liu; nature 
of a quatrain or other form of stanra : every poem of 
whataoever length consists simply of a number of lines 
of uniform metre., with or without rhyme. The metrical 
system lias never been reduced to prosodical rules ; but 
it is, in fact, fairly regular. The metres are quantitative 
in nature, and rhyme b rather an accident than an 
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essential Liature. It must be remembered that the verse 
k intended to he swig, and always is sun£ f or chanted, 
to a musical accompaniment, and that a pravodically 
long syllabic is actually lengthened in singing to corre¬ 
spond With the length of the musical note. But prosn- 
thcal quantity docs not always correspond with natural 
or grammatical quantity* but rather with the accent or 
stress which falls on certain syllables Accent is strong, 
but it docs not m any way do away with true metrical 
quantity 1 he system followed in arranging class:cal 
metres is, therefore, not unsuitable to lialochl The 
metres may be classified as follows, long and short 
syllables being market! in the usual way. anti accent 
bd«" marked by an upright stroke: 


IX. jj. 


Examples; 

- - - I - — IT _ _ ^ I J1 _ J 
{ruttljui hir chi tdiEnoglii tnl.^ 

' 

Siuil Ltdi4rl nut-lama liratjiai. j|_ 3 r> 

Occasionally the second foot may be a single long 
syllable, as m 

—-- I -L I 1 _J J_ _ 

Shi^unt ihosr (Langur;! irlumjah, (X, i5| 

The caesura after the second foot b well marked. 

Tltis metre b a very u-suai on e, o pedal I y in the older 
p0cLr> »' Not It, ML, IX, XI. flit, i\ 

(*> 2 * 3< si. XIX. xx.. xxi. u) 
XXIII., XXVTTL, XXIX., XLTH^ XLV., LVJ LXI 
and LXtV. * 3, j. 6 . * £ m lA, ~ LXI " 


Ti» S b Very similar to Xo. L, but it has no marker! 

rr^cL" d “ J “ ,riiabie b **«*# r«fcw 
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Example: 

~„I_L _ _ I J_I 

eoaji* K^n kimnie I.ik 1 bi dmshke. L (i) 1 . 

This metre is not common, and is not found in die older 
poetry. It occurs in XXVI, XXXVI 1 L, L fat 

J a J_ ; r - . | > L | >_j | 

Examples: 

±-t± - —t J—t_Li 
Kacbhi mu't tliarf i<nEhOitiii.t. IV. u. 

P-uijguri deliii uanjeua, JV- 

-LLJ-1J_ 

Wlmrd dumbgbtti nig^Kxni. xt. (j) 14, 

Occasionally, but not often, a redundant syllable is pre- 
fixed, as 

„ » l_f_ !_!_■ 

tifl havd'&idll haggiiltn wamitySn- IV, III. 

This metre is very common. It is found in Nos, IV., 

V. XI (s). XVII. 14 - 7 , Si, XVI tl. n>. XXXVII., 

XXXIX., XL. XLL. XLil, XLIV., XL VI., LIL LXU 
LXIV. ( 1 ;). 

4* 


Examples: 

Rush* niajitnpi darbiw*. Vll. 57, 

1 _± _L_ Jl j 

Inis Turtlia sliun^ a X, 14 

JL_ L i - i w J. 1 

Zonalflrlim AvmtlugMA. LJX. Sj. 

This metre is frequently found In spite of the short¬ 
ness of the iine there is a distinct caesura It .^curs in 

vi, vn . x, xiv., XV., xviii., ( 3 . 3 , xxi. u >, 
XXU .XXX,, XLVU1,, LL, LIII, LIX. (i), LXIJL ua), 
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LXIV, (t2. 13. 16. 1 ft). It bears a strong resemblance 

to the Arabic hazaj metre. 

5 ' 

Examples: 

J- _i_L_I-L^* 

Zen irunden arabiyo. XI II, (l) 3. 

-i- ijl _i.L_* 

Phopul ft hlnlii vraijin XIU. (}) 3J 

Or with a retltindaiu syllable prefixed. 

_ l _L — l JL ^ _ I J_ i 

Cwat Cljaknra (lucres ^iiktn. XIII. (2) a;. 

This metre b found in Nos. XIU. U. 3). XXIV. XXV.. 
XXXI.. XXXIII. (4). UV. LXIV. (4, 7 > 


& 

- — 1- — 1 - 1-1--11 


Examples: 



Sm phnnfiih khitthin LdLsHar-potrtiviL 

XI t. it. 


—-- 1 J_ _ 1 _L * 

Chaktii'l cMtarn |ihm*ht.u jiJjl m u rl i 

XII til 


J - _ i* • r 1 _ 1 11 

H*dbiU£ Kthmk Hmdd£fti& >1 fcuui Hiuih* 

1 1 ■ tiii 1 

xn. 1. 


Af\ ml hi hagu h^IleA go LMir-BrtfraM, 

XII. s. 


J- IJ _ f _Ll±_ J_l 

Uheehar! Uilin Jn'ilt nira jfirfc XXXltl. (t) 5. 

This metre is of a very varied nature, anti is uniform 
only in the number of accents or beats. The first pan 
of the line has many crowded syllables with only two 
main accents, while the last part is sung slowly with 
the stressed syllables dose together. The chant to which 
it a rung is. as follows: 













Fttrvu »f Kfjw, 
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This metre is used in Nos. XTL. XXVTT, XXXIII. 
<i. 2 . H XXXVL. LVIL. LIX. (2* LX. 

7 . —|-|—| 

Examples: 

J-»-l-t JL I i.-~.il 

Much taut halUta* mu Ichofaglt sati XLVtt. ic. 

This is a shortened form bf No. 6, and is sung to the 
same chant. In this form it is found in Nos. XI,VII. and 
LV A variety of this metre is found in L. (I) and in 
LXIV, (23. 23, 26), as follows; 

- _L „|J_l_LIJ_| JlII 

Parft; ufafctaghA plm Emd Kauri sat. L- i, 1), 



This metre is very dearly divided into two parts by tht- 
caesura, and it may conveniently be divided in writing 
into two lines. Except for the third foot, consisting of 
two syllables instead of one, it corresponds very closely 
with the classical pentameter The addition of this 
syllable gives It a rhythm much resembling the English 
metre used ifbr example) by Swinburne in the well- 
known chorus in Atalanta in Calydon: 

Pieaiore, with pain for (emeu ; 

Summer, with iloweu ihai fell. 

Compare also the Arabic tawtt which resemble* this in 
general effect Sir Charles Lyall has used an adaptation 
of this metre with excellent effect in his translations of 
Arabic poetry. 

It is not very common in Baluchi poetry', being found 
only in five of the poctns here collected. Nos. L, VIII., 
XXXII. (i, 2), XXXIV. 

Examples; 

- _i_-r_i_id_ i± _ ij.ii 

mirrbandtn lihcfiu hingaloen nunjtvaij, V'llt. jj. 
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J__ ~ i_! _ l-i _ t-L. _IJ__(_ * 

MmihaieA lotfli Dembfclbtu Gag «u?*a, V IIL ii r 

j _ij__ __u± ^iii 

Rmii [^hjin ^aryimeJi lion-btr lotapM. VIII. cou 

Lh the last instancy one long syllable is substituted with 
good effect fot the first foot after the caesura. 

9- _J _U. 

Example. 

tfOihc-h lamgurin. X E.I X t. 

TIui ^-hart metre occurs only in No. XLIX. 

ia Example: 

Nodtian bll\}3 grand 

Found only in LX ML ( 7 ), 

u. Example: 

^ „ I _ „ I _1_* 

Zwarvrh ZidchlnJ thn rfbtnzy khm-t. 

Found only m LXIII. (jib). 

In all the above metres, when used in poems of any 
length, occasional irregular or defective lines will be found, 
and an unnecessary redundant wqrd d such as the con¬ 
junction patet and, in sometimes found at the commence¬ 
ment of a line. Such a word receives no stress and does 
rtoL afizet the rhythm 

§V, METHODS OF SINGING* 

All poems, with the exception of the dastanagli-i given 
under No, LX 111., are sung by D°nibs r professional 
minstrel^ who accompany them on two instruments, the 
damblro and the saiinda. 

Tht dam biro is a long-stemmed stringed instrument 
with a pear-shaped wooden body si 1 aped like that of a 
mandoline- but Cut out of one pieee of wood, with the 
exception of the flat surface. It has four gut strings, made 
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of ship's gut (roth), and b played with the fingers In the 
manner of a guitar, lx is of the same nature m the i£&?r 
of -Persia and India, but longer, slighter and more grace- 
full) 1 shaped, while simpler. The sitar usually has five 
strings, while the dambiro lias Tour, In the hills it is 
usually made of the wood of a small tree, the Tecoma 
Undulate, which in die spring is a conspicuous object 
on the arid mountain sides with its mass of brilliant 
orange-colon red flowers, This is the Iihura or luhcro 
of the Punjab ami Sindh, the reodfiti of Afghanistan. 
In Baluchi it is knawTi as pharpkHgh l and the instru¬ 
ment made of its wood is sometimes alluded to in 
poetiy as pMtplmgh-Mr or tccoma-wood It ig ± tough 
greyish -coloured wood with a fine graitt, and Jakes a 
good polish. 

1 lie name dam him is connected with the Persian tarn out 
and diimhanti and the Sind hi dumhu ro L and, through the 
Persian ivorcf claims kinship with the tambours and 
tambourines of Kumpr, 

The other mstrurneiil used for .iccompanimcnts is tire 
sarin do or j&jwdp. This is a short dumpy inb-trament 
with ,i wooden body covered with parchment on which 
llie bridge rots (a* in a banjo), and a stem curved back 
in a right angle as in the ancient lute. It has five gut 
strings passing over the bridge, and five sympathetic 
wire strings underneath them, which pass through holes 
in the bridge. It h held upright like a violoncello, and 
played with a horse-hair bow. In the hilU this instru* 
men| Is made of the wood of the Grewia 1 tree, known in 
Baluchi as skigh ; hence the instrument is often called 
jhflgk in poetry. The wood is elastic and tough, and 
of a reddish-brown colour. 

The sartndl 1 taa some resemblance to tile Indian jsrangf, 
but h shorter and broader. The form used throughout 

^ThrJiEt tj, ^ 3 iiu w Gr huh The name i%A \t u*hJ 

b* twKh qjedo. 
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Sindh is almost the same. The name scents to be akin 
to sSrattgi ant) tile Persian sirinj. 

The fuir or pipe is used in accompanying dastiimghs. 
as described in the prefatory note to No. LXTir. tl is a 
wooden pipe, about thirty indies in length, bound round 
with strips of raw gut. 

While the performers on the dambiro and sarindH are 
always Doms, the performers on the nar are always 
Babches. Mast of the chants are very monotonous, 
having 3 range of very few notes. The nar accompani* 
mf:nt& axe grateful and melodious. 


SVL THE ANTIQUITY OF THE HEROIC 
POEMS. 

Tlie question of the age of these poem* lias already 
been couched on above, but deserves a fuller investigation. 
Tin: nature of the language h one of the most EmparUht 
pieces of evidence, and ihte l have dealt with separately 
in the note which follows the text in VoS. II. The result 
of this enquiry is that the language of the heroic bailrui/ 
and of two or three of the romance ballad.-; is: distinctly 
of an older type than that now prevailing. In poetry 
many old forms survive even to the present day. but 
it Is not difficult to discriminate between the modem 
poems, in which old forms persist, arid the really early 
[>oems, which I believe to date from thu early part of 
the sixteenth century. The metres used in tile early 
poems are three only, vis.. Nos. !, 3, and 4 of those 
mentioned in § IV., and they arc mainly unrhymed 
Isolated rhymes occur occasionally, aiul there are a f ew 
cases of assonance, but tills never became the rule as in 
Spanish poetry. In such general historical ballads as 
Nos. I. and VIII., rhyme becomes the rule, and this 
has continued through all the later poetry, No, VIJI. 
is evidently a summing up of the whole story long aftei 
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Chakurs settlement at Satgarha in Gugera in the Pan jib 
fnow the Montgomery district), where bis tomb still exists. 
The settlement at Satgarha is alluded to in the final lines 
No. tv,* the longest and most circumstantial of the 
ballads, dates evidently from a period much closer to 
the events, Chaknris adventures among the Turks are 
not given in any other ballad, and the name of the 
general Zun nun Beg (Zudti) p and his mother Mai 
Begum. have a warrant in history. This ballad concludes 
with the expulsion of the Lashims by the help of the 
Turks, and there i$ no reference to Chakur's mfgration. 
In No. II there is a rd'crence to the expulsion of the 
Gholas from Stbi f a circumstance forgotten long since,, 
which points to this ballad also being of very early dale. 
No. XVL, ascribed to Cliakuris son Shahzad, alludes to 
the alliance with the Nahari and Langahs, which is his¬ 
torical, and also with another tribe, the Kungs, whose 
very name is now forgotten. This ballad and general 
tradition are the osi£y evidence that the Babchea t&ok 
part in HttmSyunV conquest of Del til* The fact b in 
itself probable enough, as Hu may Cm had made the 
acquaintance of the Baloches in the course of his wan- 
dcringSp 1 and their history at this time shows that they 
were ready to Lake service with any leader who made 
it worth their while, as they did with the Afghans and 
Langahs. They were also no doubt ready to attack 
the SCIri dynasty,, as Sher Sh;h had expelled them from 
the Multan country* The poem itself seems to be a 
genuine composition of the lime, and is a valuable piece 
of evidence as to the composition of Humayun’s army, 
which was made tip of adventurers of many races. This 
poem is probably nearly contemporary with the conquest 

1 Fof iftiuBM, ed 1^5, itm ymn before, he bejinwod sf-trtl and Manuii^ 
upon Likwtiig f&mSotk Emknem rf*.* £f» nvJywn, il 337 

*Tbe biiUftiotl miepc* b liucvucd in IPX »fiBC£r»j*h cm TA* j&aL\A 
Rm*t p, 4$. 
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of DcM' &J1. ,5i S . The poems as to the wars between 
t mt and Dodai, (XVlIj, also arc evidently con* 

rK^ "f th * CVtnLf - and lf5e »«* remark applies 
5 jj® ° f P ° Em " bc * W( ™' ChSktlr and Gw* 

2™ (M. , Many allusions In these poems would have 
been mumdhg.ble except to actors in the drama, I* t . raons 
places, and events are mentioned which must have been 

*£*" wJ !° «f* *• baiMs, but which 

gotten, No Baioch can now 

expla-n them all. and it b impossible that they could 
have ba^n inserted 1 at 3 late date. * ' 

JS ‘sta S' M . W | ads T >« ■PP™d™«y Jtto . 

SSL f 1 Huaa,n 4 W In A.D. 1502, and 

the hist settlement of Dod£b under Sohrilb Khan took 

£? 5 ■* "*"■ thc **> *r hb SS 

'lahmSd. who■ d,ed m 1524. Chokur arrived at Multan' 

of Shlr'stfh ,V I n V tS f tgiirJlil S,l0r * ly bfif ° re the *** 

01 ^fiE-r h.iish, which took place Sn i- 4 - 

thffcis? °. f z “'"' nan ■* «» **» 

.. Holm Pms ra.bli.hol himself m Sio ,Jh i„ 

o ft scams probable, therefore, that Cfafcur left 

2S "£ Cam<: 1 to Mult;m 3bout ^at date, and this 

°k thC W3r *’**** ** Kinds and 
Lisiiarb, to which the ballad* under XI. belong Thr 

S«f RjMi B«tw camiot^be p i 

l^er th.au 15m and ihc ballads under No. XVII iwJJ 
to *b period. We may therefore consider the Rind S 
Lasli^n ballad* of the oldest type to belong t 0 the hret 

S,JT*? «» tu T. the Rind unc j Dodft 

baltub to the next decade, and ShabaUr, Dehli exoe 
dition to A.1X > 55 $. -hen ChSkur. if he was still K v £ 
mus have been afl old man. The oldest native 

“ ' Nos - 11 >v- « P~h-Nr J 
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§VJ 1 . SYSTEM OF TRANSLATION. 

In translating ill esc poems ! have not attempted any 
reproduction of the metrical form of the original. Success 
in such an attempt would not be easy to attain, although 
Sit Charles Lyall's admirable translations of Arabic 
poetry ! show that it is not impossible to transfer some¬ 
thing of the form as well as the spirit of Oriental 
poetry into English, and Sir J- Goldmael has given 
some interesting examples of what can be done in this 
way in his essay on translations from the Fenian.* 
t have endeavoured to give the meaning fully in simple 
prose, while avoiding the baldness of an absolutely 
literal translation. 1 cannot d.iim (.hat [ have succeeded 
in every ease, for passages occur in which the true 
meaning is obscure, and doubtless in sonic cases the text 
is corrupt t hope, however, that in the main, I have 
been able to present a fairly accurate reproduction of a 
targe body of popular poetry which lias maintained its 
existence to the present da)' almost unknown to the out¬ 
side world- If I have succeeded in doing Tor the poetry 
of tile Bulodici some portion of whui was performed for 
that of their neighbours the Afghans by the late M. James 
Darmesteter in his Chants da Afghani*, \ shall be well 
satisfied. 

1 AtkUKi Atvitaa F*try, by Sir C LyaJI. LniuJofl, i&Sj. 

* tniAsvrwxM, .S'ituk f*Urw 4 lif**t Cm tgmt i I # 93 . p, 493. 















PART /. 

HEROIC PALI.A DS—EA RLIER PERIOD. 

L 

BALLAD OF GENEALOGIES, 

The foUenvn, s poemwas israi pobfohini by me in Hie JcvnAef th* 
Bte&il Atiati f Sotittf in IBSi Since then 1 hive noted tvetmi 
TflTiiiT^onij -iin■ J jifliliiton3^ jhl] mil ij&iy JiLlr? to vc its' 

ind rraftulijrjon 

Hl- r > u.ndfjubtediy ta]<1 oBt^ although its timjp^f sliows 

(l s- am oar nf the driest. It- anginal dm portion tn-iy be referm) 
to the period ^icce«Bng the mij-Tiiiimi of the m.isi of the Bahwh race 
,nTt1 the 1 tuing valley and tint ndfoiijfnp hW _.Lm; r} m tin; enliy part 
"f Ihr Staler nth cent tin-. Tho pwt may ImVr been a member of tile 
,fJ ** Me /nr nhicfi he tittims ibe highest position, and he 
entmlity with the Kindt. ,hr siamUid by which be estimates the rank 
■if lhe nmlicrouj oik- then gathered under the n.ifmh lurme Them 
nrt u, few itmiXB ia ilie litt of name?, due no doubt to the desire of 
l «w* *o bring in the naim; of iribtti not m be found in it, r original 
j«e«i These are not very impauani, and on tho wheJe, thaogh the 
poem, known the TJapor hfeW or Lay of Gcnealo^M, k 
tttinenaiJy known among BalodiHpeaking mbes, ihttrz is R ivb- 
siiintml mttfonraty, which hears witness to it* authenticity and value 
/lie more important variations are given in the notes. 

I return thank* and praise to God, himself the Lord 
<it the land; when the rest of tho world becomes dust 
and clay, He will remain serene of heart. 

We are followers of ‘AIi, J firm hi faith and honour 
through the grace of the holy Prophet, Lord of the Earth. 

1 'Alt is imivcmliy known among the fklucbcs u Yim, From the Invcea- 
(mu < 11 »AU/ Oil 'AIL 
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We are the offspring of Mir Hanaai. victory rests with 
God's shrine, Wc arise from Ilalab and engage in battle 
with Yaiid in Karbala and Bompur, and we march to the 
towns of Sistan. Out 1 King was Sham su'd-din who was 
favourable to the Baioches, but when Budru’-d-din arose 
wc were suddenly harshly treated. At the head was Mir 
Jaial Khan, four-and-forty bolnks we were. We came to 
the jwrt of Hajin on the right 1 side of Kech, The Hots 
settle in Makran, the Khosas in the land of Kech. The 
Hots and Komis {or the Nohs and Dodiiis) arc united, 
they are in Lashar-Iand. The Drishaks, liofcs and 
Maiarlss (or die Uiishaks and Ma/.ari Khans) are equal 
with the Rinds. The Kind and Lashari bonders march 
one with the other; the greatest house is the Dnmblri, 
above the running waters of Gaj. From Haiab come the 
Chandyas together with the house of the Kalmatia. 
The Nohs settle in Kail together with the JfetkanJs. The 
Fhudi, MirHii and Jatoi tribes arc all in Sevi and Ubadar, 
the Phuth arc tlic original Riml foundation with Mir 
Chakur at their head. The Gorgczh are known for their 
wealth, and art- settles! in the land of ThaJi The 
Gholo*, Gopangs and Dashtis are outside the Rind 
enclosure, all the multitude of other Baiochcs is joined 
with the Rinds. The Kinds dwell in Shoran. the 
Lash arte in GandSva, dividing between them the streams 
of running water, Shatliak- b the chief c>r them all. 

Tisih is our footprint and track; this b the Ealoch 
record. For thirty years we fought together; this is the 
Balocli strife. Following after Shaibak and Shahdad oi 
up to Shin hak and Shah dad), Mir Chnkur was !iie Chief 
of all 1 Forty thousand men came at the Mirs caii, ,ill 

ll‘« Llfl ; ulc fit utliri IwiCtuUK fr.im j?|-t r 

*r*i MU Cbiki’i £*shtt. Ifca Menu to (aiiim l > ■. «i«■„* l.- r 
il» rufJUax, *-rtrn ttic UuRfi .mi Lu4iarii wcr< cl«M of one ttibr, un.irj u£ * 
dbk^r 

'O* ef rbu re»Jjjy,i n ■!.■!□ to CUlWi lae&iiitui -.4 hi» Ulbrt StultiiV, ar4 
Iht aba «*> ill i bang KlmSeedrd |ijr hb OWR sajt. SJ.sJl.iL «j,J j 
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descendants of one ancestor. AH with armour upon their 
fore-arms, ail with bows mu! arrows: with silken scarves 
and overcoats, and red boots on their feet; with silver 
knives and daggers, and golden rings on their hat^ n 
There were Dakar and Gwaharam and Rumen, and the 
gold-scatterer Nodfcbandagb (these were Lasharis). 
Among the Pituzh was Jam, venomous in reply, and 
Hadde his sworn brother. Pheroshah, Bijar and Rehsn. 
and Mir-Han the swordsman of the Rinds. There were 
Sobhin Mfhan and Ait Jam Sahak. iDurrokh) and Allan ; 
Harvtan ami Bivaragh among the Rinds, Mir Hasan and 
Brahim. 

The poet makes these lays, and Mir Jalat Hun com- 
prebends them. 


IT. AtfD HL 

THE HORSE RACE, 

Th:s hftlktj fcj, jndgtn^ from Uit Jangii^*. a very early one, but 
tmfimtuuteJy Si in a fegmenta^ stare. The pan h icMed under [1 
:Afcen dmra h ? faw tte djamitm of ftagfi, SbifoiAiU LiiJUrl 
f 5jl fr Th * pin *' ¥tn und * f UL l * tak *n fmn th* Rev. T J, 

L Mayvr p, i 2 \ am! seems ro be i% pan of tht ume kdLuL TTm? 
dulijeci 3H the hnr«-riK.e between Ri'tflieq Luhi*i And Rjtftiu Kwvl 
^hiLl» led ip ihs tjiiaml bi^en the Rind* and LoilUr* 4 od die 
ktSSi!]|* flf Oaha^s Cantcii 

a 

Hiving driven the Choirs out of the whole countrv 
Chakrir started, and making forced marches by force took 
Sevi (rom his enemies, and laid his sickle to the ripened 
pulse. Mfr-Han built a fort at DhSdar. There one morn¬ 
ing Some Lasharis riding about came to Mir Chakur's 
town. They saw a fat nun belonging to a Mochl ilcathcr- 
drtisserl tied up f n the shade of a manhim (r>. a maekdtt 
or platform for a crop watchman >. (They said) ■ t^et us 
met our chestnut mares, trusting in Providence/ When 
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the swift mare (r.c. Ram tin's mare)' had passed and won, 
the Kinds falsely swore that Reh&n's ■ Black Tiger ” bad 
won. Then RamCr took the ram and went his way saying. 
1 Through rage on account of this false witness i will not 
pass the night in this town.' In the j’cllmv afternoon 
watch they started off, and in their rage slaughtered some 
young camels saying, ‘ We have heard with our ears that 
these female camels are hardy beasts in cold weather, 
and have passed a year in Khoiasan 1 frjv above the 
passes}. 

* » a i 

The day before yesterday, when they killetl Collar's 
young camels, they made the poor woman weep without 
guilt 

■ ♦ * * •mm. 

Shailiak and ShpirJJ^ori swore an oath, and urging on 
their mares passed over the cliffs and joined the heroes, 
owners of the Mullah pass on the borders of GwifiOT^s 
assembly. 

* ► # * . # 

The Unmbkrs are the great men in song; better are 
they than red gold, The llinds and Lashorls at bottom 
arc brethren ; the world knows that they are Kama's 
offspring The world delights In sweet talcs ; they . sre 
mighty in tlie land, and or great fame. 

rir 

Rchan Khan sings ; to his friends he sings. 

Q my friend Gitgar the blacksmith. Mulla Muhammad 
Bakar, skilful workman, make six-nailed shoes for my 
mam Shol. and bring them to me with pointed nails, 
bring them and fasten them on with skill; let them 
look finer than Hies' wings, and let them shine from 
above down to the hoof-marks of the mare as she 
gallops As J have passed moonlight nights when the 
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camp marched from the bounds of the low-lying lands 
and left jaj&kh with its gardens and bsiaM, and set 
its face to the Bulan with its golden hollows.* 


IV. 

The following iwo ImJladi item la bt derived from the origin ; 
bui although they li&v* mimy lisies m cummaii, they differ so sm^h 
tfuti l have thought it best to give them both it] full They proceed 
from * Kind ftmhrn, ntd t.iy stress <m the slaughter of GohaiVkameSt 
white ignoring the anair of the lior^mi.^. Nu. IV the longest and 
in.crtT rumpLctcof the (wo Ind^d^ I toot dawn in i^fmtn the joint 
recitation of iko L'turAtn Kho^a.i P HaUrct-H^it and 'Ah Muhammad, 

This -t the on!;: hilled l know of m hich continues the subject 
beyond the first defeat of the Rinds by the Lashijjfe aitd ihe departure 
of Mir Chokur, and relate? hii rid ventures when a refugee with the 
Turkish king;, nf which 1 hart before only Gholain MuhjiLrtcm*d r s prone 
n&ntttfve, embodied m * The AiU trump r of Mir Chikur' (lb Temples 
Ijgwtdi of ift PemfiiAy CihuBm -Mu!iamciiiiil r -. itmtoa of the ballad 
No. V.) doei not go beyond Mir ChMcmS dejsuitfit 

The Suliilft Sh.sh IfiiS^in Mllultd to 15 no doubt SuEl.in Ifus.isn. 
Huiicim, of Herat* under whom Arghfoa served. This 

Kinjf reigntd from A.h to 1507. 

Mir Chlikura ad 1 , cjmtcc* while with the Tukz imy bt ttmapared 
wfili those of Dodu or Dodo in the Smdhl poem of Dodo .uul 
Chamber while he ivas 1 suppliant ai -.lie Mughal Court' 

A warriors revenge is dear to me, on those who attack 
my lofty fort Ask the men distinguished in race, how 
the Rimlfl came forth from Mekrnn and the rich lands 
of Panjgur. 

Mir Bakar and RlmEn arid Gwaharam, great of name, 
came one day to the Mabiifa tents, and Gwaharim spoke 
to her saying, "Make a betrothal with me/ but Gohar 
spoke with her tftflgoc and said, ' As a child I nursed 
thee and as a brother I have esteemed thee. With me 
there can be no betrothal' Gohar went from the lieftb- 

1 FiintWy 1 reference to goltJm wndi- 
5 S« ftwtfwfl Ji«f^ Lcndsn, I^£l p p* 135, 


6 


Heron Ballads. 


fntii's camp; she was angiy with the old h€admen of 
the herd; she drove away the full-toothed camels arid 
pitched her camp at Sens, Taking the chances of the 
running water, she followed down the slope of the Bolin 
to Mir Chikurs abode, and she spoke with her tongue 
say mg thus to Clink ur, ' Gvvaharam lias driven nae out, 
my chief; [ take refuge with thee: show me a place 
of shelter for my camck 1 Then said ChSkur. ■ Chooie 
thou a place, wherever thy heart desireth Dwell by 
the streams of Kacharok. Lhero Is grazing ground for thy 
camels, thy homed cattle and sheep- there fs safely in 
all the country-.' 

On a certain day, as hcul willed, tihakur by- chance 
c«me forth and arrived at the- streams of Kacharok. 
Ihe female camels came home stirring up the dust, dm 
milk dripping from their udders. Then rage seized the 
chief: \Vby come thy camels in a cloud of dust, why 
tioes rile mill; drip from their udders?' Then said the 
fair Guhar to Chakur the Mir, ‘My Lord," die answered, 

‘ my cattle have been taken by a natural death. 1 a 
pestilence has seized my yotmg camels. 1 

Then spoke a herdsman thus to Chalcur, 'The day 
before yesterday the Lasharis came here galloping their 
mares for exercise. Thence they came in their wicked¬ 
ness, hence they- went back in their madness; they stew 
i pair of our young camels, and fur this reason the 
female camels stir up the dust and the milk drips from 
their udders.' Then Mir Chfikur Ml into a rage atl( j 
said. 1 Let Gohar march away from here, and he sent 
her towards Sajinl ‘The waters of my home have 
become as carrion to me, as the flesh of sheep before 
rite knife (ix. *becp killed in an unlawful manner j He 

halted his mighty army, and in the early morning tbev 
peured lortli from die dwellings of Gaj, and slaughtered 
a herd of Gwahariim s camels, and cut off the camel- 
1 Eli. 
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herd’s arm, in exchange for Gohars young camels. So 
a woman planted the root of strife. 

Then said Jam Mando, * Let US make an exjwdition 
into the mountains and cliffs.' Hut Bivaragh the brave 
said,' Leave the castle of Ram, the windy stronghold of 
men, the streams of the open country, 1 Mir-Han the 
bold replied, * W« will not leave the castle of Rani, the 
windy stronghold of men, nor Lhe streams of the open 
country. Wc must keep these safe for others, for our 
grandchildren who will come after us. and will stand 
exposed to the soom of our foes, 

Then the Lasharis assembled ; they cstfle thronging 
like cattle, driving the cows from thirst)- Kiafgar. the 
sheep from the thymy Sham; countless cattle die 
warriors distributed among then!selves, Then the La=Ji- 
viris marched thence and (Omari Nuhani did a tiling 
wondrous to behold, killing seven hundred head of calUe 
and eight hundred sheep, and he ground a hundred 
-neks of wheal. A great grinding he made for the 
Lashans. Then Chakur the Mir went forth in his wrath, 
and sent forth hi* into the wilderness, liie spies, 

came back from spying out the land, anti said, ' Wc have 
seen n b mid red habitations [of the Lash arts) all separate.’ 
TTieti were the Rinds LdLxl with joy and a mighty army 
gathered together, thronging like -± herd of cattk. 

Then Bivaragh the brave seised the Chiefs bridle and 
said. 1 Chakur, shea the your sword. The Nuhanis are a 
thousand men, and the red-seab harried Losharis :tre 
heroes mighty in battle. Let them come and attack us 
in our windy castle. To flee is hard fox thee, to go 
forward is death to thee 1 * 

Then spoke some braggarts, O suckling, mothers 
babe! Bivaragb tremble- at the Rinds arrows, he 
shrinks from the glittering Indian blades he dreads tile 
Egyptian steel Fear not 1 when wc draw our swords to 
fight, wc will post you far out of reach of die arrows! ’ 
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When these words were said he let gr, the Chiefs 
bridle. In the early morning they poured forth \ raising a 
cloud of dust, the comrades rushed forth, kiivaragh was 
stain in. the light with wven hundred youthful warriors.* 
Then Chakur in his wrath for his brother's death would 
not stay for one nqon at his home, but went forth to 
tile populous town of Harev (Herat) Find ~:»w the Sultan 
Shah Husain. 

Then Mir Bakar and Ramen and famous Gwaharam 
sent .1 beautiful mat, and bribed the Turks, At once a 
messenger came to Chakur saying, ■ Chakur, the Turk 
sends for you. and asks you oac question. If a uian be 
alone, empty-handed, without his weapons, what means A 
escape has he*' Chakur came and faced him saying, 
Is am: and heart make their own foJJowing; there wili be 
nn [ack of WBiponsI" They took die Chiefs weapons 
(rom him, and from his band of faithful friends, and loosed 
on him a furious elephant. The elephant came charging 
on him ; a bitch was lying in the roadway ; he sei*cd\ltu 
dog by the leg and dashed it upon the elephant’s tjunl 
The elephant turned back ashamed, ,md the Chief came 
forth a. conqueror thence, 

A little while passed, and again the messenger came 
back quickly saying, 1 Chakur. the Turk sends for you 
anti asks you one question ' Chakur came and faced him' 
and tile "lurk said to him, ' I have a savage horse, purely 
brad for seven generations: ride him here before friends 
and foes. 1 The Chief was without help from his band of 
faithiul friends, ‘Bring him, l am willing,* Seven men 
held the stallion's bridle, and seven more saddled him. 
Then the Chief ivlifapered to the horse, ■ Thou art the 
offspring of fauldul ('Alfa horse) and I am Chakur, son of 
Shaihak; thou hast strength and T have skill.' There 
wus a blind well which fay straight in front of them 
Over that he urged thu thoroughbred before the face of 

*Sl4»l »GOXHM flats Uui liir I Lin .Jain, 
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friends and roes. The savage horse became so gentle that 
a child might catch and lead him. There too tile Chief 
won the fight. 

Again the Turk took a bribe, and a messenger in¬ 
stantly came saying, * Cliakur, the Turk summons you, and 
has a question to ask you. 1 Chakur came face to face 
with him. and lie said to Chakur, " J have here a fierce 
tiger* Cal! for your glittering sword and test it on the 
tiger.' TI1C3- gave the Chief his weapons, his band of 
faithful friends, and drove on tile >a,vjgc tiger On this 
side was Chaknr, on that side the tiger. He drew his 
sword from its sheath and struck the tiger so that it 
fell in two pieces, and the red-booted Mir won tile 
victory. 

A herdsman bore the news to noble M.idjo, mother of 
lilt Turk. The Ilegam said to her son : 

' Chakur is the head chief of the Rinds, and he has 
Come to you for help. Now give him mights - armies, 
Zunu's numerous troops, or else, for the sake of Mfr 
Cinikur, 1 will break through my thirty years' seclusion, 
and throw my red veil behind my back ' 

Neit day he mounted a camd and despatched a 
great army to assist Mir Chakur, under Saluch Dumb. 
Zunu's numerous forces inarched by l hir Lakhan and 
L^kho, Nani Nafung and LikJii, They came down the 
slope of the Bolin, and la the early morning burst 
upon the dwellings of Gaj, and gave rest and peace to 
the Lasharis r (i‘.rr, exterminated them) 

Let Gwnharam refrain from both places; let him have 
neither grave nor Gandava I 

V. 

The fotlowiitg ballad is reidertt!j 1 derived from the same oripinal is 
the preceding ; and iLs A; line* chits ptmd tcmghly with the SB 1 »p >s 
of No. IV, (35 rij), brins; somctbal more condensed. This 
version was lalcn down fmni tie radiating of Ghutera Multamirud, 
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UMicbanI Mqrart* s have already pnntcil the lect Ln my Raiothi 
Text-book, Pait 11-, p j, und die tc*t with a txsmltfioR in Temples 
-7VoL IL (cump^sed In ‘ The Advtfttme* of Mir 
ChAkur*) 

Chakur went forth to the dm c, and he ate at the 
rerurti of the camels; 1 for a little he sat down la look 
round him. The female camek aunt in, stirring up the 
dust, with the milk dripping from their udders. Then 
Spoke Chakur the Mir to Gohar the fair * ' Wherefore do 
thy female camels stir up the dust* and why do& the 
milk drip from their udders?' 

Then replied the beautiful Gofaar to Chakur the Kham 
My young camels have eaten tile poisonous shrub ; 5 
my young camels have died of themselves," 

Then out spoke the camel-herd, in his dirty garments: 
‘Tilt day before yesterday came the LaahlrH racing 
their chestnut mares as on a pleasure trip. They 
slaughtered a couple of our young camels, and returned 
hence in thdr madness.’ 

Chakur became heavy at heart, and junuttrmed seven 
thousand Kinds, saying : 4 Let us form a kind of four 
hundred young men, all equals and let us come forth 
cunning fy from the low H 1K ' 

!hen Biv&ragh Khan rode after the Chief and caught 
him by the rein* and said: ^Chakur; restrain your rage 
u. little . The Kuh&tiis arc a thousand men, with the red- 
sc at A i a id a l ; Lash art s_' 

Then <mt Spoke the headstrong men, Jaro and fiery 
Rehiid: J Ihvoragh, you fi?ar the arrows; do not be 
afraid of the Indian swords a you shall have your fij] of 
tficm band is a hitter food- Then wc will place you 
l TLsi ten tmx U -In.sUftil 

"Tfr. patonoiu **i. pnAjdAj *tfn> lo the umS«t *^*,,,3. 

b rteajtljr v> CMWlt Tl i» f*M 4 h i- new ctliral or pei^., 
fchs m-itfd Wtfc, ssaoS fw ‘hr wiifcb 11 kajfiil^. 

'Tl b z,rtc«uy U. ir^l Lilu In IV i+ i qn d ^ ^ 
wT-lch u 
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mth the Dombs and Bards, Elvaragh Khan; we will 
post you hr olf while tvc are laying the La^harK with 
Our swords, and arc among the water embankments t 
white we thrash out the ears among us! Stay and see 
whose the advantage will he M whose leaders will win the 
victory, whose the profit will be!' 

When these words were spoken he let go the Chiefs 
bridid And spies were sent out to spy. and a word 
wa^ fixed for the watch. The spies came bock from 
ap3 ing; out the laud ; they had #eeis a hundred separate 
dwelling-places over there in the Mali defile; they had 
spied out the town of Gaj and seen a herd of GwahariLms 
camels lying there. In the morning (the Rinds) made 
a raid in front of the Girjim fort and killed G'-vaharamV 
camel*, and cut off the hand of Safan 1 in revenge for 
Collars young canids, on account of this woman's dis- 
ymee anti rage. The Lasharf assembly marched away, 
when the sun was wdl risen they were high up ; (the 
Rind*) followed on their tracks and overtook them. 
The Rind army was put to flight; they lost Mir Han 
it] the light, with seven hundred young men, all of one 
mJiL Then Oiakur returned in sorrow, grieving for 
Mir Han. for the beautiful hair of Mir» and faslingj 
took the way of the Lehri Gorge, 


VL AXii VII 

The I wo hultiid* which Ioltaw bear n stmutf resemblance 10 ihe iwo 
fuecedlttfp bar diffet soiiibch from ibem that tbcirtmgui ii pmhahly 
Ed identical- The iwo now ctmsklwtd are. howrvtf, UJKjcubtediy 
strsEaas of the tsmv Wind Hie first given l\ l.\ which i? die 
fullest. is Taken From Mr. Mayer^j tt*i tGoJrnr, p. The scenod 
(VII.). taken down by me from the teciioiinn of L^n:irj, omits 
the first pan* imu timMptJQd* with ihs Intin jtarr of VL (beginning 
tu line $2% K<ir ibis (mil it it [he fuller version * its 03 line* corrt- 
1 ponding iu 53 <33 10 83 ) of VL 

t*i tW Mise gr Gwahafaiai hcjriiimn* 
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T^krjj both wither, i: will be n»i that thii huliad firawdi from 
1 taste* pwtuati. Th c iuddimt of tlir killing <■( C’rohur» camels 
P^S«*J over qtidCiiSy. and she is mailt* to tel! Ciwkut of it hrrsdf, 
instead of tmog to conceal n a* m all other ar.coouu.. Siuiiiady, 
Dii'sragli't attempt ta rrstnin Ckiiksr is jjivn eery shortly. On the 
otkci hand, we hat's a fuller account of the buttle, and especially of 
Noihbandajfhs nsaj-mwimiiy in vtvtn^ Chi kins life in the tiyhr. 

VL 

Good were tlie days of ofd, men lived then of great 
fortune, all men were pillars of the State/ and the mien 
were of one counsel. There lived a fair woman, lady of 
many herds of camclt She was known as Gohar the 
Mai it ii (!icnlswotiiSH)i She moved about in luxury ; her 
lent-poles were ail of gold, her bed-coverings of silk. 
Gwaharnm himself sued for her hand ; by day and night 
he sent her messages, an agent of Ch<Ikur’s was their mes¬ 
senger i t came to Cbakur s knowledge and he came to 
Gohar the Maherf, and there passed the heat of the day. 
Then Cbakur the Amfr asked Gohar tile Maheri, - Why 
arc your female canid* lowing, and why does the milk 
drip to their hoof; ? I hen said the Maheri Gohar to Mir 
Chikur, ‘The day before yesterday the Children of 
Lashar, the horsemen of Ramen Han, killed the little 
camels and cooked them like sheep's flesh ; they broke 
the coloured bowls and made tire poor eamclmcn weep,* 

Gohar marched thence and became a refugee with Mir 
Chakon Mir Cliakur was enraged; he called together alt 
the Rinds, and for three nights they discussed it Then 
Bivaragh, sheathing his sword, said. * I will not let our 
men be killed lor the sake of the herds woman's camels/ 
There were some turbulent men who spent their time in 
bragging, Jaro and headstrong Rchan and Sohrab, whose 
marc’s neck was like that of a crane \U the Kunj or 
demoiselle crane), * Leave it alone, Bivaragh/ they- said, 

' Do not stop it/ The alarm reached the Lasbaris, * Be 

M taJwNldftu ilunj fat da! Atalaz wUau'dxMolaL 
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men. for men arc upon you, the Rlfids with l heir friends 
attack you. Gwahartun stood with his sword sheathed. 

8 It h not in the Rind-/ power to reach us with their 
swords and inlaid matchlocks, Lhclr spears and Wades of 
ShrnU* Stop the mouth of the Nall defile. When the 
sun had men a little, the Rinds on their mares made the 
attack, and we engaged with bows and arrows, spears and 
ShtraH blades, and shields of stony rhinoceros hide: 
They joined in royal battle ; the wretched Rinds gave 
way. and as many as seven hundred were Jain with Mfr 
Han of the gold-hilt-zd sword, Chakur was exhausted in 
the battle, and stood with drawn aword guarding himself 
with hi$ shield. Then KodJibandagh turned his mare 
Phut and mounted Chakur on her He ^ave Fhul 5 blow 
with the whip, and Mud, In God'? lid[ parsed ovir tht 
*alt iwamp. the precipices and deep gorges^ Then .^aid 
Gwalutram the sword-wielder, Nc<dhbaisdagh F thou art a 
Rind, thdu art no 1-rLshan ; who would help Ghakarr 
They would have ait him down like a stalk of miRel, and 
have broken him oiT like a radish root, and taken Sevi 
with one hand/ Then Ncdhliafidayh replied, 'No Rind 
am I ; I am a Lashnrr, but I was bom of a Rind mother, 
and sucked the milk of Muscl. When Must nursed me and 
sang me .1 lullaby at midnight, and swung me m my 
shagh-wood cradle* she said, * One day Chakur will need 
you. when he is distressed in the battle/’ The memory of 
that day Is now upon me 

VIL 

(Chakur) asked for news of the Rinds, and for four days 
they pined in discussion. Then Bivoragh, pushing Hib 
sword m i said. 8 1 will not thus slay our men for this 
JatniVcamels which thieves have hidden in their houses 
Is it for us to dispute about these camels F' 

There were some braggarts there who passed the 
watches of the day in loud talk They gave him the name 
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of a woman, and swore loud oath* Then he let go t | ie 
bridle and l« hi 3 black marc go forwanL The 
r JJu3i ^ byrc jnIaid matchlocks, black-shafted spears 
T™" stirrup*. scarves and turbaos or silk, and sandals of 
phibh on their feet. 

Then the alarm r^hed the Lash&rf* Kijar and Rlmen 
at their head wearing ml boot*. - The Rind cannot arrive 
beneath us ; we will stop t& mouth of the Nali defile the 
5 aSS elite: On the day they came forth f™ 

, ' , R ' nd hoK ° attacked them, there God', power was 

?r?° rid bC “ me bEWCr ' ** J fjineti to S«hcr 

f E J Thc Lashins > lt>ft U P the fine drums, smote 
and overthrew the Rind* and slew fully seven hundred 
oi them. Mtr Han and Bivarogfi fell. CbSlnir was ex- 
liaustcd Jn the fight, and stood in the path with his swo«d 
guarding himself with Eu* shield. Nhxlhbundagi, came 

,7" t hlS 7 dC , '^ n<1 ma “ C h ™ moui ' ! u ! JOit hfs m ‘ iT ^ Hull. 

C struck IJuil with his whip, and Vlml by Gods 
ffr.ngtu .flew to H.augar over cliffs and yawning chasms 
aim the inaccessible haunt* of the markhor, and carried 
him over the crest of the hill* -Bravo!' cried Bahar 

Sg* and *5“ 7 *** to N^bandagh, 'Thou art a 
j 7- ,tJl ‘ 1251 bt ™ me a ^ind, $*« art in no wise a 

V tT" . T1 T ** 3 Rind ' and *» « * roc! Then 
Nodhbandagb answered him, JVIy Chief! That day is on 

rny mind when i sucked !he milk of a kind mother. My 

honoured mother, while she an g me a lullaby at midmghf 

auc? a. the five hours of prayer, anil in the yellow after. 

n .°°”' S3,lJ to mc ' " Th °u art needful to Mtr Chakur thou 

tarih^Tnu? ° ne / ia> ' * *&*' fn 4 -tnd a 

else wruM h C *** diy ^ UP ° n mei for wh[ > 

fT* ^ 11 hav * ‘-bakur? They would have struct 

turn down like a millet stalk, or rooted him nn like a 
radtsh. and taken Sevi in one day' K 
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VITL 

The poem which fall ova is of a more general Ti.imre than tlimrf 
given abam Et e^flillU&D rCCS with A rcdtal of Hh.L^ 1 egBtdlEy history trf 
ih* Balocbet, dim Em to thus in L* and ospcludn with ah nceottnl 
of the dlipme refcZTaimi Gphax usd di-j iL'^r between the RifH^ and 
Lash litis. 

E first took ihss balliui dftwn from the dictation of a Ghuifim Bolak 
Kind u Sihi tn 1^79, Thte vcisinn 1-: pobll&hid with a tniDthi^t 
il^f -4 jS.fr ELs;tr:i Xo iftSi. Sint thru j have heard other ver-iotss 
vhtch Live enabled me to mak* larifNi* correctioni .md £ttjend£rier-t* k 
anti I belie va riot the itxt now given f .vi]E be found more iditeev 

Ktlati, son of Habib, sings: to the exalted Ghuliitn 
Bolab Rinds he rings: of the fight between Chakur and 
Gwaharam he sings: of the harbouring of Gohar some- 
what he sings : of the thirty-years' war he alrtga 

Let me celebrate the name of God, from the beginning 
my morning-star; Haidar is my support and protector 
with the Holy Prophet, 

Come, oh minstrel, at early mom. learn my songs and 
cany them to the friends of my heart and my loving 
brethren. 

The well-born Rinds were at Bompur* in K&h and 
the groves of Makran. the Dombkis were Hie greatest 
bouse in the B&bch assembly. 

The Rinds ant! Lasharis were united, t hey took counsel 
one with the other, saying, H Come. let m march heme, let 
us Leave these barren lands, let ns conquer the streams and 
good lands and deal them out among ourselves* let us 
take no heed of tribe or chief.* 

They eamc to their carpet huts and ordered their 
turbancd slave* to saddle their young mates. 1 Bring 
forth the slender chestnuts from their stalls Saddle 
the nsjmerouh fillip steeds worth nine thousand. Drive 
in the herds of carneU around us, from the mouth of 
the Ndi Pass." The fighting-men called to the women, 
'Come ye down from the castles, bring out jour beds 
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and wrappings, carpets and red blankets., pillows and 
striped rugs and many-coloured bed-steads, pewter cups 
in abundance and drinking vessels of Makran , for Chahur 
win nor Stay in this country, but goes to his own distant 
realm/ 

The Kinds clad their bsdies in silken coats, with 
helmets and shining armour on their anna ami chests; 
they came with brazen stirrups and red boots on their 

i hey seized Sevl and Dhiidar up to Jhal and the Nila 
[’ass ; Hahb Flub. Moh and Mali to the further side 
of the Nal, - the fortified city of Gri] to the land of 
MaragaJ»; Sangarh and the Mountains of Su fa inrun were 
taken by the tiger-men ; Sang and rich MundSht became 
tributary to our Chief; from the boundary of fertile 
Karchhi up to Dharf ana Bhanar. 

Tlicre was generous Hijar with his sabre, and Jam 
Sulaiman with his award. 

Gohar came as a refugee with all her herds, countless 
herds of grazing camels, saying; * Behold, my Chief ; show 
Hie a place, a shelter for my herds of camels.* Then 
=d?:ikc lire far-sedng Chakur to the fair Gohar, ’Stay % 
bj the stream? of Shornn, in the neighbourhood of 
Kachamk. graze your camels in safety, settle down 
without care.’ 

One day from Gwahamm’s village there came forth some 
'.i nJ youths riding their slender chestnut mures for sport 
and exercise. They slaughtered a pair of young camels 
10 fill their bellies. Curses fell upon the wicked, upon 
The workers of evil, rage was upon the tribes, as or a 
thousand: on both sides injury was wrought, on this 
side was Gnabrim with his sword, on that side Mir 
Chakur. For full thirty years the war went on over 
Goliars young camels; all the leaders were slain, their 
terth dropped from their mouths for they ground their 
teeth in their mouths). The tribes only were left [U 
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without leaders) by the mercy of God. and shake their 
swords at their foes with open wrath. They expelled 
Hasan the Brahiml with Chakur, and then the Balorh 
rtilcrs made peace among themselves, and Chakur through 
tlie fault of liis brethren passed away to Satghara. 

Goi) protect us all from taking the sword again, and 
the Kind and I^shari warriors from seeking revenge 
for blood ! 


IX. 

Tine poem, roDtauih> £ part of tlie Maty of Collar, and illustrating 
n by f hr episode of the fiiard which took refuse with Djb.uj. :i very 
.nnt:.*' ftalochti. Mil « often quoted : but. RevcnJidcss, t 
liivc oiJy b€*ii able m rectum it in & fe^mtniiry fbfm, 0(ie 
ve, ston. hc;c reproduced with me emeu dm inn*, was given by me in 
the //(-.'i.A fur iSfii. ami a Mill tutire ihcomplcle one in the Persian 
Character by R. I!. licit; Rum in fats BfoU&i-nd'KtA* 

Dm ballad purports iq retain to the war between the Dubinin and 
Kalina!!,, but these tribe* are not even menncmeil in these vrnions. 
Heifl RW* led only gives the latter part of lht ballad, coitimutcitw 
with fane jb, * 

Xo<Jh. son of Bahrant, sings: to the fierce Rashkanl 
VBakclics lie sings: of the war of the ffulmats and KaJ- 
mats he sings: of the lizard’s reftig^taldng he sing*. 

Sweet singing minstrel bring hither your lute, bind 
on your bead a white turban, let the good man take 
gifts from the giver. 

Vesttrday from barren Sanni marched rhe fair Gohar; 
She came for shelter to the Mir. to Chakur wielding 
the glittering Shiraz blade. Then spake fair Gohar; 
’My i^imets are on the foothills of the Mullah pass, 
the Ushiin have a grudge against me.’ Htt collected 
all Gohai's camp and goods and placed her In Kacharah. 
fThe Lashfirii) came riding to Shoran, the town under 
Mir Chakur s rule. * Wr will gallop to the groves of Gaj.* 

' Lalwr*. iSSr |1n tfnlfii. Hr. Dtidit’i En^iih (c ^ 

“W IWiiO »he ptwnu. ' ^ 
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In the evening Gohars female cafrtds come lowing, 
the milk dripping from their udders to their navels, 
Chshur asked the carncl-hcrd in dusty clothes, L lie quick. 
Jat tell me the mstls ■ who has done this to Gohar's 
cattle i 1 ' And the dusty Jit thus replied; J Tile Lashiri^ 
came here un an expedition, they slaughtered the young 
eamds as with spite and rag nJ 

Gohar the herds woman, with pearls in her ears, made 
a sign (IlL winked) saying, 1 Jat. leave this matter .done, 
let die noble Rinds remain at peace in tlieir tents; the 
female c;imds are perpetually bearing young/ 

Then Kehan the Nawab was angry, and Jaro the 
Fhuzh, bitter in reply; 'For fair Gohars young camels 
We will take a sevenfold revenge with our swords* we 
will gamhEe with heads and hair and turbans: Then 
B/gar Jatof answered and said, F Where ire the fair 
Gohar and Sam ml? Hot was never lacking to his 
refugees j for when on Shah Husain's day of trouble 
Btbari sit in front of her htitf a lizard ran out of the 
phiah-bushes. Some hoys came hunting it from behind, 
and it ran into the Chiefs house. Then the good woman 
stood in front of diem wearing beautiful ivory bangle*, 
white as fre&h-dmwTi milk, dipped on over her arm- 
Bibari spoke to them with great dignity, and with many 
tnlrcalEcs said, 1 Boys> leave the lizard alone, it is my 
refugee; do 30 much for me for your own name's sake. 

But the boys* ignorant and boorish cameMierds, 
killed the lizard with .sticks, Her lend and husband was 
not Lhcre in die house : she sent him a message -jf ecm] _ 
plaJnt. Hot returned from the assembly of Chiefs, and 
thus Biban said to him with great dignity, * If thou dost 
not take revenge for the lizard, I am thy sister and ihou 
my brother.' 

The hero thus replied to her, ‘Oh lady, have patience 
awhile, for a little stay, do not speak to me, i wilt act 
so on account of this lizard that the ground will be full 
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of blood, sixty (corpses) lying fln one side and fifty on 
gathCred to ^ ether in oric Place for the 

Omar' has left a memory behind him for keeping hi* 

Do? , B , dl " aVCn - tr of *>lood. the hero 
Uoda for the cattle, 

X, 

Th* war of tbtKiknanzrt Btfa** *[]*** w in the Wiog of 
1X fomi ’ ai . v> ,l1 ' of rhe foliovsLug feumtem. n,, fL. 

27 ^ 2 -' U ^ Utleri ro ** tB ^ore nut nunc' <,( Kalruii' 
-he 1 S called Bulfi* The form Bulfk* or SR 

*&& s sa? in ** **«* ss 

J 2 L Ki, ?, atf3 EiCd ’ Jp d,C ' r ma ^ WdJcd undw a 

w^flbld. They eat pulse (moth), motes (gur) and 
m.lh, and yellow cows-butter The camd-herds ame 
runmng with tom cheeks and broken arms, saying 'the 
saw Clear |y how they drove off 33K M 

IX ft" ; f ** ****** "ith the comets of 
Hit r ^eils, for the men were taken captive— the warrior 

X X' T f d hrCth * n »* You 

l . brought ^fortune on our camels, our camels and 
herds Of Cattle, uur fat tailed sheep an d white goats our 
buffaloes with distended udders, 1 b 

jJR. ** T 55 ^ ** ^be, ‘The women W e 

o>t tlierr wits the women of the KafawHs, to drive out 
he camels Without spears, or body-armour, t wj|| not | eC 
the murderers carry them off We beat the mams with 
f^ cks ; we made me fillip heels fly. Vtfe pa ssefj ti c 

£“£*r £ ““ W*** »d oyoJk *, * 

•sSt It “ Jf “ J siuk: 

WOul r * ?OUr llV ™ Ui ^ han ^ With your wtde- 
wounLlmg Egyptian swords! Behold, what God will do" 

l/.TJ* ll ' D '* i0 " h ^ 0iUiJ naerukHl die L^iam dlri** ,, 

i,[ *• *** ixiv.j, 
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They threw thrir soft blankets {over their mates' backs), 
they took back their carnets from the Bulfhts* and 
recovered from them the Wood of their fathers. 


XL 

CHAKUR AKD GWAtiARAM. 

The five [wm& included under this head are aunbiutil 10 Mil 
CMkur and his ad versa ry Gwahariro, and are supposed io have been 
inttfdiatigcd after ihe first baule between the Rmds and she 
LaslUri^ Nw, t und l are Givaharixn^ verses addressed ChUkur, 
2nd, 2. 4 and J are Oiilrtar 1 ^ replica 1 1 is probable fchaS ihr scries ii 
incomplete, t gwe two versions of No, t, of which {u) was taken 
down hrf me fram the rerimiian pt Eagi Lashan in {Sg->und {£) in 
Mr. Mnyer** version These two iliffei **> much ihat it 
dtiinWr to give thttii bmh in fttIL No, 2 hi lakeo fmni Mr, Mayers, 
text, with j few alteration* and ieldslinns hum ll fragmentary ' COWD 
in my possesion. No, 3 is derived from two versions, one \\mi of 
Laslsar;. Hikeii down by me i^O linet/, nn-p nne given by 
Mr. Mayer 27 Eighteen Sines irt to she (*o 

vwlbr-v .LJUI, a- hotli 4 J= MiLsOmplebt, A mute S 4 lisfa£fcCFiy text has 
been obtained by aHutenin^ thrm. No 4 Is derived solely hum 
Mr. Mayeri test, and No. s from a va«con (aken down by me at 
sjbi in anit already printed m the JiA*S*R* iESi, Exira Number. 

t {*> 

Gwahanlm -ings of the day t?D which Mir-Hin was slain. 

Let m meet on thq bare desert foot-hills, and have 
our interview on the barren plain, the grazing; ground of 
wild asses. Let the Rinds, and Dombkls cooie together,, 
let the Bhanjars anil Jatois repeat their gibes} The 
Rinds came with booted feet, with their sJftVLft they 
alighted From every hamlet they took their blood, and 
the far-famed Malik Mir-Han was slain ! Chaktir lied 
thence by night: he took a stick in his hand to drive 
the cows and to graie the si ale-colon red buffaloes N 

s Th^ 11 I* rny r ChilHHT flftti fair th* hftlr and \mirx n h f. rri nwiL Thu 
WUvra i!5 tallid * ilstELGgba" cr nmai<ck^rtd p (mm llteLi fbA prty ixAuer 

fft*£ElL'lir^ iCi 11 TiLn ill pvw^eEdl vlMtoGuv, CflSfraprimJiiLg :<i .jtu „Lu e 
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Whither went Retail and mighty Safar, Ahmad and 
lordly Kilo’ 

Wfcat was the matter with you, thick-beards ? 1 Was 
not your tribe established in Bhen'i; had you nut in 
your hands wealthy Bingopur f Your place was with 
your love on the coloured bedstead t 

For the innocent blood of Malitti the Khan Gwaharam 
tightened his saddle-girt Its, and let his marc go to the 
Mullah Pass I 

l 

Gwaharam son of Nodiibandagh Lashari, sings: of the 
fight of Rinds and La-haris he sings. 

Let me sleep In the good lands of the Baluches ; green 
are the streams at the mouth of the Mullah. Let us meet 
on the low hills, the graiing-gtound of wild asses. Thq- 
came drunken again and again, with the roasted hind- 
of wild asses." 1 sa«- them with their red eyes: 
a Rustaim arose before me. Chikur and HSrSfl on their 
powerful horses. You turned your tribe away from 
flhcnl and lied over the mountain gorges, terrified Rinds 
on swift mares I What ailed you, thick-beards ! You 
possessed Wealthy Bingopur, the wharfs and markets of 
royal ChetarvO. Your fair lovers were in the lofty 
houses! 

1 make a petition to the Creator: may the Lord of 
Many be exalted ; he gives a hundred and the hope of a 
thousand I My hope is for well-watered lands, but formerly 
f had tto such hope. 

The Rinds anti Dymbkis come together from the dwell¬ 
ings of Banar Jatoi." They have attacked the village and 
1 Att oi iksc kfattk 

1 Tl.ii TraiisUtidii t> du-ialiUiii El FuILjt;- Mi M*u u c?'i, t&ahm* Ism I Live 
Ci^TCj Tntc wfth the W^nd kianSt fot wild 

+ tbc UtiiHjji nibd Jaiutd tcpenl their taunt*/ W in (itj. Taw±ni 
ih-.uLili he rcofl^T TSUf Ua norhiog tfi «ip with ifcai^.., 
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taken tH* innocent blood or Malim, ] know that Chakur 
is losing hi* wits from the prayers and wisdom of Pjf 
ills fie had no advance guard with bragging Mir Han 
m the narrow defile of the Nall Pass. The Rinds, with 
ooted fo-ctf dismounted from a thousand swift mares. We 
Jfo. with the Mir a gathered armies, alighted with our 
lollowers, We slew the far-famed Malik Mir- Han. and 
the two young sons 0 f Shaihak, both the greedy Sohrabs 
H-imal the backward and Kebar the miser, Chanar and 
Hot and mighty Safar, Jiand and distinguished Pheroshah, 
■' -" iytr of ^3 from among the Royal Rinds 
and thamah's young son was dam. Prom every carsn 
ivc took our revenge. Their hordes vailed their spreading 
tails, pierced by thorns they knew not of, J gave him 

Ch5fcurl a to drive the cows and to graze die 

slate-coloured buffaloes. Kufaiin and Hasan will churn 
bLi'u. Khohii will carry- buttermilk for the Mir, and the 
Elephant Ali, that mighty- man, will no longer keen the 
watches m the assembly with hi* long hair, the defefct of 
women, * 


Mir Chakur, son of Shaihak, sings; tl.e Ring of the 
Rind* does: of the Rind and LashSrJ battle he sin**- 
m rtpi) lo GwaJiaram he amga. 

). 0U "**** youredf Gwmhajain with that enmity, by 
musing dust among the Balodfc, in that you have bound 

vltta 01 * * Na 1 011 y0Uf ’"'■“thud* and raised a name like 
Notjhhindagh higher. For once you were luckv in yatl r 

game, and killed the Hinds' swift mares, whose footprints 
were dearly marked in the lowlands of the Mullah but 
remember the vengeance for that; how Bangj and uLan 
son of Kodhak. were slain together, Adam and f amot J 
Nutihbandagli, Ahmad and lordly Kalb. You left out the 
.ifcht. like a stampede of wild asses, on the day of the 
nerec struggle when the Rind arrows devoured them from 
J ‘ imd m tile fatter spots of their hind parts. You took 
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flight from the fort of Dab, and drew breath at the mouth 
of the Mullah, yet I never made such a mock of you, nor 
sent a bard to taunt you* reciting a song with twanging of 
strings in front of your noble fact You did not receive 
a blow under the ear from my tiger's paw r as you shook 
your bciad like a frightened (march hiding your head in 
holes and comers of the world. Half of you passed away 
10 Gaj and Gujarat, half went wandering to (Slidpur. 
You come making obeisance to the Rinds, and asking for 
a measure of grain in the skirt of your white garments; 
you toil under shameful burdens, and carry the black 
nraterpots on your head 1 Now you hide under Omar’s 
protection, I will fall on you as a man slain by Ms 
brethren. We arc the Kinds of the swift marcs; now we 
will be bebvr you and now above, we will come from 
both sides with our attacks, and demand a share of all you 
have Much-talking Gwaharitm* keep your hearts cars 
open, make a long journey, perhaps your luck may come 
b:u:k I win spin the top for a wager, and at the end 
1 will raise a dust as [ promised, ami drive all fear from 
my friends 1 hearts. 

y CWA HA RAM'S REJOINDER TO CHAKUR, 

O my friends, pob;e In the assembly, come, welt-bom 
men of my tribe, come, all ye Khans and Chiefs of Hie 
itashiris, come, and let ut- form a gathering of brethren. 

When I recited a taunt tn verse, wind came too 
C huh sir's head; never was there such a ruler as he! But 
[ too am, like him, a man of violence. Let the King 
but give me an opportunity one day, and 1 will bring 
together the Sammas and Bhattb, and will pour the 
armies of Thatha on his bead* I will place coals of fire 
on the palms of my hands and blow upon them. like the 
KJiith wind, and will kindle a mighty fire in the houses 
of die covetous men, 50 that the Turks of Dchli shall not 
be able to put it out! 
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When I fought with, the thick-beards (the Rinds), the 
Kinds climbed up from below to the cold hill-skirts of 
at On tile day when these words were spoken Chakur 
^ aughtcred a black cow; Chakur was filled with manly 
ragfc He did not pass by the deep water of jhal, nor 
dtd he saddle his marc Sangwath, nor did he bring his 
rnmstft- G«*gjn with his rightly-stretched drums, Ha! 
Hat what a victory was ours; we struck our foes a blow, 
an 01 went the chestnuts, like wild asses, with cup-shaped 
hooa Every mouthful in famous Sibi does Chakur carry 
oil with Eivdon^ griefs 

Chakur climbs the steep dill, Mandos beloved son turns 
back. The weary wolf stands in th t dense shade of a 
tTCe and looks behind Mm. He goes off to the country 
where the wild pistachio ripens, and his mouth and face 
and curly brand we stained with the milky juice of the 

T?’ , A }* inoU ■ v>man wiU sing tullabys to the son of a 
Baluch woman, his sou will be a companion of atmdmcn 
and cowherds, his hands will be galled with much digging. 
He collects measures or corn in the skirt of his white coat, 
and carries the black waterpots on his head. 

+ CHAKUR to cwaharam, 

mithL C ^ k r* ° f Shaihak * ** of the 

mikhtj Kind., stngs: m reply to Gwahaiam he sings. 

raj i) < oat jour grain from your nosebag; make 

your neck and Jogs as stout as those of an elephant ■ 

svuitly. giving you the reins to mount the cliffs, 1 will 

return !rom Sibi. For you I have stored in my tents 

the sweet camels milk. Stand in your stall with six 

JS 3? f li ! e wlieat and y«Jf heart. Strengthen 

yourself for the enemies' mountain*, for right or wrong 

1 wm come back again. The folk aro displeased that 
you should be tied up in that land where I «* fe bmvT 

** f4, “ *** J-. whkh « 



Earlier Period, 


25 

l swear on my head and hair and turban, once I get 
free 1 will lay many low, lives wifi be overwhelmed 
among the spears and lances. Let that man come on 
whose hour is come, the cup 0/ whose reckonings is 
full! 1 too ask from my King and Creator victory for 

the true Rinds at Sevl. rather than for the slender-footed 
thin-beards. Hereafter die Mughal youths and maidens, 
will receive enlighten in cut 1 

i- CHAKL'R TO GWAKARAM ON FINALLY 
LEAVING SiBl 

Chakur, son of Shaihak, sings: die mighty King of 
the Rinds sings: somewhat he sing* on the day of leaving 
laibi; tn reply to Gwahariiiti he rings. 

1 will leave man-devouring 3 ibi t curses on jny infidel 
foes' Let Jam Ninda the BJiaiti distribute bread for 
three days. For thirty years, for all our lives, will we 
right with these gigantic men. My sword shall be stained 
with blood, it bends like the jointed ;;ujar-cane, so that 
through crookedness k will not go into its sheath- The 
youths wearing two turb.ui> {if. of [,igh birth) do not 
rise up to sport among the tents under the shadow of their 
venerable fathers, nor do they rub scent on their mous¬ 
taches, but they feed on the flesh of fat-tailed sheep 
and boil strong liquor In their stills. There Is none of 
diem who bears the signs of a ruler , they have eaten 
.»11 their Indian blades, their broad swords are rusted, 
they have gambled them away to the usurers, they cany 
children’s sticks in their hands. 

Gwaharam Is in dusty Gandavs, a stone cast into the 
sea; the fishermen have drunk ills blood. AH and Walt 
possess all his countless herds of camels, the rebel fort 
Is deserted, brought to earth by fierce Turks and Rinds 
on high-bred marcs. Gwaharam has lost both places, 
and will possess neither grave nor Gouda va. 
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CHAKUft AN'fJ HA! RAT. 

Tbt P«an was Taken dnmrn From the recimiion of Ahmad KRiii 
,Lud!uiini Lund, „f Kchn , n ilera.Ghiii-Khiiu dbtri' i 

rile *bj«t rti.iiei !H. a vw mttdn by Haibal , u „ rtf 

r Ivar^h aihrrtF, ‘TSC of !Jlt : r l e bm f «| * Four VotJ Haiku s„™ 

^ “^J. Ca ”J d - * o: !0,se(! Wllh h; ' l»«l t« would cut iranre thtn, 

/!? Mil Hin mad* vuM-i ihc „ me , iM 

Adveottn^ of M.r Ctakur 1 in TempW* t-/ ike Pm^ 

f 1 hv v,rtv ‘ f,f J a "> ** Noebband;.*!, sir* the 

° S .'.“"“"'I* '««“ WII. .wwi XIV.J. n,« Mbalb „ Children 

-'I Hintf ire id&ntioa] wjih tht Bti&jJJtff, 

haibjit son of Btbrafc, made an oath before the Rind*. 
ntnKin- lus beard [Juice with his left hand: ’IF any 
ntan s herd or camels becomes mixed with mine (I w :[| 
return iu if ho would keep his camels let them 
on the further side of the ridgt' Suddenly Cbakur's cmd$ 

ZTJT* miXcd " ith tb ™ of Mai bat son of Elbmk. 
Ttn- Rinds got ready to fight 'We will not leave our 
camels With the Children or hut Chakur kept 

them bacK. and made fools into wise men. Many en C h 
camels W I given to faqlrs i n the name of God' 1 

; l ™, th ' s th f ^‘bed that GwaharSm had 

urri«i off a herd, and the Rinds pursued the Children 
of with the sword. The Rinds were tired, the 

neighmg horses turned back. Chaku; shaded hi s eyes 

. Joked 1or !lls ot,ier »f horsemen. Suddenly 
a dust arose at the mouth of the Nari defile, ami Ha£ 
at soil Of Eibrak s troop came riding with turbans all 
- wry, './ith the >\vord they charged the Children of 
Cnshar; ^even-soore of their own men thev lost in 
recovering the camels, and killed three hundred" and 

> 1 !l(: Lashan3 * “d fiRy more were slain, all *iW 

rcadeni m the Quria. Both tribes bore away their dead 
,n *»!,«. b„, the L^tdlr* had the ^ 

Ha,bat kept the tecovered herd apart, and the 
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made ready to tight him 1 We will not leave our 
camcU with the Children of Mira!.' Chakur hardly 
restrained them, saying, * That herd was stolen by our 
enemies, and they are belter with our brethren than with 
strangers, and anyway they will be of use to us some 
day. I will not break my own arm. nor set fire to my 
own jungle. With whomsoever you take them, 1 will 
keep quiet.' 

Three or four days passed in such discussion, and on 
the seventh day the herd came back to its own place, the 
same full-grown (large-toothfid) camels, with Kotal the 
came!-herd. Chakur then gave Haibat as a reward 
the Nan stream and the town of Sibi. ’O Miralis! nil 
your horses’ nosebags with green fodder'' 

XIIL 

The sSvfmr! vow Ki-irtr above muter wai that Of Jilnj. who 

siTnre that he would till icytmt who 'aid hands on hit beard, and also 
that he wnutd kilt anyone who killed His eemrade H.^ldeh. 

Chrikur, who dwt ttoi here appear in a fiLrountblti Il^ht, ioduifil * 
"™ fn bring Jam's - hi-d to him a> that it loudied Ills beard in,j 
J im i hereupon lulled h:s own son. Again CTiiicnr induced Haddeh 
to tu-urb Isiui lend ^hile p.-i>=.in£ him in i horse-race. Juro shortly 
aferc.ard? instigated !i : - nephc.i Shabrt lu kill Haiidch, and when hr 
had done ibis be liiniseLI killed Shako and buried him with Haddch in 
our T :iavi- Jaro is known thron^hotit these tudluds by (V epithet or 
i.t. poisonous or bitter in reply, a title fully borne out by 
the second of the follow mg pt-emi Haddeb wsia Orakuds brother-™- 
Enw, beiBK untied to hi* sister filnju. Tht text was recited tu 
ore in 1SS4 by Gholism Mulmmmid BiLk-ham- 

t. CHAKUR TO JARO. 

Chakur. son of Shatfmk, sings: of the day when Jaro’.^ 
beard was seized be sings: of the slaying of Hadd eh 
he sings 

O Mughal. -saddle your steed, as swift as deer or 
tigari saddle your fiery Arab ant! bring him to me. 
that I may tell you a dream. 
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Tlie Rinds are my mountain forts, but for a slain 

Rind there is no door open, on both sides his lire is 
shut in. 

Because he arose in sport, jaro with knife and dagger 
slew them both ; he slew him with lib companion, because 

jam's curled beard was sdsicd, because Haddeh seized 
it roughly. 

j. JARO TO CHAKUR. 

J310, son of Jalamb. sings: in reply to Giakur lie 
sings. 

Give ear, O toothless Mazido. to this strange tale, O 
Marido-j a strange tale and a wonderful dream ! 1 

Speak not falsely, Cliikur Nawah, speak not falsely 
that you be not held a liar; let falsehood be outside 
your teeth, away from your noble tongue! 

ft is true, O mighty Mir; it b true, O Chakur Nawab, 
My curled beard was seized. By this my lift was taken 

from me, by your Own double shame, by your spiteful 
taunt! I 

One day saw both Haddth and Sfiaho in a far-away 
home in the ground. With him was his jointed bow 
his quiver full of gold, his keen blade with new scabbard ■ 
both of them slain with knife and dagger; each slain 
with his comrade. For your heart’s pleasure they were 
killed and left them. Haddeh never returned home 
eating btid and cardamoms, to his wife in her four-sided 
hut, to Chakurs fair sister, to Itinari, best of women 
nor sat with her In close embrace. 

Seek for Haddeh in the ground, for Haddeh in the 
ground in the grave of two men! 

• ilirf't', I, aii| t4 foaTT tw Odkiiri name. 
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XIV. 

THE- LAV OF NODHBANDAGH. 

Norj^bafubijih was a Eeadmg man among the Lnsh^rls. And Eli 
tdebrjitd for hi$ generosity. He has Already ;ippeircd as rhe 
chivalrous protector of Mil Chakra, whom he -iaved tn the baede, and 
mounted upon hit own maie Phut Chahur had in former days 
tested Siitn m voriouj u-^ys. Nq#bandagh hod made * vow 
never 10 rejctl a request, and never to touch money with hirs 
hands. Chftkar gave him a pair of saddle bftga tilled with 
money, and made a hole in the bailout* so that the money 
dtupped out It wai picked up by a bind of women who weft 
gathering inmnr iiik-^idK and they bestowed cm him xht name of 
^at-ni^3l ( or GoJd-scatiertf. Afterwards Ch.ikur sent him a Domb, 
icIlirK: him to demand of Xodtabojadagb ev erything he hail it* bis 
posession, The DoitiIj did » T and Nodhbatidagh :ord m reply : 

* Giw tM your flkksftft nr tipper garment, and l mil give you ah my 

eJatbm ami other possessions. 1 This ihr Domb did Sodhh,sndagh 
divided she into tw parti* with one nf which hr clothed 

1 irmstlf ami wiiti the olhet his wife . and then ifsvc the Dumb all bis 
clothes and everything in the hm^e, und n was left hare. At sight 
Nodjibaniii'iirh mJ his wife lay down to sleep »n ihe empty boose 
At midihyhf it laden camd 1 \m down before ihe .^r ..f a li c hcKise- 
Nqdhbanibgb *a3d lu hh wife. ' 4>J> and >ndl tfr* rameU mciLitb, If 
it bos s 6t>nr in:(|], drive tt away ; bni if it haa a s wee t am ell. caII mt 
to unload! 11^ for Heaven has sent it/ 

I he gam! wife umdi it, ami it had the i-zcni of musk- Then 
Nmlhh.-jtda^b unloaded is, and fijM^iod ihv baks 3 and iWujid that they 
contained (Mj incuts of cv W y gqrt for men Jinst women, .dL ±e wb and 
made up* So he acid hk wife clothed fchcmhelvre- Next morning 
when became inio Mir Chakur^s tu^cmbly, the Mir spict, * No^hban* 
fs.^gh, thon art rrrnly the ijoid-smterer/ 

llwi poem it NodlibandiLgh^ reply 10 hi^ brathreD when they 
rcpxyyJid him fni ^ivbjj away ad lik [iota* ■ iri&ai- t took it down 
bmn the recitation of (Jlml-Lm Muhammad lydichani in ig&j, md 
included the test in my Baluchi text-hook- and & 3 -.^ -n the 

* AdvtmtiiE“J of Mir Chikiir 1 tn Temple pj frV t£\ 

Nodfrbandagh. the Gold-sea ttercr, smga! he sings some¬ 
what in his i>wd praise. 

O friend^ (rhto&tk my friends and fiery brethren! The 
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2“if *7 “ ***• >" d m blame „pon 

” ' P"™ v ' PhtaV, Uley have done injure 
to an innocent man. ' 

Al! men carry beards on their faces, but those who are 

they lUspIay tJK ’ m ° n their 
i c “■"** and 501110 on tte nape of thdr necks. \ 

a woman' wd put 10 sbame before 

with her' beak chic1 ™ i 0n **“ tiead 

% arar Ws ** 
with *,f 4 ^ mbk witb mc “ d ft* 0*4? quarrel 

from me * SlEfSll k? thdr away 

J ™V . ^ kft with Xodfabandag],- H bul i 

wm not brmg forth in due season, after * JX'at full 
she will not bring forth nor bear a foaf 

vein 5°^ “ ™>' biUsr fo «- ™ do r fail under 
je .rdays taunt* When I „p my sheep and 

S m ™ y : ! “*= P“*r ™«H aasembl^ £R£f 

t ° eCU ‘" ? J ^ U,t3 h 

E2?. ^ 

SinS r ,es ”**« r- 1 >“« 5 S ft 

poor diveliine in ti a ft!J ™ ! tefS ° f 0,6 Q ulr *"< and to the 

their fill the ll * A> r Crncis ‘ morning they cat 

^ Sh3wI wonh *«« hundred* worTbut |£ one 

^ mat rf Nc^t^disbWfn. &* VII. p. ^ 
g *! St P"“*» 

Kk"- - iw - - ^tsrat: Tx 
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night* is carried away in the morning by anyone who 
asks for it, by a Dam, ,i singing minstrel. The good 
praise God and return thanks for this. But let no such 
petitioner come to tne and ask me for a wife, saying. 
£nng forth a pillow and a lady fair/ for of such gifts 
them nre none to be had An oath is. to me a* to Omar. 5 
as to Omar is an oath to me. i will not be stopped from 
giving, t am not a man to be stopped. Whatever comes 
to me from the Creator, a hundred treasures without 
hlcmhf], I will seize with my right hand, i wilt cut with 
my knife. I wil) deal out with my heart. I will let nothing 
be kept bade; for then my young brothers, my nephews 
atld mourning brethren would quarrel among themselves 
us to the partition of my inheritance and prOjiieny, over the 
wealth of Nodhbandagh- 


XV. 

THE LAV 07 DILMALIKH. 

DilmaUkh «« il-.tiil (luted for h:s (fcnerosiiy, and for the 
twnpiuuu* exiidftainttcn! ht jme the LasliJhris jtm before the 
mnhieak of their war with the Rinds |^«,i tJtt Pwjat, it. 

■ Afttrwtrdj ht Inst ill hi; wcaJdi ihmu^h ^dmbliriji, msl ■-.l, 
in cut gnu* for tlui horses by j nomin from whom hr asked 
cnlBuittqitni for the night, rhe following snag, taken down from 
the lecitaifon of Ghulint Muhammad Rlhchini, i* evidodly mcom- 
phte. The lest three lines ire DilttutUJdi’j reply when the Lddiihts 
offered id adopt hint intn their ttibc. 

Gambling has brought famous Dilreaiikh, through 
malice and spite, from the brilliant assemblies of his 
brethren and the gathering of the Rind encampments. 
A Rind woman calls him uncle, puts a sickle in his 
hand, and famous Dilmalikh has to cut grass for galled 
jades I Now I give up my long boots, my brawn 

t t,c ■'retrace b io Omm Kuhiiit, the itijr or: the Laddtw, wt><* 
n * ^bnutd dw ha jp a n Af r 
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stirrups and bits; the sandals of pklsh 1 make my feet 
I M, net worthy of the hay mares, I have given 
tnem for an empty amusement. Their story j s j tt t \ ic 
coloured, knuckle-bones, 

" 

h 

Gtrt! cannot turn a Rind into a Lashart A Musa)- 

S SSsn. a Hl " d0 ' ”* *“ ,he E ' ah ”“ i “ i 


xvr. 

the expedition to dehli 

JE£?' “ ?*“"*"» “> «*cf .Mgr CMcur, an( j 

(ofeficjrioi* rf lli e S^tdtea •bpjomfcd Hnmlyun-, army IO ^ vtr 
*M' ,™« itie Sun* The te* i, fe d from three «/ aionjI TaieB 

r DM " n! Tmi! ^ '' !e " iricst heiflK lllit ° r Hags Uuhan n, e 

h ‘ ,,d3 . ^ ffr J “vejdtKd h. Ihii expedition, njM f 

S.trr’rff , by **■ of ,he i,ib » 01 a™ li^u* 

] *?r h r JJd, -“ J, " T w ' ,e Hw Langii::, Nduis 

and kmJK, The rtiled at Multi*, the Nihare in the 

■Saxjihrrn Dfeliir. Nothing is now known of the Kangs 

Shahzad, son of ChSfcur, sings. 

From hence come the two~sworded Langahs, the 
Nahars and Ktmgs, greedy of gain; the Dodais go fwth 
iv.th the sword, they dmtv thdr **»tom from thefr 

vdm S !I! !' f 7 T C thC?r Sh3j,clj ' shoukl ^ with 
idm and scented leather of IferdL Forty thousand 

K ' n ! L ar ':' at **** Ilcaf! * 111(1 Humayiin conics with three 
vr tour hundred thousand men to deal a mighty blow 
on the tribes, * 1 vw 

in ™* 2J rose in l ,ht ami y appeared, Humayfm’s 
i* ilrTTiy ’ Ff ° m the 3hadow of the shafts of 

ft to? 1 ”* apears thcre was "o room on the ground 

£ dL T “ 00 * C Ia ”“ There was 

no plaec for man or horse. The cal! was given from 

*!£*££* k ** Wf * to * ** Sukimil W [Cto^ 
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*“”* t0 f0rty *«**«* men sprung 

“*» Their hearts did not tremble with 

j£r£ r 

-^“ ■ y b 5” *>“* from go*. on white-faced 

|gy«3k 3naas,tt; 

The f ^ ^ JmVt b - fc Kind ,J ^ 
sk^ TUrkl ;:L DtUi ^^ «« Rinds on S 
fl^T W, n!n *? T** and the foul-eating 
tto Jl r P ehh - ? hH,tlPrj - bcf ™ the BWod» of 

Z TIT ^ VCn ,housanJ ir >hem were slain by 
rLTT TZ i;rrnlnd ^ Jt — ^ - mill .on 

iW hundred were on ^ Rbd ^ 

’ ,n **“* 0,1 thc f«t Allan who blackened thj 

“i,;;^;;?r •*- - - & St™ 

kw breath ( and Jet the young fillies with pointed oar, 
have * httlc resL a«d let their withers recover from d,dr 
wellmgs tor a while And i, with my eighteen J ml 
will drink bhang in «h, bazars, Ld in E/£5 
morrnng wc wifi again urg. on oyr mU* J d *”Z 

face «o facel Hen who come from Sindh, from 
111* streams of Rani fort, from the nine-branched JT 
corses 0 f ruined Uchli, (tell the women) to cease from 
^-midnight lamentations for their LuTZ td 
fwjs. to wear no more dark-blue for their lovers, or 
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bashful worn tin for their lords, for the ants which eat 
men** corpses are in the courtyards of others, and oar 
black doth mg is brought back to us by our sweet armies 
and our Lord and Amir Is free from care or envy of 
anyone. Let that Am Sr come and behold Chakur'ss 
shadow ! 


XVIL 

THE WAR OP THE RINDS AND DO DAIS. 

When MirChjtkur with Jih Kinds advanced icwards DehU a 
body of kinds, bended by Bij-nr eon of Pbirudiih, from 

him and returned lo ihe lndn* Valley, where ibr t)flda?s under Sahrftb 
u-m jlrtitdy settled. Thu Dod-tls ulU&d with Clihkur T and ^ 
wv ensued between them and Bi)ari= Kindi. No details of this war 
are known* buE it must have ended m a division of the country. ad 
mojL of the tribea of the Derujat cinim desram imm these Kinds, white 
Dfita-GhAj^ Kht O remained in the uf lire Lodim. lihirl 

Pin M.m uf SahriUi founded the town, mid hb totiib b jC Chujiiiiin 
i le** r"i : ci away. His descendants, the MiiTiliUf. kepi the ftawishship 
for iv ,ti huTudrai yea? : 

The frtllfswBTii: eight pneini relate Gm this war, im-ii appear its 1:-e 
OUntttnjHKmty with it. Die nji the kind side are Hitur himself 

and and on the Dadi Ade Babiu Mm of Sti&fib, HnjHvhfim 

SOn of and H-iifO, snsi of Minting Many of l ire aUuiio/i^ 

on ohscLire f and refer to events of which the memory is forgotten, it 
may hr: rn.-idS rhaf Briar calls kilmicKf Badshah or King of The Kinds* 
a tide ^eneraJFy reserved for CMkur. 

Thu pociLij «erc i^ded by Gkulfttti Muhammad Ealitdbsnl 

I. 

Hijai soil of Fli^rastah sings; the head uf the Phuzh 

Ealuth sing*. 

Let Gagar 1 work his watersheds in the night watches 
in the lan.!, belonging to me Bijar, for now I will no longer 
dwell in tire village crowded with faces- I will go to 

1 L*i£af WS 1 ^ 'fhrora 5 attt*h hms^red m take poaaet^Qn of 

UM uh iIie ImSm, and rn%Hi£ k hj cn&us* s* tvalerwheel* 

here ■M iiyl Afhiit 
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gtnertHiH tkab>m r genefota Rnihfm and Muhammad, who 
wi nnk wine in * golden cup, drink' wine and give me 
a share, and give ft with a joyful heart; C J« h he no 
hind and the Dodais are my brethren ; there are Ito 
nvouMam*, ami we dwell in Hindustan , there is no Sindh, 
W! Awagh is my pasture; the brackish water of the 
thachar a my friend, it is sweet in my children’s mouths 
lor those embankments are far away from the Turk* 
Drunkards are the young men or the Sindh country 
I iere is much water and bhang is cheap, <ini i wood ; s ’ 
plentiful near their houses* 1 


Jiitbar son of Sohrab sings: the Dodai sings 
V f omlerfuJ head T What idea ha> overtaken you i That 
wide-won riding sword has struck you, the arrows can be 
seen under your armpit*, the snukehke arrows bite into 
your bt>dy from the hands of Kind, on slender ntffe 
Aiilj her day do not Speak falsely to Chicle and generous 
and Kings, ruler? of farts. 

Tin* kind of speech is used by apgry men. Wayfarer* 
they pass by all come as guest* to me, and t struck 
Bijar with the bright sword* Know thai you have many 
*“ to let out your life! The golden cup of my d " 
was not yet full The warrior Jnn^o is my witn^. |u 
what way ihou adst look upon my face! The brave man 
does not utter falsehood, nor the noble householder with 
fair funs! My Chief » the laker of fort* when he goes 
10 ***• bc p vcs ***** to the gearing herds of camels, he 
(s the bright lamp of wmrnful eyes, the reliever of the 
oppression of die brethren who hold the ford ? 

Now j give up, it l\&3 come to an end - the mebn has 
been devoured by a crowd of comrade Out at tend ant 
/l£ ^ are grieved and distressed, and wander sadly wjth 

J Iwpljrng ihn lx Wfti ta diliil spina oi to ml * hh=*ts. 

1 LJe. 1 ihtf K 
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thdr little sisters. No ram has fallen from the banks of 
etoud with ns and out companions, nor with our mighty 
unde 

3- 

Jongo son of Ghulamo sings: in reply to Babar he 
sings. 

G ram-clouds piled up afar off in banks as the cold wind 
drives you on high, bear a salutation to my foes and say P 
■ G mighty Babar son of Sohrab. you ntnd me mc^sagts 
full of noise from Sindh, and call Upon me for words of 
evidence, A witness is he who stays behind, those in 
from do nor pull in their bridles. For what cause should 
1 find a fault in my Chief? The Dodils artr ad brave 
one like another, worthy to be praised by poets, So much 
knowledge I had 

When you came, riding with your comrade*, eleven bold 
men, one tike another, I formed in my heart the intention 
of making a slaughter of you all ■ but when you came 
near, you quick! y turned back, eo much did the Rinds" 
thrusting spears hurt you, the sharp buffets of your foe.?* 
You earned awuy your shame in your flight on the day 
when generous fhSwQA fought, you felt the dread of 
Sh.nliak- sword and were in terror of MctavV Lord 
You did not keep back your head from the crocodiles nor 
from the buffeting of the river’s waves. 15 The hungry 
Machhis putted you out] Of youths such as you,, sub¬ 
duers of women, of such the Warrior Bijar has many 

I am well acquainted with Bijar's customs, tie will not 
accept female camels in payment, nur the male camels of 
the towns, nor swift marcs. The food he devours is young 
heroes Me hud prepared and arranged a w edding-banquet 
for you. When this time the gathered armies of ymir 
enemies come upon you they will clothe you In the *ame 

‘ U «Lh* UBi&e iif ■ nw- 

J !Mmt i* mid ift I iiif ifetkn hm the Jndm m ta ffigfn, pud to hwve bicn 
Med cid by Uki:h!n ifiih^-ncicn) 
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(red) garment, in which they clothed your unde before 
you, A piece of the same cloth has been kept for you! 

4 

Haim son of Mandos sings: the Podm sings: in reply 
to Bijar he sings. 

Sharpen my sword, my diamonds! Eke lightening blade, 
my friendly green-flashing sabre ; sharpen at on the harsh 
whetstone* temper it to an edge to cut silver; gird on 
toy du-ath for the slaughter, both hilt and edge are 
fasting 1 

A message has come from the Rinds, from the wearers 
of dirty do thing. The sword-wielding Rinds have arisen* 
3ed by itnowmcd Bijar, flayer of men, to fight with Malik 
Sdhrib' God grant cmr petition, that we may stop their 
gathered armies in the yellow afternoon and at early morn. 
We will come forth from the foothills, from the distant 
sandy skirt of the mountains; we will show ourselves on 
the Rohri hills, and Rinds will join in battle with Dodiiis. 
Wt wiB pair ofiT our gallant youths; Nathu <Rindl will 
struggle with Shiihzada (Dedal), sweet^ertted Waft 
(DodHi) with Chata (Rind). Shambo (Dodai) with mighty 
Shotnn (Rind), Mfidlan flJodiil) with powerful Allan 
f Rind). The opposing armies with weighty JbfCes will 
come to the water'd edge, and will thrash the ears of com* 
one of tilt other. 

Then will I with my black troop of wild asses, lance in 
hand, on my mare Lukt, search out and slay Bijar. re¬ 
nowned Chief of the Fhuzh; and perchance, if fate so will 
it, he will flee backwards. I will pursue him, and swiftly 
5*eize him by his dirty robe I will cast my hand upon his 
neck, and break my sword upon his head, and so transfix 
him with my dagger that it will sink in up to the trusty 
hill, and my right hand will be stained with his blood. 
Bijar will fall from his bay mane's saddle; and will sleep 
upon the plain, and alone with my Indian blade I will 
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carry off the Hind quiver when by Divine might we win the 
victory I 

^lafty arrangements will be made about women ; depu¬ 
tations (to ask for terms) sit in our assemblies. I, Hairo 
Fasoani, have slain him, and have girt on the siveet- 
M-'tinled, knotted turban of Chieftainship, and j pillar has 
been overthrown by the Oodais. 


a- 

Bijar ion of Pheroshafi stags; the King of the mighty 
Rinds mugs. ^ 7 

I he Chiefs dwell among the wealthy baaaars or Sindh ; 
Lal ami * Jilane{o drunken with drinking too much wine 
iml excited with intoxicating mSjun, but the men or the 
Kinds, with slend ei mares, have sent out keen men to spy 
out the land, and these cunning spies came back with rov- 
|u harts. With joyful hearts they came from the enemies* 
land, hearing with them broken branches of the if/oV-trtic 1 
and tim. they spoke in the assembly ; ■ We have spied out 

4 " tW b0un ^^- and bound the tiger-likc with 

the letters oi [uii-groivn camels, and fastened them ir> ite^s 
of m^waod and iron. Jongai Seized them as the eXse 
*f“ ea on the moon Hu-nee we went to wealthy Sindh by 
the order of our Lord the Khan: Hiji Khan has .tender 
nurc-, Uhaii Khnn (ta* powerful hnist,! The ~Dod^H are 
very mighty wamort Hairo Tasoanl on his chestnut was 
very strong in his hatred to lm foes, hut little Nathu struck 
him a blow with his thunderbolt (r>. his sword), and his 
head Idl from his powerful mares saddle; He was resiled 
by the hungry- AUdihls ; let him take his braggart speeches 
to the far-dwelling -N'amurdis. and sit in the assembly of 
* e Royal Amir. O. Jam Ismail, if y ou ^ my advic ' £ 
-a>, I utn liabar out of your home/ Another day do not 

lalsdy to a chief, a generous lord, and ruier over 
many forts! cr 

1 The Sui&bltrB Qtfft&i, Wl« tl a rign | 
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6 , 

W5|T Khan son of GhazI Khan sings; the Dodai sings. 

Gallant youths of both aide?, leave yout womanlike 
dreams' They give me a pain in the head, and my noble 
body i*. healed with a tire of Kaliir-log L charcoal, it 
melts like wait and wastes away in its soft white robe. 

The day before yesterday news was brought to me that 
my bitter foes had come. They brought boats and ships 
and seized the narrow fords, livery man came running 
lor dear life's sake, and thus they shouted, * Quick i cross 
the river, go io die other ride of the ferry; they are 
stare ling in the boat?,, to bring upon us great woe and che w 
the bones of our funeral feast 

Friends, you may choose for yourselves, but 1 have 
sworn on the trohet to move when she helpless iirtr 
moves, and if the firm land marches I will drive peg int i 
it to stop it. Bijar will not scire me from behind when lit 
corner in pursuit; like ten-score men will I come forth to 
meet him. I will cut through his stoul horse's neck, and 
will give good entertainment to the spearmen, t will so 
Wield my sword in that place that it will cleave him to the 
saddle-bow, and he will fall on hh hands and his neck and 
gnaw the earth with his mouth, and my revenge will b L - 
even for my chief, for Hairo’s gold-hil ted sword, 

7 . 

Bijar son of Pheroshah sings. 

Clouds and dust arise by the bank cf the Sindh river. 
They have taken burning brands and set fire to the bushes, 
and having fired them the folk assemble, and are weary 
with putting it out. 

The day before yesterday said Allan to the warrior 
Chief of the Kinds, * Bijar, if you would do well, make a 
loan on good ground, and drink Wood to satisfy your 

1 Tin: wood of lb* A'ttifr Iktinwu m Kcwlhsm India u ibe j'Attt Jj, /Sy *,-fu 
It nuth otd Oll rl rcwood p sod po emt i tl£*L 
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thirst; do not taker your tribe beyond their bounds. For 
our chief is passionate and bloodthirsty, the hem of the 
sw [ft steed ! One day I will demand of you an answer For 
the priceless slaughter you have done! Hairo of the loud 
voice is not one man's equal, but is the match for a 
hundred, and beats his enemies as with a stick, with the 
edge of his glittering sword. Think of the grief 1 have 
undergone, nor destroy your brothers liver with sorrow V 

Hairo. I swear by the prophet, a true oath on his shrine, 
I dare not say S shall escape safely from Hairo s rainbow' 
blade, but let Muhammad Mustafa befriend me and give 
me my turn of victory, so shall we both go together to the 
other world, and together wc shall gasie upon the Hum 
and the lakes and streams of Paradise ! 

8 t 

Babar son of Sohr^b sings : the Dodal sings. 

Bijar r ii you would do wdl^ O Khan, if you would do 
well, come and Look upon Malik Sohrab, prostrate yourself 
three times before him, kiss his booted feet, and let your 
moustache trai! in the dim aud your beard sweep the 
ground; else begone from this country! 

xvm, 

THE WAR OF DOUA AN r D BSXACH AGAINST THE 
BULEpjUlS. 

Dtklj Gtjfgcih La celebrated among RaEochra for the pracecurm 
S’™ J™ to a woman mm ed SanunT, n rtftigw (mm the Ruiedlii 
Eobe with her caule He, with Umst of his brethren, was dftin in 
alumpting to recover ihm from a BaledM raid, and tan Is &fun held 
up as .1 mold far other cluck xo follow, and compared to ‘Mlt Chatcr 
wlio taught abtnjl Gohar'r turned*. 

Of llie three foliowiug fftenu the firsc, relating the death of Dona, 
KgEVHl hy ft. fk HetTs Rain in din PcftKJUl QtiUbcfct ,n hit Itilfa/n 
p ln the text I lus*e bene obliged tn make 

* few %ormiK3m_ The *eu?nd and third potma I look don from the 
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recitation of Ghulitni Muhammad BmacflJnJ. No. ; is also givsa by 
Mr- Mayer in a nearly iiieniLcai «jtion, The senes is incomplete, as 
n [wtm by Btimigbt Chief ui the IMEdhl^ should evidently com*! 
between N.>, 3 and y Hwanifb had isuintEd Balieb ttiih lurkin.; in 
tbe hUJ* like a jsutob and iM* susertiiaii b i^rafutty repelled by 
bilhlrh Tbe siqry of BdiLjdi and the BuJedhls in prase was taken 
dawn by me Iran the narration af GUulam Muhammad BillcbSm in 
und tnciuded in my Hakorhi Test-book A imnstacirm of \l was 
published in FM 1S93- I give ibis story bera to render ihe 
balludi which follow unite intelligible. 

THE STORY OK DODA AND BALACH. 

There was a certain Eulcdhi who dwell in the Lind of 
Sangslla; he had much cattle but no son* And in that 
place he grew a crop of millet. 1 One day as he walked 
round Mi millet he Saw that a herd of cattle had been 
eating it He searched tor their tracks un all four sides 
that he might see whence, they had come, but not a single 
track went outside the embankment which surrounded tiie 
field. 1 alLhough the herd had grafted on the millet inside. 
The next day when he came lie found that the millet had 
be?n eaten again, and again he followed the tracks, but 
they did not go * nitride. Then he made a smoky fire and 
left it burning by the mil Id, that the cows might come 
close to the tirc K as is the custom of cows. On the third 
day when he came he saw that the cattle after grazing on 
LLlc milk 1. bad lain down by the fire. Then he knew in his 
heart that this herd had conic from heaven. There were 
nineteen cows ; he drove ihem ufTand brought them home, 
and gave Them to his wife whose name was Samml. say!ng. 
This herd is thine* for when I di:.- my heir?, will not give 
thee my other cattiev Then he moved away from that 
place, and came to live under ihe protection of Doda 
Gorgeih, and said \u him. 1 When I die let my heirs carry 

l £*rlA i tbs Atabk llbinrab, Inamn L/st/.-Kr Set -hum^ 

*£***$*!rVl 11 KJlrolSukr] h$ x til ££SLbmknu:nL to keep m Lhe irutei 

Wlkfa b !rl iei Um ifrigaiioD when Hi*lji 3 Hcuncn.li arc in fiixiiJ. 
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away the rest of my cattle, but this herd is Samml i. Do 
not then give them tip to anyone, they are under thy 
protection,' 

One day SammiV husband died, and the heire came 
and demanded the cattle, Doda gave them all the rest 
of the cattle, but not Sarnmi's herd. The uext day the 
lluiedhis came and raidr*! that herd, Doda purpled 
and overtook them at Gartnaf Daf. and there they 
fought 1 Doda was hilled by the Bute^JjTs, his tomb is 
still there, J hen thr.- Huledhis came again an ! raided 
u herd of carnets belonging to Rais, son of Doda's unde. 
R®s, with hfe brethren Kawrl, Chandrifij, Toti, Murid 
itid Sum men pursued and overtook them and gave them 
battle, hut they were all slain there together with Kali 
Only one of the brethren was left, lialach, a poor-spirited 
man. Buiaoh then iven: to the shrine or 5ak|ji Sarwur, 
and for three years: he fetched water ■ carried Witter pots) 
for the pilgrims. After three years were past, one night 
he saw a vision, Sakhl Sarwar came and roused Balach, 
saying, 1 Go and tight with the Euledfjk' He arose and 
bought him a bow, and at night he left it unstrung. 
When he arose in tile morning; behold, his bow was 
strung. Then S.akl)J barwar gave him leave to depart, 
and said, 'Now thy bow is strung, go and smite the 
enemy.* So Rakieh went and waged war upon the 
bukdhis. He had but one companion, Nayjrro lib 
brother. I They had the same father, but Nakhifos mother 
was a slave-girl ,t No one else was with him. 

They fought in the Sham and Ndsao, in Barkhan, 
Sy-iliaf and Kahan, 1 for in those days all that country 
belonged to the BuledhTs, When men lay down to rest 

’™* ■ th - 'Hbj™ 1 nf «» fi« of the balbUl wVick fallow, Gumif 
T>d t. iLc HmwiLri IW Thtic u t i|«m! pJso whkk !«*, ^ rWm , 
Oarmtf, Tho we ii ncu Sanjrflle, in the Uuijm tommy. 

'Ttai u m U» mumij now «ni^«d b> the itutt, liugu, Hhtuiu 
tfibev 
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at night in their homes they would discharge their arrows 
at them; three-score and one men they slew, Then 
the Buledhis left that country and settled in the plains. 1 

When italicti became old he lived at fjang slta, and a 
band of HuJe4fai horsemen came and slew him there, 
and lost one of their own men as well it iLnpjtcned in 
this wise. When the iiuletjb!* came they said to Balach, 
* Balach, pay that money that }-ou carried off! 1 Jjaiach 
replied, ' Come nearer, I am deaf. So they came nearer 
and again demanded it Then Jjaiach said, 1 in the days 
when I had money you never asked for it, but now 
that n hits all dropped away from me you come and 
demand it" He had a rassor in hi* hand and he plunged 
it into the bdly of die Buledhi, saying, 1 There is your 
money,' and killed him. Then they fell upon Haladi 
and slew him. It wa_s thus that the GorgSxh and the 
Bulcdhts fought. 


r THE DEATH OF DODA, 

The goad woman Saiumi came with her cows to Doda 
for protection. Rainen, a youth who dwelt near by, 
saw Sammi’s cows; the Children of Mfcfil | ( . f , the 
Hula# is) raided them, and wickedly drove them away. 
Iti the hrst watch of the day the alarm was raised, 
Doda was lying asleep when his wise mother came and 
roused him, saying. 'I bore you for nine months in my 
womb, and for three years 1 suckled you. Mow, go forth 
id pursuit of the cattle, for who is so swift of foot as 
you? and either collect and bring them back or bring 
destruction on your own head! 1 And his wife’s mother, 
witli great dignity, said, 1 Men whs; promise to give pro- 
lection do not lie asleep in the day-time.' 

Generous Doda arose, and thus spoke to his mare 
Surkipiig, in excuse (for riding her in the pursuit): 

l Thc "it finmtiii, Still live id ourtltiEm Sindh. liitif ‘he Sinidv 
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‘The iady has brought you cold water on her head, 
and a relish of fat sheep's tails ; lentils in a broad dish 
she has given you, and Tor your heart’s content grain in 
a red nosebag, and water in a fine bucket Now is the 
time of Doda’s need; t go forth through the craft of 
my Foes, That day {for which I reared you) has come 
today, and somewhere we must overtake the cattle.' 

In a place below two cli£&, where the water (lows 
through the gorge close to Garni af. Doda the Brave 
overtook them, and fell upon them, the young man, his 
mother s beloved son. The Angel of Death brought 
him tliither. him and Jam ‘Umar together, with Surkhl 
his mare of the light paces. A youth struck him from 
one side, and Doda fell from his mare’s saddle on to 
the plain, and together with jam 'Umar he died there, 
with red boots on lus feet and glittering rings on his 
hands! 


a. 

BaLich son of Hasan sings: the Gorgerti BaEoch 
sings: the avenging Baloch sings, 

Takt away Blvaragh’s black-pointed sword; how lias 
he become as a foolish boy, and taken leave of his 
childish wits l He came and plundered the cattle which 
grazed in Lloda's charge on Mir Hamal's sandy waste, 
leaving the owner enraged, the grey tiger in hhs wrath. 
For me and you. oli my enemies, such thefts were not 
to be carried out, picking out and counting the cattle! 

You <aw Doda in his wrath when he came raging 
after you , he wiu, not m a pleasant place. You kilted 
his man-, striking shoulder and hip-joint; blood bubbled 
from her mouth, Doda followed on foot, wearing red 
boots on his feet; your horsemen overtook and slew 
him. You slew my brethren, Rais. Chandram, Kawari 
the bold ; you killed fiery Kals, and had no fear of what 
was to follow ! 
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Doda. thy lordly armour, thy harness and kingty 
weapons, thy feathered arrows the plunderer! divided ; 
the mat-era of butter carried away thy helmet 1 The 
■women in the camp were scattered ; they saw clearly 
what had iiappcucd. Tears of blood they shed on their 
shoulders and bodices which were wet with their grief, 

O ye, who have slain this man. tbe Baloch women are 
left without their lord, and wander about outside, l see 
the bay mares running loose, roaming about turned out 
of their stalls ; I see the children naked, the women go to 
cam iiicir bread ill dreams, no lover comes to comb their 
hiiir and spread it om over their shoulders. My lordly 
body grows hot at the sight like a log of iaWr-wood 1 
charcoal, like wax it melts and wastes away in its sett 
outer garment, 1 sit and fight with my heart, and my 
heart thus answers me : 

lialiich is a tiger, a hailstorm. That wealth widen 
iirvaragh carried will never become fair clothes ami 
raiment, nor will he be able to give away in presents much 
of that doth and Khorasiin coats. This is my Chiefs 
token; Coda's gold -fill ted sword and brave Ruiss tigress- 
uiure on Bivaragh’s bull-neck 1' 

l- 

Balacb sings: in reply to Bivurugh he sings. 

The mountains arc the Ha Inches' forts, the peaks are 
better *hn» an army : the lofty heights arc our comrades, 
the [Jiit hi css gorges our friends. Our drink is from the 
flowing springs, our cup the leaf of the dwarf-palm, our 
bed the thorny brush, the ground we make our pillow. 

My white sandals arc my steed, for my sons you may 
choose the arrows, for my sons-in-law the painted dagger, 
for my brethren the broad shield. for my father the wide- 
wounding sword, 

1 and NukJjifo went forth, yesterday evening we w«U 
1 The K&fsi'r {P*t*fU tfHi&r*) gi™ (fill grew hew in bum'nrf. 
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down to the valley, and in a village we saw a bard, a 
cunning man in singing songs. We tarried awhile in the 
assembly and heard the bard sing a new song containing a 
taunt from Bivaragh- 

Bivaragh l Thy wits arc in lliy head, thou knowcut that 
to flee is not fot a Biinch. TJie blood of severt of mine is 
on thy head and on the band of thy young brothers. The 
deaths of Summrn and Dnda are on thee, of Chardram 
and Kinaii the bold, of Tota and sweet Murid, and of 
Hats the foremost in battle Thou slowest them, and hadst 
thou no after-fear f 

i have not made war like a jackal, hut like a tiger have 
I burst through my Foes, I have no bay mare worth a 
thousand rupees, nor any swollen army, but I swear on my 
head that every night I will buret forth like a storm-cloud 
in the Rains, | will come forth to fight when your young 
men are all sleeping in their huts in the arms of their fair 

ones, and your priceless mares are all tethered in their 
sheds, 

Bivaragh f Thou dost not speak as one of Understand¬ 
ing When thou sayest in the assembly, "The death of 
Balach by bod s will will come one day through a trick of 
mine.' 

Bivaragh f Bow many jugglers, such even as thou art, 
has N a kip to slain with tits blade through GfldV help, how 
many have wc devoured with the edge of the sword ? 


XIX. 

BEHAN'S LAMENT FOR SAL0. 

kfh$i$ cousin fif H|lr Cfofcur is said in have composed Hi is 
on the dtillt uf Silo, whose lo^er he vu The tent rs lateen from 
Mr. Meyer fp ij). t tow u*t with no other version 

V estciday as I came along the highroad on my black 
m;mr. well trained for the chase, listening to the beat of 
her hoc is. forgetful of alt the falseness of the world, as 
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I cafific back from a far country, ( met with Sahik iny 
beloved kinsman. I was sitting with my legs crossed and 
wearing my scarf, Jam Sahiik with his red scat! in a hunt. 

I broke my hunger with cardamoms, while my mare 
nibbled the tops of die g»rUa^r a*a {E&mttnu hirsute). 
We gave ond received tile news, and hrst jam Sahak gave 
his tidings to me and said, 1 In die village where you once 
dwelt fair Salo has fallen under a deadly illness. A pain 
fell on my flowing locks, and from my burning heart [ 
m.idc this prayer: - Would that thou liadst not come, Jim 
Sahiik my kinsman, would! that thou huiist not come. and 
thaf J had not met thee, nor received these miserable 
tidings from thee I make a vow of a blad co fron my 
herd and a net!-eared ram from my flock to the iircat 
King, my knife and dagger and sword of KhorSsSn. my 
black marc with her harness sewn by mochis j I eat lie-r- 
j rtijejg ), and to set free a slave from my hearth, if my 
fair love may be saved from the heavy infiicter of pain. 1 
E urged on my black mare with the whip, and as I 
came near the dwellings t sat down behind the house, 
Before long a cry of ah ! alas I arose, and they Carried out 
my love at the back, of the house, her black broidered 
hair spread out. They drew off the silver neckband from 
her neck, slender as a crane's, I he polished round pearls 
f r om the tips of her ears, the go!den ring from her findy- 
sbaped nose, the rings from her slight fingers; and 
covering Iter with a fresh sheet they set forth, the mother 
weeping, the mother-in-law weeping, the brother weeping, 
the husband weeping, I too rained tears like the clouds 
in the rainy season, on my moustache and curly beard. 
Learn, all ye chosen youths, turban-wearing tons ‘if the 
Great, do not grieve for this outward shape winch we hold 
in our hands. I have seen this world passing away. The 
day before yesterday the lady of the village departed, 

‘ Lt. fiam 'Acaii, civ* infcel of ihfllh. 
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XX. 


HI VAR AG H AND THE KING OF QANDAHAR’S 
DAUGHTER. 

This poem ts taken from Mr. Majn^t (ext (p, $), Blvarngh M of 
ikh.ir, one of tlit principal actors in the sti-u^lc between MJr ChAisar 
a&d GunhaiSm, rs the hem He tells, the tale in the tint person, and 
i"clLLte:j haw be .abducicd tlie iktights of the KJnj/ of QicnLiW* aod 
brought her taick io Sevr, biti lnow he jditiKd Gwahuxuni instead of 

hi% OWfl ChM Mb Ctsiktii r had hmv he parted the Twbsh Km u 
who r.-mie fa takes revenge. 

The Sun* piiSnded to ii probably Shalt 13 son <*f Zuk-irdn 
Ar * . vh-> mlcd »ir ^andafafu at thEs period, and was f;n|qe»dy aj 
™ vvltLl ftisJt>rh*. f- if -4 pfdbpfcL* dial Uivarayhs jsuoa for 
cakifig itfoge CwaWun laiher than with Mir CbAkur vra* that 
the Kma:i in alEhinoe with the Turks, and unlikely ibatforo to 
give ?iisn any «:ountefumec in his escapade. 

Fur « Table II., Appendix II J, b m „ 

?*“* nu The Halwh tDr.f : R AT. Moi.^ph Strict Ir the 
t^uLin= rehsBne to ihtr .hi H ire* «f ih< Kmn „ ft( J Usliari war T* 
a* the raixicnite mum who fitdsa^ured to resnun Mir 
i r^. especnUy So. IV, Modem tiz&mn h<4ik thai 

!h,!i ’’ " <!l l ^ bkhatil histnoFriage with tl Km K 

ol Quutkluir* -Liughter, svho is ihe ancestor of the GtshbEuuri irihe. 


Hivaragh son of Unhar sings- the lofty Rind sings - of 
his 1 0VC he sings: how he brought in'the princes he 

3lngs. 


In ganduhar is a garden, an ancient place, the abode 
and dwelling of kings. Wandering through the crowded 
greets 1 came upon a way, and at a window 1 espied a 
fair lady, f let forth a complaint from my helpless heart 
in Fenian Wards the fair one called to me, ‘ Come quickly 
with that form, bring your flashing sword and your trusty 
shield, I went, trusting in Gkxt, with my royal steed. J 
repeated 3 text from the Quran (i» a charm h a powerful 
ward from God's revelation. Distressed and dark in soul 
I went through desire of my love's golden necklace 
Under tile palace I tied up my mare, and 1 climbed the 
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walls, driving in iron peg* I entered the private rooms, 
and with joyful heart I perceived my lady reclining on a 
golden couch. Seven nights and seven days I abode with 
my love, Ihen said to me the enchantress, the beauty 
and imwn of her companions, ' Bivaragh, my prince of 
cJuefhuns, my King bears great love far me, look that he 
Secrctl F receive tidings of our doing,, when he 
will leave neither of us two alive and well. 1/ you have 
any manliness L.iihin your loin-string, it were well to carry 
me away to y OU r awn land.’ 

t understood my love's speech, and she left all her 
possessions arid her golden conch. When we rami; ta 
tile foot of the palace wall J unloosed my mare thenev 
and seated my love on the black marc's shoulder I 
turned my face back to the Bolin, and came to the walls 
of Scvi forL 

Then said my fair enchantress; 

‘ Bivaragh, my chief of chiefs, thou saidst to me: " I 
have mighty armies.'" How many are thy Rinds' swift 
mures? Eiow many are thy Mir's bands of young 
warriors f 

Then I replied to my love, 

Forty thousand men are .Mir Char's warriom, thirty 
tfi f? n h And dnitv the swofd far Uwahqram/ 

Then said my lady Granax: 

' Which is thy friend, and which thy foe >* 

And 1 replied to my love ; 

' Chakur is my friend, Gwnitaram my foe:' 

Then said my lady Grants : 

Let us go to Gwaharatn the Bword-wielder, for Ch&Jcur 
difes not take his ease at his home.’ 

So we came to G wafts ram the aword-wielder, saying: 
Gwarahlml Prince of Chiefs' we have not halted till 
we reached you; the spoils of the King are with us. If 
you will keep me I will abide with you; if you will not 
keep me ) will look for shelter elsewhere.' 
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Then said Gwaharam the su'ord-widdei': 

'Crime] you are welcome, Mir of the Baluchi, with 
your love t& $i ay in welfare and safety," 

He arose and showed tis a place to dwell in. he cleared 
for us a palace m the Chiefs fort. He gave ua a bedstead 
and spread out the nigs, cups of silver, platters of gold. 
From one side came trays of pulaty from one side came 
roast meat on *piu r from ore side came flagems of 
wine. 

Neither did I eat of the food, nor my love. Most of it 
we threw away under the walls, and a little we left upon 
the dishes* and my lady Graniia said to me: 

'Blv&raghl you have become a Lash ail. What saying 
is this? You on a mat and arc filled with wrath 
I replied to my love: 

I will not eat, for the saIt of an enemy} t* not 
Thai salt will one day become unlawful. 1 

I called ,1 shopkeeper from the town, and a Minmin r>. 
a Khoja, a Muhammadan shopkeeper • came at once. 

If you wish to eat I will bring you something/ 

1 Iking some sweet scents that wc may inhale them, 
bring garments that we may dress ourselves Lhere^ dh. 

Seven or eight days 1 kept a tailor working; I berime 
indebted m seven hundred pieces of silver 1 

Then GwaharSm the sword-widder took counsel, and 
sent a messenger i telling him to speak] thus: 

'Tell Chakur the Ruler that a Chiefs business is not to 
play nor to act like a boy. Kivaragh ha* brought down a 
great burden, he has the spoil of the King with him ' 

The KingV army passed out of the Rolan Pass, there 
was m> room for the Amirs tents, The ^un rose with 
battlements of gold, and Mir Cliakur’s army act forth. 
Mir Chaktirand Gwaharam took counsel together and sent 
out the swift horsemen of the Rinck. 

fc Thc Coin iJIuJft! tia i ckwbtteM lbs Jiriizm uJ Ihe Tiaiji^rt dyTuaaks 
wr—tluag ibpui So gmitra. 
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‘ Go forth circle round Lhe head of lhe army and return 
(bringing newra),* 

Bivaragb said : 

1 I myself will be your scout, be on the watch for three 
nights and days.* 

I went forth trusting in God with my own royal steed. 
J came to the army, and fetched a compass about it. and 
tied up my marc close to the army. I repeated some 
powerful verses from the Quran*, ;onic mighty secret, of 
the Almighty. ! went on with my glittering blade, and 
came close up to the King’s tent i was seen by J ago 
K]y-» tb;: Turk, and [ drew m> glittering blade from its 
sheath, and struck such a fearless blow that it parsed 
through Like lightning in a thunderstorm. The King 
(God) protected me, and made my way clear. J cut 
through the strong lent ropes, and went through carrying 
my head on my shoulders. I came and saw the King of 
the army lying on a Turkish bedstead. I took the Turk 
by the hand and roused him (saying); 

■ t am that Bivaragh who has been spoken of. It a I 
who have done this work of Shaitan. To forgive is the 
heritage of King* ff thou dost not forgive me it is in 
thy (jivti hands. That L thy sword, this is my neck.' 

He called his trusty men for counsel, and for a little 
"while they discussed the matter. Then the King presented 
me with a swift thundering steed, and clothed my body in 
red silk. The army struck its tents with stout rope* and 
turned buck by the Bulan Pas* I came to the fort of ,Sevi 
and told what had happened in the Kind assembly, jfa 
man wa* held to quarter through me, nor had the Kinds a 
heavy battle to fight, nor the Lash an to join in war. With 
joyful heart l stay with my love, and sport with her golden 
necklace. 
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XXI. 

SOME FRAGMENTS OF BALLADS, 
t. Thf See file Tuihe?. 

The ibHnmny verses air often quoted to -.how the aervik origin of 
rertain Tribes said to have beer presented fry Chilkur to ftii sister 
Uhiiuar. a> a wedding gift. The firsi version (tfj wtts ukcn down by 
tne fimn (he rrEtlaiinfi of (l^p LaushArF i the second printed 

imhcT incorrectly by Leech lastly year* agu- I have corrected the 
£ petting in the !e*L Hie tribes moutitmed in bmh are the 

frir«i r - or Kurd-, now' ewusdered to Ik UmSiais hm also forming n 
reenr.rs of the Maiiin's.:, ihz t jabois zutd Grid i ini, always admitted lobe 
'!^ ltibe=, The r^lburi- Arid the NtnO-j* now au important Bafocfr 

U'b* kiinwn Eli fr* «g rtiS^tei origin L«ih- ver-iiim eircs air.-, the 
Puchnlos* of u-bfren no mention u to be found elsewhere, and Etag:V» 
^ddn the IkmkiirL 

trfi The Kirds, Gabok and GadfihTs, the Haris of Kalian 
and the Tdlbuns, and the rotten-boned Bozdurs alS were 
Chakur t, slaves. lie pr-rented them to Mai likiir.iri nn 
the day of head-washing (i>, seven days afEer marriage}, 
and Mai Bhanan set them free. 

i he Ksrds, Gabels, Gadatm r Pachuias, Fid burs and 
lawless Claris all were s]jvc^ of Qsiikur He presented 
them to BhiLnarf, hut for God 1 *- ^ike *hc did not accept the 
gtft 


^ How Doha Occam* a Riim. 

For die story of n&Ja *« TA* vfckr. p. This Gagmen* 

h evfrleniiy pan of a tanker bjUmi which bai not Wen rccovend 
Hie Dock Burrrr^, who b ihc hero of the Smdhi poem H Dodo and 
ChAmf^r/ ro be identic with The founder -d ihe Doihiis . 1 

Yesterday thou Carnes! dripping from among the flahcr- 
folk, the Madhs a burned on the thigh and bitten by the 
frost; thou earnest towards Mir Salhes house, and lie took 
thee for hU esteemed son-in-law, and gave thru the fair 

* 5 « B unm T % SitiM* London, 1 * 51 , p, IJ5 
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Madjjoto wile, Martha saw the excel le nctti of Dodo, and 
for the woman t, sake the man became a Balcth, who had 
been a Jatt, a Jaghdal, a nobody : he divelt at Ha rand 
under the hills, and fare made him the chief of alL 

3- The WouEJf f risohiles. 

Frequent ■flituiou* .ire mel with i a (hecapture nfiht l.aahin wnn-en 
by the Turks Tiie Hindi, who were allied with Ihe Turks, took charg-e 
ni 'Item, ami by. Chnku/s orders protected and guarded until 

they were restored to the La5bans, Qa the lirsL nighL n son <jf 
liivitrat;^ and the [winre-j (see XX ) was on guard aver them. lie 
W J U, praiicl for hit conduct by the women, who said he had stood 
apart front (horn .J| night lilt* a post of the house. From thus Qiakur 
gave him the flattie of hoba^paot 'Gishkaur), and he is the anec^u.- 
n1 ' rh - idsliknun tribe. Tbt next niyht .Muhammad Briiiim was mj 
ttiiHr,;, ,%nd ijinhtiJ uue of tht women. Chakur was about to kill 
him, bits the wiur.au sauh ' [Jo not kill him, hi* clothes are dirty I' 
So hr bore the nickname of 'Ugh lit-, or ‘dirty, ever idler, and is 
%ud by ihcii ctntmie^ m be the arnettur of the Leghari tribe, The 
fallowing line-. ,ki« evident 11 part uf .1 longer ballad about the im- 
pnsmrnerr; of the women, ft is alluded 10 its Sobha's poem Urt/nt 
XitXXXJlLi,, , y 

The Ealodt women cainc In after the battle, and said 
one to the oilier, J Oor husbands have met lh.' juro, 
Rehiin and Hasan were there. They gave Up their 
the shamefaced women, and themtrcives trudged 
on fool to the throne of Shorn ji. 

4- VtthSEs mr tse DonSls DisPAJUtctstg other. tribes. 

l lieic j.itfrical vetsd are intended tv throw srtim <m the generally 
admitted claim of the Dembkia to rank first luneng Balurh tribe* - 
and cm account of the similarity tit tume they ate alleged to be teLi- 
Mm> of the 1 tombs or minstrel caste, who are no! Ualovbes ut nit. 
The Other trite* inured at are the kahiris .called here Shahs 01 
Hcqfri, oo account of ibeif (-critical attribute,. and ihe Manirfe ■ rr|i | ff | 
fi ere Shift or Tiijcn, Macu ijj lldodii flic m« a tiger • 

Tlte DombkEs are younger hrotinu-i of the Dombs, The 
l^oinb* are the bucket and the Dombkis the well I 
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The Dombkis are the wool of a iihorn sheep! The 
Shata have lived On our alms for seven generations. 
The Tigers are !he offspring of out braying asses! 


XXII. 

MURID AND ha.nI 

Th :h poem is a fmmniie ballad relating co Mir ChiViw asil his com- 
pauiom* but la probably of Intel iluiti the epic ballads trf 

the ChsLktu cycle. The text is from Mi. Mayer iBabch Chusut .;« i 6 \ 
A-iih sme addmtmi from b, version gfet by Leech. The ««y ta to 
the etrect that Haiti itasagtiier of was betrothed to MtiJftl son 

nf Mohirak, but ihaj Chlbut induced Mtirfd while intiBiiraied to 
suiTtfntlef 1 hit betK?ihf.«i to him. After her marriage: to Cb lkut Murid 
followed attd began to intrigue with her. There was a dlitudaoce 
.it ]light isinnjtg the borsc-s and Haul wa- sent am hy Otikm 10 see 
whar was the matter. A third time -he <*crst out in festive aftne* 
awl this led Chr-knr io suspect Murid- Thi^ IcmU up eu the opening 
■.ft he poem. Apparently Hini hid explained the dkiiuihaiuie a,* ihc 
result oriiBhining- 

Mr. Dod& ifi his edition erf the Biliidim,\ina f ^vti the following 
version of r r ne riury mol in Hilo Rim's l’rod edilioBl. J have lUte^ed 
si :i . 1ir!y. a> Mr* Douis did not know ihm Murid a proper n.j-nc, 
and loot U :o mean eitnply & h ruiirid 1 or foHnrrw nf Qafcttr. 

Murid and Chakur were both betrothed They Trent 
out hunting and became very' thirsty Then Chakur said h 
Go to my betrothed and drink water with her, and I will 
go to yours." Chakur came to Murid 1 # betrothed, and 
Murid to Chakur’sL She gave him water to drink and he 
became very #iek. When Chakur went to the other woman 
i Murid's betrothed), she put straw into the enp and that 
gavt; him TO drink, 313 that he WES not sick. In the even¬ 
ing, when the people returned to their homes, both drank 
together, and Murid lost hh senses from drurtkernne^ 
Then chakur said ' Give me thy bride/ and Murid replied, 
1 She is thine" Then Chakur said, * All the Rjnd$ are 
witness** thiii Murid has given me tUs brides and he aba 
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said* 4 To-mo trow [ will celebrate my marriage , 1 When 
Chakur had been married Murid left that Land, and his 
faUitir searched over tire whole country that he might 
behold him again. Chakur had then settled at Fatdipur, 
and Murid's father had searched over the whole country 
without finding him, and said : 

Si sal hamodha gar khuthauh 

Af gharoa dohiLhauA 

Maih sar syfih-sarcn kirmaii jatha 

Fateh pure hhohs kilat 

Suny had] smiya raivatj) 

Nodhe maw.iratha zarc 
Binge rawant ma bhrioa. 

That ssi 

Thirty years have 1 wasted there carrying waterputs on 
my head, so that bhck-hcadcti worms have attached my 
head. May the hill-fort of Fateh pur be deserted, may it he 
waste. May rain-clouds never bring it wealth, may dogs 
howl in its cattle pens! 

And since then rain never filhs in Fateh purl 

i l |lc verses givea above arc evidently part of another 
p >en> on the ^nic subject, and resemble the curse with 
which this poem concludes,] 

COMMENCEMENT OF BALLAD. 

The Rinds held an assembly below Mir Chakitrs tent; 
and Mir Chakur said . 1 Hmv many tinier w as there lightning 
Urt night y No one gave any information. ■ Sardar, 
there was neither doud nor storm* How can there be 
lightning, after the storm is over, on a fine winter's night ? 1 
Then said Murfd the Mad : 1 Let not my lord be angry, 
and 1 will tell thee the truth; If my manly body be not 
destroyed, t will give a true token. Last night EL did 
lighten thrice. The third time it was but feeble, but twice 
it blared mV 
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Then said Chakur the Amir; 'Welt done! son of 
Mubarak, with thy unworthy stories about Chakur's moan- 
faced lady.' 

Then Mubarak pulled off his shoe and hit Murid on the 
head, saying, 1 Leave oflj Murid, thy evil deeds and riiamr- 
f«J works with Clinkur's moon-faced lady. Citiikur is net 
a man of bad reputation. At his cal] a thousand armed 
Rinds ride forth, on sturdy horses.’ 

Then said Murid the Mad: 'Oh. my excellent rather, he 
is but i .hrikur, and f am a shaiklj. I too am riot a man of 
bad reputation. Me ride* out with a thousand horsemen, 
and I with my own companions it were well he had not 
secn my fair otic, the pari . the palace-shaker, with bare 
head in her narrow hut, the maiden nf towns iind camp;. 
Him of she seamless garments. For she belong-; to me. 
who am ready to answer for her, though f wander and am 
lost, and have but a Kurin with me. 1 am not in chains 
and fetters, nor an: mv hands confined in iron manacles. I 
ilcc itr the- disgrace of the blacksmith 1 .; touch. When the 
breath of the south wind blows 1 am, a? it were-, a madman, 
Bring no tmge for me, no mulla with many documents. 
There is no plague among my cattle. 1 will not become 
cither niulla or mu ns to. nor will l say many prayers. An J. 
with hands joined am] head bent, 1 swear that on, account 
of that blow from Mubarak's shoe I will cut off my hair, 
and will at once depart and go to a far land. I will lay 
down my noble weapons, put off my rustling- clothes from 
my body, and 1 give them to Mir Mar do. Ham's royal 
father. Fair Hard will keep them white from the mots tore 
of storms and clouds. My carpet I give to 'All, my emss- 
bow to Isa. Atnl 1 leave my horses tied up, tethered inside 
my hut. I leave them to Mir Chakur. Myself 1 will go 
with a cubit of doth for a waist doth. I am a mendicant 
and beggar, and go with those men, the naked brotherhood ; 
l will go as a pilgrim to salute the blessed shrine of the 
prophet. Thirty years will I pass thus, thirty years and 
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parL d f a year, and one day I will return and come to a. 
camp of the Rinds," 

Hie Rinds had set up a maik betow Mir Chikur'a tent. 

4 Now let the faqTr shoot arrows at the murk.' When he 
drew the bow the wood snapped* 

The Rinds then guessed and perceived that it was M urid 
of the embroidered garments, the torrl of the Iron-bow: 

4 Bring Murid 1 ? bow-string/ They brought hh Iron-bow to 
him : he kissed it and laid It on his eyes ; die unstrung bow 
be strung. With the firs! arrow he hit the mark, with the 
second arrow lie hit the notch of the first Then the Rinds 
knew him that he wa^ certainly Murid -.1 the embroidered 
clothes, the lord of the iron-bow. Then they placed Hini 
and sweet-scented Murid in house, Murid, as mad as 
a mast camel bit Haul on the cheek and her two soft 
lips- 

Then said Murid the Mad 1 Hank as long as l had need 
of thee tEiere was no kindness in thy heart of stone* Thou 
wast with thy lover, Mir Chakur. Sow tlte powder h Lipist 
from the pani 1 am not in a rii state for thee. Do noi 
separate me from my companions. From a seeing man do 
pot make me blind/ 

As soon as Murid had turned ins back the Rind women 
began to lament, and Haul said to her companions 1 l 
will put my *ari around my neck and go twenty paces after 
him It may be l shall turn Murid back from the naked 
brotherhood, and if I do not succeed I will get a token 
from his hand/ Then Haul called after him. This was 
the answer of Murid : 1 May Chakur the Amir be destroyed, 
may thy house be burnt with fire, may thieves carry off 
thy horses* t If I canseiiu may the token ai my hand be 
destroyed, may my body be laden with the burden of sin/ 


PART a 


LATER WAR BALLADS, AND OTHER 
TRIBAL POEMS. 

XXfJl 

is poem is aa epiThalainiiifl, on ,h e wedding of ifith* Kh4n TtJ. 
’" n ’ ,T ^oiid Kfmtt n, Tiirtiandaf of the Muftra fr.rrr, whmn i+, e 
,w “f rl - hltf li in descent. (S« No, XXlXj The jw-m 

amd«it*i ( ( .m h;±Iaeh.inl Maziri L«!ie s: iiini the mother suuUUlm 
ihc ^ontinicrtht^ *vf she htide^To™, 

The text Is ukta fmm Mr. Mayer fAfiW* CUttte, ^ :o; , 

The HaUcham ladies sing: Haul daughter of M.rdost 

and Ram daughter of dSiar aitig: they invoke blessings on 
Miniil and sing. 

I accept the gifts which God bestows * may God bestow 
those gifts upon the distressed, may God give sons to the 
nimbi t of heart, a tair companion to each of the princes 
a Win steed lo everyone good or bad I 

May God magnify the sons of the fathers, may he make 
Mitha Wum as great a* a King. He hM nmoifcstly acquired 
the knowledge of the Quran from leanwd men of sweet 
voices, ‘ ay turbaned PhadljehSn race his chestnut marc, 
k: him gallop hk steed* bounding like tigers, aod ddude 
the coquettish women. Hay Mitba put his feet into the 
braid stirrups drive in his feet and gird on his sward - k- 
bvr ihmyfmi (his sister) clap her hands, Jet her cJap her 

Idt! t\ F ° r there arc 

n:ci jackets and shawls. gold and peat! embroidered bodices 
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a pair of kettle-drums 1 .ire a gift from Mitlias fathers 
shadow. 

A country its rent-free grant is a gift from his father 5 
shadow, his father's shadow gives him horses and bridles, 
his father's shadow gives him a bow for his hand. To-day 
is like the pilgrimage to Mecca, a day of good fortune. 
Tc-dav God's rsindoiids have gathered, the storms have 
burst above the hills. May the pearly drops be shed, and 
Mitba's gilded weapons become wet, may the far-famed 
giiti worth a thousand mfrees be wet, and the boss-studded 
shield of Herat, and the sharp-cutting sword, whose srrs 
weigh rttnHttds, The dagger and knife with silver lillts, 
the silken fringe over the filly's eyes, and the streamer? 
:of the turban hanging down his back f 

Come, Q Mitba. with heartfelt prayers; let not thy 
bitter enemies corns, those who are mad from the pain 
inflicted by thee, to the wedding shouts of my lord's son. 
The;.- will beat, Mir, upon the tightly-stretched drums, they 
will continue to beat sweetly all the time. May Mltha be 
secure of this lordly throne, a fortunate King supported by 
the Prophet’s hand. 

firing hither MJthan's beloved friends, bring the servant* 
who have received gifts of money, bring the minstrels of good 
name , let them carry bowl* of oil and fulkf V- earth and let 
them lead this their brother to the flowing ’tlrcam and wash 
his hair with a hundred blessings j let them bring him to the 
closed entrance of the tent; the white tent of that bed, th nt 
bed anointed with musk with its four legs of suncJai wood, 
that pillow with embroidery of pearls. Under that bed is 
a glittering dish ; under that dish the wine of the Khan. 
Drink off that wine and nib the spices over thee. The 
bride has been brought by her handmaidens, searing a 
red sin with silken borders, her breast filled with strings 
of almonds. 

I will speak a word of advice to the women of the village. 

I WrtG in a hdiilc front the CMtiiiyi*- 


6 o 


Later War-Ballads 


Know !hai my lord:, son is of high rank. Weigh ye his 
head with its golden helmet, his breast covered with an 
overcoat embroidered in silk. 

To-day the mother (of the bride) with joyful heart, like a 
fresh rose, will not remain a moment in tile white tent. 
She will look upon her sott-indaw in hia embroidered gar¬ 
ment:, her moon-laced daughter in the doorway. At the 
wedding rejoicings for my lord's son the shepherds pour 
down from the mountains above shod with Herat sandah 
of sheepskin or of dwarf-palm leaves. 1 May it rain upon 
the Gfiatith and Tin streams, and may the Karabo come 
down in Good with the storms. The assembly will amount 
to mom than twelve thousand, the mighty tribe of ail 
1 1 3 Mi*3rl*, in reckoning by counting a hundred thousand 
axes. 

Q God, accept the words that I have uttered. 


XX IV, 

THE WAR OF THE MAZARTs AND THE 

J a Mali brahoFs, 


7,115 h * il *a to ■ f igbt Wfliich took place a horn a hundred 

yeiiT, ago in ihe lime of Sardir Bahrain (than, father oi ih..- late 
Mn*;b fjir Jm.un Bakheli Klian Mi-art. The ten U taken fm*. 
Leedi'i ver...in, reused. A* thii IMS lafcen llowti about iSfj (he 
□raumtancs were then of recent acmmnre. Although Leech 
obi a; net! it at KnLit !t mint 1* the Composition of .1 Matin’ bard 
GhuUin Muhammad BUldtaI<|iin relates the evens (sec my Bo/wAi 
trrt vvJf, Lahore, dpi, F*t II p t 7l fo, use iterative in balr-h. 
prosed 

' Wl«n Bithidm Kfisn w« Chief, a b-juid of Ma*irf horsemen with* 
iirKip of ({Jidda Kbit's men, flint? off i herd of camels belonging ro 
liul Muhammad EJ minis, * it hour being pursued, Afterwards Cul 
Muhammad sent a Sayyid mated MUaui Shall s a deputation to 
HabsSin KJiin to demand the return of the {lord. B.ihtdm Khin ton- 


'Tw.t irisrb nl undab are numrluozd, both *« % hlJImeo. ihe CiiAro 
.tude „r and dir b*WAS uf TSw lea*, tif in, dWwtiaJn. 

tChaiwempi RuehlaMj bealeii t» a filue. P 
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tirlitd Dni-han KM tuui said tfcil 1st woulil restore twenty faur female 
camel s* but no mfrre ■ :icc«dirigiy he jenl him back with the 
twenty-four as a ptace-fllTennjf, €til Mnhanimai! on hearing ihk tves 
very angry. and «iii lhaj he would make war nr- ths fr fillrU He 
brought up -i kwly of hoiscmcn fium Tbaiftkni in Kncbhh and draw® 
#jff & htnl of Mann camel? from near Bhairdowuli t killing a man at 
the =*me Lime He lold the herdsman to (five hn satin Alim tu 
balinim £!i£in mid EfrChum, .md to say, 1 I mi taking ifsuy your 
camd^ and intend to lake my pick of them whether fallow me of 
not.* The Matarii, hammer. pursued ami recovered the herd. Again, 
n iol HufmeraJid caihc with -iv. score hrtffccmcfl iUk baltad 
lwo hundred), and drove olTa herd of i iiueEt Sixty ^IsuSrfs pursued 
;imi ov&nook him at jrnn>phuihi- Iteuii ssik* alighted and taught on 
fom. The Bnhr?* * ere defeated, mid <luJ Muhrmtiimd *nd eighty of 
hr- men were killed the Mttciris havrnj? only iwn roea wttmdrd and 
wine killed-* 

Let me call to mind the Fir of the frash .springtide, the 
Lord always true; the King* She Creator of men, the five 
pure ones, the four companions, Supporters of the Ti^cr'? 
offspring (#>, ibc Mazarish of the unequalled Rustams. 
Sarangis, keen on revenue, support the Tiger's children p in 
the shadow of Baluam Khan, the male tiger, hit tribe dwells 
securely. 

The Maz;irr- ted forth t troop ;ind Khadt* with hb horse* 
men was with them. They saddled their swift marc- in 
number 3 , raider? of great fame. They wrnl to the plain 
of K.achht and drove off an innumerable herd of camels. 
They brought it to the Chief in his strength, and divided it 
by arrow-shafts, 

Gul Muhammad Bratio! ^eut his horsemen as a deputa¬ 
tion to the Maoris, saying, *Give me my herd of camels.’ 
Drehan the Avenger replied, 1 1 will not give them during 
my life. Listen, Gv! Muhammad, to my wards, for foes* 
whether few or many, the Mazans have broken and 
destroyed.' Then said Gul Muhammad the steadfast. 
* Listen, Bahrain Ma*ar? t I will either cam a herd of 
your camels m exchange, or the Mazirts ^hall cam off my 
head! 1 


5 2 


LaUr War-Baliadi 


The camcf-herd brought the message; the alarm is sent 
out among the assembly of tigers. The Chief and NuwAb 
in his cattle m a moment, in the twinkling of an eve, sounds 
tin: drtmi of rejoicing. He himself mounted in front with 
his tribe and brethren, with the might of an Arab Sultan- 

I Wili not leave my herd with my foes. Come forth, Oh 
.iazurisf Mot Hamalilnl ride* in front, the Mir and 
,jf S ° qn bLs precious weapons and 

aa f 3 . (tigress) man.-. The highly-bred chest¬ 

nut whinnied, llamas and brazen stirrups and horseshoe 
n ankea and sang At his saddle-bow with mcrr >, heart 
tne hero gripped his saddle, three-score Mazdrfs with him 
urged on their swift marts, the vfcroriou* Mir a\ their head 
At the bank of tie Jatro torrent the Mto5ris overtook 
them: groat is the fame or the Tiger, Sons, Bijar ail J 
!t: =l Lf U - rt .' nl ^ ht >' "^Brs, as bold as tigers and lions. 
, JI . ™. n !i onL f>r fl h »fidred hundreds, foremost among 
wte righting men, known in warfare among the best men. 

,vas -f [waii 011 hi * chestnut, Kadi) tht hammer 
of ins enemies, sword of the fierce Durrani. The young 
hero said With his tongue, 'Let my hand be first in tit; 
held, with Zalnr Khun Julian! ruler of the region* of Kin 
m company with the Tiger s offspring.’ 

And tiie Maghaaafs Siyal and Path were there; gallant 
swordsmen were they; and the Cbandyw Gitl^r and 

. ™ Iwofc part Wlth «W swords al the lime qf the reckon- 

Msg L^aifie (whi^n tht slain wt-fc counted ?} 

Th«e were slsty Maoris i„ the battle and two hundred 
Jam bniliois. They abandoned their stvords. mins Wefc 
di^harged and shields dashed against faces and jaws, and 
eighteen Piumdaranis, Mfrs of the Brahot country, WeJe 

;? in \l lfT1 ° w not thcif that I should recite them 

The Marans returned giving forth shouts and cries of 
victory : they sliaU be called die Pearl, of the World 

LZ:! mC ,l! tilc MorId > ^d shall have 

f m the tuman. Death awaited tfacc, Faujall, ihy 
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sward ptuyed thee fklifc. and them w&gt slain Instantly. 
Hlji Khan was the avenger with the fighter Dashka! I and 
Husain KhSn the brave: 

The Chief was in the midst of the batde with the heroes 
Gulsher and Diidar. Jan Muhammad and Jiwan Khlifr 
Gulmakh and Tajfii Jamahs fled, their enemies shouting 
behind them. The jamalls will ever be a laughing-stock, 
GuJ Muhammad and twenty-four men were skirt. The 
Creator gives ihe victory and spreads its tfweet savour over 
a whole lifetime. 

Oil T t^stmbiy, repeat the Kaflma. 


XXV. 

TE1E 4TTACK ON TIIIBT LUND, 

Tht subject of the foLtmaing tnllM is An mack nude by a enmbrna- 
ti^Q oCt-tuce powerful Leghari and Gurchiiai; upon tht Luud^ *jf TrUliC, * 
stnoli hui wadikii tribe LashLaj the Qua wa* killed m this 

fight, and hi* brat bet M:uar KIlaci ^ramiTAtbm of the but Sard.iT 
Ma*Bf SlH.in, and jjpxat-graisdfat her or the prtienl Chief) was 
wounded, rhe rind Rmij!= dlmii'd to 1:3 this h: l i!.:< * uc not 

ibeLuve mhti lieintu ilicn- nantfi but Mcrirans of the Tihbl Lunds 
The Rbtd H!L-tiqn r always dr effected, Joined the hostile army. Tit* 
GnrchAnia weix ureter Fateh Kh5n [ ulabi.ln:^ anancestor cf ilu* present 
Tumandilr, and ibe Leghjifa under ftaten KJiin* who at thin mu* 
had nsnrped the Timutudarship nf that tnbe. He bekmged :o a 
opibteriij branch, and cstv zmurtt nr Jamal ^r^l-graiid- 

father of the late Ni* 4 b M t e hii i m najj Khan. 

like ballad is probably tlio comp&friiotk of a Dtim qt prufe^kitijd 
irumilreL If Is fflmjiTL^blc far the msfnbcr of expreHtons oumiwcd 
from the bindhi nr?r found in ordinary modem Butachi nor in the 
older tedlodk 

The Guardian of the world is King. He keeps watch over 
all the four quarTers! To speak the truth 15 our custom ; 
fakehood h a blot upon honour. 

The Lund*. thti Gurchank an ! the Lcgharfs all own 
lands and running water, wealth and cattle, separate one 
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from the other. Avarice is the worst of evils ; a fiery steed 
that -shrinks not from precipice nor torrent is in the end a 
protection to his owner. To speak truth is our custom ; 
falsehood is a blot upon honour. 

To wield the sword with the hand is man’s duty, but 
victory and advantage ait in God's hands, who is ever the 
abode of fortune. 

Lashkar Khun was TTbbi’s embankment, a place of 
defence for fugitives, From Chakur is his descent and 
lineage, from the foundation of the Phiizh Rinds. He i-s as 
a bridge built over a river. The Lunds and Khosaa 
•’“•thered together l.ashkjir Khan’s men like dust the 
air. Their horsemen mounted rapidly, ever ready for 
battle. and Masar KhStt thus ikouted, 1 Ltt no one return 
from thi.-. light to the cultivation of Harand . 1 Then the*.' 
ascended the Soma stream ;—-lofty b my song—and did 
not shrink from the Chiichar Pass, 

The fighting men of the jaJav-sals <V>. the jalabfinis, the 
Chief’s elan among the Gnrchanis), with Fateh Khan at 
Ihcb head, marched away from their tribal lands and 
camped dose by. and a famous battle began, The enemies 
took counsel with Mahmiid Khun at Choti and aJ] the 
Leghari tribe. Seven tumans assembled to fight together, 
bitiu- thc:r beards in their mouths, and .tying one to the 
other, * Let us look upon these tigers of Tibhi’ 

The followers of Lashkar Khan stood firm, true men 
were idfrail and Carnap, It.ishku and furious Mazar, Said 
Khan On his fiery mare Kunar. Muhammad Rind then 
said (with Mina, of name far-named):: 'Come forth from 
the foot-hills to the fight From henceforth it i# shield to 
shield: f will keep my promise as Omar : did, t will either 
c;,rr >' off their good* or cast my enemies from diff-tops. 
My ITusl is in Lashkar Khan, who looks back to the Rinds 
of distant KachhT, , , 

Then spoke Lashfcar Khan. his words flowing like milk : 

1 CL A itttlkf alluMi;.-. to Onsw KcUmtiT .Voi&VnHiigli in. JiV XtV 
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' Muhammad, h*.&& your bitter fondue- 1 will mot leave my 
com pan ions, t will, protect them with all my strength. ] 
will assemble my whole tribe from the hills to the rich 
lands of the pluses (Lit* Hindustan > r I am making my 
preparations for war, have confidence in my word, 1 

Then issuing from the fort came the LumK thronging 
forth like a herd of cattle* urging on ihdr swift chestnut 
mares, tearing up the ground as they went, playing* with 
bridles, the Lunds with swords raised for the fight, with 
matchlocks, spears and bows. 

On the other *:dc came riding the Gupchani* and fierce 
Legharis. They tied up their tnares, worth a thousand 
each, with golden harness and trappings, their Shfhan, Lakhs 
and Bahn 1 mares all pawing the ground. On fort they 
fought mth their chiefs, Ghulam Muhammad, raging like a 
lion. Rahim Khan the young warrior Our furious warriori 
raised their Swards on high, calling loudly for vengeance, 
and pointing out spots hi the Soma torrent (where men had 
been slain), an d guying, 'Keep firm Eli youi honour, spread 
ever the w hole ground. Lashkar Khan will nor come back 
hither with his weapons of seven kinds. Cine word of his 
is worth a hundred thousand oaths/ 

Then they came opposite to one another. Well done ! 
all the men of Gaj 1 tu front are they, like elephants or 
male tigers, linking men to the heart (kidneys) with their 
spem like mighty warrior: of old, seeking for death in the 
battle like their own Laihbr Khan. 

Now wag the market or shields, the judging and weighing 
of swords, buying and selling uf heads, all of picked 
warriors, casting down and raising up of brands, and 
striking again and again with swords On both sides was 
a deep contest, 50ns and brother 5 sons fought together. 
The heroes of the Lunds and Gurdianis came together as 
the ■water of a torrent comes against an embankment. 
There was a royal combat, men met their death wilh 

1 Nimei cl CEjclihtnl himli a/ ti^cvci 
E 
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empty sheaths. The Chacharfe charged with the sword 
together with the Jistk^m dan. There were Shahid 
Rhlit, Didur and Dilshad with hb grey Bajuri sword, who 
was foremast at sword-isme; the Shidhaklni and HotW&nl 
dans rids Id castles stud lands, the Durkauis ami die children 
of Liahar {if- the Lasharls), and a mighty host of Legharis 
led by Rahim Khan. Great bnwery was shown by the 
Rinds for a short time, the Kinds famed lor chestnut mares: 
then the Rind Sard&r retreated and fled from the Add 
together with Mazar to his own fort!! Honour to Mir^a 
^hathakiinl, hearty widdei of the sword, he carried utT the 
wounds of the enemy, and drew In front of Lishkar 
Khan, The Lunds and Khos^s were burning, scorching 
(ike moths in a dame. Lash bur carried the bell of the 
Lunds ; whirling lib sword with his hand, he was in front 
and fell fighting like a martyr with a hundred and six 
score warriors. 

Let mi count the sword* of the Lunds Fourteen of 
their enemies they slew, and wounded seven score in the 
liice and .urns, s evering them with their swords. They 
were four hundred and fourscore and four while or the other 
side were nigh two thousand. This was the reckoning of 
the swords as I have heard tell in the assembly. They 
gave up their Eves in a lionlike fight, and were not ashamed 
before die face of their Pis\ the ligtvs of Mount Drigafs 
snow* ! 

God gave the victory", the almighty hiittself gave'peace. 
'Use Lunds dwelt m safety with their possessions and their 
cattle. Everyone reaps what he has sown* nor has anyone 
a written contract for life This is the song of the thirteenth 
century. 
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XXV L 

TfIE WAE OF THE CURCHAKIS AND DR15 HAKS 
AGAINST THE MAZAKTs, UV SHAH VAR, 

T]ic author of ihi& ballad was SLiby^r, who, \t U evidtri Inwn 
interim J tivideuce, was a Gurtblnl m at partUau of the fkircbdnl eausc- 
Use trtbjKE is a tuliJ math by the ttfliirig qn the cantebt and cattle gf 
till? GitrrJtnrjL^ which appears to have been repatoed by ibc bttct, 
with (h- awistiEire of ihr Drfiluks atud Pepin ngs 

N'ntbiu^ is biown of this conflict except tram the bglhd 
The language is miolved and tu-ooherout, ami its, ircl u pi e la tion 
present i may difficulties. 

TIlc port Shahyar %h\g$ this with his tongue, 

I el the wars of God and his prophet, the Chosen one Ah 
tore out thr- livers of the unbelievers. "All shouted Ms wor- 
shnut in the town of the Gabrs. and spread the Faith of 
Islam through the cities of the believers, God joifiL-d- in 
the battle on tiiaL day ! 

Dald Khiin aiul Muhammad pcu*es9 the hearts of lions, 
aiitS Jin da \\ban faithfully obeys his- chief":? orders, 
1 he Maiaris are subject to our Chief, and receive monthly 
maintenance in grain as a free gift. At that time NOr 
Kh^n w as our Nawab. and the Maiatfs w ere always pray¬ 
ing with their tongues for Ms aims. 

The King of both worlds was arbitrator in this strife 
He made 1 the Prophet resolver of the heart’s doubts t 1 ) 
You are the Giver of wisdom to all the ignorant, and lay 
yonr knife to the root of ait doubts f?) 

Mistagh and Tara, leaders of the army, put a spark to 
the cinder by giving this counsel, and the hence Ahlawanls 
drove off a herd of camels,* The horse- were galled by 
their bin., and the camels started off; from above they 
Conte down to the level binds by the waivr-courws, swiftly 
1 TfcME tai-nnin ft of lh»» pnu^f jj, <Hirar _ 

% Of T Thty [h--ic off ihfi IjetJ i>| tfi* n-rte AMaitiiib. In the preen, r 

» Uu Afrfawiirt: -.Ust cihbci aastjB^ m Giuddci-. 
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they arrived dose to jalaipur, Khan Muhammad and 
Jin da Ak]} warn, hath on tonwlMck* drove *W*y 
twenty sheef x Behind came the footmen sn pursuit, 
gcnerous-hcancd warriors. The brave fighters overtook 
them, and the Mauris fired at them from below—bows, 
arrows and knives there were in multitudes Muhammad 
Akhwani 1 received two bullet* from our enctnses 1 ' gttfls. 
The bows replied to the gluts with many arrows* hr\Hm 
Lashkarani the poet met hh appointed fate (?). The 
white-faced steeds carrier] off the generations of our 
enemies Bones, spines and skulls of heroes were shattered 
in the light; Gwaharam cut out the livers of our bister 
foe*! 

Bruhim Khan gave an with his tongue : ‘Slay the 

Leaders,, and scatter the adversaries 1 

R.ikbyii he stopped short with his sword: ' Tile mirror of 
your life has been turned to night. 1 jswan Khilti there 
washed all his garments, with S;tdik r Ghuliiin, Hier and 
Chtrftk Muhamdanis. Ghulam broke through die enemies' 
armour- Jindehan gave forth roars like a tiger. The 
sword* of the Jamiilanl* ufoed on their foes, forget not 
Muhammad, taker of lives) 

The lord Sureh^n gave hi* life to save the fugitives, 
together with Jinda JGtan and Hura Mazan^ 1 Do not 
slay them, O Muhammad, the camels have departed, do 
cot drmk the camels" milk, do not act thus' forty days 
have not passed since the Gurchams began to gras* 
their herds; the noble Kinds and Lunds and the -tout 
Khosas, Let Kawalan and LalU flee hence, let them 
depart far from the clash of war* Jet tbhdar and Mi stag h 
shut their eyes; and you, jamshtri MUtagh and Var 
Khan, jliinjansj you P Band Aik with your son and 
Karm IGiiit. Sunharis; let your swords go like sticks 
burnt with fire ; you were broken, and the Marihis wefe 

1 Thf «&eU* t Khii Sr I borji 1 arc nmru£l%ifcik. 

4 1 luXc J Khuoiaj 1 &* a for 4 KJiiErtfr. b J 
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stopjicd. All the Driahales and the Gopltings were 
prcwmt in the fight. It had been butter for the Tiger’s 
offspring ( i the Mauri*) hod they met their death there. 


XXVIL 

A FIGHT BETWEEN MAZARfS AN t I> GURCIlANlS, 

TMi tsllad ii evidently tm appeal U* the Mil in Chief of the lime, 

1■ffanral Khars (probably the tccoml ^hief of that Fume), from thc s 
Ctirokinls s to he con ten: with his glory and plttmier, ami fo niakt 
war ctn ihecu no Soaker, The lend wu. probably n rotinnoation 
Of thill dealt Kith an l hr preceding tiaUrtct and ihe Muriria setm 
to have been ihrotNighl? wac ;e*sful imdtr the leadership of 1 he 
Tiuuuii&r HmtfaI Kiue, .mil of Mat^aa cr of the Kin] clan, 
The immediate cause jpiiear^ 10 have l>ten tm appeal for pitfcsctifln 
made to MU HikOKd bv the Lunds of Tibin w 3 m had ?Lificred from 
Ciurchitnl depredations The period was probably aboil* A.&, 1700, 
Thv. ha 13 .id h a much better chan No, 24. The bngiiapt! 
■i dejki ntid ipmlcd, and it sMHliAms rf-efal jriKUival touches The 
poctS name is not Ucmwiu 

Every morning I make my petition uE God's gate. 
His treasure is an hundredfold ; a hundred times he 
grants our requests, l remember too the Holy Flr p the 
lofty-granting torch and the pure and mighty "All the Lion 
and Guide. Be near me and keep me beneath thy golden 
skirt, and bring me safely to the abiding place of rcsL 
Thou ait life and protection of the pure-hearted in ibis 
world, thou art their friend and dose companion of rheir 
heart, better than son or nephew or subject tribea Thou 
art a protector who wire risk thy head for thy comrades. 
May I drive my horses to drink at the streams of Paradise, 
and rater into die assembly of Heaven I By God's com- 
man d may I be dear From every sp&E t 

Sweet singing minstrel bring hither the guitar * of merry- 

iLmdirv, ban ^1J«1 the Jf«m* 11* being liiuik of the wu&& 

&f th* JU^b-buth (Grtv<tn VestitaJ, 
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makings. For a little while place your figure before me, 
and attend carefully to the words of the song 1 sing. 

My chief, for ha pleasure, entered on a new* ftud H my 
Khan and Lord remembered the blood of Jamal Khan, 
1 I will not abandon my own blood to strange men/ 

Then angry men girt on their strong weapons ; before 
daj’break they fetched a compass round the mouth of the 
Tibbi Pass, for the full days had come for the destruction 
of the Khosas, and all saw the Mir openly in front of 
therm 1 Then the Lunds fied away anil went ait petitioners 
to Mir Hama! (saying to him): 1 0 Mir! countless 
troubles have fallen upon us/ How then did the Tigers 
offspring act for their own honour,, strong as mountains 
in taking vengeance for blood f They assembled at Kin 
and KojMo and made all ready: quickly a great army 
advanced, taking swift scouts with them. Maiigan rode 
in front on a suckling Elly. Like a black-wind dust-storm 
springing from the hard-baked ^oi3 so the Tigers poured 
tike a flood tlirough the pleasant month of the pnss. Their 
guide Ollwash L_a*hari who was then heart and soul 
with them, cried angrily: 3 urn the avenger, a Balodi 

cannot be put to shame before his own tribe, the ears 
are offenders if the world says so/* 

In the morning, having arrived at die boundary they 
midc an open attack, and showed themselves in the 
sweet-scented Sham and the slopes of famous Mount 
Mari- They 1 ere met there by a brave man ( in appear¬ 
ance like an Amir of the mountains, Khan Muhammad 
with his sword, a leader of widespread tribes. The Khan, 
railed out with joyful heart to ins enemies: ' f am a Chief 
of the hills, I am not a robber of other men's cattle. Thai 

*/-A lh* Gbi t ha r i if- attacked ik Lamb uf Tibtrl (ol wham f hr KLacsafl 
but. romtkmH jjc x and ih* wrul uMJfi M ixk wdjuajpcr 

fr-: tii the Mic&xifi K^jhir, 

'T^ I^Eihirti Wim± j lianen nf ifec O^rhlFtl mbc, pilw^h w*x to 

n!"iil> htnweU kif fating fSrft ^in:T hit awn SiUt. Ap^cnily hr but 
X ..Eiv.i''.■ feiixO EaiUlUj fur Ifn ^wnry , 



And Other Tribal Pet ms. 


7i 


man is toy comrade who comes sword in hand, and lays 
his hand on my neck,' 

Then Mangan dialed him with a troop of a thousand 
slender mares, he marked the spot and struck him 
with his bare Egyptian blade. He cut through his steel 
helmet and turban, and felled the foe to the ground. 
At the first blow the leader of die tribe was slain. 
Then Jamsher and llrisik met, armed with sword and 
- jbfc. two men ei|ual one to the other, met as the 
eclipse meets the moon. Then Maflgan running up 
quickly brought assistance, and these two men were stain, 
the ruby and the jeweller. 

Khun Muhammad was slain with many men of good 
descent Ditta the Nab ax was killed there, and Ikighul 
the Hot; the friends wielded their Egyptian swords with 
the might of 'All. Niue men were slain here : they swept 
up the cattle like stones, and with glad hearts the Mozarts 
returned to the head of the swect-MCttfetl Sham. Same 
men who passed along the road brought a salutation 
from Mangan: ’Give my greetings to liangul GurdtSni, 
and say to niy brothers, the heroes Kiya and Murad— 
Come by appointmeut to Son and talk with me there, 
atiri let us arrange fur the two armies to meet at some 
place face to face, i will willingly let them go, 1 will 
seek no shelter behind battlements; we will close in 
front and rear like mad fighters. The youths of the 
hilts have become lazy in the softness of tlit river valley ' 
Sindh=the Indus valley). 

Thus they went on speaking with their pearl shedding 
mouths, and at thi:. lime our Guardian Pir preserved us. 
since there may be an opportunity for fighting even 
after an oath to keep the peace has been taken on 
the ijuran; ! and this speaking was a !x»n finheritance) 
for the Children of Gonsh \U the Gtuxhanis). 

l TfBi jtppetut 10 -i:c raemta^ implied hf t&C rii^cnJ; and tJSipfccal 
Isbs -N>. &?. 
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Three or four young men stood firm with heart? like 
rock, but the King and Creator deprived them of strength 
and understanding* and put weapons into the hands of 
the cowards of the tribes With tears streaming from 
tlidr eyes they turned weeping back, and their company 
was broken up by the death of noble Iv^an Muhammad. 
Shame upon Mitha, Khudadad atid Sabril i but Puhro 
and Pirdn are worthy of praise in the assembly. Their 
tender mothers pray for them, and poets sing their 
glory. 

Baid ! when in your wanderings you stray in the 
direction of Sindh (r>. the flat country along the banks 
of the Indus), Like a greeting from me to Mangiui 
Kird b and my homage to Hamal the Mir (and say) : 
b Vgii .ire strong and mighty, may you flevei be in 
dread of any adversary: may the pure Sarwar Shah 
protect you from your enemies A thousand blessings 
dwell upon you, warrior of Sindh, All wise rneii among 
the Balodics put their faith and hope in you, yon ate 
the trust of refugees, and bear tile sign a and clothing 
of Mir Hamza 1 

'Since that day when war fell out between you and ns 
many youths have fallen, and many swift steeds What 
Is the profit to you and tu Path Khun, (over of war ' T wo 
thousand of our cattle you have taken, and sheep without 
number, but refrain from windy word* about goats and 
sh«p; fur has not Grhmm ridden his troop into your 
Sindh gardens? The Creator has guided oar hones to 
the streets of your town, and the grazing ground of your 
camels Is deserted The red-dad Jataitls (wives of the 
Jafcs or cattid-hcfd&J litter loud lamentations at eventide, 
Whiire is now Mir Khun, foremost leader in your army * 
He was your ^uide, your icout, and guide with his 
whole heart 

1 UEidlts <»! -Lc Pujpjsm MhIttn miul v ijm! uaiditiunal sjkfV** af Uw 
tkfocfoi- 
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'O ruler of 5Endtl, 1 make my supplication to God 
that the Apostle and worth v Prophet may make peace 
between you and it*. May there be peace between "s 
and may all men look upon Lhdr land again. 1 


XXVIlt. 

THE FIGHT BETWEEN THE JATOTs AND MAZARTs. 

Jits Jatm tribe hiiil pitied at an early date on ibc banks <h" the 
Indus- and me now mural y found in the Mtitafiir^arii EJifimet on 
the l* ft bank nf pic nvtf, while the MctrUrts are low-:' dnwn-'treatn 
on ihe right bunk, with some territory also on ihr left ndc. Their 
r^riy ^dements near the ritw were marked fay struggle? with 
Ihr earlier Bator 1 1 tilers in these parti- tin: Cliandyni and Jatofs- 
One of these %his on the river Indue Forms the subject at the follow, 
in; kilim!, which gives a vivid ilescripnciu of tins combat on the 
waltr- Tin. Indus is personified under the nam^ -.)i khwiija fChitlt, 
who is represented ns nn old man rkithed in green, This ttwt- 
saint is alluded to in l>tu- ji util je- 

Allah I THdu art the protector of hundreds of t hoUBiutd* 
by thy might- Thou ^tvest maintenance to ail thy wor¬ 
shipper?. Tile coot rain-clouds ^atiier over the ocean, and 
wander thundering over the land : the gras? becomes green, 
and the young corn shows itself 

Let us halt and remember mir fir the Hr Alum Shah. 

and Wall Husain Shah. The Project ’Alt itTuny Bahrain 
Khan'5 bow for him. Generous is kind art Shah, and 
gencroui Mughal Khan, Kami Khan wore the attire of 
a Chief, silken garments and trappings on his mare's 
saddle. Many valiant men went across the river, four 
3n d forty wieldcrs of the sword ; with them as guides 
went Massh and Gul Tasav.ini. and Daftim was among 
them stubborn in fight, and Khota demanding an answer 
from his bitter foes; then Havre Khan and Hasan the 
bold. Mho the fighter and Nur Han Saraganl, Budhu 
and Juma springing up like the waves, Khan Jamal- 
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Han with fine stream era from his turban V r agha and 
GUulSm as clever as jugglers. And three men were 
with them from the Short-font Drishaks; T can reckon 
Gillian, Mubarak and Bijar. AH these bald warriors went 
ovct the over, they swam across to the other bank : they 
bid themselves there in the enemies' country, and killed 
the enemy suddenly (as if they were firing off a gun), 
MassD and Haidar with eight or nine companions, and 
the two friends Nut Han and Dothan with them; these 
Mxiaris untied a boat from the Terry, and let it float 
into the Khivnja's waves.' It rf>se nn the waves, staggering 
like a drunken man. and .flexiting on they came to their 
companions. ' Friends! gird on vour weapons, quickly 
don your sivord-belts and swords, buckle on your accnutre- 
tnonts and your quivers,' Qur comrades aU went together 
aud riin-n .: smldeu attack. and surprised and dtstroyirJ 
the ^r-iing hamlet \.madd) of Bhurii Kanjar. They drove 
out the cattle and returned with j cyfill hearts, and drifted 
out into the current, strong and swift Messengers ran 
to tell the bitter foe what had happened, and the laiois 
gathered together to pursue them ; In front was Mehivhi 
the lighter. but this day Mehwu! iva ; hunting a tiger. 
Remember in your hearts the day when Pir Bakhih 
was slain ! 

Hehwal the chief, wearing a silken vest, ted three score 
men to their death; he fills the boat. and urges it forwards. 
The fighting Mazaris had come Boating, and had waited 
and stopped die way in the joy of their hearts, and like 
skilful huntsmen, laying their guns on rests, they showered 
down ttmukk;! bullets like rain. Round featherings arrows 
and four-feathered arrow; were alt mixed together, the 
Khwaja himself will remember that battle! MuM.lt Han 
put his confidence in the river; the reports or guns 
resounded in x royal fight, with the clash of swords God 
gave llic victory, Everyone who overcomes is favoured 

'Tim n kjindj* KMr, tns rifR-uiiii ol (hr Imtat 
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^by God) in t he show of arms, The heroes on both 
sides engaged m a desperate struggle, they tabbed the 
two boats together and let them drift* there was a hand-to- 
hand fight on both sides; the raise*! swords swooped down 
like kites, it wa* the shock of bulls fighting, the rush of 
a flood against an embankment You melted away and 
slew many of your foes] 

Da. than thus spake with his mouth : 1 Tie up the boats. 
O noble GuL 1 He drew his Shirazi blade, splitter of 
enemies 1 tlveo ; be wrapped himself in the garment* of lm 
religious guide. There MStlvrol was slain, the pear! of 
the other side, in revenge for Hr Bakbsb. foremost of the 
Zangalant$, When the sword struck him the twist of 
bis silken turban was unloaded. 

Nth* Han Saragani with his Bajari award, having raised 
the jKib of the boat, fell upon the enemy, thrashing them 
as one thrashes out ears of com with a fiaik barchan, 
sword in hand, thus spoke in wrath: "To-day I will 
not leave the bitter enemy V BavroSn and Hasan, 
sword wielding heroes t with uplifted blade stopped the 
enemy's warriors; uvonLi were on every side like 
the flow of waters -lien storm-clouds are gathered 
Dfnban, ever brave in right; was foremost everywhere 
when sword< were flushing, under the protection of the 
mantle of Pir Jamal S hah. The Khan Jamal Khan, 
opposed to Ghulam Husain, stood like a past in a loud 
of iwords, like lire swift lightning was the grtm-tfashing 
sword Muhammad the Minstrel put up a prayer to 
the True Gw* be levelled and fifed his gun, the Creator 
struck and overthrew his adversary, 

A si- a hawk swoops so did Yagha with his blade, four 
blows lie struck without giving the enemy an opening ; 
die bitter foe wm stupefied, the hood was their tomb 
and shroud \ 

Mahmud fights with bis blade of fine water (jewel-Itkej ; 
the tme Prophet gave him the victory. fiudhEt and jumi* 
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were workers with the sword ; they showered un (hem 
arrows and dart.-, from their quiver With the raging 
Tiger* tM&XSrfs) were the iihimbhiranis. they beat tile 
bitter foe into warp and woof! Muhammad sort of 
Mahmud had a fiery heart in his body. ShahmTr 
Klmiik.'iin, fighting with his sword, caught on Ms shield 
four blows dealt by the bitter enemy. 

Come, Q Lila Minstrel, singer of songs, bring forth 
ydur beautiful songs of heroes, new tales of the Tiger’s 
offspring! 

Mehwal's harvest was gathered together in one place, 
four and forty men were destroyed by us. the swollen 
Sawan 1 flood wo made as red as blood, multitude uf 
crocodiles tore them limb from limb- Karm.m Khan 
sprang on ins liorsc like a storm-cloud. ■ liide with 
your band, carry the news of the victory. Tell it to 
Shakul Khun Gurclidnf, at whose door lies the death of 
Musa son of Mughal. Listen, Gurchauis, for the shame of 
your oath on the Quran : take up the Quran and bring 
it to the battle! Write and isk the Brahma how Gu| 
Muhammad with four-and-twenty braves came and ted 
into the hole of tin upper millstone, and were ground 
to powder, by the Male-tigers of Sindh? They fled 
Trom thu light and left their comrades to perish amon;; 
the bare hills of jatro. 1 


XXIX. 

THE LAY OF MTr HAMAL MAZAKT. 

Tlir legend on which this ballad «» banded w to the effect that 
In the time of Mir Uautud il, f Chlnf «r the Mara?is, during a war 
with the TlUfliij, five Mariris were turprised unit kill til wbi| c 
«a«h1mj{ with kitwkle- bones- The Chief 'hereupon prahiblled 

‘Sawun (July, Avgsrt}, it ita month wheel Mib tW.h of the Iff... 
«■? hi|*h««r 

‘TtJa i* If, fclfrfcrinfi I. ibfl mnili dcxll witb he ftp, XXIL 
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gambling in his nil*. One day hr taught hn »n Miih-i * am Wing 
with tjiheT? ill jb endoaiiTe. Humfll shut ib»; £vor. whrnstiport 
MithS leapt over the wad Hamsl tel fly an anr«w From tau WWi 
ontt transfixed his son. ilimngb the lei; he *>v, leajMnu tlie "“H' 
Ths: event ted to the phaiulowtrent of esmiiiting mnuag ihe Ufatfm, 
anil even no^ it t* let* prevalent among them than aronrtg fiber 
IUiIikIm*. The stoi^ of DllmiEkh (.No, XV.) coaiains alltisinni to 
the pievalusee uf gmnblkE -with knucklebones, ns due* that of 
NodUbfljitiagh iNfl XI V). 

Hamat the- Mir made a prohibition. If any onr shnil 
take out the aftkle-bonc of a sheep from the /afar ('>- 
a hole dug in lh=* ground over which meat is routed h 
und if mv wayfarer -hall sec it. he will know that they 
are Rinds, descendants nf Tigers fir. Mazarlyu This 
order L> the doing of Mir Hamd, he ha.- stopped the 
tribe fTtnn this evil occupation,, he has held bad: brother 
from racing against brother, and all evildoers from gambling 
with auimds. 

These men are filled with vain fancies like huntsmen, 
nor do they stand up with the mighty men. 

With you the country is illuminated with rain-clouds, 
the bi-a-.T- of pasture have their bellies filled, they may 
He seen landing there. Whenever old age Comes upon 
an evildoer he Will himself take out the heart of the 
wicked person, and if he docs not take it all others will 
be held guiltless, 1 All gambler; shall he driven from 
the assembly, and oaths regarding women will not he 
binding where they are concerned fi* they would not 
be entitled to any compensation in matters regarding 
women), 


xxx. 

A LAY OF THE, KHOSAS- 

71111 halted U evidently fragmentary Il lakes down about 
i8?j (torn the dictnikm nf Sikanditr Qisa, *1 that unis itcirng as 

*Jhv meaning: ®T tfera lims 1 = duutttsl- 
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chief of the Kkrtsa tribe during the minors}* of his cousin Sarttir 
ffjituiltir Khin, the present TwoMdEi, 

h is iw; now possible to trace the events to which the Meat 
tebteL ■ 


Thanks i>e rendered to God the Merciful, who himself 
is King without equal Matty art thy attributes and 
qualities. Keep thou me in thy guardianship during this 
false thirteenth century, The modest men have departed, 
they have left this deceitful world. Haidar was the 
generous lord, prince and ruler of the mountain greater 
even than Mlf Chdltur. helper of all the Bulodics. Tile 
snvord of "Ali was girt about his watsL A liberal Chief 
was Haidar who made war against the irmv u f Yazsd, 
hr went into the field of battle and fought amid the 
da-lb of swords, for thus was the will of God, and fell 
it martyr on the plain. 

Among the Khosa warriors NQran and Rakhlj are 
heroes, with Kami and the bold Ahmad. Their ab.de 
is with the Holy Prophet, and till Hoomsdav their glory- 
will stand fast. 


Tiu- other cursed coward; fled, and abandoned their 
friends and companions They shall sit with shame in 
the assembly, and feed on carrion and unlawful rruats, 

because they remained alive after their leader was 
slain. 


Minstrel I When you go wandering through the land 
take my message and bear ft to the Amfr Murid and 
say to him,' Thou art the mighty son of Saraiig, cunning 
art thou and wise; thou shouldsl lie ashamed to recite 
a poem. Let that man recite poems who is himself a 
fighter in the lorcmost ranks, who throws himself into 
danger before hi s chief, * n d wields his sword with both 
mg hands, either to slay or to be slain, or to lie groaning 
for six months until the physician has healed his wound* 0 ’ 
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XXXI. 

A SONt; OF THE WAR OF THE StjARANI MARIS 
AGAINST THE mOSAKIIEL, 

This bnlhtd <onunKimrnUtii A Miri raid ajt aifiO the Musa Klitft 
PaihAiu, hcvkt by Karin |£hAn. Eijarilni. a wdJ-knawn raider, 
whom f line,* as an old Tn.in In t&So. The Lfiiifs, another Patten 
tribe, were associated with the Musi-Kiei, and the Mas«r? Riigtis 
seem t» hn.ve been nllicd nidi the Such raid-* were d 

fretiuaii nccarrcnie, iiifl 'he Lilni iribe by- them uSmost 

exterminated, li jS#v!dwsl that oil this oerasion some of the MM 
behaved badly, and that the raid was nut .^together jnceeszfut. F!ie 
hinauiige is occasionally obseurc- 

I fif't invoke the name of Allili r that I may sing 3 
worthy n:mg, chant with a lofty voice, and give due praise 
to my chief. 

Thou givest protection to all, and even though thou give 
it not we will put our trust in our Fir, and follow alter the 
command merits of 5hah 'All. to whom all good men pray 

God's will is one. tile Maris arc stronger than any 
other men. Kami Khan i- ticrcL- atid untiring, lie tains 
blows on his enemies and brings tlirm down at one shot, 
like a wild sheep. 1 Thy enemies have been east down, 
God has put them under thee, the Sham and FlmitAwagh 
and Kshnn. 5 He has laid open before ibee: the heroes 
have been wont to come down the narrow Gar Pass, 
striking tile ranks of the struggling foe, and in haste they 
brought back with them the bay marcs with embroidered 
trappings, and harness of broadcloth and Russian leather* 
Mian Khan said to his friends, Mans' put on your 

ntUk (ifii. * laiuM Imre swm» tii lie itttd fot Eh# jti«ni£ of Ltur 

G+r3m£ cit w iU sfciwji fvitV q./Armil 

i TTIjc Sh4m an4 fhailSlfr.kgh mir open pknK whtch Scrtiff IntmteJ & ibhjert 
ot amcCTjmrti bttWtCO iU Hart* util \ril *i KiHiln U 

<4 liit Mm 3 Tfilw. 

J Ul liciljgukn, rerJkiin^ to the Bttfglui* r,f Btl?gUJ*D» 

on tbq; Sowcf WitrtUX the raaiTe*J WJiex -nti Ifmcighl 
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weapons, your glittering swords ami Fidmtdars, Kami 
Kban has .sent letters by swift messengers to the 
a'Setnblji tribesmen, scouts bearing the war-tfj* have 
gone (firth. They have gone up by Kwat and MumlahJ. 
iifni [is'scd beneath Lato-Luk ; the noise of the army is 
heart! from fja*a to Dulla under the mountain of Hambor 
From the Ltih 1 the foray begins, bring no boys nor babes 
with you; fighting men for the battle-s«i uteri* With us are 
the Mawranl- from the dusty Heji gorge. The assemhly 
Wil ’ in the valley of Bor , 1 Thousands and hundreds of 
thousand ^ reckoniny they came with their bay mares, 
and fi^ed the Nar Han as their trysting place. The 
yming men gathered like storm-cloud?, they came to us 
ridmg hard, and then the scouts came to. Muhammad 
Kiuui stops us and gives the news to the foremost riders , 1 

’he an jury Is filled with evildoers, the Pathans are at 
Jlgan, J hen said Kami Kjs.in to that bold horseman, 

■ Let the headship of the tribe break to pieces and depart f 
If docs not belong to 3 woolly sheep J Let DadaJt the 
Scout lead, and the Masorls with Akbtyar Khan ,,nd all 
3-out noble warriors I Let the Jarwar lictoo come, tiny 
God bring Mir Muhammad, and may the Turks speak 
of it in Kandahar * 

When the time comes for the .Maris to come back we 
will no: ill return from the Sham, Let not the Liinis come 
to Makbmar, we wilt not all return from the Sham i' 1 

* A I.Hk it ft i!,u Uaiilrt-aovenui {d«inw. * conttjwn i,„mi[inn usung 
Ihr lawn SdMnrin Moimutira. The Uni hew Alluded tit is. tbs Linvt ,.l 
mtuii^d atatw. 

s Veil i’linilil*igh limn she cuimic *>d<lUl t« cj> tiie Kfthl river mod 

VUUul HJ lie iliUm.,U slu*. Tiisner ihrnrpb da Kbeiran Csuoijt 

The liar. Tasa, 

'Tfse new- west ira| f* jjreo US lie leader a, wbo Hde i fl fn IBt 

•hams Klpln ii rfVftkitg CMCuikolU of she Cbiet of hie , lWt . fr jt* the 
Hitii, Tim )hia4f> jre i tepr i,r' Gtuaatii MirH, 

‘The <--(Td Ci 1 ***, nr Wtctnfeetf, here sDedta h> the MuthirOr 
qei the Shun mntUcRcdi ftlWTT, ' * 
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The mum were effected by she merriment when we 
camped at nightfall, their whinnying was like laughter* 
the ground shakes os if thu n id er-s mitten, the laughter of 
the footmen is the lightning, it gave forth a pleasant 
sound to the enemy following on our tracks; the ! aligh¬ 
ts or liic footmen resounded in the direction of 5her 
Muhammad and Surkhi, so that the leaders of the Turks 
speak of it. All our friends were there, some gambling, 
some doing other evil deeds. Our time is at the aext 
opportunity ; let us ft^ht at the first watch, m soon a- 
are visible, or in th is dose atmosphere all our men 
will become worthless J # 

I her raided the sheep and started nlT, and come to 
thr mouth of that torrent where they had to tight a 
second time. Day makes the host dearly visible, and 
the shouts of the M usakhcl arc heard behind, 4 Maris 1 
if yuu do not let our sheep go, their revenge is the 
business of their owners j then Jet our sheep go 1 ' 
Curses on Omar Dor* Jet him not come to wild Bambor! 
fi-daj* it is my task to sweep hiin out H and to oast 
scorn on him. 

Again hast thou fallen into disgrace In that thou 
didst not fight for the earrings of thy lady-love 3 

Then swore Karm JChan, ' All tte men have become 
cowards; the Mari* are all ottered, Jmhb is at hi& 
viUapti the Musifrijcl have portioned them out among 
them' But the ebtids mined at lasL; Babul Khan 1 
remembered Lakhi and struck the walla With his staff to 
heat your oven t* The Maris were victorious in the 
battle, their leaders were heroes in the fight; their fame 
is wajtcn great, but the reckoning of the cowards is yet 
to com *: the horse-grooms tdl of ft, the beggars, the 
minstrels and the bands* They had neither life nor 

i BfcM KMn mu due? d ih- Kfrtfita Tntw* whn appear nn Uiii oecaaitMj 
tc tare hdp«4 rk Mii> lbs ^ntfrem. 

1 Rv ruLinifig ijF Uib piE^c i* wry licwibifcL 

¥ 
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boldness* The cowards held back tlidr horses and crept 
along like '■(takes: when Lite enemy's army was broken 
and put to Right their faces were turned backwards. 1 lie 
glory of the Maris was tinned to darkness, and rite 
rumour thereof wilt spread even to Kandahar ! 


XXXII. 

The two following poems were tuber down by me in ( 8 ^ frtim 
IJpshak and Stain haul tank* They relate to ■-> war between the 
!.)fi stubs of the plains *»<i the liuptis lot Uarbinis) of the Sylairtun 
Hills- tk fits* (i) « by Hftrin 3 Suidihaf SliambKni l the Shamtatn* 
bdoij a sub-tribe attached to the Uu^xis), and is .Mldnrtsed to JlmU 
Khiits Dtithsk, a lettdjTig man of the titti# about A.C, i , tbouiiJ l 
is^t chief of the tribe. r«t*tal alluded it' in 1 if »« ‘he Priduk 
Chief- Kedit wnr biotliet of Mina, grtai-gmniffaiher «f Kecbf 
Kbitn, the present Slnnitenl Chief, and Ahmad Khun was brother 
irf E.raranh Kfc-In. greffl-gtnndf.rthcr of Nawfili Sir SSi.ihUi! S', ban, 
the (HKtni Bngtl Oriel 

The tetmul poem (i> k * reply S'*®* dn hebelf of the Driskits 
by Kabul a TV n tiM d , vhd replies not only to Hfirfn’s |>ocnt, bttt to 
by Haddeh, which ia not funtronimg. Tire death of 1 tiim, 
-[■ - rll and! Mrihrbb Di’ihaks rs alludcn to by bath bard*. Muhibh >.= ? 
Jinda's brother, and it n hi* death that t* winded io by ihe Hliambbnt 
nud m the conclusion of (tjw 

Tire language of both ballads is sometimes obscure, and untimilinr 
Sindh- “uuLs are used Jo excess- Harin'! [mem it tsidirwi^ and 
pin of it ta little mote itan -■ L-jiuJuguc of nam;- fit wamuts *.th 
conventional nnn? m praise of ihfir vitkw. 


1. 

Harin son of Shabrid rings; the sweet-voiced Saidiattl 
singa: of the coaba* of Drldiaks and Zarkfmis lie sirups : 
of the day of slaying Muhibb, Dajm and Tara he stags; 
the victory of Krdil and Ahmad KhAn he sings: the 
victory of Mir Dost and Rivaragh he sings. 

fort me sit and return thank; to th.r companion less 
Guardian of the Earth, to me at the five times of prayer 
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corned help from Multan Mai the generous giver* He 
casts our foe*, of wealthy assemblies, into the salt sea. 
Suddenly, through God's might, the tumult of battle 
begins, and we meet the Driduks with splitting and 
breaking of swords. When Sobha the liberal was slain 
we did not forget the hlood-vengeance, our Iron bows were- 
Strung, there was measuring out of heaps of corn (if the 
dead fay In heaps like com fn a threshing-floor). Jihanpur 
was left empty, with blackened face (it. in disgrace \ 
and jitula's might was broken, Our leader Sufirav. when 
dying in the fight, said, ‘ Friends do not forget nut' 
Suhravf thou wast a master of the sword in battle, a 
reckless man at sword-time J And Kami ‘All's blood we 
will not let go, Ik present in our midst and guard us! 
Drehan's blood does not leave us. it comes back mightily 
after years and days. A multitude of other Babehes will 
come to the fight, each one calling for his own revenge. 
Was not Gamu Jistkani slain, tliat purse of gold unloosed ? 
The men of the mountains are lords of this blood, and 
they have prepared for tile battle ; jallfl. sword in hand, 
is our leader, the champion of the Jistkotirs. 

As tigers spring forth, so do the Zarkanis of noble 
blood - There am Shnrbat and jaliu and Yara. and a 
hundred men all brethren, uttering roars like tigers, 
there is Omar with his mighty bow. and furious Wall 
Dad wiLb him ; their marts and fillies are saddled, they 
have girt on their arms and weapons, and arc watching 
the bitter foe. Fa tubal is chief of aij, he bears the marks 
of a great leader, 

lhe herd of camels went forth from the narrow streets 

J Tim Hur ill fllnitii termr 1 !: mid bciT be nfltt-J sa < ru= ujuihij 

■'I’ll -nB i Kldim Tit- icnr, E»b*njiil m i -.uilbn of the jiaits t> forth 
iliiiilu. ■kliiSe the cquiHp LIt:id.. Mali dcoul^ the ufiti SMrr.nd'd- 

^n t ifrntti H ml Muhin, 

*Kli*jc-potnwin. fit. ^pnjr.S..K lLKzEb rai «f «, itur-Mit CL ihe Spwiiili jf tlKV p 
fi>r f)i vmtfrtftc. 
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of the willed town, and the owners of the camels came 
hack saying, 'the females will not leave their young 
ones.’ 1 Karel t? steadfast in pursuit, he comes galloping 
like a wild ass to the green Phitokh Pass.- ajid there he 
spoke with his enemies. With a sound tike the mar of 
a tigress Shah-ttashk, the warrior With his gun. and with 
his Syrian sword, laid tow a swift-saddled mart Then 
Mfr Ahmad-in and the valiant KlcIiI of the sword took 
counsel together, and generous Mir Dos! and Bivaragh, 
.unlr*. in rank, protected by the royal Prophet and by 
i he prayers of Pirs anil Murshids. They sent forth scouts 
from the houses, and from the tents supported by four 
spears, the hero-leader Karimdftd, Habib the Champion. 
H udha-dad M ondarani who cares not for the foe, and 
the forty (AbdatsS support them through the strength 
of the Holy One, Last of the Age Sobh-i wins victory* 
through the Imam, he ranks as an amir. Plr Sohri * 
goes in front with our Khan’s mighty armies. Our 
champion Ahmad Han rides through Sindh plundering 
towns and villages and a thousand , Jlada and Chutta 
were devoured, it is said, by Suhrav. They missed (heir 
way and returned on their tracks, the sheep went off with 
the goats* 

Here the valiant DrTshstks took counsel dfiiong them- 
wtves. and Tar Khin let out an oath: p t will not thus 
leave the enemy. Uo you forget Gangai and EauhkhSn, 
the eager warriors of the Drishaks ? They have left their 
beds and bedsteads, their fair ladies and red couches/ 
And Kin do said in manly wise. '1 will not thus leave 

& Afparent]j the Dfifhala haA killed ihe ywng amtl*. 

% Thr. ITitteM* Hm I* ihr prf**h»l w tailing frc*n ihr pj-n ixnnmy 
of iPst tMikat* in ihe feilU nf Lbtt Bn^Ss, Wild asses wr*r, iJJJ tewath, 
plmtiiul in ifcii nctenbcudM3.jd h iiefltc ihr Q&mpMm With a s*nU\ it* eo flirt 
m EHLtnmlly. 

*T\urrT h 4 cm YlOfU as i^esfn- tvierp. 

*H* S-iihn 41 iJMi ;nirHipal jaint of die biightl wntfry. 
w„ it jfrj, iqcj.j 
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the enemy, our foes who came from Marav.' Learn the 
language of awards ; flight does not soar high Here 
are Dash kali and Sfibztl Han, and brave Kaura. ami 
F:it filial, warriors among the it rat; on that side are sixty 
brave men, on this side untold hundreds; bold Chat a 
and ffihal Han foremost with the bow, Ha trial who 
urill never take to flight, as Haloches reckon, when the 
green-flashing blades sever the skulls of heroes. jia 
and Sadhu are tigers, leaders. lords of the sword; when 
Clouds are gathered on the other side, when there is 
llic dashing of sword-blades, where the fight is thickest, 1 
AliySr is in front. 

At the flashing of helmets and armour glad is the 
shout of Dalu, Kali is valiant with his sabre by the 
help (?) of Shah ‘All. In the Eght for Shahro's blood 
the saddles were covered with bloody caparisons! Cliohii 
and Kaj.uidar are ravening tigers of the Phongs. 1 

Never will the flight go far of sweet-singing Shahyar, 
of Lai Han the gallant fighter, when sword-blows are 
exchanged. Sliambo with his black Thai mare shakes 
his saddle with his eagerness. The jewel-like soo of 
Baiochin, the valiant champion; In the thick of the 
fight he stood like a post hi the front rank. Listen 
to a hundred thousand praises of the death of the lair 
Kalphur.* It is lawful for Sahuur Han to bind a turban 
on his brow', a fair medicine it is lawful to bind on 
his head. Hear it’ Tagya and Gash kali, together with 
Manka's help, brought death upon Shallbitz; night cut 
him ull from their companionship, on his chestnut steed 
he IMankii) is the deveurer of armies; let him be at the 
army's head. AJa Bashk weighs his chestnut mare against 
the heavy squadrons of the army. Nfhal Han is the chief 
swoid-wictder among the Masorfs. 3 Shah ‘Ali be his 

1 A ttaifcbbl pnii^r. 

*A tLutfb sOm, 4±a i3dW Hctfdrtnt 

KtIjihurB l*t fc item, ef Ej£tK ifoe ■nrthn. 
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guardian, God keep him under his protection, Pahar 
and Gubhtr are true, fine. lion-men. .Among the Kalphur* 
is Air Sher the hero, the Almighty gave him the victory 
with ShahMz, the foremost of men hearing spears, young 
Jam and riimthoa and Baku champions, far-famed Haurln 
and Uodho, well known at the army’s head Kasim 
and EM are fighters with sword and cutting blade; 
Obama!, Hassti and BltU are guides at the bead - f 
the army, they have devoured the Land of the enemy 
and ridden to the banks of the I ndu& Lofty Is the 
name of Ahmad an, who came and conquered; Nitidan, 
jinda and Hayat-Han are good men, each equal LO 
the other*. Kedii struck Shah ran a blow, and hit hies 
in the mouth. No more will he embank his ileitis 
above Fatchpur, nor graze his cattle up to Jhnlar, and 
to the head of the Chedfegi Pass. 1 

A new desire seizes upon nq heart like the flood of 
the ocean 1 Listen, 0 sorrowing jirida to this story 
of Marin E He will not come back EO you when a short 
time of waiting has passed- Sit and offer up thanks 
for the making and marring of the Lord l Drink your 
strong wine as you sit alone at eventide, for your heart's 
darling will never return io his prince, O jinda Khan 
Drishakl 


Zh 

Kabul son of Gullan slugs : the sweet-voiced Itombkl 
sings: in reply to Harin and Haddch he sings: of the 
day of riding to Syahaf he sings: the slaughter of L ijr-rmd- 
twenty men he sings: of the day of many cameb lie 
sings, He sits and sings the victory of Jinda son of 
Hay at Han. 

I raise my voice to sing the protection of God, the 
Guardian without companions, the King on his throne, 

■FftirlifW 1» 1 wwn lictoii£j|ig ru she Drfkknfcit The Qi&^jigS u i 
m lrjjUr-|L’ inn* the BdgU cViHUrr m**t ly. 
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the merciful-hearted and mighty. Lord of Jinns, BhuU 
the angels of lht land, and all things that live and 
move. 

The root is one. the branches are many, every man 
t& a fruit of the tree. He pardons all bdit:vers, the 
holy apostle and prophet of the faith. 

If thou recite the five prayers and keep the thirty days’ 
fast, there among the lordly stars the Maker will be pleased 
with dice. In gladness shalt thou dwell with the martyrs 
tf thou art a man of prayer ; then shalt be a shell in the 
.lcc-iti of pearls if thou are generous and brave; the hurts 
i A Paradise ale thy portion if thou attain to martyrdom ; 
if thou art a believer, a sUnni, .1 worshipper, if thou art 
a warrior at the door of die Faith, then art thou the Gate 
and defence of Kabul, Kashmir and Qaiidahar, thou art 
the noble King of Justice in the PQrab and Dehll and the 
Dnkkhan! With Hay at Khan’s flittering blade thou. O 
King, art keeper and protector, generous-handed, sea of 
pearls, lion of the army and the horsemen. 

The high-bred horses of the Golden Drishaks air: 
capaiironed with embroidered broadcloth. Thdr shields 
and their well-wrought garments, their knives and dag gem 
are studded with gem?, their quivers arc like kites and 
hawks, numerous are their mounted bands ; sword in 
hand on their newly-broken hilto they meet their enemies 
face and mouth, the foes, wealthy in darbir, will bend 
before them as stalks of millet Thou art the Master 
of wealth, and giveft help to the Sultan, thou Nindo 
with thy Egyptian blade art champion and wielder of 
the sword, TJk* five pure ones 1 are protectors of well- 
descended heroes. The lion incarnate with roars tuahes 
to spring, as tigers spring on cattle, and as the ripened 
ears arc rubbed in the mud. 

Ahmad, with your numerous mounted bands you have 
worn down the mountains with their horse-shoes. 

*Tli* ffr* jurtiiiiQ Mufoi mjiiilj "All. H±»n, I {cuds uul K asim, t 
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You talk tr>o much if Jinda And his strong drinks; 
he rode through Syrihrif, the throne of the Children of 
Zarkan, 1 and dew four-and-twefity men of the Kalphurs 
and Rahejas.* Yntir boasting was tike that of women, 
but in the end you were scattered. You swept up the 
trades of the cam eh in the defiles and precipices, you wcit 
lost in the has* of die dust-cloud raised by the horse*, 
you fell into the Chtnkan Defile, and then ym raid: 
J They are not here.' You fied from our battle and 
followed the track leading to Kahan, you searched the 
merchants' account books, but you did not find the reckon- 
ing. We remember the slaughter of Tan gal, where most 
of tile Drisbaks were dam, now the reckoning between us 
has begun, you can count up the balance due 1 

Listen, O Harin of the Songs, do not speak Ihhdy. 
for thou srt a poet. Lying is a blot upon honour; 
than hast taken leave of thy writs, thou hast fallen Into 
the wisdom of the Brahms, though thou rfdest ahead 
dS i scout. The Drbhak^ liavc brought up their horsemen^ 
and thou hast become helpless. Mfhan :nic3 Sairju were 
left dead, while thou Uvcst m disgrace; Hamal with his. 
Egyptian blade gave ihee excellent counsel 1 

Sweetest aging canning minstrd, bear my speech won* 
by word, and repeat it with my greetings; to Haddeh of 
the beautiful tales. and thus say to him ; Too much thou 
sJngest the praises of men and horses, the blow s of Kauri 
Bugtj thou givest to die Rinds, and assigned fame and 
glory to HSjl Kalphur; but the Rinds dwell in Ph&dT, near 
the capital of Shoran, up lo the limits of the Ltombkl tribe. 
Thou are not wise nor skilful, O sweet singer ; see and 
reflect, all thy arrows miss their mark, D;iim and Tart 
and Muhtbb thou makest even with Stihrav ] Thou 
thinker leather boots and brazen stirrups no better 

3 ting j^Lpifenl irl the Tribt 

1 B«eU cUn* Thw clin b Ibfl phigfc-kgb inhad* <4 sb* bdrli.nl, 

i /■ ucr eput so which ihc Tmnmtfir ^ekrags. 
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than palm-leaf sandals, 1 and how casist thou weigh gold 
mohurs and ash raffs against plain silver 1 What shall 
1 say to the poet ? Thou now showest thy greed ; at the 
profit of 'Alisher Lashari thou wast filled with envy and 
malice. 1 have given thee a stone in thy mouth, and I 
will so butcher thee as thou dost a sheep. Tile HugtfS 
of the mountains are mad, they live in dread t>r the sword! 
Thou askest, Hftddeh, about LaL Hiin and Fhadehiin. 
They are with me They came to die mat of the Pit 
ajul Murshid Wali If an. but the golden Drlshaks gave 
muhnt- and sent them back again. When Jallus band 
went forth thou earnest here with It, this band showed 
its greed, and thou hadst a share in its devilish deeds. 
When the camels of Met Jatiini, grazing from the fort, 
were raided, thou wist there, and also when t.'sim, 
Tara and MuWbb were slain at MuhammadpUr at day¬ 
break. Too much evil hast thou done in thy wrath, 
thou are like a moth in the dame Sixteen valiant 
fighters have proved equal to seven hundred, and fifty 
more wounded in their bodies and arms, in the Tact 
and the mouth, gave up their lives for their chief, and. 
luiiv dwell in the assembly nf heaven, and are reckoned 
among the martyrs. 1 now, is is my duty, repeat the 
K admail. 


XXX.I 11 . 

I KE WAR OF THE KHOSAS AND LEO HARIS, FOl’El 
POEMS fJY SOU HA AND flAttl. 

I rtrsr took down ihw poems n die yens iSfr- ??, and published 
i|i. fl t«l with i tnnfetioft in tiEiu-u Number, l J a» L, fut 
l^So’u [it ih* pnt=tJit *e_ki J have made ^erj] corrcctioTi^ mid a fcw 
alteration taken from paits *>f the reeled hy Ikga Laahari m 

l Thc S*mih m rade SWilUltS ntade <?f die leaf of lUe d*flTt 
%mtn Ot /*ir^ and iwii by hHi-ftirfl* 

*AMh f niite of HulfiH tenure! by nsiiiet* to \ht ..wfier « * 
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tS^ uni! I Slave carefully revised the fcmisbuimi huiJ corrected eimi s, 
buubc AltcoiionS art neither numerous cot important. 

Thh i* une nf Ik latest EpcL-crrsens yf the comraversy beiween rival 
pouttof contending tiilltt* nf which earlier examples may be fbnnd in 
ths v©1, yB i? n numbers XL, XVII, and XVI tl. Number XXX. may 
be cdrtiitttiptrrarj,' or Qvtm liter in dnle^ but the ityle of lUe ctunpesu 
turn* hi d%hl and SobiiA bt superior* and the poems are in spirit 
touch rloMr (A the corker ballads than are most of the modern 
'*&•The bard* are nat sparing of personal invective, bobha 
tau«l» Gill uifli lecag a member of an impoverished mountain 
cUn, j renter of phf*b leave:- on the hilkikbi, while Gab 1 retwti 
with aLSasiinn= ro Sofeh.V* age and i nfinjiiti C5- Both haidi rlnim 
anden^ dcawni for Jibuti owi dans, and deny It so their adversary, 
•ilid mridetjtnBy they bring m an iiiteresling rcciuil of she chi 
legend* erf iht lUicw.h wandertag? untl risttluneiHa, which may he 
compared wiih die juxoihh* hi 1- and VIII. 

The dispute beiwccu the Khosa and Leghari tribes which 
fungi th^ subject of the controversy, took place when Janranaic 
Khoiti ifncrm -'horn SajrLir UoMdor ^ hau t the present Tuniiimiu, 
.i fifth in descent; was Chief of the Khoioj. The Le^hiri Chief 
was Jidocb Khan ((mm whom r&tdiLr Jamal Kh.ln, she: present 
vmtDR Cb1ef P h s>xth in descent). Doda (Chin was bead uf the 
Kaloi Ctan ot Leghftru, to which the poe: Gfilrf belonged, and 
he lonnjF m to impure descent buried at him must be taken w 
apply not io the wit ti l i - Leg bill Tribe, bus ia then mviuttain brandies 
the HiddiUn^ iu id Kaluib, wlur B*e akin to die [kud&ta* nrol are 
generally repuEed Id be of mixed blood The Jarwiir elan of Khcsjo, 
in Which Sdbht belonged* occupies the cmmttv adjoining ihui ui' 
the KliIul- and Haddiialfc* boundary disputes in she wtUey of 
the Vidor stream have qccttited wtihin the paut few yun, but 
in Jawanak KfOn E s time, alxwi the middle of the eighteenih 
renmiy, the Kliosa claim* evidently extended further than they 
IlqVc since done, even including she MIeMtoed stream and the 
valley of IChirr (dost to the modem hiltatalEtm of Tort Munm P 
nn the slope of the mountain formerly known a> Atiiui MoIX 
wb^h have king toett in she itmlispured pettier ion qf the Leg h juts, 
Noth p«cM oddrcii ilidt soti^ io the bard Rslat!, enjoioiiif him 
It learn jL anti repent it so die iidsTrsiury, 

The fits! poem here giveu is evidently the itn*wdr to u preceding 
one of GdhlV which ha* been lust* it is said that the complete 
fteriei ^m:.ivEtrd srf wvim ptiettis, bill l ttnihi never succeed in 
Tccovering ibe (nirsing three. 
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Sobha son of Thegb 'All sings: the Jarwlr Italoch 
sings; the fight of the Khosas and Kalois he sings: 
of the Leghari refugees .somewhat he stng> 

Sweet-singing Kelfifi. Uke with thee thy guitar of 
rejoicings and give my salutation to Gihi the poet* and 
say, ■ Sit down and make clean your tongue from false- 
hoods," How can you weigh a. single ss<r against maitnds f 
You name the forts of Bhuchart and Da!an. but you arc 
piling ninc-inaur.« weights on yoursull. In the face of 
Jawanak's armies you will one day fail, beneath that 
elephant's foot you will be crushed, beneath its blow you 
will pass away LVoiti the Vale of Kliair. Make peace 
with us that your land may be left to you, and then 
yrnj will be under the protection of our swords, tf you 
arc troubled in your mind make your land a lawful 
possesion,* for when swords arc biting you will be in 
fin uneasy' place, when on this side and that armies stand 
face to face, and fierce men arc satisfying their sword's 
hearts with slaughter, when tile shunt of Jawanak’s hosts 
falls upon your ears, and the dust of the horsemen arises 
on every r side, so ;hat the moisture of your children $ 
months dries up, and the lightning-like horses come 
galloping to their stalls at cventidc. 

*Come now. at what place did you go forth from the 
Lashiris? You were missing on the day of the fight 
with fund's horsemen. Did you reap a harvest of Mir 
CMkur’s army ? Did you pursue the Rind chargers from 

! The itgpainfi i. tbu ths Kalita dwuldi Hilmi! rhr .uprtttuej tf the 
Cy*J, mud Jti.ms-.rtr shcmirdYfei fi&m ibc LtgJlirfcs- At llhrt «rrr *rt 

AShiL.-.-tl dkn, fin d &uE pit of ike *ir(Mik ni the l ■ /*- tli bt r 

traBt m Ik bn) to r>ikf». Sufifa. tktv often dange thAi nl .legume 

u sh&tf tatonetu 

if>ih= Ibid cHO^Uf ia ^ V***fi*Z ! w * m in&mt ^ cWewJ U^ii 
fid l hz Mft* ™ f»QTO b* » Q|1 ^kw w*Wh oi 

ifK Luhari ^Jeri ifcsy Krc-mpiTsifli. ftlnifl mb' w kllCnl *rhiJe p£hds& 
O^IIKPI 3Mf Chaksn m EkW wLp mmichtd to Grfcfflit- 
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yoar line! ? When Ramen was killed you beat the 
drum,* Give me your proofs, on what day did you 
separate yourselves from them; did you march with Dakar 
or with RSmen ? Did you accompany the horsemen of 
the army to meet the Turks, that night when the Turkish 
horsemen thundered in Jhal or towards Gan day a when 
God was on our side? The Turks rejoiced, hut the Rinds 
went thence angry,* and blood came forth from thdi 
eve! ids when the i, Lashan] women said, • Our lords have 
met them in fight’ The great men of ShnrSn became 
heavy with shame, Bijar the I'hujch, Chakur arid ShahHjjiir. 
Allan and beloved Saliafe were there, jaro, Rehait a*id 
Hasan were present. In their shame they gave the women 
a string of camels, horses '.rid bright gold they gave them, 
and on foot the Rinds weiii r<> Takbt and Siioran. 

Formerly too the Lash .iris gave quarter to tire Kinds, 
when they let Mir CJakur ride away from Kawar u „ 
Phui '.Xinjhhindigh i mare). 4 

Swcet-smgipg Relan. take up thy guitar of merry - 
makings. How does our chier deal with those who take 
refuge with him ? All the world knows about Gab war 
and the Chief SahibAn. Again and again thev cried 
to out Nawab and Kh5n that the Gurefainls, united with 
the Mans of Rah an, had formed an alliance against ibetn 
with ihe SummetiMis* from above. Your men came as 
refugees to our Khan Jawanak, saying. * We are Khosas, 
we are id no wise Legharis,’ and four years they stayed 
with us, sharers fn our protection ; the marks of their 
dwellings will be seen on the hillside till seven generations 


.***" h 10 tl > ln (r Ihrt (hr nmot.m of the KaJoM tttn t*m, 

(HEEntirlfl arnl At* Inat BaJoclits 

, -Zi SJl' '"IT” ** ** *“** "** U* 
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have passed, In M&mb's house everyone dwelt in 
hojic: Manik'^ dwelling 3h3.ll be by the streams of 
Paradise! In lii^ second age, after he had passed into 
the stage of blindness two tkdoch women came for refuge, 
and Xwn nights they spent with your Khan arid PrinccL 
Tears fell from their eyes from their weeping- He 
brought forth a mart and gave it back to them for double 
hs value, and the modest women paid it for then own 
credit- Great, 0 Dodil, 19 thy glmy in the world? Then 
he made an agreement with Shakhal Khan and *®nt them 
on 10 Tumi and wealthy BSkhar. 

At the head of jswanak^ army h Plr Gajl Barbar; 
the 1 r is with us on a swift camel with Haidar live Lion* 
When we came to die banks of the Sin and Mi thaw art 
the mmini iia spur wis made the dividing line between 
the two skies. Up and down the slopes of Ekbai 6 did 
the two band* vif warrior- pursue each other, till we made 
a sixatLigem and brought you down to the lower ground, 
and as a tiger strikes down a buffalo outside the fence* 
or as 4 slmuEgli hr in >9 down a hawk on the open plain, 
^ur Khan H Am called to Ids companions, the Khosas' 
iron-shod hor^s rattled on the rocks, your chief* were 
shamed, they were as an elephant carried oil by a 
stmurgh, ftwhkyaa ski elds and flashing spears east a dark 
shade, and Lnlshad Khan bravely enrampassed them about 
on the other sides. Honour to the father who begot 
you! Between the two armies we made red graves for 
<nir foe--, and Poda in haste made peace with our Khan 
J awflnak, 

2. 

Gain son of Gorisb lings : the Kaltrt sings: in reply 
to Sobha he sings. 

Sweet-sing ing ttelln bring hither thy guitar of 
rejoicings; bring into my life the iresh til ecu oJ the 
morning; strike powerfully with thy fmgers: drive out 

1 "Rj-C mure of l±lt TnainUain nr lh£ aaBhbtKUTfwiCTl 
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grief from the noble body. Da not riusfce the heim with 
battle-array ; but give praise to the brave. Thou hast 
in the assembly with an over sweet song of praise, 
and from our forefathers Jtast drawn forth our tracks 
ami our story. 

After greeting. The tribe* Chief Is day, battle is black 
night After the battle there is no fair day for men or 
horse*, The glittering weapons devour the youthful 
warriore t and make crowded forts empty of display. Some 
youths boast with their mouths, and say that they will 
take part in the fight, but afterwards they \ urn their hacks, 
ant! do not wait in the company of the young heresy, 
and then aftemids in their ^rief they sit and beat their 
heads and knees with both hands. At wars alarm they 
winder awa}' to all the four alrts: cowardly men fice, 
like wild asses* at the mere sight of the fee. But tile work 
oi strong men is to go forth to Qie plain, they |juaii 
forth their hearts in the boat of resolution, they clothe 
tliL-ir nobfo Iiodie* in amt* and armour, they drain cups 
of fiery spirits, with burning white brands they fall upon 
die throng* they widd their glittering blades to their own 
fimitv with their Khan and Lord they become as a sweet 
odour 

lake away, O Relan. sweet singer, thy guitar uf 
rejoicing. Give my greeting So Sobha die poet, and aay F 
Q Lord, take up the track of your descent* Who were 
you at ithoimpur ? 1 Know in your hearts that you are 
wot whole brothers of the Kh&sas,* A venal awarder 
of victory, you w ill be burnt with wood. Alas ! they know 
that you have passed your hundredth year, either you 
have lost yum senses or have been turned out of yq«r 
home. And in that you cast scorn al me regarding 

‘ t'X ^ompatar Larnpur m Pmiun Haiodvimin. rrtsfifdjr lliit Indian -form 
tpmhput^towu uf tor Uii4i 'kura itirm the rime tefrn it.c mrmQix 

at MAkrim, wfceas the klioo Wii maLn^r 
*Tha» ±i ipctiailv nckfcaMd til the Jarwliv 
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RSmcrc and Bakar, on what day did you \rtiomz iiitht-r 
a Rind or LaAharl } For yon were lost in the wave* fhc 
rive/? flood, you served as M*r Claaku/s attendant for 
your daily food/ 

We sought for our glory like mighty Kinds, anti every 
day we have weighed single stirs against iwjumrir 1 I 
wrlJI make it clear to your elephant's brain. Conte out 
into the plain. I will be a simurgh and will strike you 
down wiili a blow of my talons; as in Sawan the flood 
sweeps away the men of Aro You have tied on yonr 
brows the newly-twisted turban belonging to another. 
You art gasping in death, what days hive you left for 
pleasure ? You have cist away honour* and run tic your¬ 
self a friend of worthless life; know in your heart that 
death will not spare you at the last- '1 he blot of UntB 
Is cm your white garment; Mcdbs and Mich his are no 
fit coin pan ions for Mir HamvA You Jarw^rs.- are shut 
out from sharing home and food with Khnaas and ltind& 
How did the true Rinds deal with suppliants? How 
did Mir Chakur net regarding Go bars young cameU, and 
touching Sammfb tide how acted LJodd of the Sword* 
when, like a tiger on the mountain-tops he gave up his 
life to recover the cattle of the poor ? 1 

3 - 

Sobhu son of Thggh 'Ah sings; the Jurwar B.iloch 
sings: in reply to Gahi he sings. 

Every morning 1 commemorate the name of the Creator, 
1 put my trust in the service of die Almighty, 

O Minstrel Rclan come, with thy pear!-Adding speech, 
strike upon thy dambin?, and chant in detail die stury 
of the lialochcs. Thou hast ever dwelt with noble mtn. 

From the beginning Rinds and Lasharis continued as 

■ Fua Use unrj <J f OdiBt JR IV.* V. B VI., VIII .. IS. f aart fee ibat of IM± 
tin] Sirurem k* xvrrr, tKnJi «wst*ti. the h*:«? uf ihv tab?, ni=i5-' ont t<s 
vnJbwa d*l ^rsili Ifc44 KilaX altuJrtl t*i alp.-ie. 
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brethren. fauL at the present day the Lashiiri Ralorft liavc 
fallen iiUc contempt. Take up the track, it goes to the 
land of Panjgur List, while I tell the talc of JCech and 
of Panjgur. 

We arc those Rinds who arose from Hrtlab and twice 
we jaltied battle with Y&zid. Setting our faces to the 
rising mn w r e descended from the upper country, and the 
Prophet gave the victory to the offspring of Hamza 
With the J mam we went up to the City of Istambol, 
and thronging like a herd of cattle along the broad royal 
road we came, and again in that place wc fought, and 
God b witness that we separated at Jahan-i Sliahan, Ju 
Sistan again our valiant warriors engaged in battle, the 
towns of STstan we divided among us by bows . 1 We 
fell into adversity with the King Shamsu d-din* bui by 
the might of the Merciful we passed on thence. On that 
side we divided Koch a-nd Makrrin among us r and drove 
out Harin thence at the edge of the sword, Thence¬ 
forward we ftaloehes separated. Thenceforward you 
should give nw the tokens of your track. 

The Rinds were in Kedi In what part of Ku-ch did 
you dwelt? There were four am) forty settlements; with 
which camp were you ? When In our marches we arrived 
at th n ravine frontier, the Kalmatfs chose out and 
Ij£Ea and settled in ordsperixy by ihe Habb and Barin, 
The Nub an is in front descended from Naif* the Jbtkanig 
encamped by the running w.vUr of Gay The CMndyas 
came by the Lakh ami Sabin passes and settled in Kich - 
The Rimh and Grishins spread out over the watered lamb 
of ^Jaraiukh. the Rinds qihc down from above to Dhadar, 
and the Lasham descended to Gandava. 

E*tij w*mu who Titnp ± I taw [j4l & ihve. IJ|k jr.i tit-ni ih* 
klMrc of plswnfoi in m tjjJ u cihutu i» * “KihnJfcrtn ' « bav 

* Thii rrfco piaafi o! MurhM [ciWtA ■fn i-jf.mc rupcpa Klti> 

AocJbci v cr *k>n - ■’■ l"-:- l.-Jt (1-t* L- puoluJiy InoirtPtt, 

41 Up |M«D! hrtG nsfct in ihe -rltJrtnrcflT I he niter oitEf i] mC y 

Kcdt an.] Mjiirrifc. 
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At Jaiikan ami Loi, in what running streams ’lid you 
share? SccJ I’crhaps, Gahi, you came with us by 
mistake, nr perhaps you were among the captives when 
Hariri was defeated, and came shame!essiy among us on 
that day? 

^ on removed Sahib from the Eight of day, and carried 
off hie wealth. When you came to the Jnw ground you 
divided into two. Enquire, Gahi, what does it profit 
you to live? Void argue with me in a sleeping man's 
dream 

You came to us as refugees with ten families, and 
became our spy at the Khan’s mansion for your daily 
bread, the gun in your hand was a gift from Umari 
Han, 

Know in your heart that you are not the equal of 
our Chief of great renown, you are his subjects, and he 
is your Sultan and Head, for you came ,i.s a refugee 
to our Mtr, and ail the tribes on every side beheld it. 
You cast scum at me regarding die cattle at Kumhhi, 
but you yourself award praise to the retainers who cut 
plush on the mountains. Gahi, do you not understand 
the words which have been spoken ? Take up and foiiow 
the tracks which lead to Bbotmpur. In MSnik's village 
blood has been shamefully shed, ant] a cairn has been set 
up as a memorial for times to come. 

4- 

G*hl son of Garish sings: the Kaiof Baiedi $111^3: in 
rq>1y Co Sobha hi: sings. 

Come, O RelAn. bard of rejoicings, King cind warrior of 
to the assembly n( good men. Take ih*; songs I 
hav^ uttered and carry them to our warlike foes, Shut 
anti open these ten words of mine, replies given head 
by head .imiws of whidl a wr is ** heavy a* :fc m*wnd m 
Take them to SobhA that he may listen to them, and 
forget the words that have gone before, 

n 


Lfitt'r 


9 $ 

He takes up the track of our forefathers, he divide 
tlit heritage of our lathers! What shall 3 say to die jwet, 
to the bard beloved of my heart? 

Let him drive out (from his heart) hi* scorn for the 
Rinds, let him remember the byegorce days. Hear, G 
worthy Sobha t genealogist of the Khosas. You took up 
the track from Makran when the Rmds ivew in the 
land of Lniluir The Rinds and Lasharfs were together 
in one body, they left the towns of Kech and came 
thronging to Harm, selling the Eand L ind the sweet waters, 
and dividing them among the brethren, making the parti¬ 
tion by bows. We and the Jatols were equal, wc separated 
into two parts at the boundary stream* the land and town 
we divided into halved, distributing our property by arrow. 
shaft*. 1 * * 4 

One fourth was at DhMar, we got our satisfaction in 
Khanpur, our home .ia* in the well*watered hind, and 
Mir ( "hhkur was our head, 

This is our footprint and truck, fSm was the abode of 
the true Rinds, a Softy name among the tribes- If you do 
not believe it. no man has ^eert it wish his eyes, there are 
no ancient documents nor eye-witnesses who beheld iti 
bur there arc tales upon tales, everyone says that so it 

I perceive, Sohha, that you are blind and deaf, and that 
you are tint a skilful tracker. Fear to speak of Jaw^nak's 
victory, and give up your grasping greed and your manifest 
fnlsdiixhls. To speak the truth ii a true custom, falsehood 
h a bbt upon honour. 

If you would be prepared t*y sing, henceforward you 
should produce your evidence, bring- forth and show your 
deeds! 

Come 1 leave poem* alone, do not meddle with the old 
Kinds, tdl tate* of the present time. Surround yourself 
with men of understanding, and lay my songs to hearL 

4 Thm ii bf rfrtwis;^ SoT* acwrdir^ 'it Jbc kmgdi of ik* irmW‘s:uKi. 


jirni Other Tribal Poems. 


99 


Sobhal You have passed your leaping and flying 
season, your youth under your feet, bare are the 
branches of youi Tilba-tree ! 

In battle with us you fled, you were broken and fled 
disgracefully before the mighty power of our Chief. Vou 
fled from the vaiiant men, from deeply-hating Chandya *, 4 
our friends of the Jturtghan and Vador, and the mighty 
tigcrs of the Sanghar stream. Honour to the faithful 
fiill-country, to Muhammad Khan, the best of all, the jewel 
of the loyal Bondars, wearing turbans and garments of 
silk, whose dwelling is with Urnar,I Kan/ 

Joyful tidings were brought to our Sardar and Khan by 
the refugees who came to us, and kit y n(r wai . arTJiy ‘- 
from the Hu ugh in, the Kail dor, the Vador and other 
streams, from the Sanghar to the Sin. from Bakhari with 
its many embankments, plates which were outside the 
boundaiy of o B ( tribe, they all came with glad hearts and 
mourned at the call of the Leghari*, enquire, Sobha, of 
tne poets! reckon yourselves up in your mind, and call 
our Chief ' Lord , 1 If [lur Lord has not wished your face, 
then you did not slay Lashkamn and jam, and you have 
forgotten the revenge for ShalpiL 

Of worthy poems an account is kept, they are spoken 
of in .indent volumes, they are recited in the asEcmbly, 
Anti they are firmly fixed in the memory of the hearers! 
And when refugees have come or shall come to noble 
chieftains, they are held more precious than the two eyes, 
or than our youthful sous and brothers, Bm you have not 
abandoned your disgraceful actions towards those who 
may, from this time forward, take refuge with you; where 


'Tlw t-Mhdj** fl r, -, irakui «,f the UghArii inluthitiag On skin 4 h... 
■uUj cfcMc to tl:c KalnH , un n-li:is* ikls ihej 

’Tilt Btudan [l*T nuirrlj m ibe nvwmlihp rttnth of Use Kaluli ^,,1 
L— *!' 1 ' wh "“ l >*“y» Wimrawl to Ulcxl. ml piacd thtrm [Q g^, 
Ik* Kfo«fc Tiviy *t» OCCllpj it* bppw vaU<y , ;f lJu - han^Ul 
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is y«nr bright honour 7 Xo man acts so among Balochcs. 
Your own people came back ashamed, expressing their 
rage and spite, their cattle and goods were with the 
enemy. 

Our agent brought them from your fort, anil your tar- 
seeing chief saw it with his two eye* Hear. Sobha, 
and Attend to this my long discourse: l too have listened 
to the words which you have uttered, 1 have reckoned 
up your musket-barrels. What honour is left to Jtsu f 
Ask of your own chitA of tht- unworthy JawSnak Uid 
not our Umaia-Ran give him velvet and cheatnut-mares 
a!lt l silfca. did not the KMn Nawab B.diith Kfe7m mloose 
the white mares from their stalls and give them to the 
valiant Jawinakf Aak how the liimls acted towards 
refugees in their undent dwelling-place* The phish- 
nutter- are the tigers, the phish of the mountainside 
is no subject for scorn. 


XXXIV, 

The folbwHit, poum * » description by -i E>rfihak hard al -tn 
wpedrllun Into Ike hill wintry tv: the Mari anil fJllgi i - aada- 
[nkcij by ilie lale Sir ktftwrt SaBdenwn, then Captain Satxlenian, 
in i itfj. I ttnk down the poem In ift??. The event v« a new 
development m Bata* history, a moetesful attempt by » refer nt 
the plains to marine [be hill-Uibc- by peaceful meiMMs, and U 
struck die biluch tmagrittiion as deserving .elekTiilUiii »0 ssoft as 
fully as a successful raid Mr. K J. Hi min, -ho *as Captain 
StniiKWm's -MWtaftt. and ncsontpamed Mm on tloa loartu, has 
AacnbtA n it. his recent volim* {TAt toward Felty. by K j. 
Ilntrio, L.iddop, pp- s6, -?>■ J hf add res sed is M:r 

HAn or Miran KMm Timuuidur of the IJrtshahs. *1 together 
with imam Bakhd. Mario. Chul&m Haidat Ourddnd. 

(l]K | Manir Uli/.n, Tiblsl Lund, ah Tt mumU n oi then respective 
tffNs, actempattitii Calvin SantJeman. 

Ptrjm thi- tiPE on -Saudemiut poised etwTmoni influence over 
itsi: tlakicbes, and his name, in the form here until. Si unman, became 
proverbial. Mr. 1 ±tum is aho alluded to in ilie poem under the 
name Bmj. 
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I 3 it and raise my voice to my Royal Lord: now in thfa 
thirteenth century' may God keep me in his protection. 

Hearken, thou lordly Mir HSa; licar thou my song. 
It is a true talc I tell, do not grieve in thy heart The 
inheritance of the *ainU U on mc t a flood has poured 
into tny heart. Once the hero Habib Khan was bdoved 
by all men, fa is wealth and cattle were beyond counting, 
much he received from thee. Now t sec Habib Khan 
no more in the chiefs assembly. A fierce warrior is 
\ iabsb Khan on the children of the Son stream. Once 
his friendship w;is great, with all those advantages; meat 
and wheat beyond imagination didst thou spread out 
on his couch. 

And this was the brotherly friendship shown by him. 
Twice did he raid thy camels, and with the object of 
attaining a party of his own, he divided them among 
his Mlowera Bra him and brave Fateh KhAn dwelt in 
thy house, and thou thyself gavest them a camel with 
joyful heart! I will sit and invoke blessmgs on tliy 
head ; may thy enemies and bitter adversaries fell into 
the salt sea 1 May the bountiful Fir Safari smite them 
with Ills glittering spear. May Dalian ;m I Mir Salem 
Kfaan 1 be blessed, and Allan with Shall Mdtfiti in a 
little time- May thy iron bow be strung with Pimn the 
Chief, may thy Siiidbi sword carry out the orders of 
the MakhdOm, and by the help of *Alis hand thou hast 
become a mler over all* Thy oven ts heated fur free 
distribution from morn till eve, and many poos and hungry 
men sit in the Mips dwelling. 

Listen, O noble Minin, and understand in thy 53d 
heart Sit in thy house and be chccriiil t there in thy 
princely court-house, where thou dost judgment and 
justice, and God himself is on thy eyes; leave falsehood 
rind disguises and the dcccitfulness of map kind. False¬ 
hood is a blot upon honour, there b no blessing upon 

1 UiBjih-n y[ SiTuiT Jlinua Khan, 
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it It b now the thirteenth century of the attacks of 
avarice, and brother wars with brother over their cattle 
and property . 1 

1 have seen a Firing! Sahib in whom was no matter 
for fthamt He took counsel with the gr&at mco of the 
pEnins, with all the hand of Chiefs, I made an excellent 
resolution to go to Raj an pur. and there I saw the assembly 
of the Sahibs as all the world saw it The Sahib gave 
his counsel to all those Chiefs, * Let us now go into the 
mountains and march through PlmiHwaghr Then went 
the dust and noise of the horsemen on high th.rough the 
scented Shamj and aJ) the camels pass bel^w through the 
du trance of the narrow gorges. Sandeman and llmcc 
themselves fetched a compass through all the bill-country 
down to the towns of Syahaf and up to Xfihan and! 
Birk b Li c't They all galloped together horses itffld mares^ 
and then the Sahibs tunicJ back and came down again 
to Sitiiih, ami much service under Government tliey gave 
to all those chiefs Thieves were brought in as captives, 
grief departed from the cities, from the gallant iMans 
above and from the borders of the Bugtis. and. accord¬ 
ing to my understanding, from the whole country. 


XXXV. 

3 ark! the follommg poem a* u belongs io the same period, 
alihOLitfii, wiih the except iou of a few Irntr^ it is nut ti 
but m lbe jitkJ dialed of Western FmijMrt. The poet whhsd la 
espres* tun of Samleman 2 * hut ua he wm tom 

ll p^rt of the country where ESjlochi Iml ceased to be spoken, he 
preferred the language with which he more ftmitimr. Tie fatlowE 
(hfr model of the Ualodu bards in the style of his poem- 

L Thk h pmUblf an iSJu^ ** * 3ong wAwling qwrei between Mima 
W bii lj-iuUiti Salem Kb-n. 

*5ythlf is tlifi ]KftdtjUJtl5Jctl! uJ ilw Bugll tlllifc. Kalian uf tEh Msni^ 
itiKShirt of ihe KJ»sw:ti 

■* TThU 4 # h mitt nf the trlbei tsy C^T^rimsfinE le n;nn i 

cuUlll, ual keep the ^we of ibe Djuanify, 
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First temember the pure protector of all and then the 
bountiful Chief and Sahib. 

On hearing of the coming of our ruler am &outa were 
filled with delight, from the encamping of the army of 
the Firingis, throwing down the towers of rebels, blowing 
up the forts of the disaffected, winning the victory, carry¬ 
ing off the glory. For what Sand email has done hi the 
country of tny dhrrici may it be well with hint May 
he beat his enemies and make them weak, may their 
senses depart and become feeble, may there be no failure 
hi the land, and may the district stand firm till doomsday 

Bruce wrote a letter and sent it, and San deni an read 
EL and gave an order that all should join Logethcr to go 
Lu the mountain: 1 , and he Led forth his army to fight. 
Hcing angry he arose in hb wrath and made a march 
<'Ut iff Dora (Ghail Khan) from that place of (lowers- 
\ will go out to march through the land, and will visit 
beautiful Syihal J wUl make my liver hot and will 
fight, encompassing the usain/ Then from tilt City of 
Raj an pur the army made ready and went up, having 
prepared their uniforms, Snnd email the bold rode in 
from, he rode on a swift horse, a very powerful Arab, 
Hii followers asked for his order* With him went the 
valiant hon Haidar KMn, 1 riding with him Ma^f Khan 
{of Tibbi Laind), Jamal Kh&n of the Keghiirta Nur 
Mtihammad Khan of the Bozdirs, Sikandar Khan fKhosa) 
with a fine baud, the bountiful giver tffran £hdn < Driduik), 
Imam Eakhsh Khan (Mirifri), good in counsel 1 The 
people of the world heard of the Sahibs good report as 
far away as Rum or Sham. Thy army stands firm, fight¬ 
ing with sdmetars and swords. ^very one has become 
obedient to thy orders* Thy intellect is of great 
penetration. 

He sent two tetters m the army, to the force of Green 

*• lj.ht rllB.EFi VIjLilar kT'karr ^ T iiranm twr q( tli* £ ij^T-i-in^ 

s A]1 Tuiu4JiJci? ;h«[ lelpecm* Lnbti 
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Skhib, 1 and the two dust^tortrai itiet together in one 
place, like trees forming one roof. The hard ground 
rattled under them. At SyiMf they alighted and *et 
up their tents with Famous GhuLam Kusill KMil j There 
was no Jack of Fodder nor of water not of grains of gun- 
powder The band of beasts of burden moved on, to 
where the stream of water flowed (I have heard with my 
cars, I was not present). The Sahib had arranged for 
these good things to be coliecEc?d, Then the army went 
to climb the mountains, he made a way for tluim and 
dug our a road He despatched a messenger (to Ghazan 
Xhiin, the Marl Chief)* saying, "Come hither.' Then 
Ghaxan descended into the plain and passed through the 
land of Ncsao, and mounted and came to meet him 
When he arrived the army turned bank, and for two hours 
they discharged their gun& t ie wanders about atone like 
a tiger, nor is anyone so strung .is to oppose him. 

This h a long-lasting Government, The world trembles 
frotii .head of It over the whole lund far us QandahJir. 
Justice is done in the assembly by this glorious and lofty 
ruler! 

Thou art the Commander, 4 thou art the Maker of 
Arrangement** thou arc the leader of brave youths; as 
lofty as the peaks of the mountains, wherever thou hast 
rented a mark remains 1 

1 am now a follower of Kalandor Shah, and t have 
spoken out my praises from my own mind. Mihtar isa 
the prophet has given rne die purw? of generosity lie is 
lord of ail who distribute aims, 

> yili 'tin Sjudmuin* pi petlilii sn ti SyUifrr id, die 

BupU HUla. 

*Tht tiaglT Tuir-miitr, btlicf of like picsent Tomaniki S*wiSi> Sir 
Stiatibft-r K.tjji. litf whl-, die tini»i fruncvun lua lime, ;mi 

hi* ie^KLatkb» M 1 1 1 juuJ Yaluut u *tM a fil l n ilLctL llh ^fuj^c n*fne 

wr.c GhuUsk .Martin KKiti. 

1 TlfZ watd JCatorfri U Mtaflcd tiusu Stic Eliadurtim, ATumfa mm u mill * 
lay roicr, & * gnrnmn^ uh! M <i 1 nr IrcudTi tuag-bn. 
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XXXVI. 

ELEGY OS THE DEATH OF SAW*!! JAMAL KHAN, 

JainflJ Kh,"in wa« chief of I lie tribe Jo: fnjmy yjsais 4ml 

was a usafl at yrenl ttmutnl poiici wko ittui ©mi Influent itnung 
the PJ^bbourifisfl tribes. His name Occurs among the Chiefs men- 
noneri In tbe foregoing brihrt He acccrmpained 5k R- Sapudemcm in 
many expedition and was nlrimatcly given the lirle of Nawab. He 
died In l&£l p diordy after teturning from d pilgrimage to Mecca 
accompanied by bk ftepbew T Tagya alEmfrrri to in tbk potm. 

On his death an of Chiefs oik 1 red a eaitid ns a prize fot the 

beit elegy, mad this wai won by l f aijju Ran^uliiilJ (a member of 
the Lasb-in clan of GitrchQnisjp fitmi wbpst liiaaiion I um-k drjwn ;bo 
poem in iS&ip 

PanjO Eaiigulani sing^i of the decease of Jamal Kh an 
Leghari he smgo*: the Bafcch of sweet speech sings. 

Let me commemorate the holy Sofrran and the Pmpliet, 
let me celebrate the Pir h and lay aside aU wickedness 
and Jet me make my supplication to the pure Creator. 

1 have asked according to my faith lor it sort with 
milky eyes. Forgive my ;ms* and pardon all thy slave*. 
In this thirTeenth century mankind have false tongue^ and 
show greed and deceit towards their brothers in the faith. 
With my mouth I have sought favour from my King 
und Creator who bestows upon me the two w rids with 
willing heart. I have made nsy [rctition to the Lord Jam 
Shah, to the Sayyids and saints (walls) to be bountiful to 
his children (?) Take up my wftgs O singing minstrel; 
play its air upon the strings of your damblru ; carry it 
to Chofs, and let the Leghari warriors hear it I sing the 
praises of MLr Jamil Khan's goodness from Riirighan and 
the Vador to the Sin and Mithawan . 1 from the mountains 
of the PathSns to Barbhan of the wealthy NakanL* All the 

3 Suet k tw 3 ±tJ a-rai uct2f .IL i j Nl, XX.XL R li&^ban on cmc of l>i t higher I i*4Jir hm 

thi- Yatior atiizajii p tuErti tiic Ni rt [Jwin hum of i hr Leghari mbe* uni ibc 
fiirt ttodl MhMvrad tirrarm U> Ui< ksm J: Imniitis lW ftuEtfcini frafttira. 

‘Wihtr-kt* ijj Lqgti«n Bjitmp, tdjtibdtlg ths Khrtda frnnmj 


Later War-Ballads 


to6 

world kxunvA that this b Jamal KhWi realm, and 1 m fame 
for digging by God's assistance, has gone oat 

Into t he world . 1 Mir JamiU Khin and Tagya Khan took 
conned together, and called a gathering of the whole 
Leghari tribe. When he had taken leave of the men 
sitting there he took his departure with muck red gold, 
and travelled across the sea in steam-boais to unknown 
places of unknown men. and arrived and performed his 
pilgrimage at the court of the illustrious shrine, and freed 
hb -niL from Ehr punishment of sin. Two thousand 
rupees he gave to the mania vis and started on the home- 
ward track joyful :ind glad of heart To the boatmen and 
servants who pulled the boat-rope Jamal Khan gave three 
thousand rujKre*, and he arrived at L^ra Ghiai KJjrln wis.li 
his camch and strong male camels, and dtem fnr 

bis health* Tagys Shah kept Murshid> and plrs, and w u 
E ak'ches quickly prepared all our towers, and the rulers 
of the land celebrated hb fame among the Kinds and 
through Hindustan, All Balodio grieved for Jamal Kinin, 
and many men brought their companies to visit him. 
There came jaro Haddianl wish his down-hearted band 
Bui God, the Pure Creator, had such love fr-r him that 
ho summoned Mir Jamil Khiin to the golden streamy and 
on the demand without enquiry he set forth for heaven. 
The Lord's presence set him down in his assembly, and 
made litm rest with Use bourn beneath the trees of Para¬ 
dise. Had but the Sayykb and saints and believers offered 
up prayers had but JamiU Kb 3 n arrived at hb beloved 
Choth all the Legharis and tht AaMms would have minis¬ 
tered to him; "God would have been merciful and saved 
Jamil Khan from the blow/ But Allah strong-, aqd 
mighty, and wise is not moved by supplications; thy deeds 
are good, no fear of any being may come Upon tht-e 

r T3it Jare tix HBdcr^fUiinU VMVtzounc, cutiMrarted h t Jdi^U £}>=» £ - 
Ctomi min w jJttHjiMi to bctnTfc Betwfr imz 4*i™j nakncwn in 
ifcui pin i J LJw CALUI17, 
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Thflu hast libnoaed of Jamal bfh.m. the Chief comes no 
(tiore tc* Choti, it is well with him, his face is turned away 
from the days of illusion. 

Allah sends his command to ‘Izrail 1 Take Mir Jamal 
KL'Sn'a breath away. Carry hint from his fort, bear hint 
(hr away from the converse of hLs golden brethren ' Men 
must bear whatsoever burden thou layest upon them, with 
the medicine of kindness thou bringest about his future 
welfare. 

jamM Khan's tribesmen came thronging to pay their 
respects to him, fierce rage burst forth from tiicir leaders. 
Great was the gathering in the Rind assemblies, in the 
yard there was no room for men and burses; the baker 
kept his oven heated day and night. Great was thy 
almsgiving, rhy sent affixed to white paper, chestnut horses 
ami camels were given to applicants every morning . 1 But 
the Angel of Death will kt none go, at the last lie takes 
away the good men : the kings, sayyids, saints and 
believers 1 Wonderful often are the deeds of ihc 
Almighty ; golden sous he parts from aged fathers. Tire 
archangels made a petition to the Lord, that he should 
seat J;imal Khan upon a throne, spread nig$ for him 
Upon a brightly-col □ u red couch, and give him sugar 
and milk in a golden cup, Choti mourns for the counten¬ 
ance of Jamal (than, -tying. 'Would that God had 
done this <me thing, that he hud spared Mb Jamal ghln 
.md brought him tack, that he had come to Uioti with 
golden ornaments, that drums and pipes had sounded 
forth gaily, and that Khan Jamal Khan had girt on his 
noble weapons, viMc horses neighed, and pawed the 
ground with their dark hoofs- 

Jamal Khrm. head of the province. Tiger of Choti, a 
hundred times praises £o the splendid presence! When 
he drew' his sword and made war on his foes, or sat With 
the English on a chair of state. Is the fulness of days 
justice will be done to his rights. 
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A voice came forth f raiJ ) the gate of God the Lord. 
’ It ring hither jamiti Khan, greatest of the Legharis, 
prepare a place for him by the stream* of Paradise.' 
A golden swing did our fair Lord make for Jamal Khan 
to swing in under the shade of the Tuba-tree 

His friends were Turks and Durrani?., kings of the 
land, with Imiiiii Rak ish * his friendship was greatest, his 
company and brotherhood was with the Khan of Rojhan. 

Papers and writings came from distant lauds, from 
Agra, Dehli, London, and the country of Lahore, with 
kindly prayers for Jama] Khan* welfare. Thy rule 
extends even to the records of the English 1 The fear 
of Jamal Khun was established everywhere, when his 
enemies heard the news their land became hot! Of all 
chiefs of tribe-, the Chotl Nswab is the first with sharpened 
knife in hand to slaughter cattle. to kill the fatted kine. 
sheep and goats, that nothing should be lacking in hos¬ 
pitality m the household uf Aii,- hand-mills and bullock- 
mills perpetually grind corn, and processions of trays 
with golden covers pass in; and minstrels in numbers 
overflowed liie place, bringing deputations into the 
asembly-hail in Jamal Khan's dwelling, and many 
thousands of enemies and friends abase themselves ; 
Khtwos, Bozdar>, Lunds with noble dishes; Gordian is, 
Khetrans and far-famed Marls, all die Zarkaijls and the 
Driahaks come in separately; the whole of these are 
known to be pensioners of Jamal Kh.in. 

It is good to speak the truth, let everyone speak with 
good fait!i, every' man in distress receives a hundred-fold 
from Jamal Khan. Short b the journey of the wicked, 
the wind of death passes over them; it comes at the 
time when a man is unaware May the Prophet 

‘ Stf ImJm Brllt-h Khiri. c( Koihin, ih r Chief il>» WJJ 

fliih lM Nk^db Jamil tJun In ihr pFEEunwl cvtnxm of Lu hf v 
*^1 'AlianJ thn of (fee LcfhAiii to wfcfch the TtUM*d*l\ ^ mi | y 

bekicc*' * 
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Muhammad be surety for Kb life, when his times and 
seasons bend and fall Every one had confidence m 
Jamal Khan, and with Jamal KMn dwelt many poor, 
and received their maintenance much or little according to 
their rate. Without hesitation came 'Izrail the Deceiver, 
and seized Jamal Khan. Amir of the Tribe, and lie had 
to give up his breath at last on the spot. With a hundred 
thousand kaliiRJU may Jamal Khitti be happy! 

Sweet-singing Sob ha. take with you a message from me, 
and in the early morning strike upon the tecoma-wood," 
and sing my verses in the assembly of nobler Take it 
to OiGti and lay »t before the Khan, Muhammad Kb& n t 
At one glance the tribe may perceive a Lord of the Turban 
(successor to the Chieftainship). From the foundation of 
things the Prophet has given him ihe Kind Turban, and 
Suhri has given him .1 ruler's re norm throughout the 
hill -country. 

Welcome and greeting from die tribe to far-seeing 
Muhammad Khan: thy religious teachers have left thy 
mighty bow ready strung, Qatlir the Lion. Liiu-L’amih 
and the prophets anil poets have searched lor texts and 
extracted them from the Quran nod made prayer- and 
petitionv to the live holy ones. 4 may the fJunn gjvt a 
golden son to the Khan, Muhammad Khan: 1 ' may he 
swing in a golden cradle on the upper story of his 
palace. May my words be accepted ^ a blessing to the 
sons of the Sun. 

Oh God! bring up the storms, chi: water-iwoilcn cloud.-,, 

a Thtf Egfltntriro or pdim ti often irf ihr wimd jrf ib* jkiLl^fA^A 

{T@tanA n neJ nlv-tn i F tot s±s*ij ah a vyitmytn ftw ihc m^rmnent 

5 ri^i^nutiiAd Khin i*n of jumsJ Ki.iin turn mi Chief. 

H)in-hislh is tnc Mini whae mnn€ j= limited ml 13Jin Din Vaiilh 

(h* Jnitqt 

* Vi*., MlJhsncpHJ, FflfbuA, Mil, iloi-m tiu&iiik 

1 X -waj. in.rrr fo QfjiunroAiJ K|i±n thinly prrtf t ;,it time. Us if 
iiAmdl jiinil KJlIe* *nt! h turn TugUDdfr *it shr Lubt. 
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txta.y AlLiJi protector uf thousands bfin^ the pleasant rains, 
til ay they ct>me in their season and rain upon Choti's 
mounuin-skirts* may the river rise in flood and the 
creeper burst into flower, 1 The poet's mind knows that 
these words will come true, 

Nur Ahmad Khln the tion-man is the tribe 1 ? firm 
post; Ic! no man say that any are more powerful than 
the p AIianl% many many of rank have ca me to Chotf, 
and Nut Ahmad Khan is victorious In war against his 
foes,, and the country has broken the heads of those fair 
enemies f 

He i * a sardar of the tribe, an ornament and crest 
among the nobles, the Creator has cast upon him the 
ghmcG of friendship. Let me also sing the words of 
blessing on Tagys Khan, greeting and welfare to him 
and his so tut, evenly-matched twin racing colts mighty 
m fight, with Silver harness and velvet saddle-cloth*; 
may Jme Lai come to thrir prelection from the town of 
SehwAn, may he come with prosperity into the court- 
ht}UdJ - ^tid uffi« , may the tribe adhere to Muhammad 
Khan ant! Nur Ahmad Khan, the very' wise Tagya Khan 
ami Din Muhammad Khan,, friend a one to the other from 
the thii tz they could 

The joiiiucy is short, may the Lord send rain upon 
the land. My seflfe is ever to the name of Allah, 
ah hough I neither recite prayer? nor keep the fasts 121 

1 In th* pu&Hbicu Jiwlui >dk* adiimla-. in the skin ur ibe hiJJ- 
*kfxntl* rm run in ike taJjaiitcrtg nrocmUiffe which fill I ibe hUHotrtnlL. In 
= !nr kiw-lflu^ Ws *lt Kstxt tndiu tl depend* an Ills fienoditt] 

tke rinrr foy the trusting o( ib* ihjuwi itl tlic [ j isiLilit-i. 

$ Mnl^miuad Khli* U* Ui.J jw, du m <nha memhei* 

Ibj; ‘AH&m fauifty; *Vur Afuttted khlu, txs&cf j| - Na«aI IdudJ KjrMrt 
Aitri la* TflC>* >vh.".n nm3 thn ghun. Afl# HttfctoVttiiid 

fd ,5]1 ”‘ T«K.u* *ytin iicttil |i erf Hi* Lcrhirfc* 0 m-ni^n 

*l f ll;c imhw j-mril 

^Thii II cWtimwin ike faJu EbUwh. wfc* iIlIxlEla it fc r ifc- 

whfek- tnJ* if t,\* i“hw? rtsjp Mid»nniwL^n forati *4 rdj^ma. 
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XXXVIf. 

lelA and MAJNA- 

Tlsis SS a Balocfc version of ihe Wideljf spie.nl Arab ude of l i.ilii a*ul 
Majmtn. I took it down bn 1S7J from ihc recitation of KjimLt 
Bak}ith 4 D'-'tn untlmJ to ihu Mart tribe The poem iias a = irons 

^ LK -*d cokitinns L<iik i^ converter! into u Elttloch niiiEilcn dwelling on 

the itope- uf ill- a mountain ]n she wiintr)' nt [hr Marls, 

aa< * hw lEUToundtui;? arc described in picturesque incf vivid 

Tlic pktiitoliigy t& dear And ■:n:j.!r, and the hui^rsA^e in ^rn^fnt |s^ 
a *tion£ -in oily to thai of ibe hcirm ballad is. The repetition or 
■-"Ham (iluai-rr; mull be nUticHl,.i familiar iomi cifcsDsessioD in bolir-d. 
of a primitive lyp* 

hair are ltie slopes of Mount Etambor ; there the clouds 
gutter and the rain falls, the pools are filled to over- 
flowing. Then LcLa takes Let eartheu cup and goes to 
tile sweet, fresh water, die sits down and washes and rubs 
her hair and spreads it out over her shoulders. She goes 
into her little, grey. Four-sided hut, and lifts up the mat 
which hangs at the door. She puts her hand into her bag, 
and draws out a silver lookirtg-glas,*, rests it on her shapely 
thigh and gazes on her homi-like tovdiness. She sits 
there happy and at peace, and doses a curtain of the hut; 

Poor Majnu wandering round looked upon fair Lela, and 
then fair Lela cried, 1 A gift t will make thee of strong 
camels and pointed-eared racing marcs, if thou will but 
go away from my beloved laud. 1 
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On hearing- these wonis Mnjna replied, " 1 w\\\ not take 
the strong camels nor the rating mares with poluted ears, 
nor will t leave thy beloved land/ 

On hearing these words fair Lnla was enraged, and 
Lila's mother in anger *asd a 1 Tins h indeed a loving 
youth 1 He k a treacherous young man, Bring hither 
to me the bitter poison that S may moisten it in a enp. 1 

In the morning the handmaiden carried the poison to 
the lover MajniL He took the poison and drank it up 
and *akl r *Q maid, when thou goest back to fair Lein, 
bay that what Lela has sent me b a cup of fresh curds 
of tow's milk. Bring me quickly another cup of it' 

On hearing these words fair Le!a was enraged, and 
I-cln's mother in anger >-^U for a Jqgi from a far land; 
who caught a black snake in the desert and moistened ft 
in a cup. In the morning the handmaiden bore it, the 
poison quivering in the cup and the snakes 1 heads moving, 
to Mdjna the lover. He took the poison and drained the 
cup saying, 1 Maid, when thou gofcst back thitliej to fair 
Ltia s; iy m " It is h promise that thou snd 1 shall meet; the 
poi&oii ha= ^lengthened my love for thee," 1 

On hearing these words fair Lelii was enraged, and 
Ltia J s mother in anger told the camel-men in haste to 
loud and lead away the strings of camels by ui^ht- The 
liurtlimea have marched away for the sake of their herds 
of camels and cattle Then came pour Ma|qa with beauti¬ 
ful pearls in his hands, Lein tailed out D&r frai/t 1 to her 
dqg Then poor Majnfi Aood there and becumt: like a 
dry log- Creeper* formed a shade over his head, and he 
became a huntinj^post for hawks* 

One day the herdsmen marched thither and encamped 
at his ahiding*pt&cc- A wood-cutler went out to sec the 
land, and to chop wood lor his daily bread. He saw a 
log of iam/a wood an cl began to split It willi iris **cd iBcc, 

1 Tluu Ll in I : r ..iLi, 1 Ik uii. 1 Mujiiyn took tl it Kurils ^ 
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Then a voice came from the tog, * I am no leg, woodman, 
I am but Majni the lover. Here I stand for the love 
of LeHL‘ 

On hearing these words the woodman went trembling, 
his teeth chattering in his mouth, to where lair LfilS vrZ 
and he said to fair Lelii, 'Come hither, for l iiuvc seen 
thy lover become tike a dry log, the creepers forming a 
shade over his head, and the hawks sitting on him as 
a hunting-post.’ 

On hearing these words she girt her garments about 
her Joins and cast away her shoes, and, holding her newly- 
budded breasts with her hands, she ran to where her [over 
Majna stood, and began to break off the creepers which 
grew over his head. Then Mafci uttered these words, 
'Do not break off the creepers, 0 my beloved, for the 
creeper? have been kinder to me than thou At night 
they have guarded me from the winter cold, and by day 
they have been as the shade of a cloud, whilst thou hast 
ujoyed the love and converse of thy friends, and hast 
neclmed on couches with soft raiment and pillows 

The reciter of this [mem concluded with the rhyme (in 

Panjabi}, 

Tin na mert 

Klialt dl iJJitrl 

Neither of thee nor me a heap of dust remains. 


XXXVI It. 

-1*0 im of iha poem „ piven by Mr, Mayer U?«/m Cte^j, 
[ hi h is amihwed io Uirara B h fsce No. XXj. but dr« ^ ^ 
’ i _' d ™ E F>c<■"■«! ^ ihe htjcic balEoA T>le latunjatie 

™j“ resembles ihat of the lore-poems ef the eighteemli rentury 

li » s = P"*-** composniun of a bard of 

41 wfe *> employ die ; ma $t-ry thtn in ^ Kue . 

The Clouds rain on the two plains of 5ori, drifting past 
m access,on dose overhead. I rise at early mom. and 
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a woman comes swaying towards me, dapping her hands 
over eadi of her shoulders, turning her head to one side 
like a skittish marc, her two eyes glowing like fire in <1 
fireplace. Her nose b like a sharp sword, a blow from 
which takes her lover's life, t will be the smith who 
gives it an edge. ‘Do not wash clothes in this pool of 
water, for here my young camels come to drink in the 
evening," 

' It is no fault of mine, O lady, I do not possess the 
price of the clothes on thy body. To thee belong garment; 
of silk and satin. 1 

May thy sainted mother dwell in heaven, that greates: 
of women who bore thee.* 

Come. Pirn-ill Minstrel at early mom ; come and take 
my song and sing it where Granaz may hear it This 
false world passes away, it endures but a little space,' let 
her not forget me in the false world. My heart b formed 
on thy shape, Be thou ,t gazelle grazing on the plain, 
and i will be the 1 motor encompassing thee found ; be 
thou a swift racing mare, and l will be the rider flourishing 
my whip i be thou a (lower growing on the plain, and l 
will be a bee humming above thee, taking sweet scent 
from every flower. 

When 1 come to lie encampment or my own elan, 
when ! ate drunken Alimad-Hatt, and go to Thaben and 
Bhani's huts, 1 will send a messenger secretly, thnu shall 
know my fairy-like fair one and give her a ring and .1 
stiver circlet ’ for her neck, a charm for her threat and 
a Silver bangle, a nose-ring flashing (like light ningj on 
the dark clouds, fine do til shoes with velvet sole;, She 
will come swaying up to my body, shining she will came 
like a moon on the fourteenth day, ami wc will recline 
bride and bridegroom with joyful hearts, beyond the 
middle of the third watch of the night. 

k £it* dfljK 

1 HiriC k A JlMMlftLl Ifl *jH4 fftOTltliflJ A !ll^ kdiqjlc. 
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... 1 Ilave taken of my fairy-!iks fair one. flower- 

bodice*” from her ^ and fell upon her soft 


XXXIX. i, 

M IRAN'S LOVE-MESSAGE, 

ft ^!i T^r' hi n S , ’’T 1 i5 1 * Ie ® ^ Mr> <7*n«r, 

f luj. it lull 5 rfti/a die 5Amc cqlfiore ^' 0 vyvi'if r i#.- 

1^£E28^S2 

tovk p^eon, called in the poem green or blue (»vi. bird. Fa; 
Hnoihw version set ilie following poem 

In the morning let me remember the saint of Sehwttn 
Grant me faithfulness, O Jrwe Lai. Oh dove ! Oh pigeun. 
among 1 v_ birds be thou a messenger of ray state to my 

h?A rt T r aVCj ^ thC l ° ng di5tanCf: ' 1 bc S of thee, bine 
b rd, fly from tile cliff where thou dwellest at night, from 

e mgged rocks <ff the fowls of the air, go to my beloved’s 
honie, and perch on the right side of her bed. She 
If P«t thee mto her sleeve and carry thee into her 

lo ' fi & T fclJ 0f thc ***** «w women. Do 

not %ht ,ke a bird with thy five rimrp daws, do not 
senke my love with to. She wili as k thee one question, 
Pigeon, of iri,at land art thou? Why art thou m Uun 
and wnetchcdr Then, blue bird, reply to her thus 

Z! bltd r 0i ^ bnd ° f Uhor 1 *■» and wretched 

because I am hungry ail day and I tr.ivd all night I 

come on a secret matter, and nowhere can I find the 
stream of Lahn nor can I sec the hut of the loved cue 

Sj t - 3 f ei f? ***** Whieh 1 with me from 
«• loved Mi ran of the tribe of golden dishes." 

Then said the lady of the village, 4 1 beg of thee blue 
ird, to rest hem a little while, till my husband goes out 
and dnv« away the cows, and childish sleep takes roy 
mother-m-law- nway. Then like a Turk f will fall upon 
hous.0, and lure ont abundance of goods; the gur and 
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wheat from the shop, sweet crystallized sugar, skinfuls of 
yellow butter, sweet cows' milk, ears of beardless wheat 
of G5j. Take these things to Mlran from me' 

MirSn cane fully satisfied, and with him came the IMTr's 
troop, Mir Chiikur's armies of thousands 


XXXIX. 2. 

This is a dinner version of she preceding poem, and js ^vtn by 
1 jf fh atuler the title of ' A Ihilochky Love-song/ The W poems 
hare the same opening, bat differ greatly, and in this version there is 
no mention of a bird messenger after the first few lines, 

in the morning let me commemorate the shrine of 
Sehvrim. Oh Lai grant me true faith] Oh pigeon, pea¬ 
hen among the birds, be a messenger of my state to my 
true-love, to that most modest fair one. 

A minstrel has come with his guitar, and has brought 
in his hand a love*token from my love. My heart revived, 
which had been dry as a log of wood. I got ready my 
slender bay mare before the muUa's call to prayer was 
heard. I slipped on her embroidered head-stall, and l 
come riding without stopping to flourishing Jtelo on tile 
Nur-wsh, the dwelling place of the JatanL 'Ihe teed 
lints are crowded, my love is the fairest among her 
companions, 1 the most modest among her friend; and 
comrades. I sent some-one in to enquire, carefully 
arranged my Rind garments 0, I opened the side of 
the hut, like a bee smelling a flower. The pain of six 
months' separation dep;irtcd t and my form appeared 
before her, 

[Then follow three lines evidently transcribed by mis¬ 
take from the conclusion of No. LI I.] 

1 ! gfrrv iKit Sum L*eeL‘t vtisiun, but the teu u trkK-iJlj 

CMnijt:, uk! the worth Kllh Will jJsti-cbhil «* HIlfctMWt tv ter. 
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XL. 

the death or pakat and sh!ren\ 

TJiis ronuuitic b a l lad of love and misfojTiu.e is iqJjJ in x 
and picaresque styk, and does sot claim any aamiectivn with the 
dnmietes* fiswinj; in the heroic legends, Pirit m> dntik stands 
for the Persian Farhad, the sum e-cutter who dug through a menu tain 
for the suite of Shlfdn. Hie ton U taken from that given by Mr. 
Mayer {BahKi Clmrix, p y,?. 

Looking through the countries of the world thn king 
perceived that the name of names is still ShlrCn. and the 
king said, "I have a stone weighing a hundred maunds. 
Whoever shall crush that stone, to him 1 will give die 
hand of Shfrcn in marriage* 

Then die madman twisted up his hair, from the right 
shoulder and one arm, and the Lady Shirim said. 1 May 
the stone become even as was, may it be ground as hue 
as black surma (antimony powder), Do not hurt my 
lover's hand! 

He worked at It for a year, and the stone became as 
soft as wax, and was ground as tine as black surma. 
Then said the king, 'Money 1 will give without reckoning, 
red gold without weighing, to anyone who will kill this 
lover.’ 

Then said a wicked old wife; ‘ I will take the money 
without reckoning, die red gold without weighing, and i 
will kill this low.* 

Saw she went along making plots as she went, and 
came to this Parat and said. ' Alas f njy child for thy 
st'TTow, For a year thou hast worked at this, and not 
for one day liast thou had sight or her 1 The Lady 
Shuirn is dead. She has seen the word of the Lord.’ 

In the morning Pirat perished, the water on ids breast 
became cold. All the corpse-bearers carried him forth, 
and took him under the palace walk Then said the 
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Lady Shiran. 'Surse, ask those besrar^ who L It that Is 
on the bier' The bearers replied. 1 It U young P^Tit 
who has died." Shiran called her nurse^ saying, "Nurse, 
wash my hair, sad 1 will put on a red chads*-, for I 
thirst for my lover!" 

Them jalif the fair nurse, "Parat was but a carpenter 
by origin a j&tt dweller in the plains But the Lady 
Shiran 33id, 'Dal do not speak si*ch idle words, S do 
not seek for a lover of high descent' 

The Lady Shiran died, she saw the word of the Lord. 
They will meet hereafter in the other woficL 


XTL1. 

ddstEn AND shiken. 

The fomaniic iale of [>n$Xin and Statin i* attributed w d;e 
pen*;d of tire wan beiweiu Mir Chakn-r and lb* Turk Tbe a-ceni: 
uf DoEStfet^ escape is ihct old fan of Ilarund or A mud in ihc 
country of the Gurchunl tribe* which guards the cnoutJi of [be 
Ciihndhnr Puss t one of the principal rriermfc of access fmni ihe 1 mins 
valley to the plateau above the Stilainutn Mt*., commonly kanmi 
locally ah Khorkin. TbU name ti aoi specially applied to the 
proving of Persia pew bearing die name.) 

The proac axrrATive Is ihai of GbulRm Mutism rund BilUcblml, 
lukeu down in 1^4. and rirst printed in my BatocliT TcxE-book 
ifSHgl The poem was Urn taken dawn by me from the recital mu 
nf Omhina Shirmbfiul n tS^ and with vjiipc addition* from .i Man 
version, Kwi uqe or two hom other source*. was published m my 
iprditiEffla of ilie UoIocbE ^n^ssa^c Extra Ko, J.A.SJf** lfifti •, and 

again in the Text-hook mentioned above. TimasJariiKMi of both prose 
ami verso were published m F&IA* jSW, 1S9?. The mmsktion and 
text hare now revised And corrected. I mi ibtfe are thu important 
alterations. 

Another version of ibe story Is given by HEitL Kaum in the Balocbl- 
t&mi ; uaiislaud by Dante 

Fr&se mrrafivf. There was a Rind filmed Dolton who 
was bctrpfhcd to the daughter of LSI Khan* Shlren by 
name. Both Dosten and Shiran had learned how to read 
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the Persian character. One day the Turks made an attack 
w» the Rinds* village, and killed some men, Douen 
they sei 2 cd and earned him away with seme ethers, and 
imprisoned them in the town of Ha rand. There they 
passed many years in captivity. After this Shirdn's 
father and mother betrothed her to another Rind, and 
he too was called Dos ten. On this Sblren made a song, 
and wrote it on paper ami sent it towards Dosten ■ a 
faqir brought it and gave it to him. 

Now as time went on the Turk who ruled at Maraud 
as Governor under Humid (ix. the emperor Humayunj) 
made Dosten a groom and put him over his horses; 
and as he worked hard the head-groom became his 
friend, and made over to him two Mira to train, telling 
him to train them with great care. When the mares 
were four years old they saddled them, and Dosten and 
his companion the other Rind rode them about to train 
them. When the Turk took off their fetters he made 
Dosten promise not to escape secretly, *1 will go when 
I have your leave to go, 4 he said. So they rode and 
trained the mare till the day of the ‘id arrived, when 
the Turks held horse-races, and the Governor said to 
Dosten, You have my leave; you may both go and 
race the mares And Dosten said, ‘ Rave we your 
leave to go. M And he said, Yes. you have my leave, 1 
Then these two men went, and let their mares go, and 
left all the others behind; and as they galloped past 
the post where tlm Governor was, they cried, ‘ Governor? 
we have your leave, now we are going.' And they 
went off The Governor ordered his troops to pursue 
them. ‘Do not let them gol Catch them] Kill them!' 
he shouted, and off went all the troop after diem. They 
headed for the ChMchar Pass, and when they had arrived 
a little beyond Tuba fa spring at the lower end of the 
l'assj a grey mare among the pursuers fell and died, and 
thenceforward the place has been known as Niii-lakri 
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(Grey Mare's Fiat). And further on that day a dun 
horse fell and died, and the place is still called Uhura- 
phushi (Dun Horse Ridgcj, And a groy horse stumbled 
and died at NIB Khirnd (Grey Horse Vale) below the 
plain of Phailawagh. Ail these names have been in use 
ever since 1 

Then from Phailawagh the troop turned and went 
back. Dosten and the other Rind made their way to 
Xarmukh, where his home was. When they arrived 
there and alighted in the evening they saw a boy watch¬ 
ing a £orit of lambs who vras weeping. Dosten said. 
‘What are you weeping for?’ and he said, * My brother 
was carried into captivity a long lime ago, and left hii 
bride behind. They have now given her to another, and 
to-day they are marrying her. That is why 1 am weep¬ 
ing.’ They asked him what his brothers name was, and 
he said, ■ His name was Dostun.' They said, ' Do not 
weep, for God will bring your brother back again.' Then 
they asked the boy to point out the camp where the 
wedding urns to uke place; he showed them the place, 
and they rode on, and coming to the place they saw 
all the wedding festivities going on. They alighted at 
the wedding platform, and the Rinds asked who they 
were, Dos ten replied ' Wo are Dorns' and then they 

1 The M®n ate act aail]f in UK J< lliE jmscqt dij, (t J, potaibte, hnwfVEr. 
tlul In m%n: ihfij RratW pimply Gfcy fljn, Brown ami Gr«j V'ilte}', 

m <J feftd tHi referesme En hnfiCi 

lundduion to the itune* .given in i ht teal, Hvt4 Ram* tmton iiMa Um 
M : 

Kill Kicitfa. 

SfiW ICkftiJkfe* 

Sjfctt-thanks 

XlLi X Aihh k ideruimL niii NlU Kiuiurl, kftahh ard khmid 

liaiicg ft Mitiibf mmniag^ ft ytecc of ft*; alfavyU t+njtiqd riem the hf* tb ^ 
ft um CS1 bcJ#* the tirtkjL Bftrl tnf hfifinl) Till HDhwen to EliufA. phniNtp 
tlrt thin MUj HvAL.clunif i* ihn black fni^ atuj S^ei-khitKk msutl tbc 
bluk bodice* ■ Mftac wbifb potato? feu m- rsbuoti to tMa Am. 
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said, * Do you know any songs ?' and Dnsten answered 
' Certainly we do. are we not Dom* ? firing me a dambiro 
and i will sing.’ They brought him a tiambire, and he 
raised and sang the song which ShTren had written on 
paper arid sent to him ; [and this is the song he sang :] 

Poem. Slangs is my chief, G wall arum my leader and 
friend, the lord of royal mares at the time when swords 
are drawn. J swear by thy beard, by die suit down on 
thy face, that my black mare (which can run down the 
wild ass) is pining away. She cannot drink the water 
of the Indus or eat the coarse grass of the tow country 
she long* for her own mountain pastures, for the herds 
of wild asses on the upland slopes, the female wild asses 
of the phitokh Pass, the pools filled with sparkling water. 
The mosquitos and sand-tiles Irritate her, the vermin do 
not let her sleep, the barley from the grain dealers 1 
shops hints her mouth. 

A man hat come from Khurasan, his clothes were 
travel-stained but smelt sweet Bales of madder he 
brought with hint, saddle-bags or fine bhang, loads of 
sweet scents from Kandahar; 4 message he brought 
with bim from a Rind maiden, a true love greeting from 
Shiren. 

1 The storm-clouds have rained upon Koiiar, on the 
plains and slopes of Mungachar, on the sweet-smelling 
hills of Sard. The pools are filled to oversowing, rhu 
water trembles like the gwan-leavcs (die wild pistachio,, 
the waves bend like the jointed sugar-cane. The grariert 
have mode ready for the march, the owners of sheep ami 
goats, the shepherds Sahak's sons. The women hove 
tied up their baggage, the camel men have adjusted 
their loads, they go by the pas? of fihaunar and NagahO, 
The yellow camels bend their knees, the males in long 
strings, the females with tender feet. 

The sheep are filled With dranin grass, the goats with 

*$t»Lrc0‘* (fiC&Ijr bfe£ifll hati, 
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the rcd-aowered gwSrigh, she Rinds with finely ground 
wheal* the shepherds with atrri^ the du’dlers by the 
&trtLim with gwao-berries. Shvren [ms pitched her'little 
tem in the waste land of SfarmuklL She mt h her 
beloved handmaiden and takes an earthen cup; she goes 
to a poo) of freshly-fallen water, combs and rubs her 
hair, comes back to her four-sided tent and shuts it up 
o?3 every side, plaits a mat (gf phfsh^c&vesj and spreads 
il out and lies down upon It. She puts her hand Into 
the bag and pulls out a Silver mirror, rests It on her 
shape!}' thigh and gazes upon her own Image (or* gases 
upon her hours-like countenance), She weeps with her 
tender eyes, the tears drop upon her cheeks and wet the 
upper edge of her bodice* In come her sister maidens* 
fair companions forty and four, they” come and sit down 
by her, redining oo their sides on the shawls* and ask 
after her heart and her condition. Why*' they say, ‘are 
thy jewels neglected, thy red and blue clothes thrown 
aside, thy locks unkempt and dusty* the hollows of thy 
eyes filled with leafs? 1 

She weeps, and pushes the women away from hern 
* Away, women, you arc not good Away, I say women, 
sit apart fn?m me. Let my jewels be neglected, my red 
and blue clothes thrown aside, my Ji&lr unkempt and 
dusty. I have no need of friends like you, for he who 
was the friend of my heart I have bell did taken captive 
by the wicked, curbed Turks. The Turks have earned 
him away from Herat and left wealthy Ispahan behind* 
and shut him up in a dreary dungeon in the town of 
FTarand abounding in gold, 4 They have destroyed the 

* frralnhlf lit litwn m Ha.t€h ms I hn'r, iat HfiiaS* and t\z rn^i 

b m tiles altenttan, Tke Gipiial ttf the AigtiKu ttuk* « j* - 

P™Aiul iht eptlrat F E&r-jo«V Of alouciillr^ tn i^ilil* gj applied to HfrJU 
m n lit- hr* tddatlly mm* apfRahfe u & tawr. than to Tfanuid, 
Wiiidi w>u h*¥cf mure thajL ft small t ojt, U this i- site the bcali^on 

04 u» KM of UK OCtlfe of Duirlfc] in Use CfcliAchoi J*** mtuc ll4 M 
iKirfU ibjf. 
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happiness of a noble woman, and taken my love away 
from Ispahan.' 

When the daughters of the Rinds form a band and 
come thronging down the slopes, when the women come 
wandering with blessings accompanying them, they break 
tlie maiir'blossom* from their stalks and pluck the red 
gwiirigh-ftcnvcrs. Some put them in their bodices, and 
some hang them in their earrings and some keep them 
as love-tokens. One, for my own heart’s desire, 1 pluck 
and hold fast m my dosed hand, may he be protected 
from his bitter foes. His sister and love says, raising 
her hands to God, May God bring back Dostcn to his 
tme love again, not this Boston but the first.' 

O chestnut mam, far away to the south come swiftly 
by long stages, bring my lord and amir to meet this 
fair one, to sit and rest with his father and mother and 
the loving assembly of his brethren, May Malik Dos tun 
appear, may he come and show himself to me once 
more. 


Shiran heard the song and knew him, and cried out, 
'It is Boston who is singing.' Then they asked Mm 
who he was. and he said. 1 1 am Dostcn.’ Then the 
other Dostcn. whose wedding was going on, said, 1 Now 
that thou art come and art here thy seif, Shi rest is thy 
bride, take her and marry her; and whatever I have 
spent I give to thee.’ 

So Dostcn was married to Shircrc. 


PART TV. 

LOVE-SONGS AND LYRICS. 

XI4X—XLVX 

LOVE-SONGS by duerak, 

Tilt five following pot m. jjt amiliuurd ii> Lunak, a pi*! of [> !C 
Dcmhki tube. who lived the Court of Nasu KliJu. -he 
K* 5 » of Kilii, in the Fijjhteomh century He ^cnetally tpaken 
of ... j"—isi Dtirrak, and ncir.isi finally alljided 10 by :!ie uric Jam aaly, 
by which he catiii hhnte-f in XLILaad SLVl. Dtmal is supposed 
:n have been in love with .1 lady of the b'h.ln’i -snutu, iind to have 
undergone great persneutiaus Fmm him 

XLIY. 15 spoken m the name of MiiSn. probably the lasu Mirin 
as the reputed author of XXXiX, the cousin of Mfr Chokur The 
ttyle ii that of Ditnal, ttiri the poem is considered by modern baid- 
to be Ms. l ossibly XX'.WtIL ibindil s|eo be ^iveit to him 

XLt ■ juid XIA I. uerr taken dmni invui iht dictation of Mm 
bards in T$7'9,*Bd wm printed in J.A.S.B. (Extra Ngl, Pl 1 -, mo% 
The others were taken down seen after, tmi have cot been published 

XUf. 

At early morn I will sing the praises of tit true God, 
the Maker and the Giver, Give ear to my words, 
friends; to the songs sting by Jam' 

Mlnstnd, learn my verses flit, lift my string), and 
accompany them on the yellow gut-strings; and take 
them to my ruler and chief, 

One day 1 went upon my business to the darbiir of 
wealthy Dtmdar, and them I saw a fair one in the market¬ 
place, The train of her dress swept the ground. She 
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combed her locks with a comb, and plaited them over 
the lop of her head ; Jier lips were red as pomegranate 
flowers, and she moistened them with walnut-bark. 1 

Her nose was long and like a dagger. 

in a garden I saw three parroquets, as like each other 
as three pearls, flowers that bloom in my Lord 1 * garden^ 
beneath the protection of the royal turban, I said. fc 1 
will look upon my beloved. 1 will sit in the noble 

assembly, T will abide there for a year/ Now that we 

have coine face to face* I have seen the abundance of 
my love's beamy. My grid has been slain, my heart 
has revived, it has blossomed forth with fresh flowers* 

on every branch its own hue. My love took pity on 

my heart* she gave me tier face with at! its jewels. 
Zew3 llehI J amid T are witnesses riot I banished all evil 
front my soul. 


XLUI. 

J ;Lm Durrak D^-mbki sings: the martyr of love sings 

The lightEiing which came aust night, flashing and 
staggering like a drunken man from the direction of 
Jutgo s brought me news of my love, which as it were 
clothed my body with Sowers. A rainbow sprang up 
in the smith, and near it a purple storm-cloud, it was 
like my love in every point I am a fool to fight with 
my heart, my heart is a Fool to fight with me, it weeps 
like a gaMenTrouted babe* it struggle* like a fierce 
marauding Turk, and tries to pull out by the chain 
the peg to which it h tethered {?). In eight months 
one is bom among a hundred, and I will rain down 
gifts in thousands and hundreds of thousands, 8 

p MueJiA£ (valmii-liulif u bj weiticn I a yivc a kriglsi mjruar la ibe 
Kpn 

*Tbcai «!E tif ptfiJ- 

•Ttrt whok of \hu pma^H IjiftfiS fOH) w THy n\mu*z. 
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I** 7 mirc ** s ^c gf my heart, and the mar* 
siv ftly galloping carried the news, spreading out her 

5}J££ crcepcn *»« t 

‘0 my master, intoxicated with odours, the musk of 
Khorusau is on thy turban, for God's ske be careful 
of the vvay and at eventide I will carry thee thither 
to that lordly abode wherein dwells that gazdksfacod 
one with the figure of a cypress; she will speak with 
her vrncci there are nibies and diamonds and die 

odours of bye-sc,n e days; make sure of those words of 

wretched ^ rCpMt tJlCI " 1 * a,ld dcdare the 

wrecked state of thy heart and cast away all thy 

XLIV. 

Last night in Grange vision [ saw someone come 

Sfe**?* m^ to beauty surpassing a houri, with 
head raised hke the Waair of the birds (U the peacock!, 

n his" m n£ r™" S ^ all am lost 

™ *' °»iignificcni:e. She was decked with gems and 

Jmvels and was like the full moon in spk-udour. Her 

*7'°* m;it ? 15 a shadc for her head Her starry 

hC Z i1f>V, 7 7^ faCC ' ^ no way apart fr ^ 
tier. She stands lik^ a faqfr 

Thou tL'T T f 0t f Cf «*« a " d scented leather, 
y hand ovcr the <%<= Of thy h>, 
and shim tins poor wandering mendicant The grief of 

beauty has consumed him, A token has come to 

ZLf'T my T 9 hai,d ’ mjf and my 

h^r. hat mnv*d The steps or her feet are f„JJ of 

®"£ her locks arc setaita* which cm through me 

2Z2i ST "* iikc *“* shine 

afar off like yon lamp; -the is like the sweet scent nJr 

L E 2f? Thc t fineat of - ZZZZ 

pearls gleam in her mouth. ' ct ’ 
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Put a golden necklace on thy neck, like a make are 
the beads and grains of it, turquoises are on thy hands, 
ant! thou art in my heart Do not turn away from me, 
my Jove on that side and f on tins. 1 will not put a 
minor on an equality with tiles ! She has put on an 
ornament for her beauty, in appearance like the bright¬ 
ness of the moon; my withered heart has become as 
a garden. From one branch have grown a thousand 
branchy, on every branch its own flower. every flower 
fresh in hue. 

S have read in a book of blood, dame gleam* i:i 
my eyes Thou hast a medicine for die suffering; l 
am a servant at thy command. Thou leu.: a shop for 
selling necklaces I am 3 servant .it thy disposal i ! ■ 
not exert thy power tew much, my tyrant, like a juggler 
dancing on the point of a sword, and do not let me 
be far from thy hand - —Mic.tn says. Quickly drain a 
CUp with me,' 


XLV. 

The clour! that passes in asked from Heaven comes 
from the direction of my beloved, I^ast night I met 
my love face to face. The lightning Dashes out, ft is 
tny love that has awakened me. The scent from her 
locks has seized me with sweetness. Separation from 
her melts me as wax in the night-watches, I spring up 
like the flame of Kahlr-logs, 1 { am without rest in the 
midnight watches from the sweetness of meeting with 
my love. Give my body a little breathing-space fram 
pain; I will not say ‘ No' to my love’s command, my 
body is as a -ihield held out to protect me. Let my 
eyes be gladdened by the sight of my fair one, let the 
pain caused by my lady be a little appeased, which some¬ 
times is less and sometimes more. I cannot use my 

1 Tht Kshlr tfkijfm) y bmIi u*=] is SrewootJ, 
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mouth to speak by day, nor have I any strength left, 
she ts so strong, lo come to meet and speak to her. 1 
sit and pray for that day; may God be merciful and 
in clitic his heart to me. Let my love come down from 
her golden throne, let her come swaying towards me like 
the full moon, and 1 shall be exalted like King Akbar, 

Then I sliaTl ask from her pearl-dropping mouth, O 
priceless ruby, like the badjjashkan 1 beny, take me, thy 
husband, thy sworn man j sudden slaughter has overtaken 
uic, for thee I will lay down priceless jewels; they will 
be tile blood-price for this sweetest of creatures. 

XLVI. 

Last night I saw' my heart-enchanting love. Lite crown 
and ornament of women, and deceitfully I spoke with 
my month, saying, ' Do not wander about aimlessly like 
an animal, nor flutter round the flame like a moth, O 
bane of many lovers Tile locks if hesitation ate burst 
open, 1 have obeyed tile call of true love. 1 I said to 
my beautiful love, ‘O peart-shedding fair otic of St 
thousand tricks and speech like crystallized sugar, this 
h the state of this poor wretch; his heart is galled with 
his lamentations; let that one who is ruler and friend 
br; apart from the hard-hearted. The body of jam is 
iu the dust. It remains but to bid thee farewell, to re¬ 
member the King and Creator and to groan through the 
cold midnight- 


XLVI I, 

THE WOMEN BATHING. 

Hhcrt i= no tnutiiina # to the tngin «( ihis poem, which I tcwvlc 
dw*“ ^ Legh-sn bilk in iftl* Niumukh ts in rhe high plateau 
abQVQ the ikllllll 

■ f^L- 4 1 a ertcpsi:^ (thin. (fTsiSuMy ; ipKits of nt^htihajJe vz 
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The poem 11 unique in Baloelii, symbolism of ihii kind being 

nSmoit unkfirtvyri 

i he J Kfmjes' oi cmne» mean womeq bathing, and the pi awns art 
inert In vers. 

T hii poem may !>c computed » lire Tinfcomto iong tmailated 
w CJuubko Patiry v/Ptrpui, London, igj-. p. jSfi, v.\ 

On a cloudy day with a curtain of shade, the clouds 
dense in some places and open in others, 1 make my 
prayer and petition to the clouds tliat they may rain 
upon happy Xarmukh, and floods may mail down all the 
water-courses and torrents. Then will the people hasten 
round, they will make embankments to retain the water, 
the pools will be filled. Then the cranes gather together, 
rising at early morn, they cry out and go into the water, 
iind there they pass a watch of the day, and then come 
buck. The pigeons assemble and ait upan their shoulders. 
They pound up spices with stones, skilfully they anoint 
themselves with the spices kept overnight. Thy rings 
are of twisted gold, twisted by the hand or the gold smith, 
excellently have they been wrought by the gold-workers. 
Thy nose-ring is a gold-mohur set with gems, A worthy 
man sings these few words to the world : 

Come down, O pari, that 1 may perceive thy perfume. 


XL VIII 
THE PARIS. 

TbU ;; 4 fanvifsil description of i meeting w.th (he pani an the 
s!o I*s of .Mourn Ekb-ii, a peat of iht Sulaiman .Mountains, in the 
Lc^hiiri Country, 

Two days ago I went forth from the gardens of Bela 
on my swift mart- Mehta, Mcldo who will suffer no bridle, 
m> well-made girths nor stirrup;.. at early morn I left 
my home, to see (my love at) Mount Ekbfii. below the 
lull of Ekb.ii. Cold clouds had snowed there, day .ind 
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night Lbc snow surrounded me, snow m the dark i fights 
it has ncassify to peep through a veil of mow with a 
golden fringe Wild grapes hung ripe upon the preci¬ 
pices/ lime* with abundance of mui; the beast* of dmse 
and fowls of the air rite them, the hawks and hungry 
pigeons, the saints and angels of heaven. 

The pans lit a fire on the top of a peak of the moun¬ 
tain. There the heavenly parts gathered, there they 
gathcrcd dapping tlieir hand*. I started forward to 
sdre one ; as I came Forward they shrank back, and 
tin. heavenly pans (lew away. I was overcome with 
(Astonishment and stood like a bashful lover. When 
they had flown high up, the heavenly parts said to me, 

"0 foolish fiiqTr, foolish and mad art thou. Xo beings 
of this world are we. We are the pans of the sain^. 
On the day when ihy fate shall «me upon thcc, and 
arran.gements are making foi thy funeral, we will sit at 
the crojis-raads, 1 we will bathe thy heart with water, and 
fulfil the desires of thy body/ 

Give attention, O my friends, my friend* and fiery 
brethren. J T shall he wedded to a heavenly pari; my 
body ami my sins I will leave far behind. 


XLIX. 

A LEVARI LOVE-SONG 

Ttiis lUlk kr^c-icmg from th* Ugfrars hilh it in a *tyk anil 
metre not found cUewhflto. 

Hearken, my friends, my bold comrades, myal com- 
pamons. Listen to my songs, I am a poet. a. bard 
I have gathered a ruby I have uttered a speech, l have 

X \VM vines ml panirgraiuiir* ere iViud on Miwm Efctet «b * 

uaiib^r *4 fait, inn the 1+Tm a It iin^iiwj. 

1 Where, tht CorpK n iuiul 

•Tic <arTiir iwq *nSl Uq* in. he. XIV 


£-oz/c- Stings end Lyrics, iji 

pkn»od a pearl, T. lie night before last \ saw a heatt- 
(■!tenanting vision like a fluting f |rea m . Her breast was 
ft»U as a dumb* tail, her skin tike a fresh meadow her 
teeth like pomegranate. Tlty smile { s a flower of slender 
cautj-, a narcraus which wounds the heart [n the abode 
° ’ r ' imUiits Wc stai! b<£ together body and souL 


SONGS OF SOHNA AND WASHKALt 

Tlic two following ix*n^ b r Sohni and Bashfcatl, are canned. 
m .. corrupt aodok«,«* «yl* f B *bi f h ,h, M«ht UsgmU* b 
n ^ Afabk *“* *“*» wonh anil .hnle pb«w* 

I2i£ ! ‘ Ctlini,t muoUhk, and that 

HjpJi Mltws car. only Ifaim to site the ..cuerai butting. The 

SZ £ a loitstdus meaning bring'hidden 

S3LfS ^ 15 bS in the 

field mg of [huhksliV jjmhu. 

t. 

Sobna son of BadikaJi gings: the Simhant of pleasing 
speech sings. 

t T V*T b /. CotJ ' S 5 racc - ! behcl[I my charmer like 
Jamal the fairy or Sultan SfaSpur wearing his crown 

There ta* not been in this age another newly-ripened 
fatty like her. What claim has the slender cypres to 
totnpare to her? Fair pari, dwell but a fihic while in 
Pft.ice. and spread diy scented curls wer thy shoulders, 
while J make a feeble statement in praise of thy beauty 
0n behead is a seal like dial of King Sdtjm&n, 
ay % aits thou boldest in captivity the jinns and d£vs 
*° r , thy nu^fs Uuw hast die mirror of thy forty per* 
fectfama; what need is there for the bow of the ruler of 
the lirmumcnr? Thy eyelashes are a paradise to" thy 
lovcR,, thou ejealtest the souls of many poor wretches. 

1 by slender nose b like a sharp dagger. Life c a chief- 
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tain through the medium of the mirror thou beholdest a 
mouth of two pearl* and a nose without rival Thou 
art a$ a pari seated by the take of Kauiisnr, who had 
two red lips and whose teeth were jewels all taking 
their place in an even row m her mouth. Her speech 
issued from her throat with a sweet tongue, no parrot 
has a sugared voice like hers. 

O hdy, by thy womanly smile? my *ad heart has been 
revived. I have made ready a hright^cohnireii garment 
in which to present rny iuppheatbn, and the lover has 
become .is magnificent as a peacock Thy two breasts 
are like pomegranates, [ may go on picking out thy 
several beauties for praise, and I keep a reckoning of 
thy wasp-1 Eke waist. Thou liftest thy steps sideways 
with swaying gait 

All living beings ;ul wont to han r .; thrfr head- for 
thamc, thy tyrannous beauty has carried me away gaping 1 
like i\ fool like Myjmm 1 am borne upon die flood of 
but two words, 1 

The approaching blessing has entered into my heart; 
ict my state but become known to my rtn-e, and then 
in a little space I shall quickly become well* 


2 . 

BashkaJl the son of Solma the S&ritOnl of sweet ‘[H?edi 
sing^ oji the subject of God he uttm some words: to 
reply to Sohrul he sings. 

Tenia)- my lore, in ihe imaginations of my brain, says 
thou art a ruby of great price growing on a ircc- of 
which the price is even as a hundred thousand 'faltis 8 ; 
do not mention it. the jewellers have left me empty and 
the dealers In dvridike perfumes. Thou h&sf expres&ed 
a desire for scented oiK they drip on to thy priceless 
ginilt A blaring torch giitterj from thy bright shoes, 

1 Pttibibty iHc njliLMlon h to MjiJnljn Idiiy Uypc£fitJ t**- i| K ttitmtrtrt gf 
*lw 1 wo w«fia ■ DOf \mh- try UM. S« XXXV. 



Love-Songs and Lyrus. 


i 33 


they seem gilded warrior* under thy command- All the 
slender poplar r trees have become thy representative^ 
md the ted in the garden beds; compared with 

thee the figure of the cypress in the grove becomes 
crooked Many who were low thou hast exalted Thou 
art the King and 1 ant the dust under thy feet- l,e£ 
me never be out of thy remembrance, do not let thy 
heart forget Adam. 

Listen [ I will make one representation to thee: £ No 
om speaks wdl ■ f a violent ruler. If he first give the 
poor cause to hope he then makes a powerful safeguard 
for himself/ Let harsh speech be far from a pearly 
mouth„ Set it be a stone fallen near bv% .i_b a weighty 
rock or pile* of stoned Let not fair women. crowned 
by their countrymen, be moved by every breeze or 
shower* 

Hear niy prayer, heavenly hour! ■ raise the veil awhile 
from thy brow. Let in thy spouse and put auger far 
from thy heart, The guardianship of the world b in 
thy hands. I wilt praise tlice, my heart is with iny 
love. I will travel Tar in peace and safety, thither where 
no fear Is of my terrible foes. 

ll SlimthaiV cheats (o beni Ulej lueuain^ 


PART V. 


RELIGIOUS AND DIDACTIC POETRY AND 
LEGENDS OF SAINTS. 

LL 

RELIGIOUS POEMS ft’) SHAHXAli SOTS OF CHAKUR, 
WITH A .DESCRIPTION OF THE ORIGIN h iK MULTAN. 

^[lim.su a: ii-h-nji: 3 .i;! d K mu of Vir (.SiaLur Arcompiiutd )iij 
in !lis ^lilBUUiW me MdOn. TL^t ,» «,im: &r 

1-cuennif that lie uy= a man given lu rcli-kim 5 p- uliivirrct M 

Feriahm state, Unit he «m tht lire: to introduce Shi 1 * tencti huo 
. Mlll,lri , HlJ m J ■•■caJ origin ncci>rr1mg «. modem leg cud f., c A 
• ! ‘ |?v “leTiL't ■ ■r lit rep] 1.1 LOU he ohomcd imrripg Lm^ life 
ai'.d tin 1 foUo*ii.g porn - m trying with ibc harm, cal’ and 
Inge no toy wcountt His warlike on t j ie e^ditmn d*Mi 

l “ ! teen already given ATI.. and -heir » e^rv „„ t ,idfor necepting 
n,iI hm ‘ iTider cori.J!dHWMm also in a Jcumnr <.v-«ip«ii|. ir . hu. 

pouq comistM at three forts, FftM. lifiom lines of rc%iouj 
ritjp-iinJy EJ1 JirdiitT Balodti ; itecrpiliy, ui&hr lints nn oration so 
a kttasi ul corrupted Fcr^aj and tferily, l**nty-wvvu bit* id 
riatocha ran e£ic four atfea Hnou^b which thr *f*rkl h.u jmwd, nod 
fht trarifift.rnoiiona whEu^w by the (own of Multan dunuji these 
Tht creation of the horse is alluded to at the end. 

This acepptf. aJlbo^h triced up with Muhiunmnifan nzmei. -s 
of Hliulil nri^m m and fthahslr! must Su*e itimj ihn irubaipnce of 
i*t iJJEI, " r * tiJ ^rtliemcnt m Multiim Thcie is * very dose ^ 
tefiondtiire between Sltah^iul’ji poem and an actouat ^liticn in 
inf ihr Indium type) which I fourid b in the Kitib~S 

« Cftmunplara flf A l*.db K Syil Umiiy of the im* 

01 J l»o «xintu from tlm as appcndiiEei to t ] lc 

The first itltla w the bur tht *thW nnt} the 

hnsniy- Uf MuIeoju the rttcond to ihe erratioa of xht horse 


Mcligtous and Dufoitk Poetry, 


1 35 


ramilflr ogcmmt mvm l^vc been biuwn to SbiihiM. THc 
namwi giwi to Mullen hi the iwr? accemsu 3 d noi, tn 7 *evti # cor- 
respuud, as may lie tmi From ihe falEmnny; compltt 4 cifl; 


S hahid 's iioctn. 

First * S&gpur, 

S&uuid ^ - Hinn;mr K 

Thhil pr - Sjlhptt^ 

Fottrtli „ * Multan, 


JLxng M 5 « 

RAhnagpur or Hfi^afnir. 
Makptir Or U.ikpur 
ShiisnjnTr. 

MtiMo. 


Thft Tiairjos, bonTTYGTfi evidently iurve a emnpupn odgis in the 
local tlildilmn* of Milt bin. The ^hutc recount U 1 cnrknii jumble 

of HmdS aiul Mylnmimadim imm?« Tltu jtwdi w&* tjikeir John 
iti 18^4 from Hie reclutticMi eH L_ii!i,:r:. 


*- SHAHZAD'S poem. 

I fecit*: ih r praise- of the Lord, of the mighty Muham¬ 
mad M1 e <Ll fa, of royal “AG the tioa of God One day I 
heard a legendary fate in Hibb Hrtblls, a lamp burning 
before a mirror with a g! jw the likeness of which cannot 
he found My sight uras fixed upon the true form of th£ 
Kuig, He created the golden throne of heaven, swrei 
wa * his speedi and heart-entrancing ; hL appearance 
was [ike unto the Lord of light He formed Che day' and 
night; day and night are of small account to him. ties: 
created the open plain of earth and the smoke that went 
upwards* 

1 There was neither heaven nor heavenly throne. there 
was neither creation nor speech there wax neither grand¬ 
mother Eve nor grandfather (Adam). Ibrahim the Friend 
of Gotl was not; the ark of Noah was not; Isa the Spirit 
of God was not: the throne of Snlaimfin was not He 
was himsdf Mi is { Hamid "All. 

Now i will sing in Dalochl 

The world wv made in four ages. In the first age the 
Kuya! Creator made his own country wish one hundred 
and seventy thousand beings therein, and they passed 

t Tn\* p^-3£E ii naiaij iq Fenian, and *E the ediJ iE ihe jlOtt geva 
bunk 'Ml Ik fUW^ti 
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thdr own period of existence. In a moment, in the 
twinkling of an eye, the gathered storm-clouds passed 
away. Multan was now made Hagpur. 

In the second age the Royal Creator made forty 
human beings. There was no wife nor child among 
them; pure they came and pure they went, for they were 
sprung from the Pure One. They too fulfilled their 
period ot existence. The gathered storm-clouds passed 
away and Multan was now made Hasapur, 

In the third age the King and Creator again created 
lii.-i angel i, and they fulfilled their period of existence. 
In a moment, in the twinkling of an eye, the gathered 
stornl-dpuds passed away; Multan was now made 
Syahpur, 

In the fourth age the Royal Creator sounded the 
trumpet and drum anti created for himself a horse which 
continue^ to cx;.it till lJ^nnudiiy Multan now became 
Multan, 

-- extracts from the ancestral commonplace 

HOOK OK AN' ANCiHVT SYAL FAMILY OF JHANQ 
SYALA IN THE FAN JAB. TRANSLATED FROM THE 
PERSIAN. 

fo) AavuM of the Create of Htmsm and Earth. 
in the beginning God Almighty created Marij Dev 
from fire, as it is written in the Holy Qar-an and the 
glorious Furqan, ■ Wa khalLaqa'l-jann min mirijin min 
an-narin .' 1 From the rib of Marij the Almighty cr&Ued 
Marija {if. a feminine form of Marij). These two mated 
together and two sons were bom to them. One they 

l S«. (1i. jj (Ai-uhif-ifl, th> MetsiMl, t, 14. Trie Gprrver 

f|QOS||] igifi U- \ 1 Wi I lh&J I ill |ll '| ■ j r i s 1 min nthr ijHfri min laifija,* * Altd 

Jiwn t.nt Jimw) fmm a nmc&dtm (tic/ Thh hat befn ifikimiJrr- 
bi the -rnterr ba mtan, *AaiJ h« i:rcaEid The jiun 
Mibsj from hrcS J/ifri/' token lu. Uj * ptu s *i hxm* LruittuJ t-i h a fac 

Wlar.ns utU&e.' t: hfti Oc. 6m)x Ustl ctmfunoj mtih ttlrM, ibr tun* id 

t!ie ftmt pwttffit n« gJ 1 
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named Jinn, md from Jinn* rib the female jinn! was 
produced These two mated together and two sons were 
bom to them; one they named ‘AzraXt, and the other 
Mahandev, From the rib of Malmhdcv Korchabarl was 
produced, and the duration of Earth and Heaven was 
six millions two hundred anil eighty-live thousand years. 
And from that time Mill tin was inhabited and passed 
through four ago^ 

In the first a^c they called it Raharispur for they called 
Multan Hafispur) 1 and in this it continued inhabited 
for ninety-two millions four hundred and eighteen thtntEand 
years. Is&r Jlah-Shdev had twelve Sons." The first was 
named Koln, the second Naniyan, the third Vtsftan. the 
fourth fCtsbaji. the fifth Bhihrnnii, the sixth Parmessir, 
the eighth Xirsang, the ninth Bhagwan, the tenth Lat, 
tile eleventh and the twelfth Isar Jagannath. 

And Tsar J&gannath had twelve daughters, their names 
were these: MataBJ, DfiVi, MB-ti. PatmSifh DcvanS. Bhag- 
wrlni, Lanti, Mathunl, JamnA Tottt, Ghatx, LaAldiJ 1 

When some time hud pitted after this in rhe second 
age Multan was called Mafeptir 4 and was peopled by 
angels for one million eight hundred and twenty thousand 
and five yearn In Hie third age Multan was culled Shuin- 
pur. And In the .igs: of Bakput forty human befogs dwelt 
tn H ami some say there were eighty., but tile re was no 
begetting nor generation among them. 

And in the fourth age Multan was called Multan, and 
in that age it was inhabited hy horses, there were eight 
hundred and seven thousand of them in Multan* After 
eight hundred and seventeen thousand years Mihtar 

1 Thu ia 1 hr Hwr* ptflkUe Wiiuu. Kwi*pltt m Sk&m&fo 

Hamput. 

■Ofiljf etirlfa jUe a£3Lia% lUIEtcd. 

1 Ofclv clxtvcu Ait iLiuimJ. a> t jiJ ikl L given twine. 

* Pmbttidy x tnL.Mlc thr BaJtpu gmtl IjuSchw. Tins ket^ef tu 
Bagpcm. 
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Adam the Prophet-God's mercy c*ii him—wis crested, 
From Adams time tiE] now sixtj’ lhous.it :d nine hundred 
and forty-live years have parsed. 

<4) The Star? of Ike Creation of Me Hone. 

By KHwSija Hamldu'd-dm Nigorf—God sanctify his 
venerable tomb—it has been related that when God the 
Holy and Omnipotent had created Adam—on whom be 
peace—from tile clay which remained in the mould in 
which Adam—(>n whom be peace—had been formed, he 
made lour things: first, dates; secondly, grapes; thirdly, 
pomegranates; and fourthly, the face and eye of the 
horse. And from the saliva of the (IGris he created 
Paradise, and from Paradise he made the horse's hotly, 
and from Heaven's holy throne he made the horse' a hack, 
and From the tree of T:'rbn he made tile horse's mane, 
and by his oivrt decree he gave life to the horse. And 
its perfection is such that he keeps the horse in hU own 
presence and does not entrust tt to others; wherefore 
the Prophet—God have mercy on him, and preserve him 
—always kept It with him, and was accustomed to dean 
its head and face with his own illustrious cloak and 
mantle and to give it barley to cat in the same cloak 
And sins are equal in number to the Imira of the 
horse. 


3 - THE BIRTH OF SHAHZAD. 

Tl>ia legend of the miraculous biidi of ShahcM it currcui j* the 

prc&tm flay, atiEi wa,! taken dawn fmm riip rtLu-Qti of Chula m 

MybammjiL] JULiicfadnt Jb foi as \ afis ^Jirt it 4 oce iioE «dii jjj 

Hal, Mir Chukur's wife, had sent for water and was 
washing her head when a shadow passed in front of her 
as she sat. She looked around, in front, behind, every¬ 
where but no one was there. Then she sat dawn, and 
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a? time went on she became aware tint she was with 
chiiil, and afterwards as time went on the child was 
born, Clmkur wps away at Delhi with his army. After 
the child was bom she was sitting rocking It in a 
swinging cradle when tiding? arrived that Chiikur had 
letumed and had halted at Chutl 

Thai Mil hale! a pom to go to Chakur and to con¬ 
gratulate him, and to aay, "A son has been born in 
your house, and he has been named ShaJtaad/ Mir 
Chakur was grieved and became very sad, thinking, 1 1 
have been away travelling lor three years; what then 
i? this srm who has been born ? 1 Then he ordered his 
army i- li4_i.lt where it was, and it did *x The Dorn 
returned and told Mil how Chakur tv as trotiblvd and 
had caused his army to halt. MSI answered and said. 
Go and tell Mir Chfdcur to come home^ and not to 
grieve, but to say 1 Salam 1 to Mir Shahzld, for my 
Child has been begotten by the shadow of a mint Thetl 

Chakur gave his troop the on!cr to mount, and they 

i noun ted and nxte to Sevi. When he had alighted 

then: hu said, J SaJam to you, Mir Sh&hiMJ Then 

Shafasad, who was a child of six months old, said from 
Ins cradle* 'And Salf.m to you Allr Qiahur* daddy. 
Vou have had a long journey* You *ir L welcome home 
Arc yw well? Arc you happy?‘ And he gave him 
all the flews. 1 And Shiihzad ^aid 1 1 was begotten by 
the shadow of 1 All/ 

Lll 

TILE LAY OF fKA A^D BAEl 

This rUtott poem is better known than any othet specimen *f 
Ikdndu victsr- Lcrrh publish*d a ieki and trandaiitw, md Burton 
has givela ,i. version in .rrjti? ifoTuta/. VnJ, 1 L p, tf't i Lonilon, 1 ^, 77 /, 

1 fihihrld g« ib^T^h fhit nfUftid^i lilTBrt uf iulllliii-jn aiUsPiq: Bdfchcfc*, 
folium. this 1.34,1 l*y dni ' LhiI 1 or imin of *^*1 h.i> bnppc^uL 
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' lf !|tc prisma) » no: forthcoming. Burt cm no tembi h.ui 

Lcceil 1 1411 translation befan: him, as on (hr next jisga he 
quote the (n^niRuarr terser t,™ hv Leech tin the scrvito tribes 
,ace XXI. , giving Leech's t mi: ten km verbatim (without acknow¬ 
ledgment Hfc temsiaiiot, of Is4 and Barf, how™, contain* 
pafsaps o« to be found in Leech cr any other version to which 

V'^r 'i^l ! l,JflL lJo ' wn lhe I"* 3 " IJJ l8 7* { ™ a ‘ ihe nrdmi™ 
of »ti4j h.sh. Mart Pom, before I knew of Leech'.* trahUcuinn. 
ilr. Mayer 1ms since printed another Ml v-rmiem in Balosh Classic 
V- 33 l hare used ill tliret version* in tht test h C r f? g IV[LU( ; t, c 
prinapaJ vitrinmi 1 wring fiven. 

In redtitijf tee poem a cumnieu cement is often nude from 'The 
Story of she tree :» this, 1 omitting the exordium Ii seem, probable 
thAl this .h*. rorm pa.1 of the original. « i ( contains ili K h,lv 
dL5e ' J|sed B * nat(>r y Mlusjo&i, while !he rtni.iiniler of the (Kami is a 
phwn story of tee legend of die minuMou. gcwith of tec tree. 

O dilutes that drift past, bestowing verdure, sweet 
clcudU of aumnm drive away the cold mists, refrain from 
excessive anger, 

PaK before rny eyes; I am thine, O my crown lircfty 
trough the villages, fruit of the tree with snaky 
Lockes O pigeon beloved among women. 

1 he story of the tree is this : 

Ai Isa once upon a time was roaming about W d 
looking upon the countries and regions of the earth 
Bari was sitting jfi the desert. He perceived Hari in 
the desert LsS then said to Jiari, ‘Whence dost thou 
thy bread of faith, how dost thou live m the 
wilderness V 

Bart answered and said. 1 Isa, sit here for a moment, 
and sec the power of God.' 

I- 4 a sat down for a little while and saw the Almighty* 
power, 

A tree sprouted from beneath the ground, At early 
mom it raised its head, at fiery noontide it put forth 
its hud*, at f«U sukar (about 2 p.m. | it boro fruit, at 
yellow i/.vnr (afternoon pmyer-tfaie) the fruit became 
r«l- 1 he tree bare two fro its. excellent food for men. 
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As ii was with them, so, by ciiir Hair oT thy head, may 
it be with thee by God's blessing, O good man. and 
water will flow from the hard rock. 

These are the wanderings of the far-famed darvesh. 
Assembly, repeat the Kalt -mn_ 


I.ilL—LV. 

These iKrec tnl lowing poems are ex posit 1 0 n 5 of the papular creed 
ot Uii^m as held among ihv HaJoiiheE. 

N + o. LIU 15 by fbrdum hhnmhintp who was living <il AstU in 
1S7& land thtrt wdttti ihU and otbet pMtn* to me, Th* mbst 
two by C-asktearj t\ (istkiiui nuu obtained J 1 C the same time. 

Ii nifl be observed that a strong biai is shown iovotiIs ilie 
Shi's doo*me& The T char-yaran, the four E>itaHf= who wce^y 
Mnhamumii^ tire only once alluded to, whale greets arrets ia 5«nd 
npd"m the reMrrtn.ee due to the twelve: LmAtn^ liic hui holy persons 
(panj-tyo), vit^ Mu^numai!, rAll t Hasaii fc Hn^aici and F-stima, the 
forty Abrliiln 01 saints, and Use Pin pnrfdi&it over !■:.. jJ d.riiinh- 
Vet none ot the authors would admit Unit Uiu;. were anything 
bm Btrnni', art4 the fomffliiate fuccesicm 0 / Myhanuniil 1 Abubelcr, 
‘IJt&at anti J lit])man ue n^Ognutd leluJ not ettr^ed n& among ihe 

Lint bh "u-v, 

A rcru-idcnble port of Hr-Tiblin', l^dd^miii'a lecrjod jioefll 

h elevated to the Itrcir Ardi^|ds anil ihc'tr duties Ixai their n.iTiLis 
are incorrectly given by RrahLin and nol uf by Laabk-iziiiL 
lifihira 5 ubftkvte? she nnmc W:dn [iiuplmrina] for Jib rid (the 
Airhingcl (Siateidh who a etpedally aiaaeiMcd -with; ihc tuipiralicm 
of thr Prophet He |nn^ AnJL* tbal h 'AirdEl thti Atigd (if death, 
m illt iec^iul phiee of the third M i..ill (the Hchungcl 

Mkfajul) ii omitted and QpMjft tOddr (iha prophet Ejjjftfr or HLj.= 
nc1LIJL'd3T)^ , (o some; iwl in India considered ns n +on of nvcr-pdj 
take* hit place- Fourth come* lsTafiS H described as the Trumpetcf + 
-and Sfralfin <lbhs) i» jiul in ii> I he lifih* who 1 hi h [milhm by 
rebdlwo. 

All dtL ^urE- |i\c vivid defleriptksra of iht day of judgment, the 
ivrnti? of lirll and tls* joys of peisifeep and tceniior* the da^sei of 
men who will teceue rewards or piimshmeiit* 

Tht pocm^ throughout arc pervaded by a toot of earnest] ^ , and 
rmcmty, and bear a tirong RWibluce t* medieval ^ dealing 
with ssmihL; lobjecs^ «idb jo the Aiiglo-SiiMi ‘Be dumea these , 1 
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li “lil be noticed thTo n gJ 1 f„,f ih,v. ihc ^rcitesi virtu* it jantJoitEv 
th* cnmr dwwdiug the mos e-.mf pumshuiHii i* atadk Tli:>" 

111 PT* ^ ***■“>*>* “* wWuh the lwuruifuj 

7 v ?r * 1111 ***** M*. »i Hi* 5I „gv ami 

jvntdaiu nuui the freatfeai reprohukm. 


LIJ1. 

BrAhim Sham ban r sings. 

I ton am God'* secant. T sit and say Allah ! [ repeat 

the name of bod, i remember Murtaz* the King who 
Has poured a torrent into my heart, and the part Prophet 
who S|ts upon his throne to do judgment and Justice 
1 he true God is very merciful, With him is neither 
gre^l nor avarice; nor h he father of any fair son; nor 
, mc,ther » 0 r sister with him. I tar,rim tell who 

has blotter) him, nor can I fathom his mi«ht 
Five angets stand close to him in hU sendee to do 

J* ***“* The ' 5 Wah, i tnsptratioii, that , s 

uobnd!. and then And CAinDl). Tire third is Khwit* 
Kiudr. and Iht fourth (fstaff!; with trump*, to id> lip, 
JCnds forth the wind that blows over the wicker! world. 
Last there ls Shaitan, who rebelled on account of the 
creation of mAiilcttid* 

Wc J? aToi,c am! add - the full reckoning of each 
man Thun be gives his order to Arzel to lake hi* 
breath at GtJtt. who looks not at good new evil, tinr 
, 4 prayw nor supplication; children he takes away 

from dteir father and mother. He takes neither money 
V f lC *P nor »<*** "it!, them, h* carries men away by 
the hair ot their heads, Thor* is no pity in his stony 
heart, nor do** he hate any man. 

Til* (iuei lira him has spoken. 

Ll^u-h to nsy song, to the story of the Divine laird. 
Thus have 1 beard with my cars. There was w 
heave,, nor earth. „or Mother Eve nor Adam; this 
rJ “ and bnd WM fite. In * me me,, | he built tip 
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the firmament, by hi* might hr made the water, from the 
foam thereof lie treated the dry Lind, he spread -ibn -ad 
the mountains and the tree-, and set them upon the earth, 
stnii tiie smoke he made to go upwards. He create ! the 
Seven Heavens, the Garden of Paradise and Hell. 

And these are the tokens of Paradise. A tree: stands 
by the gate to shade the city. The fruit a! the garden 
ripens at all seasons. By his power there aie fig- and 
olives, grnfies, pomegranates and mangoes and the scent 
ci musk and altar. There the peri- may not enter in. 
In that place is the assembly of Tile gen urn ns who are 
equal to the martyrs and sit with the King (Jiaim itht 
divimr distributor;, and in the court of King Husain. 
Beds and couches are spread for them. 1A try-like hour A 
are their attendants and stand in tlicir service, There 
those heavenly inen cat of the fruits of Part-disc. This 
is the description of Paradise, 

Attend, fih young men f I have beheld the greatness 
of God, of the Lord who makes and mars. I have seen, 
and am terrified, tunc hundreds of thousands are bom, 
and if He dots not give breath t.> their earthen bodies, 
their souls go to meet their fate. Some are Lords of 
lire land, sonic arc poor and hungry, I am not an 
open-handed ehii-f, f fear how I shad spent, 1 ask. of 
mullas, of some of those who keep the Lsis and repeat 
many prayers and daily say the name of Allah. Com¬ 
panions in I he way 0 / faith, ye arc associates of God ! 
Some humble men enter in, tiros. who repeat the Kalian 
day by flay, and those who die a martyr's death ; they 
ate called flowers of martyrdom and a place is given 
them in the garden of Paradise ; they receive gifts and 
rovtinfc and huuris in pairs wait upon them ; they go 
even before Kings. G men. be not angry. Muftis and 
blind HaJfizcs obtain heaven according to their Tale, And 
receive the favour ot the Lord, and God gives them 
what gifts lie will. 
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I make my petition to my rd%foun guide in the pure 
Prophet r Court, Preserve me from doomsday, from the 
fiery flames of hdl! Build as it were a bridge for me 
■over the way of Si rat* let me pass over straightway, and 
let me enter into Paradise by the order of God the 
Creator! Thi* h my judgment and justice. 

Oh j assembly, repeat the Kalmia. 


L1V. 

ttELIGIOLCS POEM BY LASHKARAN. i. 

I-adikarm son of Sumcbin sings: the JistldlnL the 
friend of holy men, slugs: he praises God and the 
Prophet; he praises the twelve Imams* the fourteen holy 
Innocents and the forty Abduls, 

Fif3[ h the ccimmcmomtion of God's name and the 
recognition of the Prophet mid the Word, and IJaEdar 
J Allj ihe Ruler of the faithful, who smote tiie 
Khalbar of the Infidels, 1 The four txmrpanloftfi (rp F the 
four first Kii&liFs) ape without doubt powerful at the 
gate of faith, 

There are tvso red rosea of Heaven, Hasan the Kang, 
Husain the Prince, Haidar's generous sons fJewels]. In 
ihxr Divine Presence stand the twelve Friends (Imams). 
Fourteen confidential mcss^ngCfS ride furth. and Forty 
Ahn.'jls [saints; ready to help, that give utterance to the 
Words of the Lord 

Petitioners at the gate of thy Treasury never return 
thence empty* The Prophet the Lord of Creation 
pre^unes men by his mercy. No man is free from sin, 
I am in dread of thy wrath, when Munkir and Nakir 

* Phltl i* in Muff summer* wai ii^aLnat tiif Jcvf* of tyhajifli in, due Hy-ii, 
^=in whiLih "Ah hai TLc^EVni l\m l^nnaai epithet ot A'4 tjp i*ijr-iiVn#, [tetrad 
eF Kljiaibai, Tb- fcjj Ken ittpaSmed In IK cdelraltti 

wat. 
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question me. when the doucb come rolling up and 
turban ed heads a* laU! low. A ficr y club roanv /*»««* 
in weight they heave up with both hands. God preserve 
my in ^ heat *>f th 3 t tierce fuel When J have 
pn-: through that narrow pass clouds again gather in 
Front of me. Have mcrey an me at that time.' G 
prophet, thou who attest enthroned, skilful to weigh 
With the balances, put forth thy own hand I 

He gives his orders to the sun at tliar very moment 
or time the last day), it will come upon ertatfon 
by the eyes of the mighty one hell-fire h seen to be 
nghn.± The earth heats like copper, the son will not 
honour hrs father, brother will be separated from brother, 
the Child taken away from tile mother. Each must bear 
ms burden on his own head, each is entangled in bis own 
Eve and Adam are departed, they have gathered 
what their hands have sown, God guard all Musalman*! 

I make my supplication tu the Almighty the Lord 
Merciful and Compassionate. Grant rny request through 
thy righteousness, show tliy mercy with un j vosa , h J c . 
factions Let me paas, behind his Presence, over the 

sword-edge or binit. Those who arc misery cowards 
arid usurer, lose their souls in ^ ieckonill g % the 

■-'.*F.,ns a.orahs; are the world's canton* they are ever 
S “7 JInjf Jf fter ? ront And attCDd neither to Rj r nof Mur . 
M These wretches groan i n their grief* and are cut 

<>W fr0 " 1 Ae SCCUt of P ^^‘- Their eyes are fixed 
upon the sun, so that their treads boil in hell. 

M >' Hrctlurerr and friends, hear the lay of a Kind. 

Tire Story of the generous is this: Their sins are for- 
EC-ttesi, they sit in the same rank as those whn die 

7 tht - thc J' P ] <«* fruit ,f the jaba-tree by 

The go.den Hall; of Paradise and the divine fountain of 
Kaiuisard and their hair is combed by the petitioners 
Vihoni they have helped 

1 rhf Antes Kiwliwi \ht Nertii ^ m fP 
t 
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Let me diorbh my Fir, the Husaini,, sun of light and 
fosterer aF Hie poor, Murid flaklish Shalv who collies 
down rs a light to his disciples Also SMhbax 1 the 
genera^ to his fraud?, .1 firm embankment erected by 
the Ruler of the Faithful. Turcl also hits come to that 
spot, following on the tracks of Haidar. The five Holy 
ones arc first worthy of honour. 

Let me repeal the Kalima of the Propbet. 

LV. 

RELIGIOUS POEM BY LASH KARAN. : 

Lashkaran 5 on of SumC-lfm sings: the Jblkrini, friend 
of saints, sings; he sings some words fit God's honour 
he sings the praises of the five Holy ones and of the 
twelve Imams 

Mighty In the Lord, he is without companions, by 
his power he has created the world, God is King, 
Mnhammed his minister. *A!i h the helper and atten¬ 
dant of the I mis mat- 

There are four archangels at the holy gate. 

One (Jib rati) b the ambassador to the prophet. 

Thu second (Miklil) rides upon the storm-clotidi 

The third ('Axrail; wanders about to destroy and build up. 

The fourth (Israfil) has the tnimjret at Ida kps. hb 
loins gin, his eyes on his Lord, The North wind blows 
from his mouth, md, when the Lord commands, he sweep* 
all things away. 

The pure spirit looks upon his creation * one half he 
colours like a skilful craftsman, and half he leaves pi lull 
with troubled life. My soul Do not possess thy htzart 

J Frrf shh mim + Lit \]nrid m Mwld RikJjjL wIks*? prapef nun* 
jldiftstabd Jlnrain, H-mrun'i SittJk? IS35 Il P' k ^ p itutlt c :* hcji 

flftttft in S:nrill. 

1 TTia! II lit Shit.bis ijf Allm an la Simin, ntto known w JftS Lit. 
EUhMiV iW fimti&Jp 1^77, On XXV 


And Legends of Saitds, 

!JJ grief; the last abode of all is the same, in the du.-tt 
antl Thc propher is responsible for all creation, 

men of the faith cam- their wti provisions for tile 
journey, the five times of prayer and fasts for their sius 
Debts are dttc to God by hh slaves, for till now all 
arc mad and act or their minds; the Mighty one wftt 
demand his debts, our hope of paying j s fll oljr 
M ith my hands I ding to the skirt of thy garment, my 
eyes arc open and I am in perplexity. 

Upon his throne he ste at the Last Day. He orders 
J *mr the Imam to make an attack an the unbelievers 
Jo beat tile gong of the faith against the rank, of the 
heathen, Men and hurst, fall in the midst as a tree sheds 
its leaves. He breaks into the tear of thdr array, and 
they become runaway? and cowards when thev behold 
the Lord Jesus. The Prophet strikes by God's command 
2.7 ^ Ullbdievcrs ' Lead* are cut of f f r[)ni theJr 
I hen the clouds gather and the min falls down, a heavenly 
rainbow appears on the storm-dgqds, by Gods mercy 

5 7? f 7 3 S "f tlle coolv4 Tfora again the 

I rupliet mil make his proclamation to die four quarters 

or he earth, and a garden will bloom for those stedfost 

sn me Enith. 


LVL 

TliE LAY OF TAWAKKUL1. 

, Tbe nahor of ibii p..« n > was fjiwnkfcuEj, , Shma\ Mm *i, f 
jjird abofll isss 4 uJl l took It down from the recitation 

JZut - mll “ " Jid “ iC th “ a -*£• 

lhe day before Jester day 1 amc through the desert 
country following the track of the wild beasts tinder the 
mountains. I came near ray beloved Samal’s house, arid 
fourai that rose-coloured spot deserted, i quickly became 
anxraus with many doubts and I sent out trusty scouts 
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to all four quartern IF the King knows upon hU throne* 
good luck will come to the ripe fruit of hb garden. 
Wheresoever may be the appointed place for the 
expedition* Set the armies come to the spot agreed on, 1 

f remember Ailth and ‘Ail, and I recognize the 
difference between friend and foe as wclL Where is 
my beloved friend SamaL 3 She is not shut up as an 
idiot in a lodc'Op, nor b she in the prison of the Eng¬ 
lish. She is staying at Chet! in the uneven country with 
the heroes descended from All,- the generous children 
of the lion Jamal Han, In the morning a call came 
from the Slhfb, and the Chiefs ^irt up their loins to 
meet him preparing for the stages of the road I came 
to a town embowered in palm-gTOTt^ and entered into 
the baziLax of Dera/ 3 saw a Kanjarf, a woman like a 
peacock, who came swaying her body looking like a 
moon on the fourteenth day. She had sprinkled her 
plaits with scents of attar and sweet musk/ A vile 
custom Is that of the women of Dura. I will not change 
SamaJ's customs. 

Come, G my Chiefs given to drunkenness do not waste 
your strength in town3,UDr quench your thirst with abomin¬ 
able strong drink I have met with excellent Malang the 
hero, who yesterday saw Bah^r Khan in his wanderings- 
* Come; he said, 1 for there is some manhood in you; come, 
for I have a message from your fair love Samai, whnse 
eyes Are red with weeping and distress, 1 

So I paid my salutation at the Shrine of Sarwar the 
Sultan/ 

l Th±s parage b v&iy 

* That k wjlL tin" AiiJrtI L^gMrt* of Clktti. 

J Ttw town M3L h Del* Gbici K\ian t wfcitb it KOntttad £l*va 

■uf ifai^- pftlTssfc . 

1 Lme U kiwis dk&tfc 

8 TThi Ii w hs xa&m^l from ibe low ctmiury wf Hot CJhaji 
■ft•! OastfL ?:it the Ma $f hill n,unlxfr Hy Ite tats i f S»Uil risi^r^ 

iti t Sbrine :hctt un ihe wait. Ttc taint ts pni;rallj' ipulieu of Saltia. 
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LVIL 

THE PROPHET MOSES ANL> SULTAN ZUM 2 UM, AND 
OTHER TALES OF MOSES. 

The following poem is torapiled &ora two v taatmM, one ilituucd 
in use in 1S33 by Bagi pom cf Ratilduin (*X aa<i the other Tifceo 
by M: Majei ffalxA Cixstta, p. 31) .{f), Both vcrbiuDS 
art defective, -1) omitting tmes= 4-tt, so, sj f 25.30, +1-47, and 
while ;A, does not eomaiti lines 17-19, n-74, i„.j tt, e | 0 n S 

tnsi^t 7. ties,: rilling Suitin Zoni.itn-. s suirertou* ,iri er UwtE 
Evrn thu ilesfcnptlon of tin: tortures ,,f ii, u Lift- \o ■- tiidenily 
tnperfra, as Only iwo cLttscs of oiTendcrf are memioMti, vU ,. 
tinmen wbu have ilain their children and men who have led their 
brethren'* wives astray. 

The I'rophet MO*a ot Mmb ii tirade the medium for cnnveymg 
tbc admonitions of the deceased Sultiti Zaxsnsm M.iu. figure* 
!I: ™«V njrmtjves current ainon^ Musal m -encraliy, io which 
ihe workings of Providence are illustrated. THeae are often variant* 
of given m the 1>r-™ [Ch XVI N, 59 -Si , \ a which Al-Khiiji 
t-tmvcy» botaJttlon to Mtiti by various acts not easily undent- 
by^ him. A tjiniim tale ti-ilt 1 * found in Alif L.vla Lane's .-f ™& r , K 
A rjhfi, JL SJ7] The three 1 tones which follow the poem art 
of thu description. The original iwts jtr not given here, but 
will be found in my iinfaZt Text-twit Lahore, tSoi *tj- : e- 
XXVI l [.-XXX. 

lvii. 

Tlie Lord Moses loved to wander about the country', 
and once while on a hunting expedition he saw a skull 
lying in it desert place. Black-headed worms li%J taken 
up their abode beneath the ears, the sockets of the eyes 
were full of earth and tilth, and the hollows of the nostrils 
were full of fine dust, and the dried-up teeth had dropped 
out of tlie fair mouth, The Lord Moses put up a prayer 
to the Holy Lord 1 Grant a petition of mine. Oh Lord. 
My request is this ; give back ills breath to this thy 
slave of earth. By Allah’s command, life came into 
that old head, and Moses then questioned the old head. 
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Seven times did that bony skull fail to reply, but the 
eighth time the bony skull spoke 

Stand thou there, my lord, 1 have ^ametliing to tell 
to thee 

l was a king, Stilriln Zurcminrt was my name , I was 
a king, but I was blind in my rale, t)Ta.nnLcal and violent 
to the poor, 1 had wealth beyond that of QarOn, 3 My 
Cattle were more than any of my people possessed ; [ 
Iliad as many herdsmen as the people liEid cattle. Thou 
hast a herd of lliree thousand* camels, but I had three 
thousand male earn t\ s fit for lading; three thousand 
young men rode in my company, every one of them 
with golden rings in bis cars. As many as a]] thy 
followers are drank of my cup [i>r ten thousand men 
dm ok of my cup every evening) when my loud drums 
sounded forth; i had three hundred fair women os my 
concubines* all their clothes studded with jewels and 
jiclsjIs, and two thousand men were my slaves bound to 
my glory Five hundred hounds [ had and seven hundred 
hawks and falcons. They used to spread out mattrosscs 
and rticn the horses on tlietn, for the dusE Jkw up from 
tiie horses 1 hard lioofe, and (they said) ^ let not ihe dust 
fall on Zumzmn 1 * turban. 1 

One day I had the fancy to go a-hurttlng. I saw a 
wild goat in the jungle, and spurred my mare after it 
The goat thereupon went up into the sky, and on that 
1 was seized by the delirium of fever. First of all 1 
wandered In my speech. Men came saying they would 
administer medicine to Zumzum, but not one man in my 
following had with him a remedy against the Angel of 
Death. 1 Charms and medicines are not scattered about 

1 iKur-ik h pfovcxhlaJi in hi* vr.ikl.dl. &rX 1 hi: Ch XXVJU, 

7*4b. 

*/i-f ihifty hmidrcii* 

k MidkKmi[li ii ft cctiuKittft <af Milik pT- iftiot tlio An£d cf Dttthj r.i* 
’AxrtiL 
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Hkc iittlc pebbles. One hundred and thirty remedies ! 
hud with me ;□ my coloured pouch,, but when he swoops 
down he corner on a man without warning. The Angel 
of Death came with his evil count enable; four feet he 
had and eight hands with daws One of those eight 
he [ lit forth towards me, and with a thousand insults he 
took away my breath. He dragged out my breath, and 
they carried away my body to bury it, and then t was 
decked out like a tShtit r my sons and brethren sat and 
gai'ud ui] me with their eyes; my sons and brethren 
bore me out on their tardly shoulders. In my very 
pteseriet they dug a narrow-mouthed grave, they lowered 
met into it and plastered it over my head 1 It was a 
shock when the worthy corpse-bearers turned their backs. 
They buried my body and went away, and whether I 
would or not the Lords of Oil Club - came to rac r they 
raised their dub* and struck me In the face, and pounded 
my body into grains of earth and fine diuit. An Is and 
worms feed under my cars and black wasps have taken 
qp their ab>de in the hollow of my nostrils. My withered 
eyes are filled with earth and sand, and my dry teeth 
imitate the appearance of bcud-mit 1 

For a moment I stayed in that place. Women came 
by with the hair of their heads all twisted These are 
those women who have killed their little children; they 
ground them with a mtfksHmc from the skirt of the 
mo tin tains, and they fought bitterly over the bine water. 
For a moment I stayed in that place, and men came 
by kvith their faces and beards alt dried up. These arc 
those men whn did wicked deeds, and cast their dyes 
ujion their mothers-in-law, and she wives of ilieif 

! Tnpibfc m tf*ntnein India ar< i^EttefilST fccijn c.f *m\ti of whktt-tlEC -mr^u^ 
k^iwd -ftiib mad piutrjf mii?! wlih ctrafrped nr,m in^x Vt tcraciiy, 

* McTi lir jriil NmVSj. 

-TW it rrxtcsdS) j gaji lxj Use aimniwe here, acrii Wrsii fnilfrwfl i- nut 
jl -i in *fx»jf±ixi ui liic fMttUKiibMi Infticzttl Uk wictu<], 
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brethren and sam. and put their brethren's honour under 
their fid. 

Now 1 wiii pass on. and tell the youths who follow 
after me to mortify thdr passions in God's name With¬ 
out dissimulation give hospitality to all comers. Leave 
me now and do good to the poor. 

* * J * * 

[Rejoinder of Moses,] 

Thou want a king blind in thy government. Thou 
wast violent when thou shouidst have done justice (■; the 
poor. Hadst thou but spoken with a tongue of milk 
tfcy voice and cry would have reached even to heaven 

LVEL 

STORIES OF MOSES. 

<A THE RICH AND THE f'OOR. 

The sint Moses, the Friend of God, once went to God 
and saiiij L 1 h m art the Lord of Creation, and among 
% P eo f J | c 01111 !i hungry and one is lull, one is poor 
mid one is rich. Wilt thou not make all thy creatures 
satisfied ? 1 And God said, ' ,\s thou wishes!. so will 1 
do.' With God it was easy, every man became full ami 
happy, Moses, tile I'riend, then returned lo his heme, 

'Ilieii God commanded his angels to go forth and over¬ 
throw the house of Moses, and therewith the house fell 
down, 1 lion Moses said to the people, 1 1 will pay you 
>kwt wages if you will build up tny house, liut they 
aU said, ’We will not build it,’ far everyone was well 
oft Then Moses pondered in his heart and said, l first 
prayed to God to make all men satisfied, and he has 
done so, Now no one will build my house, what shall 
l do? He went back to God, and sat down sadiy. 
God said, ' Moses, thou art my friend, why sit test thou 
there so sadly J Moses answered and said, 1 Lord, do 
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iwt ask of me. I prayed thee to make all men satisfied. 
Jtow my house lias fallen down, and no one will build 
it up, God said, * Thou didst ask of me *0 make all 
men satisfied, but, if all men are satisfied, how will work 
be done’ Who now will build up thy house?' Moses 
^aid, ‘Lord: make things as they Mere before.’ And 
it was so, some were full and some were hungry. Moses 
Came back to lib home, and called the people together 
to build his house. Many labourers came for iiiro and 
built it up, and tile house of Moses was completed. 


lvu. m 

MOSES, THE FA^tR. THE GAZELLE AND THE SNAKE 

Once the Prophet Moses was going along the road 
when he met a Mulls, who had lib bowl for ablutions 
in his hand, and was clothed in a garment of prayer, 1 
He asked Mose* whither he ucis going, and Moses s.iid, 
'I am going to die Divine Presence.’ He said, 'When 
thou com eat into the Presence 1 beg of thee enquire for 
trie whether I, who have performed 'O much service, said 
so many prayers and kept so many East*, shall have 
my abode in Heaven or in Hell 

MoScs passed on thence, and he saw a Faqfr standing 
tlicut with a staff in his hand; he was a bhang-cater 
anti a drunkard, He asked Moses whither hr wait going, 
and Moses replied that lie was going ta the Divine 
Presence, ant! he said, * Enquire for me from God whether 
uty abode shall bo in Heaven or in HelL 1 
Then Moses went on, and he cam,; to a parched-up 
desert, and there lie saw a lame gazelle standing, and 
the gazelle said, ‘ 0 Moses, whither goest ihou, and Moses 
®id, ‘ 1 go to the Presence of God,' Then the gaaalle 
said, I am dying or thirst, if It rains l will drinlc water. 
Enquire for me when it will rain,' 

* Tb*t 11 fcc kAi cmr^iriJlv tfrrwi. 
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Moses passed on and saw u black snake (£a a cobra? 
coming towards him. The snake asked whither he was 
goin^ and he replied as before. Then the .oake said, 
* Make tills request for me. The poison In my head 
hiLi become too much for May S have permission 
to bite some one. so that il may be diminished V 

rben Moses the Friend came to the Divine Presence 
and first he presented the petition of the Mulls who 
bad said so may prayers. And God said, * His abode 
shall be m ] Fell/ Then Mo so asked where the abode 
ot the drunken F&qfr slinuld be, and God said, 'His 
abode shall be in Heaven/ And Moses said, 1 How shall 
that mail 1 * abode be in Hell who has performed so much 
iervice, and his in Heaven who has acted so wickedly?' 
Hut God said, + When thou goest back to the Midi a, 
say to Li eii thus—I have seen a wonderful right In Gad's 
presence, a hundred e.imeli passed through the eye of 
a needk. He will not believe it p but will s&y that ii 
h false, wherefore his abode Is as been fixed in Hell 
Then *ay the same to the Faq3r f and he will believe it, 
wherdpre his abode is :n Heaven, because the Mulkl 
will not bdieve and the Faqlr will bdieve; Then 
Moses said, 1 saw a lame gazelle, who is dying from 
a dire e-years drought, and he asks that by God s mercy 
il may rain and he may drink water,' And God sold, 
f Tell that gazelle that it will nun in the seventh year, 
and then he may drink/ Then Moses told about the 
suaktn and God said,' Tell that snake than in a certain 
place, there dwells a goatherd, living alone with Ms 
mother; he may go and bi:e that goatherd-’ 

When Moses ihe Friend returned he saw the snake 
sitting there colled up, and "Jie snake naked for hts news, 
.vnd Moses said, k Tiiou hast permission to bite a goat* 
herd wlm dwdU in a certain place/ 

Then he passed on* and perceived the lame gazelle, 
and he told him how God bad said, ’ It will min m the 
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seventh year, mid then thou msyest drink. 1 Then the 
gazelle sprang into the air with joy, -:ryiiig out, 'There 
h* still a God 1 there i* still a GchcL' And at that moment 
the rain Fell, and the gazelle drank. 

Then he passed cm, and he saw the Faqlr standing, 
who asked him his news, and Mosea said, 'Before I 
■;ive thee Lbc news, I must tell thee of a wonderful 
thing I have seerr.' The Faqlr safe!, H What wonder 
thou seen? 1 Moses said, l I saw a hundred laden 
camels pass through one needles cyt 1 The laqlr said, 
'Thou sawest a hundred camels pass through a needles 
eye, but if God should lift up the whole unionise and 
cause k to pass through the needle's cyc fc fs it not in 
ids power ? 1 Then Moses said, ! Thy abode ts in Heaven, 
Faqlr - 

Ihcn he passed on and saw the Multa, who asked his 
news. He replied, -1 saw a wonderful thing in God's 
Presence, a hundred laden camels passing through the 
eye of a needle. The MulEa said. O, Mose 3 the Prophet! 
I_ tier not *udt faLnchoodsw How can a hundred camel? 

through a needle s eye 3 Tell me now where my 
dbo&c shall be/ Mose^ said. Thy abode is in IMU 
On this, the Mulla dashed down the bowl which he 
held in his himd s and broke it to pieces, anti went on 
his way- 

Mme* too passed on his way, and thought to himself, 
How wEl the make bite the goatherd? 1 Walking Qn * 
he arrived in the evening at she goatherd's house, and 
the mother was sitting there. She asked him who he 
was, and he said he was her guest She pulled nut a 
piece of palm-leaf matting ami gave it to him tu sit cxl 
He sat down on the mat and in the evening the goat- 
herd came home with lus flock of goats, and called to 
his mother 4 Bring cut some fire. ] have seen a snake/ 
She took out so:nr fire, ijtd then Moses saw him bring 
hi a snake which he had killed. Moses said, 1 Bring me 
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tli.it snake and let me sec what sort of snake it is/ 
W hen he hud brought the snake, Moses saw that It was 
thnl very snake to which be had given the message 
Moses passed the night there, and tIre goatherd gave 
him bread, milk and food. 

In the morning Moses went to the Divine Presence 
md said, P G Lord" Thou gavest permission to that shake 
to bite the goatherd, and now the goatherd has killed the 
snake Why is this?' God said* ' The clays of that snake 
were accomplished, it was appointed that he should die 
by that goatherd > hand, and J sent him til ere bec^u^’- 
his time was fuIhlkiL 1 

Then Moses i^Ed, 'Q Lord f By thy order I told the 
lame gazelle that nun would fall in the seventh year, 
hut thou madest me a liar, for it rained that very moment' 
God said* 1 1 was pleased because die gazelle was happy 
and repeated my name and still kept his trust m mi- - 
wherefore I caused the rain to fall. And the abode of 
the Mulla which I first ^aid should be in Hdl I have 
now made in Heaven for this cause When ht broke 
his bowl a drop from it fell into the mouth of a thirsty 
ant On account of that ants blessing the Mulla's abode 
will be in Heaven 


LVJL Ul 

MOSES. THE HO^LSEMAH, THE CARPENTER AND 
THE OLD MAN. 

One day Moses the Friend of God was. walking along 
and aat down by a wdL and washed Ids face and hands, 
intending to say LL prayer*. Leaking back he ?aw a 
horseman come to the well, tic up his horse anti lay down 
hi* wva|Hni&, Then he untied from hk girdle a purse con¬ 
taining .L thousand rupees: and laid it down, took off hk 
upj^r gams cut- and bathed ; put on his cloches again 
girded on his weapons, mounted fate horse and rode an t 
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forgetting the purse which lay there Then a young 
carpenter came and bathed ; lie saw the purse and took 
it away witit fcinx Then an old man came and bathed 
and put on his doibes again. The horseman came back, 
as he had remembered his money, and said to the old 
man, 1 My puree was lying here; if thou hast seen it 
give it me/ The old uvai\ said L J I have not seen it/ 
The horseman* who was a Pathln, said* "Thou hast 
stolen my money, no one else has been here. I will not 
let thee go, give me my money/ The old man said, 1 1 
know nothing of it 1 Then the Pathan drew his sword 
anil struck the old man on the neck, so that Jus bead 
flew oil When he had killed the old man the Fathan 
mounted and rode away. Moses the Friend saw this 
sight, and went to God and said, * I have seen a strange 
thing/ and he related the whole -story. Then God 
answered and said, "The gfudfetherr of the carpenter 
who took the money built a house For the fcihan’s 
grandfather. His wages amounted to r. thousand rupees 
which the Pathan's grandfather did not pay. Now I 
have given him back hb due But the grandfather of 
the old man. whom the Pathan kHled, h 3 d killed the 
Patb3n s greats rarulfathety m the price of lib blood was 
still due by the old man, and 1 have reco voted dial 
blood from him I have dime justice to both this day/ 


LVllL 

THE ASCENT OF THE PROPHET TO HEAVER, 

Thi> venksn ufthe kgudoftlii 1 MPrfljm mystic visit ufMuh. jmii.-n i 
to Hejyen does noi + as for sis 1 know, eftial in metrical form, but 
ii 1 $. of ooD&ideriibk imprest -.nd illustroiEft the p urely ambropcunorpluc 
form tin 11 such [lairatn t- --.tiiimt imrm£ trie Hiikurhfc as well as 
imrmhet uncuJuire-i rnets I j&h'O it b*i£ m pm-j tiirm ai ! 
touk at Ccawti frurn iltc djetaiiua of OlusL.itu VI1 L h:sirr•■ irL .'fcjI 3viiiirk tn\ 
m 1% Ii not bttn punished huhflftft 
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0» the Jay on which the Holy Apostk of God ascend*! 
to Heaven in the Mi raj, the Angel of inspiration Wahi 
l t GabH-l ! carried him up and he passed above the seven 
heavens, flicrr the Angel said, f may go no further, my 
w ' n 6 s "'iiI hum.' Then the Saint JJastgir the King, whom 
fht-y call JhiJirat Pir. 1 came and gave him his shoulder 
The Prophet act his foot on the shoulder and went up. 
Hicn tliL Hulj- Prophet gave this command to DastgTr 
Tladshah, ’My feet rest upon thee, and thy feet shad 
rest upon jjj other Pin*’ 

He went ort and met a tiger standing in the way. 
the tiger opened its mouth wide, thJ Prophet drew 
the ring from his finger and put it into the tiger’s mouth. 
And now, as he went on, and presented himself for his 
Ml'rilj. Gnd gave this order, ‘ Put up a sheet between us. 
^ rl curtain.' The sheet was pu: up , God was on one 
std^ and the Apostle t God on the other. Then God 
sai'!, ' My friend I anti the Apostle said ' My friend! ’ 
Then God commanded as follows: 

I have created thee, and I have created die world 
the land ami the firmament for thy pleasure. Had I 
not created thee I had not created the rest of the 
universe. 

Tfum the Apostle MrtJ: 

Lard ! I have fiSmc: hither to see thee 
God commanded os followsi 

O my friend, I Iiave made thee a promise that one 
day 1 would show thee my face. If thou wouldst see 
ft at this time I will show thee my face even now. 
but ii thou wilt look upon it on the Day of Judgment, 
together with thy people, then t will show It unto dice 
ujjon that day 

The Prophet said : 

'TI.O iiirT i, iikoliad T Uh ‘Al-hl'l Jidfr JhlfttlJ . ,, B CroaVe. ft,*,;,. 
v ‘V'rtfarm L 216. .t,:L Touuk. ;L> 
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I will look upon it on the Judgment Day. that my 
people too may see thy face. 

Four score and ten thousand times did they converge 
in one night, and jci that one rug hi eighteen years 
passed 

When food was brought in for the Apostle of God, 
he said: 

Lord] I have not at any time eaters bread alone. 

And God commanded and said: 

Eat and One wilt cat with thee also. 

And a> the Prophet ate- hts bread, ll hand kept cornmg 
forth from beyond the sheet and taking up the food. 
Am! the ring which he had pm into the tiger's mouth 
he saw upon a finger of that hands and knew it to be 
his own* 

Then the Prophet received permission to depart, and 
he returned and came to his own home. And as he 
arrived Lhe chain of hh door was -dill a winging as It 
had been swinging at th e time lie went a my. Having 
come in f he related what had happened and how he 
had returned so rapidly, and how- eighteen years had 
passed in one night. Then a HmdO gram-dealer* said, 
4 See what a great man he and what great lies 

he tdk r 

On a certain day by G* kTs will it happened that th ; 
shopkeeper had caught a fish and gave it to his wife 
to scrape, and said, 1 1 uni going to the creek to bathe 
and to fetch a pot of water. 1 He weut to the bank of 

the river : took off his cap 1 and laid it down with, bis 

ah oca and Iils waieipot. and went into the fiver to bathe 
He dipped under the water, and when he emerged he 

peredved that he had become a woman HL clothe.- 

3 Th* EUkkxl (An taqq*b h *l**!T* bf mootin'* u mtuiiug * 
liiftilu Tl*nyi + nr frinfjjsyteraLlrr ,nnl gr=-.un— h=U«n. 

*Tb<c IlimiOj iu Ehluctiktan wmi it£ L*Em|ii ^ m cmr ■ ! *- w 

teitina, km cap* yaiy, utd dik fwirffrin picnic 
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were not lying there nor hb waterpot; it was another 
land* another place, and he was a woman f He sat 
down naked on the bank, and a horseman came by 
and made him mount on his mare's saddle-bow in front 
oT him, carried him away to hh own town and married 
him. Seven children were bom to him. One day he 
took the last child's clothes to the river-hank to wash 
them, and paving washed them spread them out in the 
sun* and went into the w^ter to bathe. He dived under 
the water, and on coming out saw that he was a man 
again, and was back in the first place ; the waterpot* the 
cap and the shoes were all lying there, he was that 
very shopkeeper, lie went back quickly to his home 
And saw his wife scraping that same nsh on one side 
His wife said. Didst thou go to the river p or turn back 
half way? Thou h:ist come very quickly/ Woman/ he 
said t 1 [ have passed many years." and he told her all 
hss story- Then he confessed that the Prophet's tale 
wai true, and became a MuSalmSlt 

Afterwards the Prophet fell ill, and some one came 
and knt>cked at hi* door and rattled it He said to 
the maidservant, f Go and see what sort of man he h, 
what is his dscript]on . 1 The maidservant went out and 
saw him, and ^tid, 1 His appearance b not that of a 
man of these parts, The Apostle said, "This Is a AjsrnU 
<ome to take my breath. Go and say, 1 There are still 
eighteen years of life remaining to mt Go and enquire 
front God whether it is not so ,* 1 The maidservant went 
and said this, and f Azri51 went to God and said, 
4 Lord \ Thy friend says tiiat he has still eighteen 
years to Hve* Wliat is thy command ? r The Lord 
commanded as follows: 4 Gn and tell my friend That he 
passed through tho^ eighteen years in one night at the 
time of his inPraj, and say, f lf it b thy desire I iviil 
add yet a thousand years to thy life, but lif them wilt 
abide by the law thy time is tow/ 
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Azrai] came and explained thin to the Prcohct. who 

*aid. ■ I a in wilIing_Pa_^t Jn, r 

Then Azrall came in and begim to pnas on bis 

!TW°, dri T ° l,t ^ br * atl1 T]le P ^ph tt said, 

Azniil, do* thou use a? much force to my people as 
thou art using to me now? 1 'Azrail answered. ‘To thy 
(leap c I use Che force of five fingers, but to tine [ 
arn using the force of but one finger' 

Then the Prophet said. ‘Press upon me with the force 
, ,llf ™ fin e eri > but U P 0[1 my people with the force 
° f ,,nc on, y-' with that the Prophet passed 


LIX- 

LECENDS OF ‘ALL 
'• THE pigeon and the hawk 

sH 

2rmar,ir,ss^^-* ~£. 

™ ,tiJrbeo,cd ™ ■ •cotpttiJT from Amarawwi W 
/SS* , // “ *Jf*" ,Paw ‘- * 5 ». Vot J, p 1J7 , as,, Kuill .ji; 
*' G*to-&nddki 9 u t (Parts, i ,,, ^.,1 f - 

A hawk and a harmless pigeon both struggling toncther 
feU into ihr King's bp, and the baric first prayed him 
for help, and said; 

Hail to thee ‘AJr, King of Men. Thou an certainly the 
Lord of our faith, - 

i left my hungry children on the bank of the Seven 
^^reams on a deep-rooted tree. 1 have come swooping 
round that 1 may find somewhere some kind of game to 
' to my ravenous young oneaL Do not take away 
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from me what I have hunted and caught far thou 
koowest dl the circumstances 

Then the pigeon made his petition: 

Hai) to thee *A1I* King of Men, Thou art certainly the 
Guardian of our faith 

My story h this, 1 left my Hungry children on the 
slopes of Mount flambor I came tu-rc that I might 
pick up some grains of com to cany to my starving 
brood, I have been seized by this cm cl hawk who has 
taken rne to tear me open. Now give me not to this 
ravenous hawk, for thou knowest everything that has 
happened. 

He called to his servant and slave; 

'Kambaij bring me my knife/ He laid his hand upon 
his thigh. 'Come, hawk ’ 1 will give thee sottw flealv 
Then he cut out as much of his own flesh as was 
equal to the weight of the pigeon, and even a little more. 
The harmless pigeon began to weep, * He is not a 
hawk! nor ant ] a pigeon* ive are both angel* of Gcd 
whom he lias sent to try thee, add well hast thou 
endured the test 1 


UX. 

% THE GENEROSITY OF ‘ALL 

Thh poem was taken down at the same time as the preceding 
ooe A prose narrative, of which \hc text 'la mcSiitSed m my RaJ<K&t 
I*.xt <No. XXXI i. i\ fibs up wine gaps in the ir.d 

fihubes hy that the ! iUrir! beggar Ut wltum r|.t 'Ht-UaiJ wili 

given w r. S,,i. l 4 SAtui'.ir hin.sdj", the celebrated slim uf the 
Shunt?. Kamhar. the name of 'Ak'i scsvimt, mean* coloured, ami he 
1 ^ supposed: to hare heesi a negio f t ie genetall? heJteved llmt the 
Kambartnl brahoit, the dan to which die Kh^n of Ketot bdopya, 
are descended bom Kambar. 

Ahmad son o■ Shorah sin^s he rings the praises of 
(he l_ord 'Alt: lie sings of the day on which the Lord 
“Alt was sold 
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Ahmad tdb a raju of the King of Men, a tale of the 
King of Mot the glory of the King. 

A petitioner came and said with downcast countenance 
' Gnre me some money that l may marry my seven 
daughters. Seven daughters I have* who sit at one 
hearth, but J have no money and the rest of the tribe 
does not know, 1 

'Alt called Kambsr to him at early mom ‘Kambar, 
bring a white turban and bind it on this old imrft head'* 
Thou hast brought me out of lb*; town, whence wilt 
thou get the money? 1 

Money I liavc none that 1 can give thee. Take me 
by the hand and sell me in tile streets of the town, sell 
mr there* where I wilt fetch the price of a hundred men, 
and bring a strong mule to cam- away the money.' 

The money was paid by a wealthy woman of GaunLiiL 5 
' What man h this who h sold for the price of a 
hundred men ? 1 

'All then said with his pearl-shedding mouth, 1 Haidar 
is my name. I can do every kind of work 1 
* Take a hatchet and go out to cut wood ' 

He came Into Lhe jungle which lies above Gaunim, 
*ud there Haidar went to sleep with happy dreams 
Then tigers fell upon the beast* of burden and began 
to bmr them to pieces The king awoke from his happy 
dreams. First one- tiger and then three others came out 
of the jungle. He took them by the ears and leaded 
them like black donkeys and came in by the uppeF gate 
of Gaurrinl, all tile four tigers roaring with one mouth, 
and canie to a stop under the Kam's palace. 

'Stop thy tigers, and the whole town will become 
Mtisalmnn .it once: 

"Tta [iw: Mntlre ftirtr «dd+ ihit KsuiiUit bimigft! Uie ‘tffhau 

ii vu itM p ttkiom^ hsad F sitd foil 'AT ml, J Ct™ And I *m 
P** 1 h" mmtej/ anJ rncJc the -jltl mua iws$ frita lhe oji^n Gmrm? 

' (?ii9S n I, it th* t'-wti t pi Urc G-aari* Cldin or IFllbdicim 
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'Now I will stop them, .n. the Faith of Muhammad 
ta increased/ 

Three times they repeated the Confession of Faith of 
Muhammad, 

Then 'Ah quickly called to E&mbar, 1 Come, Kambar. 
1 will take a caravan to Medina, 1 He loaded a thousand 
camels with the gaLd-mbhurc (he had received from 
Gaumn!)* A Faqtr s who was sitting at the cross-roads, 
asked Murttaa to give him breach and the King -aid* 
' Kaitibar, give the Faqir some bread/ 

Kambar said, 'Tht bread is m a camel's bale:' 

The King said, 'Give him the camd with its load - 1 

Karnbar said, * The camel u at the head of the 
string/ 

The King said, 4 Give him the whole string 1 

Kambar gave a shout and felt from his riding~tamd« 
and the dust was scattered all over hts royal mouth 
ajid lace, 

'All smiled as he sat on Uuldul's 5 saddle, *Wlty is 
thy noble form trembling, Kambar ? 1 he said. 

Kambsr replied to his ancestral Loid : 

4 When ! was young, my father and mother told me 
that I was household slave to Duldul 1 ^ true lord, and 
now. seeing thy generosity, I was astounded, fearing lest 
with tliy other gift£ l might also be sent nfi" with Faqir# 
to grander m the desert V 

The poem concludes here. The prose version ^dds : 

Then Karnbur took the whole string of camels und 
gave them to the Faqir, putting the nose-striug of the 
leading canid into his hand. The Faqir said, 1 1 isktd 
for bread, and thou hast only given ^ * string/ 1 Ah 

' Hets.; Elns pw:c unulrrc *3) a ihe eaiarap: FT^jrr^t unit ft* ihr 

r.ipiii, cm! r.tact n5d.-ii:in^ U*:ic±i aekS VMivk Ami sntl m Uml K*qir 

mm&z bv ihc wiyilik. 

= Th< sum <jf t Ali , i bont. 


And Legends t)f Saints 165 

Open thy eyes atid see/ The Fat|lr received his 
aight* lie opened hi* eyes and saw a thousand canids 
laden with riches. Tliat Faqlr was Sakhr Sarwar. He 
t->ok away the property and distributed it In alms and 
built a house. It is now wdJ known in Baluchis tan that 
that Faqfr became Sakhi Sarwar, Kamhar s descendants 
became Khans of the Brabols, and are still, called 
Kambanims. 


LX. 

YOUTH AXD AGE (r> 

Ttia jKJcrn is the roinpQ&it^in of Jw± Kiri, a yumtji Maari, ftcui» 
whoie djeiAtmn I tool; it domi ]» iSj^j a,t a lonciv police oi 

wtkirJi hr: wu_r tr. charge. fThe use of lltf Englhti word " police p 
m 4j may ht noted., 1 - Jhw& had a t&cal refnitEuion c.- a poe* 
bui 1 was Unabfc to take d™n any rnnrrt of hi 5 cotnipotitiun*. 

Let me remember the Lord who h the ruler of creation 
My soul is oppressed by my unnumbered sins, I call 
continually on my helper, my hone tired Fir By God's 
command thou dost the work, man is but a fool. Fasting 
and prayer at the five appointed times are the health 
*>r the soul, and tile highest rank belongs to those who 
most bountiful. The Holy Prophet himself is security 
for both good and evQ. 

Vouth is man's opportunity, it is the season of pleasure , 
*ge destroys our chances, and puts youth on one tideL 
If one should lay his hand in the direction of old age 
he would set faithful ipie^ to spy out his ways. A young 
man would make a compact with his own youth, he 
would send for the owner of thoroughbred marcs, and 
adorn his horse with harness, coloured by cunning workers 
in leather; he would be in a hurry to thrust Ids feet into 
the brazen stirrup- 1 ; he would saddle his young mure, 
commend himself to God, and then with whip and heel 
u *8* W KLs atced, make the dusi lly from its hods high 
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above the turbans* and scatter the goatherds on the 
desert paths. The business of horse and rider he would 
carry out with attention to rules, ht would seek through 
all the lour quarters of the globe, search all the camping 
grounds for black-eared bays* and strike bargains with 
the owners of highly-bred chestnuts He would know 
how- to fight with earth-shaking age, and completely twist 
round lime-devouring age. From afar he would dart 
his whistling bullets at him, and the smoke from his 
gun J s pan would go as far as a shout can be heard 
The youth would twist backward* the face of old age, 
strike with his keen newly ^sharpened sword and separate 
his lordly visage from the neck*. 

He would hang it by green straps fastened to the grey 
beard, and carry it sway* swinging for many miles, on 
his swift mare, and then throw 1 it to the wild beasts of 
the wilderness. Minstrels at merrymakings would sing of 
it to chiefs, arid kings w r ould hear it In their palaces, 
how God had freed his people from this briuger Oi 
misfortune. 

Then old age replied ; 

Listen to my words; intoxication is for the wicked, 
and good counsel for the wise heart. Perchance thou 
art mounted on the horse of a devil fshaltan) or demon 
fbet 3 J)\ and at the end, by God's command, ihou wilt 
have spent all thy strength. I am not alone, many arc 
the assaults of the Angel ('Azrdil). The Angel of Death 
knows no fear, ht is powerful in attack* a pitiless foe 
and separator of friend ships. He violently takes away 
golden Lids from their old fathers, he is head of the Police; 
and his orders are in force At that time will 1 come 
upon thee* when thou art enjoying thy life most 
thoroughly, when thou art wandering round with thy 
heart's desire- fulfilled. Give up desire* and repeat the 
name of God. 

?r»t c^/njrcmrtitHi &f j\n ftfahnsaiulcB 1 t jr/fl w nn! iU*t IfmdCi tjj.W, 
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Then I answered to that brings r of sorrow, old age: 

Thou art the manifest enemy of die young. I hoy 
britigest to despair all those fair-coloured forms. Come 
thou not here . whcO they take one of thy spies the words 
Uttered wfli not be fit for lordly .issumbUea. They are 
always calling for intellect and wisdom 4> antidotes, they 
will not allow' the joys of lovers to exist for a moment 
Let them not stand before us; let them begone ! 

1 A/.rail with the sweats of death is better than thou 
With thy catlike form. Many youths are wandering about 
with anger against thee. Through hatred of age* they 
furbish up their swords. ‘Old age, they -±y, h tvo one, 
he is a mere juggler with no associates/' The clouds, by 
ilod's command, discharge their tain, by the fixed compact 
u£ the Lord lhey give forth the water j rain falls on 
Hind and Sind, and the moisture spreads over the four 
quiiiterb of the earth. 


LX1 

YOUTH AND ACE (3). RV HA ID Aft BaLXCHANI 

This poem. bkc ihe last on the vrbjecL of youth j*nd s* uLhq 
hv 4 poet, h h no kinder the deflimre ^niail die advance 

ol delivered by a Wgimsiii yomli. bul the Lament of an old 

man ulrtady in its dutches, The real is taken s’naoi Mr, Mayer 

ClfUirS* p. 6 jh 

Haidar BilachSni sirigs of bis own aid age he sings : 

Come my Tious, with faces like bridegrooms, valiant 
warriors of the MaJsSrfs; do not afflict your life wMc you 
possess it , old age has now set me on one -ids:, and 
I must refrain from the silver-mounted saddle of the 
young mare. from the sweetness of fair women, from the 
embassies to chiefs 1 councils- A man living ul t- F ^- ; £ 3 fol¬ 
lowing upon my tracks has seized upon my noble form, 
l Atn caught as if with tigers 1 limbs. 1 must withhold 
my thighs from leaping hotses, my areas from the fully- 
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strung bow- My hands tremble when I hold the bridle 
my fingers shrink from the ShFriLrf blade, my shrunken 
teeth in their gums like betd-nut no longer break things 
as they did formerly; my eyes become heavy from gazing 
aL things far away, my neck shrinks from armour and 
helmet like those of David. As long as my time for 
conversation lasted, I had my abode at the meeting of 
four roads, and my fort had its gates dosed Whenever 
they spoke to me of guests, 1 called upon the boms 
and minstrels. They dragged out plaited mats, and red 
nigs, and the knife was laid to the yearling lambs, I 
had mom for them in my cauldrons and ovens, I distri- 
buted- full Ira ys of food with pleasure, and gave them 
to die Balocbes whom 1 entertained. Two thousand 
(twenty hundred} men came and drank there, and for 
them l cut down the sol-trees, 1 which were the shade 
over my horses' atolls, and the place where I said mv 
prayers at the five appointed time* My saddle was put 
upon suckling fillies, my servants ran in front. I saw my 
chief in my upper storey, and there t sat side by side 
with tile rulers; I sat on a chair or honour and arranged 
terms for my tribe; they gave me coats of kincob and 
sok. And when I came out from the nobles up to the 
boundary of my own chieftainship (nj y market was at 
Marav, at Sangsih. with its flowing watertoumis, at 
tmmbaz and barren SyShiUy I took a share with the 
nohles, the heads of families. Now I sit and put up 
prayers For that day when my King shall grant me his 
protection. 1 am travelling with my face towards that 
resimg-place, and Haidar has passed his life with comfort 
‘Tftc Jfaajal or I’tutuffr, Spa ^ m V* f j* 

*‘ W Jl “ f f GomfAi «„i Span * le (n llk: 

J ncdfpk4 b> tin ■sljacniJi^ thr x\ ^ f \ 
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APPENDIX TO PART (\ 

THE STORY OF DR Is THE PROPHET 

The angina text oi ci:^ story ns. narrated by GJmLLni Mubiitim.nl 
iSalich^ni ftiIS I:*? found m my BaUcM Trx/ ^&k (Liliure. iS^il 
JtrsU 4 inmsIiUirin. !i trr. reproduced, appeared m /'Wt-Lorr, iS^jt 
The inline Drts a khrrtened fottn slf Idris, whe :1 y^uerjlfy 
itUin.i?fiiEd with ihu Enisdi of tin? fs^vik rsJ Gcne-io Tlht roniiFrcticrn 
nuiy trf irajzud in the izonHusioti lT tbg pircf-tni st-my, Mjj.rTiisi.iij,, 
brj* Dria fondly defied from lhis world A similar iiorv u ? to 
ihc exposure of the thiity-osRc children is related fit li-'irrojt Ghtuii 
uj Mt Chihl’iiisi titir Quetta torff 7 Vinvi\ Loudon* if'-44„ 
IL 35s). The ruini= of ihfi mountain ChUd-Un, 'the forty per^ni, 
it interpreted .is reftairLii|; io the aairsfs forty children. 

There was l certain Prophet na^d Dns, who possesied 
munh cattle but had no son. He perpetual)' asked for 
clit prayers of faqirs that God might give him y >un. 
One day a certain faqTr passed by and begged from 
him* saying, f G prophet Oris; in God’s name give me 
something/ He replied, 1 1 have been perpetually giving 
and giving in God’s name, Now, l will give thee 
nothing, for no son has been bom to mt J The faqtr 
said, *1 will pronounce a blessing on thee, and God 
whi give thee a son/ Then die fatjir blessed him and 
said, I have given thee forty sans in one day/ 

The prophet’* wife conceived and bore forty sons. 
Then the prophet arid hi* wife Cook counsel together, 
^ying, ' We cannot support forty son& F foi us do this, 
keep one and leave the other thirty-nine in the wilder* 
ries.v The mother kept one, and he took nine and thirtv 
and throw them out in die msIfc 

When a year ]iad passed a goatherd drove hLa flock 
to graze on the spot where the prophet had cast away 
hh off sp ri n g, and there he nine and thirty children 
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playing together. He was 5 -ore afraid and said within 
himself, 1 This is a barren wilderness. Who arc these 
children ? Are they jinns or some other of God's 
mysteries?' In the evening he told bis master how 
he had seen forty children in the desert, and knew not 
what the}' were. 

The news was spread among the people and it came 
to the ears of Dris the Prophet, and he said, * 1 will 
enquire from the goatherd,' hut in his heart he knew 
that these were his children. Me went and asked the 
goatherd, who said 1 1 will drive out my flock and go 
with thee and show thee die place.* So lie set forth 
with the goatherd and he showed him the plate, there 
was ho one there, but their trucks could be seen. Dris 
sat down there, and tht goatherd drove off his flock. 
Urts hid himself and waited £JJ| they should come. 
Then he saw the children come out and come towards 
him, ami saw that they went indeed Ms children, one 
[ike the other fit came out and showed himself and 
*aiti T 1 am your father, you are my children/ but the 
< hddren fled from him, He called to them, 'Go not, 
come back ’ but they did not stay, and ran away, 
l)ns stayed in that place a night and a day. hoping 
that they would return, but his children did not come 
to play in that place. He returned to his home, and 
told a tuulli all that had happened to him before, and 
faith Xijw iij what manner can ] obtain possession ol 
them ? Tht mu] I a said, ‘ Thuu caust obtain possession 
of them in no other way than this.—let thdr mother 
take out their brother, whom you have kept with you, 
to the place where they play, and put him down and 
hide hersi-K, when the children come to play and sec 
their brother, perchance they may fix thdr hearts on 
hi hi and may there. When she sees that they a re 
staying, then let her come out but say nothing hut if 
they take to flight, let her say, 4 For ten months I bore 
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you in my womb, give me nn rights.' In n& other 
way caosrt then secure them.' 

The woman then took her son and bore him to the 
playing-piace. and put him down there, and hid herself. 
The children came out and began to play with their 
brother. Then the mother showed herself and they took 
to flight She cried to them, 1 Ten months did 1 bear 
you in my womb; go ye not away, bwt give me what is 
mine' Then the children came back, and the mother 
comforted them, and gave them some sweetmeats she 
had brought with her, and accustomed them to her. 
When they knew her well she took them away with 
her and brought them home. 

The prophet Drls was very glad and gave away much 
in alms in God's name. All the forty children he taught 
to recite the Quran and to say their prayers in the 
mosque. Hui a command from God came to ‘AztSil the 
angel to take away the breath of ail the forty at one 
time, and alter some days the breath went out of them, 
ind they died. .,nd they bore them away and buried them. 

After this the prophet Dris said to his wife, ! can 
no longer stay in this country; if thou wilt, come with 
me; if not, 1 go myself,’ Shu said. ‘I will remain ami 
sit by the graves of my eons; 1 will not go." 

Drls set forth, and lay down to rest in the desert, and 
when dav broke be went on again, and coming to a certain 
spot he saw a plot of watermelons Hi plucked one and 
took it with him, thinking to cat it further on, and then 
he saw a band -f hoi-emeu coining behind him They 
came in from of Dris the prophet, and saluted him. and 
^aid, ‘The King's son is lost; hast thou seen anything 
of him here-’ 1 II* replied, ’I have seen nothing.' The 
watctmclon was tied up in a knot of his scarf, and the 
horsemen asked what wa3 tied up in that knot. lie said 
it was a watermelon. I hey laid, l ntic it. and rt us 
see.' He untied it, and found the KingV sorts bead' 


'"2 
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On Ibis they *ai*«d Dfb, raying, ‘Thou hast vlaiti the 
sdjs of the Km^; his head us with tb&r They can-red 
limi before the King, ordered them to cut off his bauds 
art,: to cut olT his feet and to put out bis eyes, an J thor 

sho “ ,d cast ilfl " forth and abandon him. and they 
did »o. A certain potter saw him and said, 'l haw no 
cMdrm and. if the King permits, I will take Lins man 
home with me, and heal him and tend him for God s sake.’ 
The King said, 'Take him and look after him/ The potter 
twk him borne and healed him and tended him Then 
the prophet Dris said. ‘Thou hast healed my wound* 
and now seat me on the weil-board behind the oxen, that 
T may d rive them nnd work the well/ So the potter took 
liim and seated him there- Now the Kings paiacc was 
near this well, and every' morning the King's daughter 
rotif early and recited the Quran. The prophet Drh 
would listen to her voice, and he, as he sat on bis board 
would recite the Quran too. The Kings daughter laid 

hcf ° wn Q u ™ *** fiwd U» cars of her heart on 
iinn for his voice sounded sweet to h lt. Every mom,„ , 
site did thus, s 


One day the prints said to her father. ■ Father, f wish 
thee to find me a husband that I may marry. Gather the 
peepic together and let me choose myself a husband/ 
the k:ng Called the people together and they assembled 
there. Erls asked the potter to take him to the assembly, 
so he carried him there j n an 0 p^. r , basket ^ j l|m 
down. The Kings daughter filled a cup with water and 
gave rt to her handmaiden ami said, ‘Take this ane | 
spnnkie it over tliat maimed man/ The maid took it 
aud sprinkled ft, The King was not pleased, and said, 
o-tiay s meeting is a failure, let the people assemble 
again to-m&rrow.' The next day the princess again sent 
cr handmaiden to sprinkle water over the maimed man 
atid die took it aTJ(J fL ^ j-. ‘ 

ceived that his daughter had set her heart un this man 
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and he Jtafd, 'Let her take him* 1 So he married him to 
hh daughter and took him Into the palace and gave him 
4 daily allowance. 

One day three men appeared saying that they wanted 
justice from the King. The King said, ’ I will first wash 
my hands and face, then J will come and decide your 
ease. Wait here, 1 They said, - This King will not do 
us justice, let m go to the prophet Drift, and he will 
decide out case, 3 The King overheard what they ftaid, 
and whet) they went away the King sent a man to follow 
ihern, to see where they went to visit Dris. They went 
to the King's son-in-law, and saluted him, and said, 
*0 prophet Dris, decide our case 1 He said, "Who are 
ye that I should decide your case For you V The first 
said, 1 My name is Sihat (health } 1 1 the next said. 1 My 
name is Bakht j fortune and the third said. My name 
is Akl (wisdom)." Then Drift said, 't iiave been hungering 
greatly after you. Now l am happy They embraced 
Oris the prophet, and at that moment he became whole, 
■.old with that the three men vanished 

Then men went to the King and congratulated him 
saying; ' Thy son4ndaw has become whole,' The King 1 
was much pleased ami set off to sec Dns the prophet 
Drts told him Ins whole story * and saEd, * Now dig up 
that bead that thou didst bury, and look at it lie went 
and dug it tip and looked at It, and Jo 1 it was a water- 
melon, 

Thefi the King was very sad. thinking, * 1 have done 
a very unjust deed* But Dn% said* * Be not sad, what 
happened to me was ordered by God Now pray and 
I will pray too, that God may restore thy son to Am.' 
They berth prayed, and after a day or Lwo j message 
of congratulation came to the King Lhai hb was 
alive and was married and was coming to him. Then 
the King was very joyful, and he prayed that the sons 
of the prophet Drift might come to lift 
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Dns the prophet then said that he would go to life 
omti country, and the King said.'Go, and my daughter 
will go with tliK,and I will give thetj a band ot horsemen 
as an escort.' 

Diis set forth and went to ius own [and, imi wlfcn 
he an-ived tiicrc he found: life forty sons alive saying 
their [laiycts in the niosiiue ; so he too became happy" 

God had made a promise to the prophet Drls as follow*. 

' One day thou sholt behold me, but thou must also 
promise that when thou hast seen mu once thou wilt 
depart and go, St- he went to make his reverence before 
God, and sat with God. Then God said, Now departT 
He went out ayfag, ' 1 go.' but he was not able to leave 
G.jds presence, and having gone out he returned and 
c:i:nt- back .igain. 1 ’hcn God said, ‘ Why iiast thou re- 
turned Uris said, E forgot rny sin** here/ but he 
spoke falsely. He cure and sat down* and God said, 
‘Them didst promise that thou wouldst depart, new why 
goesl thou not?' Then Dns said, ‘I made one promise 
that I would arise and go, and I have kept that promise, 
for T went out Now 1 have returned, anti I ivjli depart 
no more' And he abode there In God's presence and 
returned to ea fth no more, 

Ae/*.—Masson relates the story of CluM-tan as follows 
(Vol If. p. S3): 


The aaat on the creel of Chchcl Tan fe one of srai yeiwmiien 
a * K fS ihr - aaMi hib & , «,rf J mnv u- ttCBttd, i*rhap 5 , fc 
Htijng what U, ey rclito as t u in hiisury, tn doing „ i n «4 M( 
caiumci my reader* ihai it is umieaEsart to yield the implicit 

tietiei h. . tiie legend as then rude pwpit do*. who indeed 1|e via 
qiuatkt* [is truiL 


A fm^.d pu rp whfi had l*en many yean united in wedlock, held 
io legrei IhML uni Lin was unbilled by off* jump; The allied 

repaired lo a, neighbouring holy luaia. and hsoi^Jit him to 
hrt bcnedh.uoii, ihni she become fruitful. The i.^t 

rebuke her. thru he had nos the power to wiw 

EieaiTn bad tL-uisd, Hii wn, afternr-infe the famous Iliuiai Gliiiu*. 
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mtr Iji imw.1 that lit TcU couviiicfd that he could ialiify ihe We y anrl 
casting forty pebbles mto her Sop, bnopbtd n pn^xr ovtr bet ami 
dismissed h eir la pitK^i t*f ri me she ^ j delivered of forty 
cither more than sbt wished or knew haw 10 provide for. In despair 
iii ibr overflowing bounty d Tuperfor powers the husband exposed 
nil the babes hut oat ou the be^his d Chcbcl Tael Afterwards* 
lurched by temorse. he s|ne 4 hi a way *0 iht hilt* with the idea nf 
collecting tbeir brines and sniernn^ them, To bte siaprise hr. tiehelil 
them all Irving* sad |poiklliit(| Eumui^t ihr uee> arvii tucks, He 
rdtimetl 4iEid fold has wife the wobdfe^t talc, who, bow umcinus to 
reclaim ihflirt, auggtiicd Ihnt hi the mansing he should ^ny the 
babe lie Imd preserved m Uh Irka, And by showing him, induce the 
return of bis brethren- He did so, and placed! the diilil on the ground 
to pilhire thorn* They came, hm canned it off in iht iaa cr^ilile 
\mttni-i of sbt bill The firahul* iwliev^ sha« the! foiiy bt'k 1 , yti in 
iheir infantile state* twt abuut the mysterious bill 

ijmrii f *h 11! v, I in ■ - itfi behind luni ik great fame, and is panicula Hy 
ftvfrtd *ii the piiron soittt of children. Many are the holidays 
observed by them to tm honour* Iwth Lit lialudisslan und Siiui In 
ihe latter cotmlry the eleventh iiy of e ■ try month is= e yi : = : 
devoted a* a juvenile festival lit ccrnrnamrf*fott of H«r»t < jhauu. 
There arr mnty ^iiirab billed Ch^hrl Tan In various pairs- K-duil 
Ilbj one near Argundi 


MU0AHBAT KUAN AND SAMRl 

This story wa= primed m my &a/0rif Tf-vMmAA in iSos* and 
a translation «nt ft lffcird m Fn/jb-Lerr in 1893. F rcjsr^hacC st 
here, 45 is ii 4 icuii-historical iegcuil akin to *m» ol theue deal! 
wilh in lbe hidlu k . AIxlu’lMi l^h-Tio was the Hiabot Chief pr 
Khan of K.dAt in the b^gifttfrlg of the eighJetnth century, and 
hit war AjjniuBt the Minins Nawfbt of !>cra GfcA 4 ta his- 

tancil The tract known HATindmjil b dose in the town 
of J-mipar, and eimthrtttd to be part nf ilus Kahst temtaria nun! 
traqueral by the Sfchi under ttatijiT Singh 

Muhabkii I^au “■■bo fifttirea in ibis narrative nos a «a of 
♦Ahi hjilith Khan itid ypcceecicd him. He conquered rhe [itain of 
Kadibl from the Kalhoraa of Smdh, and received a grant of rt fiura 
Nkdir Shah The Vwim conqueter, bui wai oflinrwimSi dtpned by 
Ahmad Shah DurrinP, who favoured hii yomiHei hi other Xaiti 

KM*A* ihe WUiit -\b\n ruiei who ever appciied in Baluchi = Jan, 
This truly waa nar rated by (Ihui^tui Muhamnnitl Balcdfiani 



1/6 Religious and Didneik Poetry 

In the days when 'Abdullah Khan was Khan in KiLat 
there was a war gainst the Nawab of Ders Ghiizi Khan. 
-Abdu llah Khan raised an army, and he marched dot™ 
by way of Syafiaf (U through die hill country of ihc 
ilugtis> Mitha Kh an was chief of the at 

that time ‘Abdu'llah Kh an summoned him and de¬ 
manded an army from him. Mitha Khan took with 
him a hundred horsemen and went to the Khan. All 
the chiefs of ISaiochistau, the feud atone*, the Sara wan 
and jiihlawan (upper and lower) Bmhois were with him, 
but the Gurdianls and Urtshaks and the other tribes 
of the plains were not with him. Then he went by the 
Syah-thank Pass (between Syahaf and the Sham plain), 
by the Sham, and came out Into the plains by the 
Ghhachar Pass to H annul 1 

When the tidings readied him that the Nawab assem¬ 
bled hi; army at Jam pur, Abdullah Khan called together 
all his Amirs io consult them, Mitha Khans counsel 
*** ***» ‘Strike Straight at Deni, for when it is known 
tli.it the army is marching on Dcra every man will 
make haste Io return to his own home and his own 
children, and the army wid break up Then attack 
Jampot and take it' Abdu llah Khan said, 4 1 agree 
with the opinion of Mitha Khan Wazarf, 1 and he set his 
Ucc towards Dltil I lie Naw&b's army broke up, and 
Abdullah Khan attacked add took jampur. and there 
he abcpck a, month. 

There was at jampur a very beautiful woman named 
Samr^ a Mochfs wife,* and Muhahbat Khan son of 
AbduiJak KMn made her bb prisoner. After the con- 
quzst the army returned to Khunisan \ti\ the country 
above ihe Bolan Pass), and Muhabbat Khan took Samr* 
with him and made her bis concubine, and loved her 
greatly. Sim rife husband then went a* ;i pctitToiter to 

* IV IImilLiap si/*. tfn. XU. 

‘TW Modip umv MttftKf'&Mmv of luw ftvtf. 
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■Abdu'llah Khan tn Kilat, and begged in God's name 
that Samri might be given back to him. 

Abdullah Khan said. ' Huhabbat Khan is a man of 
such a kind that iT her hears that Smart's husband has 
" mt he will slay you, far n my Kfranjhip extends, 
go and wander round . and wherever you find a maiden 
t«' suit you. I promise to give her to you in marriage.' 
But the Mochi said, 'I do not want anyone save Samri 
only The Modi! tarried for a year at Kilat, hilt at 
last he received the order to depart and he went buck 
and went to the shrine of Jitve Li! at Schwsn, and there 
he remained as petitioner . 1 For .1 year he carried 
waterpots (for the pilgrims to the shrine), and after a 
year had jiassed one night this order came from Jiwe Lai: 

At Jiimpur live certain eunuchs, aitJ with them j$ 
a fiqlr who takes uuL their donkeys to graze. Go to 
him, he will bring Same back and give her to you." 
So he returned thence, and came to Jumper and went 
m look for ill--- Uqir and saw him grazing the donkeys. 
As soon a. 1 -, lie saw the Mochi the faqir spoke first, and 
said. Had not Jiwe I M power to do it himself, that 
he sent you to me?‘ The Mochi said, 'He sent me to 
you. Then the faqir said, Wow go, and rest in your 
house, and come to me again cm the day when the eunuchs 
dance- in Jntnpur, and I am danrin ; = with them and am 
happy. Come to me then and pull the hem of my 
garment. On a Certain du> there was a wedding at 
some one's house, am! the eunuchs were dandng, and 
that faqir was intoxicated tn the midst of them, the 
mochi came and pulled the hern of his garment, The 
ftijjr dapped his hands trying out, 1 Sam*! 1^ come f 
iutnri L comet’ At that moment u crowd of men came 
running up to congratulate the mochi, saying, ‘Samri 

'CL Hie tlotv or Ettmcb. xvn, Jfrf UF is nlcniist] *itb Lit Stuiilu? 
srhwin, ; ■! wti.'nn 8mn'i h»jAi >l$ii p. ui, amt Mn4S> 
A',-7 1 M/r.f + i S-7*7 „ f h. XXV, 

«r 
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ha* returned and is silling in your bouse The Mochl 
comes home, and finds Sarnn sitting there with her 
hanch covered with moist dough. They asked her kou 
she had come, and she said, *1 was at Kilkt, stud 
Muhabbat Khan had such love for mt, that he would 
cat no bread baked by anyone but me. I was moistening 
tlic flour to make dough for his bread when a green 
fly came flying round before my face. 1 closed my 
eyes and waved my hand to drive it away, and then 
l found myself afttlog in my liouse al jandpur,' 

So tiic Mochi and Samrt lived happy together, and 
MulubbiU Khan was left he K.i] <t, 

THE LEGEND OF PiR SUHRI 

The iinrw cf F'u SuJirx, one of the moat cdeFtJied latnis of die, 
Bafudi hill country, hi t piubaMy been ta[cl In verse^ but [ have nWE 
met with u t git r e it here from H^iu kftmK pros* version aonwned 
n his Bihlch^nama fin I’ernin nhanurim) A ttanskvraiian md 
TramkuiEin will ilsv be found m editk*n. 

The Notjdih Bugtbt itj whe^e catmtry the dirine of Fir St&tf ev 
iirorttedr are & ieetinn of the tribe 10 n-hom special reiEg'tmi* anti 
tjmpcal powers Hire popularly attributed. 

Plr Stihri was a Pherozanl of the -Noth am clan One 
day he was grazing his flock of goats in the jungle when 
the Four Friends <vk the first four Khalifas, Abubekr, 
■Uthmijn, ‘Umar and 'Alii appeared to him and asked 
him for a goat. Suhri said. This flock is not mine. I 
am only the goatherd. One goat belongs to me as tny 
hire, and that I will give to you' Then he brought the 
goat and gave it to them, and the Four Friends roasted 
anil ate iL Then they called Suhri to them and blessed 
him, saying, * If ever the owner of the herd should drive 
thec out of thy hardship, then make a large fold near 
thy home, and drive Into the fold all the goats that thou 
hast of thy own. By God's command thy whulc fold 
sliail be tilled with goats lit thy fold will be found 
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goals of such a kind that no one shall know them.' And 
the Four Friends gave Suhri a staff and said to him. * If, 
at any place, thou art In need of water, drive this staff 
into the ground, trusting in God. and then and there 
water will flow from the ground, and thou mayst drink 
of it and give thy goats drink also.' 

Having said this, the Four Friends departed to their 
Own place, and thenceforward Suhri never drove his goats 
to water as before, but wheresoever he was when noontide 
fell Jif would drive his staff into the ground, and bring 
forth the water and give the goats to drink. 

After some days the owner of the goats said in his 
heart. 'My goatherd does, not bring the goats to the 
watering-place as before. I know not whether lie waters 
them at some other place, or whether it is so that my 
docks are dying of thirst.' So one day lit went out into 
the wilderness and hid himself, and he perceived that 
Suhri was watering the goats ort the top of a mountain- 
peak ! When Suhri had driven the flock away to another 
place, the owner came out and looked at the spot, and 
behold there was no water there, nor any place for water 
Then he went to Suhri and said to him,‘Tell me regard¬ 
ing this water: how didst thou bring water for the flock 
to the top of a mountain ?' At first Suhri put him off. 
but afterwards, on that very place where they were sitting, 
he brought forth water with his staff for his master. That 
evening the master returned to his home and told liis 
wife. They took counsel together and agreed that this 
man was a divine faqir, and that it was not well to keep 
him as a goatherd. At night Suhri brought back the 
flock to the village as was his custom, and lay down to 
sleep in the fold. Early in the morning, when the master 
Came to wake him. he saw a black snake (Xr a cobraJ 
tying by him. Again the master was frightened and said 
to him, 'Thou art a faqir, I cannot keep thee as a 
goatherd.' 


tSo R e/igr&Hs ami Didactic Poetry 

On tills Suhri made a Urge fold near his house, ami 
in it he put unu goat which he had brought as his wages. 
He slept there at night, and in the early morning when 
he awoke he saw that the whole fold was full of goats. 
Most of the goats were red f£* brown), some were white 
with red ears * they were goats of such a kind as no man 
had seen before. 

One day as Snltri was gracing his goats a band of 
Biiltdhis fell upon luns and slew him + and the place is 
cniLr?J Suhn-Khufihtagh t Suhri s gE^unrhter) till this day. 
As the}' were driving off the goats Suhri came to life 
and pursued and overtook them. The enemies killed 
hiin again, and cut off his head and threw it away. 
Suhri took up hi^ head in hi? hands, and went to them 
and said* Give me hack my goal*. When the enemies 
perceived how it was they gave him the goats, ami fell 
at his feet and asked his blessing. In this state Suhrf 
catne home headhss, and then fell to the ground and 
died but first lie had said to Ills sons. 1 On tile day of 
my death bind me upon a camel, and wherever the 
canid sits down and does not rise again H there make 
my tomb/ His sons did so. The camel isr^i went and 
sat down at four separate places where theft- were KahTr- 
trees (Frosopis Spicigera?. and these trees are still there. 
Then he came to the spot where Suhris shrine now is, 
and ?at down there and would not stand up again. So 
they built Suhris tomb in that place, SishnV daughter 
also died the same day, and they made her tomb dose 
to Sul in' 5 . Next day they saw that Suhris daughter's 
tomb was in another direction and not in its former place, 
Ptr Solan manifested many other wonderful deeds which 
[ am not able to tdl and from that day die Zarkilnb 
^nd most of the other Baloches of the liilb and of the 
plains pay great respect to him. In Baloehistau the 
greatest oath is by Fir Suhri, and from fear of Par Suhri 
the Balochts wfQ not take a false oath, ami they say 
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that Suhrl will do some great injury to] any man who 
swears falsely by him. Most Baloches give a red goat 
as an offering at Suhn’s shrine; 1 any one whose wish is 
fulfilled takes a red goat and presents it The attendants 
on the shrine kill the goat and distribute it to alt the 
men who are present on lltat day. All Baiochea consider 
the whole Noljuni clan to be faqlrs. At present 1 their 
headman b Fatchait PhfifoaSnt. the Bidochc* pay him 
great respect, and thus he has become a strong and 
powerful headman, and most Baloches fear him because 
he belongs to Suhri's clan. Many men visit Suhri's 
shrine every day. It Is one day's march to the vest 
of Syahaf. 

NsU —The laitei pan of the above i» no doubt Hftfl Rimh 
duns account He »b wclf acquainted with thts country, having 
accQns^kTti sed Sir R. Sand^rmjan Ie h'in early m.irdnc=- 

^Thj> nuay c dan to the i^odnwn r n_::irLi 5* A ■ m_m i*i Jf 
will <k 1 li& mtnestan* 1^-!* «c 4 »=t r^S. 

3 /,i wter Uiv Rain *toC~ lM> atom |57». 

r . • - - r ^ ‘ ‘ 


PART VI 


SHORT SO MGS (DASTAXAGHSf, 
CRADLE-SOXGS, RHYMED RIDDLES 
AMD COXUXDRUMS. 

LXI1. 

Tht tlirer crudk-snnffs or lullaby* and die playing iong which 
f<>lluw> arc raker. frtitti Mi Mayer's imitation. and Mem to have 
v'*_i . (lilc. teiS arunnii ihe H.-.ikiiari Lt^hJit.. n the net^hboiirhnini 

if Fort Mnnifl, 

r 

H ushab y to my little boy sweet sleep to my son. 

! will kitS a chicken and take off its skit, f must have 
v chicken's skin. 1 will make a little skin bag of its 
leg. and send it to my mother-in-law. a lied uf gasht- 
grass l will spread in the shade of a cliff. A skin-hag 
full of yellow gill and flesh of fat-tailed sheep shall be 
the food of my son. 

Hushaby baby; may you grow to tw an old man. 


■ta"- 

May 'Alam Dm grow into i white-clothed youth and 
bind on the six weapons, shield, gun and dagger, and 
carry his own quiverful of arrows, and the Shlraii sword 
of the Kinds May he ride a swift mane and may he 
entice away a woman of the jatts, and give her a shining 
mirror (?)* I will give thee money and the flesh of 

1 M: Majw hmdito J eotpforttMc (rartb, 1 MU t think Umt i niitJn n 
luxIoilIi! tally ihe nine wwf => teftt, l4£m v< athu, i aiim^r i Persian .tr«* 
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little kids, wee! sugar from the town, which will make 
the Jafnl in bet heart. She will come add say 

this to thee : ' When die sun bends his knees to the 
ground, and dips down to the mountain-tops, and the 
stars begin to show through the haze, then saddle thy 
swift marc, thy fast galloping bay, and bring it to my 
help, tie it up to the tamarisk-tree ami wait, for my 
trust is in thee, till Punml starts and goes out to the 
pastures, and sends and drives away his buffaloes, and 
the dreadful old maidservant is gone to -deep. Then 
I will cotne to thee step by step, I will come dose up 
t;_, thy body, and we will rest in joy and content until 
the morning star is seen. Then takt thy leave and go 
lest the wretched l’unnti should come back, or the old 
woman awako : Go thou back to the Rind assemblies, 
for the Chief sends a messenger to bring Alam Din, 
the leader In war, for there is war against our bitter 
foes, the men of Daftt and HunuwJ. ; We will lead our 
troops of horsemen against them, wc will gather a 
thousand armies together, and ai a fleed we will sweep 
away our foes- 

Lullaby to my son. May God the Ring protect him. 

3. LUUJUIY FOR A r.lRL 

Xazt has pitched her little tent near the boundaries 
of Gurnbaz. and the feathery tamarisks of Syahsf, her 
grant!father's grazing ground. She calls to her father 
and her uncles, and her brother's companions, fair to 
view, and her undo's tiger-like sons, and her aunt's 
well-trained children, ’Come, ail of you, into my tent, 
for the clouds have gathered overhead, and perhaps 
your fine weapons and your quiver and arrows will be 
damp. The shameless slave girls have gone away, the 

1 The pk£Li£f: crnling belt h ipgfceil 10 tin ci^mtfer of NlO 1=Tt m^nuuL 

1 tfct GiLE-uiUaia. inclnil tllnliitl of lla LtgiLif!** 


i&4 Short Sengs and Credit Seng;. 

tows have suckled tiicir calves fo tlie jungle and the 
Gujar has driven away the herd of camck. 

Lullabys 1 sjtiy to my little girl. 

4 A SONO SUNG BY GIRLS 1 *LAYING A GAME 

The girls call you (So-and-so ) 1 to come dose to 
pleasant Gutnba.'t. 
i So-and-sol will not come, girls. 

She is busy In needful work. 

She is sewing her brother's trousers 
She Is sewing her father's coal 

She is making a peg for her uncles bow. She is 
embroidering a bodice for her mother. 

She is making a closely-fitting jacket for herself. 


Lxm. 

D ASTAN AG H S. 

<4rrillui^A n a shew: poem of a few lines, only intruded |c be 
aunU to the accompaniment of the itmc or w These link pocuii 
very closely the JvrM.u of Wtslem Panjabi, of which 
"*** will h c festal in O Bncn , Gfastvy of tk< MvUi.„a 

ZMputgt - These, like ll,r l(f p^uc.i e<im!3t n f two ;,nes 

m-ly, bat the Buloch, ^ i s of cklV: , f aTTO , a „ d Jtl 

len t til depends rather on the strength of the *m gers lung, than 
auy rule of composition The singe* draws a deep betath and 
as laa s as it kits, when he ends with 1 gasp 
If the poem b a shun me of only two or three lines, they ue 

repeated again arid nmU th-, tide's breath girt, mn. ' The 

,-„oyTin’ of Smdh „ very similar. Button * ShM rSsr 

p- 7*y • ?. 

fhe riarAfo«y he on J, n y fa hjec:, but most of them me 
tove-sanjis. and they may I* cumpsirett with the Italian S/imtiM, 
which are of a stuiUai natu re, though more I Ac the ai-yTi than 

* T *“to the EnfillfehJ&HM /-w.. wh« c r„i <lul 
Uc muft, utiih ihp glib rail i?fv lin In jdn tjfeiH. 

1 WiW, revbai cdltiflo* Labwv, njoj. .See OTJrten* hfnilirrlm. p. ». 
’Ses [lunfWv'ci'r t'Aawr acr IW fee A collect W, at . k-, . 
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die dsiiiAK^k in (ntm. Muy Addressed io marned women, 
nnd soiue of lake st cnmiz form in J escribing how rbr je^fous 

husbcmd is be got itd of Others are of a nm tender cmd 

Tomimiie ciiTt :sa S®. 22\ while a few deal with other subjects, 
such 3* the march of an cncnmpmefcl TO tbe hill*, aOJTIfc cddffiUed 
ndd, or ihe praties of SitKknun for she prtofietity he brought 
Upon die coumr.\ fhwtt in (be form i>/ line Jewell (m the women l 

The prevails mainly among the hiH-tinbei ; those allied 

m the pbiiti know iitile q i k„ with the exception of ihoze secEtons 
which mOTir up into th* nicmntaini when rcun hr=s folkfo vad they 
can nnd paiture there for Etiefr l!wb and herds. 

The ETVeShtKi of atUginj; Ihew Uttie Is peculiar. The linger 

nnd the uarE or pspe-player sit down side by aidit, ffUh their heads 
dose together, ami the singer drops his vdo# 10 an umuuotttify 
low pilxh| exactly the lame tu that of the instrument Die whole 
15 mag, noted above, in -me breath, and the ctTec; =& of the 
nature of te&tttfkgm&n; die voice, -yeemi to pi^Kieed from the time.. 

1 took down ihe words of the ./»■/•<*. a; A * at virion : time? hum 
the recitation of the singers* mostly Mnearls* Curtbintt + and 
Hadtiioata. 


t. 

Wandering maid. I am on thy track ; 
These three yean* past, l am on thy track 
Though I ana hungry, I am on thy track , 
A pain in my inside, I am on thy track , 
A foed in my heart, t am on thy track ; 
Hdpb*s in soul, I am on thy track. 


2 , 

Friends give me flowers for my hair 
And take my message to Shornn, 

A golden ring for my finger bring 
And give me flowers Tor my hair; 

A fine saddle for my riding came!. 
A fine scabbard for my sword; 
Come to the well to draw water 
And Like a message to m> lovs, 
"With joined bands, thy slave am I 
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Long rnayst thou live, my JJibil 
With thy btiiutiful hair, ptv HtbSI. 
Oti Mt. Gendhari, Bibal, 

At the well of Zartgi, Blbal ; 

O move towards me, my iJibai ; 
Come to DiEbar, my RibaT. 

To ‘Umarkot. my BfbaL 


4 

% ring is on thy finger, do not now go back; 
Thou art my old love, do not now go back. 

Thy pledge is on my finger, do not now go back : 
Thou wa<t never false yet. do not now go back. 


5- 

The ;?mk sfeaij. 

This ring ii thy token, God be my friend: 

1 smile but am helpless, he will not leave the burden 
on me 

This rupee is thy token. God be my friend; 

Smile but one smile, and my little heart will be glad. 

Thi man j feaks. 

Sobni. thou dost not go alone, but with my flock of 
cranes. 1 


t. 

The sign of death is a hot fever; 

The sign of rain is dust and base; 

Tile sign of love is smiling. 

' Amrniewl;- the mtstuEi; u <h.« i he flUHWt ^*eet hrr Icmj: ii- ti ir n 
ir * C ™P«V "full -.ihtr Menu, KunJ, (Ju> demoiselle tJjuie, j* dten iirfd 
t****! *■ manats n «cuiim. Kcr No, KLVtL 
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The storm-douds have thundered, 1 

The whole c.rnip moves away 

And halts at Zangf* welL 

Come and let our hearts meet 

They have chosen a new camping-ground, 

And made liidr abode on GendliarT 4 or Gy and ar)* 


a 

O riding ZarkanUt what horsemen are ye? 

ShaJii.i our leader, what horsemen are ye? 

He is head - f our troop, what horsemen are yt ? 
Wl- go below HOf-hm.-n.- what horsemen are ye 3 


£ 

Wandering maid. Til be thy love; 

My word on It, Til he thy love; 

I take my oath, I'll be thy love ; 

Girl with the hah. Ill be thy tovc s 
Pitch thy tent near me. Ill be thy love ; 
1 will keep watch VM be thy love; 

Show me the way lest ! go astray. 


JO. 

A fine land is that of the Maria* 

A good land tg that of the MarlSi 

igurft wtU t* Ln a p.w vn lb- way \t> Mt G^dMiL 

*GintHoil mil (hanJal Kti tvro hinfi> t*i me 4?P* WfPfi; ;i mouftTiiaEi 

tn She M ttfftT f cmthIit. 

1 hiM-Jy lti4 il™id be Malehnaiil, in ibe Marl wumij. 



Shari Sengs and CradU Songs. 


m 


n. 

Tliere is the sound of DhimWs tourings. The trfith- 
plnnU consumes the saltpetre in the ground in the tow- 
lying rive t lands 

Tlierc is the jidgte of Bhimbars tot-riugsT 

12. 

All the courtyard knows it 
i must go as 1 promised to meet my lover. 
Whether we march or whether we halt, 

I must go as I promised; 

Whether 1 laugh or whether l weep, 

I must go as I promised ; 

There is the camel-men's bivouac in front, 

1 roust go as I promised; 

Whether I am bound or whether [ am free, 

I must go as l promised. 


1> 

Come, my chief of women, 

Move, and come to your tryst; 
Accept my faithful promise, 
Move, and eonm to your tryst. 
Move, my girl with the nosering, 
And come to yo ur tryst; 

Every day i spy on you. 

Move, and come to your tryst. 


*4* 

L : p grow the lonak plants, 1 get ready and come to your 
tryst; 

■The UUI h iii Anaimit tiuilliri<n:i, a (.ijazu Hhicli gti.-hi m ujm,. !r .. 
to^rigaital Unit. Thr |Ui:c jrttltvBJjt tr. the ilkw 

\Q DiinDi^f, 

■Tlie mirrl in r} Jr [«( a .'.i**- a ettfit, whkh ix i pluatqbiic unLn.twT: 
in ih India •mU't « U p«J*H 7 Wusb for W. . enm 

tSU^nmlll HwUuOfcL 
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Tie up your husband with a cord, get ready and come 
to your tryst; 

Tit* the coni to a lag, get ready and come to your tryst; 
Throw the log into the creek, get ready and come to 
your tryst 

He spies on you all day, get ready and come to your 
tryst: 

So give him a push in here, get ready and come to 
your tryst: 

Girl with the plaited hair, get ready and come to your 
tryst! 

*5- 

Savi's husband must be caught. 

He must be caught, he must be beaten ; 

He must be made to ride in a train. 

He must be taken to Sibi. J 
He must be dapped into the gaol, 

The barber must bo sent for 
And all his hair taken ofT 
Hi? be aid must be shaved otY. 

And only Ids fle^h left him to rub. 

And he must get him a new vrjfe 1 
He must be beaten, he must be caught 


t6. 

Aunt, the boy's cap is lost; 

Let me look, the boy's cap is lost; 

Let me jump, the boy’s cap is lost; 
l am destroyed, the boy's cap is lost; 

The boys cap is a bullock-load on me. 

1 am happy, l have seen the boy's cap: 

1 am content, I have seen the boy s cap. 

[This is supposed to be said by a woman who wants 

r TUc MwJrt Tcrstm «y*i 

Hi tniu! Le here tH-bin. 

‘ ■ 


1 9 ° Shari Sengs and Cradle Songs, 

an e*cus« to go out of tile house at night to meet her 
lover, I hc last two lines are said after she has come 
back.] 

l 7- 

Come out to the watered kind, ttastani; 

Bfe my butterfly, Mastani : 

I have taken the enemies’ gun, 

And T will shoot thy husband; 

I will separate him from thee. 

I gave thee a ring as a token ; 

Alas for my heart, Mastani ; 

In the town of Rojhin. Mastani. 

Long may live my Mastani: 

Much gold is thine, Mastani. 


ta 

My riding is on swift mares. 

My love is by the green water-springs; 
For a short moment I will sit there, 

1 will look upon her wandering fac e, 

I will put an end to the black delay 


tg, 

Atlhra, I am thy servant The courtyards of the 
Vdlage are strong. Thy husband is dead and thou art 
alive, The tiger’s tail is a sign of ravening, but my 

mouth ts not for ravin when the marriage feast is on 

the ixrei 1 


20. 

I am the slave of my fair friend, 

I am the slave of her deepsel eyes. 
1 am the slave of her wavy bodice, 

1 ittWfprttalidn U *rry <hmt>lfcL 
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I am the slave of her bright lips, 

I am the slave of the flowers of her breast, 
l am the slave of the bangles on her arms. 

I am the slave of her white teeth. 


at. 

O player of tunes, when wilt them come? 

O piper, when wilt thou come to thy hive? 

Piper, the courtyard is deserted, when wilt thou come i 
To see thy love when wilt thou come? 

To the veiled Mudho. when wilt thou come? 

22 . 

Janari, 1 she is my soul: 

When she laughs, she is my soul, 

Thy head is mine, "tis on my soul; 

Thy head is mine, oh be not sad: 

Thy head is mine, I am not sad; 

At seeing thee. 1 am not sad.® 

When she is with me, she is my soul; 
Whenever I see her, she is my soul, 

If she be old, she is my soul; 

When far away, she is my soul. 

Thou hast lied to me, false one: 

Thou hast left me, False one; 

I thought thee true, false one: 

Thou hast taken another love, false one: 

Thou hast ridden away, false one; 

Thou art far from me, false one; 

Give me bach my love-tokens, shameless one, 

■ SauitfituQ ihff r. ? .t r** U 

* Tbe |jnc 

Squalid shy tHialfflnd dtr, I'Ll m t be Ht] 

XI lulled befr, 
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» 3 (& 

! trusted in thee, raise one; 

Thou hast taken another love, false one; 

Give me back my tokens, false one; 

Mayst thou be hiind fn thy eyes, false one; 
Mayst tliou Lie lame in thy feet, false one; 
Mayst thou be maimed of thy lands, false nne ; 
INo sin was mine, false one. 


24 (ii). 

liagi, thy limbs are soft as wax; 

Sit here by me a moment. 

For a moment attend to the pipe's music, 

Bagi. come and sit here 
Thou hast a lovely form, 

Bagi. come and sit here. 

Thy earrings arc of gold, 
ftagi, come and sit here. 

Look for a while on God's works, 

Bagt, come and sit here. 

Look for a while on man's wealth, 

Bagi, hurry, sit near me. 

H&) 

Bagi, warlike arc thy limbs, 

Ifctgi, come, sit near to me. 

Sec for it while the new deeds or God, 
liagf, come, sit near to me 
Thy form is very fair, 
liagi. come; sit near to me. 

See the display of pipe-playing for a moment, 

Hagi, come, sit near to me. 

Thy legs are like butterflies'. 

Thy nose is straight as thy shefagh, 1 

* rtoe rLwfigh ., j hnw ted fur tjjfJitnc powilmird iutjiptinj' l(. (ll( eytw 
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Bagl. come, sit near to ma 
Tiiy legs are like a camel's, 
Bagi. tome, sit near to uic. 


When the horseman comes I shall be happy, 

VVidi the piper for my love, 1 shall be wealthy , 
i.Tive me the dumb ring, and speak to mu 
Give me the ring of betrothal. 

26. 

May Mt9.ro move this way. and may she ever go softly * 
May she leave her husband, and go with me ; 

May she always go, may she go to the assembly : 

May she go to the village, may she go to the assembly. 

You. my companions, call to God 
That he may bring my love to me. 

I am helpless in my soul. 

Let me go and sec my love, and return 
My lover IS one or thy creatures, 
l will just go anil cry ba’ to bim f and return 
Vou ma >' TOfe? Use distribution of the cow- efti* 
God bring back my lover; 

Witli both hands raised on high l pray. 

God bring back my lover. 

28 

Your feet art aching; walk softly. 

What do you want with shoen > w«9k Softly 
Noble is your name; walk softly. 

Your feet are aching; walk softly. 
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*9- 

Attend to me, false woman, 

I am stronger than your husband: 

I will turn back from the ford. 

I am stronger than your husband ; 

1 will bum your winner of races, 

! will drag you by the hair; 

1 will kill your winner of races. 

I will terrify yq ur husband. 

30. 

Sandeman Sahib is the friend of us all He gives us 
money to have nose ring made All our jewels are made 
of gold, and if we have no £old he listens to our word?. 1 

dastakaghs TN JATKl AND keetranI 

Oie th r f-n; *cing* wlikh fu!l.ow .irt ip ihc jalkl d^tlcci of W. Panjabi* 
They itc not, htm-evev; L"rrfhtUr T UejI hue rl^r-rm^is, composed by 
Ebdoelits ijsrf iuny wish the A«ir ac^ismiiiiniintriL The lutirsli n a 
aitnilnr sn^ ijs the kindred KEetmiU dialect, 

3*- 

O fair ftirarl : with the no$e-riug T 

Kira f l with the necklace. 

Kir/in with die hassi U solid silver neck OrnatacntJ. 

Kimri with the braided hair 

K trail bf the town. 

3^ 

Tiff warnm spt&kt. 

3 am frightened. [ am dying. 

3 can hardly fill my water-pots \ 

1 TliU vju; duiet fciu^ fas (itttr wL:-ti Mi* klD Shj 
ctfluhiishttl .Ttsl^t "tn tfc^ EelocVk HILb* mwl eiirl!tt3 ihc Dim m IckJ 

lallUB. tbKi itay n-c-lvtfl ferulas fKxy for rhe CrU Uiil£ in then Jii-ef, «3«S 
^ duuU ipefit trt^M i*f U in jtfWirncrjr fr» ihe Wcmveti. 

‘Tbs *■■ trail * wumin cif t \ut fUfdr The Kbtf U a Hfedu Ai^ri 

UiUlLT . WllTDpDnclEll^ 111 ihw HliwhiUinJ Rmyl. 
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My right arm is trembling. 

My left foot is moving. 

The flowers of my breast or? coming out. 

I am confused when I rcmemUtu my love, 

I move the ring upon my foot, 

I am afraid of my husband. 

Make haste, i am turning back, 

3* 

My love is gone In the train, 

J trust in my love ; 

He is a servant of the Khsn, 

I trust in my love; 

My love is gone in the boat, 
f trust in my love. 

34- 

Pfacroz Shah, come tq me here. 

My lord, at eve come to me here, 

My lover, at eve come to me here 


LX IV. 

RIDDLES AND PUZZLES. 

There is a great abundance of rhymed riddir:; .md cawintlnmit, 
among the ibSochn, oml lliey rue addicted to cumponini; them on 
any unusual rirTtniMunc e which ftttttct* the anention of ib c uo- 
sophisticated liillman or shepherd. The rnidlti w u ( ij* pnmnii* 
type tiauul among rates in a jturiLu afmg* uf l iviSiiatkm, in d may 
be compared with the well-known An.;Iii,Savon example which 
expressed the naive wonder of the scn-mvtr when lie fruuid a Hunk 
iULctipiirm caned with u knife on n, h»£ fen os ahe sea-ihorc, Tlicse 
aie riddle, d which the answer* cannot be gui:;:-e<t They arc 
■neauingfess until «i know what fib/e?! the iinlhnr had to his. uiincL 
These nddie» have been collected by rue ul various times. Some 
of them have already been published in my Sivf>.A <;/ t/u SfwfAem 
ffufixAJ Lwp,jjpr, iWJt. The res; now appeal far )Lc first tims. 



i$& Short Songs and Cradle Songs, 

i 10 5 :ins by Britt ru HhnmMnh the cuxlhor of tlie religions 
poem (I.UL> No i% !► ly>- ilhutsm Muhammad FlalJWhiiii* from 
whose rental Lmi so oinoy oF dtr poems in ibis adkriiim hiw* be«n 
reduced to writing The tmtFmrr- of mjMi of stu* irmouirler hov* 
not Itftm notL*d. 


I, 

There was one good tiling in the world; an enemy I 133 
pursued it and driven il out. In the morning watch ts it 
passed along the road, Now neither prayers mir entreaties 
will bring It back 

This rEddte wa? composed by Briilum. 

Answer* Old Age is the enemy who has driven out 
Youth, 

* 

There is but otic geod thing in the work!. the cause 
of violent disputes and wars a hundred times over. 
Evciyoue cornea and throws it on himself, and yet ] see 
nowhere any wound- Attend, wise man, and guess this 
verse rightly. 

Amuxr* Water drawn From a well ibi irrigation and 
bathing, 

3 < 

l h ■ i> before yesterday Briilsim uttered this ikying. 

I saw a thing of a wonderful kind. 

It was rugged outside but ruby - red within, 

Anstv&* A flint 


4 

By God's might and power, 

Where there was no land nor ground. 

A crop grew untilled. 

By God's might and power 
A garden of leave* and flower?. 

And just alwut to ripen. 

Atritver. This was composed on seeing an ear of 


Rhymed Ridtlies and Conundrums* l<>7 

wheat ripening on the beam stretching across the mouth 
of 3 well, which supports the watcr-whecl- 

S- 

V'estenlay as f walked along the highroad I met the 
owner of a thing to be sold at a price. 1 was astounded 
on learning the price. See this man's cunning and skill. 
How lie laker, advantage or the fighters l 

Answer, This refers to the cleverness of a dealer in 
stamped paper on. which applications In lawsuits must 
be written. 

6 

A black plant which ripens in watercourse*. At the 
bottom there are three-score spots of blighr. but at the 
top there is a healthy ear. 

Answer. This is said to refer to a plant named thignl. 
which 1 have not been able to identify 


7 - 

You are a tribe blind at night, united in Oppression 
and violence. You arc strong in attack, but you are 
wretched creatures in form. 

Answer. Mosquitoes. 

8 . 

The good God has caused a tree to grow' by his will 
on the face of the earth. Its root is one, its brandies 
two. One Is dust, the other ashes. 

Answer, The tree is mankind ; the brandies are 
Musalmani, who are buried, cud Hindus, who arc bum! 

9 - 

A full cup t saw in a certain place ; a bright one sat 
down and she had no attendant- She drank up the cup, 
and then perished, so that all the world saw it 


itjS SA&rf Stings and Cradlt m Songs. 

Answer, The full cup is a chiragh or smalt lamp, 
winch cooststs of a n earthenware saucer filled with oil rn 
which a wick floats. The bright one (Ia] = ruby* fed or 
fa if-worn an) is the Danse which expires after drinking 
tip the oil. 

?a 

I saw two sisters embracing, very happy at the embrace. 
There is not the slightest difference in their appearance ; 
one b blind and the other can see, 
riiwavr, The reflection in 3 mirror. 


it. 

The day before yesterday 1 passed along the road into 
the town of Biiakhar; there was a voice of sweet sound* 
but ukctf 1 seized it,, it was a male tiger F 
Ammtr* A snake. 


u, 

Last night 1 came on my hawk-like Fdiy fc and peeped 
into the house, but, on recognizing what was there, 1 was 
driven out 

Anrujr, The answer to this ifl said to be a but 

the meaning is not dear 


U 

One day 1 came with my filly, swift as a hawk, from 
a distant Land, and I cast my sight around and saw a fine 
Dock of sheep- The shepherds Were wandering about 
among Ehem , In their halide were pointed sp^rs, with 
which they slit up the bellies of (lie sheep and caught 
the blood in dishc*. and at 'a^t men ate it up. 

AnKixr. The Dock of -^beep is a field uf poppies The 
shepherds are the men who go about pricking the poppy- 
lic,ids with needles and collecting Lhc gum which exudes 
hum them, which opium. 
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H 

A riddle made by the [KH:t Khitlr. 

I The tovtf dwells in the waves of the sea. The 
beloved dwells in every town; when they behold each 
uther, they destroy each other. 

Husain Khan tfa lack mil guessed tile riddle, and replied 
thus: 

2 . Far-famed Khtdr, you are a clever poet, in the sharp 
trick* of a juggler; but how can you hick your meaning 
from me? You conceal your tracks in the ocean, and they 
will not let men who are tied up follow them. 

You saw a glittering-stone ( adaman t _M in the ocean, 
which breaks off thz iron from the ships, 

ttrfr.—Till answer cvquirr* almost as ninth cxfi!iUial:on as the 
dddlt The lover the bduved Up Vie the aJld 

die iron. The hjaiktntifr h cnnfcjimded with ihe diamcmtl l it ii -n 
fact I lie niodjicvid ne tarrc:m r L tgjfkh v; bt-3 i cvxd lu drj£ the jfaij, 
out of ships. 


15 . 

A riddle com poised by Ghulnm Muhammad BalachinL 

1 saw a fort with closed doors, full of bitter enemies; 
their heads strengthened with stings, and furious to fight* 
First they destroy thcmselvLV, and Mien sti* fire to ibdr 
cnemicr*. 

Anstfrtr. A box of matches. 

■d 

One day the poet Khidr made a riddle about hail, as 
follow*: 

i- One day t came on my stout florae from a distant 
lami Fierce-fighting warriors caught me unexpectedly 
On the wajttL I urged on my stout horse with slick s.mJ 
whip, hoping to arrive at some inhabited spot And to 
«*vc my life. 


200 


Skvrt Songs and Cradle Songs. 


And Husain Khm gave tlx answer as follows: 

2 . it is tme that ynu came an your stout horse from a 
distant land. The storms and gathered clouds poured 
hailstones on you tram the sky and caught you suddenly 
In the desert and you drove on your stout horse with 
slide and whip, hoping to reach some inhabited place 
and to save your life. 


■F* 

There is a house built by the Creator which has seven 
doors, while others have but four By your wisdom guess 
and explain this, 

Artsuvr A man's body. 


i& 

It Is black, but will not be blacky it h sweet, but cannot 
be eaten , it rides upon horses and Is opened by litLUr 
wornen. 

Amwer. Musk. 


*9- 

Thc black man? is saddled and the children's hearts 
are glad 

Answ fi\ Whm the pan is put on the fire the children 
rejoice 

2Gl 

Three conundrums about shooting, used by hunters. 
(a) The ball falls Into the hole, 
i This b uwJ of leading a g^tt) 

,/ jt The cow lows and the cmlf runs. 

(This refers to the otplosioti -iHlI the flight of die bullet) 
iY) The cainp marches, but he faces backwards* 

(This refers to a gun resting on the shoulder, with the 
muzzle pointing backwards.) 
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XI. 

Send away the cattle and milk Liu hedge of the enclosure. 
(This rcfcfft to getting rid of the bees and taking die 
honey.) 

23, 

What is as green as young wheat and as fat as a sheep*s 
tail ? 

Answer* The gwati-tree. 

[The gwati 1$ die wild {lidUdiEo < Piston'^ Kfutijuk)* 
which is one of the few green trees found in the Su Lai min 
Hills, The berry is much esteemed by JJjdoches.] 

2d* 

A few hired servants -T dtrnnge forms: they step by 
calculation on duty and service. This army is hire ami 
smarmed H and h at the call and order of other masters, 1 
There the army meets slaying and s faugh ter. 

Answer. The pieces in a game of chess. 

^4* 

I sat and saw with my tycs a city and country without 
shade. Between them was strife and war, and there was 
none to arbitrate between one and the other. 

Answer^ A game at chaupar. 


35 

As long as the Lord had charge of him he lay in the 
house. 

Now that men have built him up he has become fair 
and well 

With sweat discourse and pleasant speech, 

He walks about with hh fair companions. 

Answer, A man who had lost his leg, and lias been 
supplied with a wooden leg. 

JltunhiilrU, irtw wh«* finite * itniUfi 
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j£?. 

God with his mighty power cherishes mankind :: 

The prophet Muhammad is ruler of his people, 

There are 3 thousand men ami one dish f 

No one goes empty away thfince 

There they have taken and eaten every tiling, 

Takeri away the dish and carried it home, 

Ttewn it doivn and broken it and left it deserted* 

Aft&trgr. This refers to a thrashing floor surrounded 
by a hedge {£kUl\ which is torn down when the corn ha* 
. aH been carried a way, Tfulfi also means a dish or tray, 
and there b a punning allusion to tMs meaning. 


37 * 

Yesterday I ivetit forth from the town of the hedges 
1 tied up my mane in the shade of a high house. 

Z gave her corn from that flowery plat::. 

And the handsome bays grazed In the i]i>sebag> 

My father h the friend of the hi Ilmen, 

My brother h a bead taken from its socket 
My sister is decked with jewellery of every kind, her 
name is Gubandam, of perfect form* 

Anrmr* This is a puzzle containing a number of puns 
on the places found the author^ home and the names 
of his ftkrions. 

The town of the hedge (tliall) is llhig, taken as equi¬ 
valent to Mffh a garden surrounded fry a hedge. 

The house with an upper storey fbebar) means Man, 
which has the same meaning. 

The com (JinJ in the third lint refers to Mftti, from 
mit&ifii the name of 4 kind of millet. 

The far-fetched allttsfer* to Sibs or Scvt In the following 
line alludes to the white-ant or weevil known as rrtii ; 
the*-: »re ihc bay mares which gnucc m the nose bags* 
The father is called Bahur-Khan, which is considered 
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the amc as iaharkAd, the spring season, the pleiisanfcest 
tittle of year in the hi!I country. 

The brother's name is LG! or Ruby; he is flic bead 
or jewd taken from its socket 

The -listers name is Gukindfim* or rosy-bodied, This 
is taken as the equivalent of the word SsAai, health, 
which b punned upon and opposed to mean saAtfs* the 
JialocTlT word for jewellery. 


i- The country is fear 

3 - The mistress b living in comfort, 

3 . The tittle sister is ready to go 

4- The mother will not move, 

; T T3ic Min is already mounted. 

6 . The falher is not 

7 . The grandfather is living. 

HxpirtfixU'jn 

r Fear (thats) is the iSalochi for dar h the last syllable 
of Dhadar. 

2 . In comfort (bar4arar) b equivalent to he gtaam, 
without grief Her name was Hegam. 

3. The sister Is named Hnuri {the Sindh* word for 
tight}* arid is therefore ready to .tart, 

it- The mother h called Gatin (the Sind hi for Mazy), 
and therefore will nor move. 

5 . The son's name is 5hah*aawar or fine rider. 

6. The father is named Ghaibl i Arabic ghrnb, in¬ 
visible), and therefore does not exist 

7 . The grandfathers name is Haiyat or life 

Aplwrism*. 

If a ruler b a friend of thieves, 

Hhi honour and name arc lost 
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3 a 

IT a ruler does justice, they will forgive him many 
faults; but where a ruler acts ivitk tyranny h they will 
raise tumults without anything being said. 


31 * 

A violent rukr no one considers ^ood. 

3*. 

Old shi>e5 .md an old wife 

Are the ruin of a young man's life. 

33’ 

He who lias been scalded by drinking hot curds ror 
hot mills) will trot drink water without blowing on it, 

AWi.-,—'Tfiii 1- 1 he Bidodi vpRkin of 11 well "known Indian proverb, 
Thr Engftfib “Tlic burnt child djwl* Iht fim 1 i& net -,o fnjnMt 
Th* Portuguese * Quo d* iria Eem medo," 1 The 

K-lldflJ . .!! 2:. .dr.lLd of cold *-;j±L‘j\' : i. 2 flZlfoikL 

34- 

By toil, trouble and pain do men become prophets. 


'iHNtaiz- xi mi ushvii—rrv j'n*? nv t vrjiu^fuuiw A»t ox m* 
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BALOCHI TEXTS 





BALOCtn TEXTS. 


" »/the mrtsfrmd, to iktii in the Thaubtiow. 

1. 

DAPTAR SIIA’AR. 

Allah liariiij.H gtlliiih 
ttndsiuih trnilke waijj-en 
Thi jihin kbak a gifo br 
Watij khcsbti 1 wazh-dilan 
Ma murid-uri Yailie 
Din imnna sebat-en 
Ununat □ pakeri Navfe 
Ki jiihnna iv±ihah-rri 
Aulacl liamrJighu^ 

Sobh dargaha gwar-eh t0 

A ;Ji Hataba plindtj-JdjaySi'i 
Go Yaaita jhnrne-en 
Katbata Horn pur ma-nyama 
Shahr SlstSn mMl-en 
Badshah mata Sharasu'ddin «« 

Go Kalochan khatir-eij 
Nf ki Barfr-din dar-ikhta 
N^ilutdiflai shiddat-eu 
Ma-sarn Mircn Jilaldlan 
Chhil-o-chyar betaken ^ 

Khakhtun Hiring Bandar 
Ktch rititoi pha lav-eft. 


Balocki Tt.ris. 


Hot Makurana vtbidT 
Khosa^h raa Keeh-dife-en- 
Hot, 1 Kora awar^p 
E ma I^shlr-ghar cn, 

Uj-tsfiak. Hoc/ Uazati. 

H go Kmda j^gsor-cn. 

Rind Lashan ma nuilkn 
Sim go nyimagh-ciu 30 

MaMbarctt bgh DonYbki-eii 

Gaj SyshafU iLtr-cO. 

Aih Hahba C3iandiy£gli-aii 
Kalamatie logb pha-gfl;af^n a 
Noh Hindi ma-Naliy^ 

JUstakEiiT pha-gw&run. 

P'htith, MTrab a a jatol 4 

Dm&t inn StvI-DMdar-cn ; 

Axh bunyada Phuzh Rindch 
Sai" go Mir *h Ehakur-eti. *o 

Ghob, Gophang, Dashu 
Rind thaliya darken* 

Nasbk-daur pha Gorgcab-an 
E ma TUaliyiL dcb-oii , 

Tbi lb loch ban-biahar-en 
Dfiisl mi Rinda mniiah-en. 

Rindari ma Shoran riindi, 

iJtsfaar mn GafubWagh-cti, 

Jo-mftSf bahar-khanana, 

Ktill sardar ShaiMk-aY, so 

E manl pera o rand-cP. 

E Eat&diii daptar-eri, 

Philaveri si sal janga* 

E BaLochii sJiiddat-cri, 

Sbaifiak o Shakdad randa* 

1 Or Vhdil 1 Or Khitt, 

■ S/^/ i mart Jfituk *a/fr IfEtiElL M S at ** jmjt J^mJH l irot 

1 Or i tirtL 


Batetki TexiSi 

Las tandar Chakur-eii, 
Chhil-lmar khaj Mfr-gwinJdia 
Thcwaglicri ([.fdc-potar-eh. 
Rot-posh dast-kiUalu 
DmJi k haw it it o jabah-cn 
Path-pechfi go khavnih^n, 
I'harfll lale/i nioihaghtfii, 

Kh arch-ka tar uyghraciia 
Dast munciii thatrgav-ch, 
Bakar o Gwaharanj. Ramfrrii 
Zar-zuwal Nodlibarn] agli -cn 
PliujJiiifi Jarj jaur-ja wav-ch, 
Haddch Din,; br^ar-en. 

FhLToshah, Bijar, Rebln, 

Kmdan Mlr-Han a hm j^n~rt< 
Sobha, Mill an. All 
Jam Sahak 1 o A!hm-en— 
Hail-tan, Bjvaragh ma Rintlan 
Mir-Hasan go Br&iro-cn. 
Sbair ki sha’nin jori, 

Mir Jalal-Hiii suqirbadh-en,' 


II. 

ram£n rMhas galagh-tHash?, 

Kashta^iicn Gliolii aah hunii mulki 
Chitfcar pita lsd4*Nthl rawan bitfja 
Zor Scvf chi duzhtnanaii zi{Jia 
Pakhageri <131 datjj-ish Wur bitha 
llhaiiarri Minina kilat baslha 
King a ha La shari phara ehahrf 
Khakhtan dan Mlrcu Chakon ahahn 
Dltha-uh Mochl gunn.j bor^n 
Bastliag!ir>‘-i rru nianah; iiy;i 

**** few Dttmiib t/r<T Sahifc. 


1 Of 
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Balocki Ttxis . 


'Thishuri bo ran pha tokali shahi' 10 

Bokhtaghcft go]ins tharen taxi, 

Ash-phadha Rind cm droh-khutha bazi 
1 Gw-astha Rchln Sy^-ma^ir tazf; 

Guda Ramena gurai^l giptha, ehajitha 
Ash hawciii drag hi gwalilya *ahra 
fc N®ft shafa bhorainan hawcrt ihahra/ 

Rapta ma warden digara paliri 
Guditha hir chi khcna^ha^ahra 
' Mi wci^hi goabah ashlchmjja h£le 
DSehi ma gwalmra baithaleii male 
Ma H tutsans jaljtlii igfe 1 
Gobar hir kr guditha phairi 
Be-gu nasi greainthnghant hair in 


Shaihak o Shadhun kaLim zurtba 
Gwar-jantna pha a-lkahan gwastha 
Malika MllahH-davrlir ho tan 
Hadde GwaharSm] jamSctari. 


Dombki gnftar maraift mar-ant 

Badibeii suliren thangart shar-ant 

Rind Lashari ma-huna briib-cn 30 

Jag sahigh-eri ki Hamzalia zlfi-eh 

Jag pha washer* kis&avap. &htth-en 

Mail'd eh i zarakh, maseh-gwath-en 33 


UL 

The fall ovring frag mem given by the Rev, T J. L. 
Mayer fpp. T2, 13) i$ probably part of the above ballad, 
which has not been recovered m a complete state It 
refer* to the shoeing of RebftnA mane in preparation for 
the race with K a men’s alluded to in She ballad 





Ba!pc hi Texts, 


5 


Rtfciut K]jaa gtiihl, uatkl 4tiU ftiliA gusli} 

—-■ ” 

O man? bei, Gagina lobar 

MuIIa Muhammad Dakar usta^h 

Gar man I SJ10I shazUlen n ala it 

Dan mam biyar go tegh-aareri mihfm 

Biyar-ish tari wast&rihr man*} bandaA 

An mahisk-pliamh nasthar gwah bant >j 

Bureau aih som, hnkaic burjfin 

Jahla aih shishareii thashtikhEnan 

Cho marian nckhanl shafun gwaatlu 

Ladjtiia haikSrt azh bunt haddim 

BSgli bazaruh Jalakho ishta-jsli 

DEm sur-suchen Bolava datJubh is 


IV. 

CHAKtfR SHA'Ii. 

Hot! bEr man? shall! cn 
Mam b,i!rtrjb Itilat txdlmni 
Fhol mehr-sfriiii pha zainfi 
Ki Rind chi Makuran bahr-btQu 
Fanjgurl deha gaajttia. 

Mircii Bakar o Rimena 
Gualuram nuran-najnEhs 
Ro^lie khakhtant Mailer! outran 
Gwaiuram pha-iawun p»I*altfata 
‘Go ma ubdahi sange khan r 
Collar pha-iuu'.in g^l-akhto 
1 Badilii mart dura rodfrgotha 
Bniijil mart thaw dn>st d-hjj-i 
Go ma ubtlahi bang? nen.' 
Collar shi mahtu rapto 
R-ihriO mEbr-siraii zahr gtpto 



Ba/acAi 


Zurtha ietavfm tieditnaii 
Collar taliftiia L^nia 
A fa na vd ztirtho 
Sax pha Bolavn shcf blfha 
Miren C ha k lira rnada. 

Gohar phl-zawan gal-I|^htD 
Hamcho Chakurarn gwashEa-1. 

1 Gwahiitama manari rfcsintha ; 

Sardar, man thai bfiut-aj'i, 

Main bagarA banindc phedar/ 
Gwaih-bi Chakura Mlrenl 
" Chilian ^Tr bs tko jagaliL 
ilar juh ki thaf dil loti 
Tbi? nine! nia Kaduirofci joah 
Jirlb-en gfrdaghui bag;ini 
Hareii g<imm o mcsfanTti 
lmln-cn hamu TmilknnC 
Rodie shi Hudhai rodiau 
Chakur pha tfaufakhr likhEo 
Kha' ma Katharoid joafr, 

Uachi akbtaghafit dahiina. 

Shir pha nllfaghah shafixAim. 

Gudabadh burtha Sandilrij; 

* £ thaJ dachi pha chi khlra daiizaivt 
Shir pha nilfaghaij shais^nt f * 
Gvszh^bl Gohara HlrenJI 
Clio bi Chakura Mjrena 

Sard^r, jawab gardditha-s 

waijh-miii gon khaptad 

Hinma jaghsno bitfaa/ 

Rav.ndii pha^alF gal-fikhta 
Cfao bi-Chakuiara gwashta-i 
PhaJri ilkbLa#ant LAsli-ti. 

Sirthth sailaho bar thAdik 
Shiitigq ikhtagham ImEgfO, 

Shimgo thajiliagbam mastigha, 




Bal&mt Text*. 


Main hW kins sEnchant jukhtiglia ■ 
DacM ph J o liavaniii dxihzimt 
Shir pha shanzant/ 

Gvt-iudifti ChiikurS Mfr^na 

Sa return sliutha nia ziivna— 

1 Gcihar bi shavred}}* hdnj]. 1 
Dem-datbs-isb pha Sannia* 

* Logh-af man;i!i murdar-irt 
PhCih kbiineb phasaxil 
UrdE dfr-sarcA jumh^Dthal 
Suhvj ribfrtaghefi bangalu} 

Gljnn haninds loghan. 

Bage gi^jitba-isli Gwaharame 
Baskti bumjja-i sarwane. 

Matlhc Gahare furltflL 
2i|# bmvja|ha-i*h shirnlni. 

Gwa^iu MandavR jiminfi 
' Lajjan man kfcWBnd kliohri khan 1 
BrvarpLgh 1 mari^thi gal-ajdita 
1 Bile ebajjavi Rnnw 
Rot gwadh-giran maren^ti 
Jo kMkghiri pbarenaii.j 
Mtp-Han mangahj g^akljto 
p Xeii kJriitQah chajjati Ranil 
NeA kot gwa4h-grraji maresmn 
Nen jo khifaghaii pharenan 
E tika ban phar gudlghafi 
Main ^udi-mathaghcn ebug^akhtin 
SySHEiu shakhids khoaJitaii/ 

Gudi mel-khut|u UtshRrafi 
Haf-ntRlI m a I Ivan a khrikjitan 
Gcikh shi Kbalgarfi khiuhkcrna 
Mesh ibi SkuB-Gara ipfekOna 
Bilan bahr-khutho bc-jpmja. 

Gnda lad-khujha Lash-ir^ 

1 Of 



Bahihi Texts. 


Cbliam*didj,i khutha Nuliijii; 
Havd-sad!) pliandar ■> hazhdaadi] mesh 
Gandim drushtaj sadh grriUAgh 
Dru$h;'idhii khu^ai Lasbiira, 

Guda Chakura Mir«na 
Said Sri shutjva ma zirrna, 

Chari khuihtaghant barani; 

Chari Sijhtaghartt chalitinl, 
h Ma ^afJJ] bgh jidaravighi di£tia.‘ 
Kinditri gait: ball r~ bit ha 
Urdt dlr-saren jumb&itliaT, 

Hirroali raalhana raftant- 

Guds mvaragh matigalii gai-fJrijta, 

Wag giptaghan sardirC; 

' Chalitir. khanav;! kutd kliah ; 

N'idianf haiar mard b* 

Lal-ju^tlghien Lasharr, 

EtandAh phulawaii jjuigJgba. 
ttkiyant chajjav 5 shah-giv3 1 h i 
Phai^h-klzagh tharS gran-chari 

D^m-juKigli tliara honTghan 
Givaidita tknhgrikii mirdan, 

M'iEjjh lihatarnaeti bach ha 
tiivatagfi gcodalaii Rlndighau 
Sahmemha jarcn hindighln, 

MlrzigfcS mashatide disjj, 

Oriha ki janfiii ms theghari 
TharS thir-duuri- dir nyXdhuh. 1 
Sauve gwashtant hame galtigha 
Wag Liht&ghaiu isardirc. 

Suhvf rilihtaghanl bangohc 
Llahzc sotnariiLfl ri^bUnl, 

Hivaragh aia-phirA phiniiifcltai, 
tio havd-aaiJI) Uangiiliyi wantaj-jiin. 

Guda Ch.ikur ghussava br.iUiigha 
^ a ftcrmosht na-nbht loghL 



fiabtchi Tex/s, 


Sar-joshen * Ilar^vt khafta 
GurU Sultan Shah Husain diijjas. 

Gutfb MTren Bakar o Ramtina 
Gwaharam iiiazen-namenii 
Sohnai tliaghard shastathc 
Turks gar-biirtha gogha#; 

Kiabia aklKaghfl jaite-palk; 

1 Chakur, Turk thara tola* 

A ail t ho y» ha wale phursi. 

Mar ki cvakha daz-borg hi. 

Bathiyar ki ma bant i. 

An hi tltufakb chad to bi !' 

Chfikur akhto ru bithai, 

1 Da^t o d tt waijji ambraJi bant 
BathiyAra ktomi hcchi nen. 1! 
Hathiyar gipthaghant sardari;. 

Shahl yag*rahcn dost-d^r£, 

Giujfx baths pherithant kliunliL 
HathI $$0o tak khafta. 

Hindu mail galfy^ khafta ; 

Gipta! chi kdiik phadhii 
Jamathal ha tin Bar sind| 

Hath? tharniha ermSna ; 

Shodha sGihli-kJwiha SardfinL 
Li wantf eii katrac mari-gw&£tha 
Kiihld ahjjtaghii jaltc-palk 

* Chikur, Turk thar^ [otai, 

Ash tho ya harraie pburst/ 

Chakur ru-bi(fral ( 

Gho hi Cbakuriira gwuhtai; 

* Main Ichutii naryajie ast*u 
Hapt-phu&hta h,ime-Jh,i th&ahi 
Dost o dudimanini duma. 1 

Lii^har bitha go Sard are 
Shah I yag-raheii dost'darfm 
1 Of Zu-joifi, *mi%, »*?<• jUlifei ihuliiih luisht lift. 


IQ 


BaffcAt Texts, 


* TJiyiir-■ till^ m nnii n mamiir-ctLf 
HafL"ai giftaghnn tang wag 
Haftait chantlumT ^ji-khodb^h 
Gudn gotJtm§Ie khuijiai SwMS 

Thn dr Duldula auj-ld-e 

Man di Chafcuraj'i Sliaihakir 

Go tho m rntii t go m3 droh^TL 
KhordiMtl] phii-nadhar ph£4k%h-tii 
CLuhi hamtclha takhtaghen 

Oost O dLizhmanani dcmrL 
KhurU najydn nurm buha 
CxmghSB gimnt-l bushkan! 

Shodlta phir-burtha saidirf, 

Turkis gar-burtlia goghac 
KisSird akhtagM jakt-patk 
■ Chakur Turk lhara Iota! 

Ash iho /a hawxllc pbursL 
Chakyr ikjjto ni-blljjaj 
Cho bkChakuntrA gwashta-i: 
h Go mu zahranen narah£r-eri 
HiaT tbeghaj] gainvarcnuii gwajikha 
Aanilnc nurt rtardiirrA.’ 

HalhySr dathaghant sardare; 

*U,\hi ^agnUieit ciost^fre 
Slier znharxn jumbtnthai. 

Shin go CMkiir & shaygo sb£r, 

Choiien driuzi^gai miyaija ihegh 

Harsher ko tug high a khapta 

Mir mozhaghaii laknAu 
ShodM subh burtha saidari 
Rawadhl Id fciLtriha krlrdiira 
Go matb miikkafrcn Math cm 
G urasht Ixjgama bi baebba 

Chakur sardar-trn san Kindanl 
Gwar sJio pha thufikljs. afehtti 
ba&bk-l bilikaran griinenuh 


m 


IT r> 


W 


lisu 


llafot'ki Texts, 


I 2 


JJimu kahiireii phaujah ; 

Site* pha Oakur* Mi.rctl3 
Man si-sal satar hhorenah 
Fliusht pha ph am bun tail lungiV 
PhairJ pha kawatt 
Sar-khani khuthat sard arc 
Datbai pha Sahlchert Jpomba 
Urdc dii>sarcii jumbenLhak 
Zunu Imtetiffff pltitijaiV 
Pha Phfr-Laklum o Lakhoi, 

N«ln? h Xafung 0 Lakhfi, 

Sar pha Ik>bVrt shef-hilhai. 

Sulrvf rshhtaghau bangohi 
Ma Gija banindl logha ; 

Ohbi^Mitien 1 khuthaL LasllSrf. 

Gwalianim du-jah rossf ma-bfr 
Nt:a gor batiH rich Gundava. 

V, 

Chakur pha fthikani rapta 
Ikigacn tharae wirthal 
Lahse pha saw fid a nishtad r 
F>achi fikhtagbaii daii^lna, 

Shir pha miigkrisi shamaniL 
Gwashta Chaktmi Miivnsi 
Wa pha Gohara hirecia: 

'Thai diichi pha die kar<: dahzant. 

Shir pha insight 5hanxant? > 

Gwashta Gohara dtlrrena 10 

Wfi pha Chakura Khinenl: 

Main hlran ^arthaghant *ahnen sot: 

Main hirl^ wadh-mirch go khapten/ 

Gudti bag-j at meiaveh gal-Ikhtai 

^fayf'dicn tpptUJ? ii> U 1 cotnpoulid of iht Gindin *■-*:]- cjilsiii, 
n/csy! ana ebuimf, eo* p jm<l in UK fjrtc il tV.di’nlJy Laicsjiic. 


200 


211 


£ afar fa Texts. 


it 


1 PEalff akbUghant Lashari 
Shikko sail*: bar tbfishi 
Hit 3zh main k hush tag h ant jujdjtia 
Shinto garth aghunt mastla,' 

Chakur man-dill gran bltija 
Rindti bspt-lmar lofal fo 

* Mi * ch>^r-S4idh ya-thareri warn* bfm 
Pan* dar^hafuh syaratl; 1 
Bivaragh Khan phadjia dragam 
Wage giptogbant sardare 
* Chakur. khenagha khamE khait^ 

NuhSni Itnzar marcJasi hi, 

Lalo kluishtaghan 1 LishlnV 
Guiki gwa^hu sar-bfttakl raardan 
jam, jareri R€han± 

J Bfraiagh gmidalin siihmeiithe 

Hindifiri ma-thars. 5LT-dayje H 
Rckh zahraneri wliard-an f 
Guda Domb Langav^d slt F a khar-om 
Blvaragh (Ojais, tharS dir nyridhun, 

Mikh-om zahdt-janca La shark 
Afi> banai manah-un 
Hoshagh phittj-khanfln uptlyis ; 

Kind a giiid khai sitji hi, 

Mtiliuj plia khai de \%l\ k 
SiLha jaha khfda £pn-khaL* 40 

Go ha wen gwashtana tautfticgfat 
Wig bhiaghan' s^rdare 
Chari khashtaghan charlnj 
Bol bastbaghaat pah rani 
CMrf aktitaghant golani 
Sadh Ivgli jidmniiya dfthen 
Odhii ma N.ilhghaia T 
5 ha hr chiriths Gftjoti*, 

Bag jukthiyen GwafratitmE 

1 fr [iijuJAtadrin* tv. toi- 


Balpckt Ttx/s. 


l o 

Kanghavi khuthcn ph^ts^nc r.o 

Pha Gitjitn Idlat dcmJL 
Ba^ gqdkjiGn Gwaharamt 
buntlia Sy/TmE 1 
Matfrft Goham hinmi, 

Hawei-s zfili iburrta* o shirr,Ini, 

Mcl kuch-khutha Lashara 

ktiih *ot1i ri! i l huti btthj 

LaslUts khuri gon-dSijic 
Randa iaslikara bhaj-biUjc, 

Mir-Han ma-phira pliirentjte m 

Go Imvil-sadh ya-lharen warn a 

Gudg. Chaknr gtiamzamia garth a 

Pha Mir-HaU gbami lahmeha 

Pha bumbo chotaven MirEufi 

Lahri khaur gawarlh gfpie W 


VI. 

Wcla hadbiyeu jawin adian; 

B&2 barkaicn mnrd man adjant 
Marxian hamo arkin mjfcant 
Go ^aliivnn yak-trrln ath&nt. 

Samlitha dumyi jane 
Baz mabbagi bamikh-c 
Nam Maher! Gohar aih 
Man narmfgha tudaighEtlj, 

Fhezdar kullc thangavan 

Nishtejane aYitshanmn to 

G^ahaiitm wadh pha mirmat eu 

Rcah c F-hafara balavtn 

Nyama vaktlan ChakunA 

Chakur ghrSd nkhtagharih 

‘ Safin prxbfp fof *ir- j&jta, tbe enuiv&lent -jf -aiwfl ji [^xsethcfdk 

* is T\' 67 , nai) ia mK * peoper jums- 



Baicck i Text s* 

O# gwar Mahurf Gdiani 
Nmoods hamodiia phn^hta-i 
Phur*ith;i Mircri Cliakura 
VVatJj azh Mahcrf GoharA : 

" pAchi chi kharcn dariiaghaiut. 
Shir dan khdrlya sharizaghainr/ 
Gwashta Million Collar;! 

WatJi hi Amlrtfi Chakura : 

' Phairi ki LashAr^potravaii 
K amt! n-Han ghoravari 
Toda arueti khiishtaghant 
Meahi ma dira pltakitagant 
Till kambarcA bhoraiEidjaghjuit 
jat mckvrn greaindingliant/ 
Collar sJiamikihii Jailithn 
Bad? gwar Mircii ChaktiM 
Xahr-khiitha Mireii Cfoafcura 
Rindcu hamu lot dint ha 
Pha sai shaft gubi jaM^. 

Bivaragh theglia jug jutlia 
" +^"ik|) oa jtinQh alania 
Pha Jatani husbtum/ 

ChuK: batakr manothant 

j-iro, Rehin sagb-sarcii 
Suhrav bar ksmj-ganlanerL 
' Blvaragb bil K pogaai ma bl 

- m * 

Dah gwar LSshara htirtha 
1 Mar bt, ki mardiin giptaghai, 
Kindan go syali jhcravan.* 
Gwalianm ubegha jug-jaiha 

’ Rind phujaghc ncfl maid buna 
Thegha, kavodn tu paired 
Bahid, Shirozi luhwi 
Bandc Nallya-klmur dafa. 

Koihi ki chic burtha 


Baiocht Texts, 


*5 


Rinda hihAn zhll-bjQiaghRnt 
Wan-Sfebta^flil sanded jughsh 
Halnsh, Shimzi lUria 
KboMh gcnde Is pan'll! 

Jang baddiaht madiitha 
Rnul mekvctt phndh khishtaghant 
Dan hav p -sacihii nigmtjjai 1 
Gq Mlr-Hfin zar-muahteA jura 
Chakur phira bahmattagM 
Thcgh khashtagbo oahtati^aghatii ^ 

Kiitln pka gwarpan daihagfaant 
QiarSntha Phu] N<*lh ban dahlia 
Giakur Idmi^aj Phyl > s*rk 
Wmhir chnbukt; jathai 
Phut go HiidJjaT qurzata 
Gwastha azh an soli rui-z Ira 
Azb ghat garinboUten gariiL 
Gwahanirn tlu^ha gaj-gaj khurba 
1 Nwilibanriagh, Hind-c, tKai Loshar na-bc 
Chakur kbMu fffiE khiithcsi 70 

Sar cho klmrabl hurithen 
C lion fin ki mulf imr-khutht-n 
S^vl £u ya mudita khulbeh/ 

Ourentii javav NofjhbamtagliA 
1 Mil Rind niyan* Las bar sih yan 
Aih RiiuiinljTt bftfaaghan 
Shir Mu tic mikJitaghir] 

Loli Muzle ctethsghan 

M Lin fin IdU dathai ricm-shafT* 

Mail whav sMghcn gwauzagha $0 

n Rcmht phafctra* Chakur 
Mari jaiig tjawhasbr sait^a 11 
M ara ham-in tosh wal-adhf 

fc <> cJn perishaL 


83 


Balocki Texts. 


16 


VII. 

Rind luwSi iDtuitjja 
Dan chyar rosh ghobi mac hi? ha 
Bivaragh thC'gha drinbltjja 
' C bos hen ua-jLitAci slima 
Pha JatanT hushtura 
Ki the k Sri jna loghi basthaghant. 
Ma gaiwar kharari hush Dura ?' 
Chnittii bitaki gon-athant 
Ma paliar gown khaptaghant 
Nam ‘ jananl 1 giptaghant 
Saughund mazairi phireenhaghajH! 
GudS Sardar wSg-<- islitaghant 
SySho-baziya raptaghant 
Rind kult kafochcri mfak-atb 
KulJ bal sySheri nezagh-ath 
Taseri rikCf dnravath 
J’hit ten k haw Ah o sliaddav-aUl 
I’hishcn sawas o diabbav-ath. 

GudS dab go Lashaid bun ha 
Bijar Rumen wa' saw 
Go phaifh Irilcri mozhaghS. 

‘Rind phujaghi neh mam buna 
Bandil 11 Naii-idiaur dafl 
Tha nka ghat ten gwadh-giriL' 
Roshi dj St via hurt ha 
Rind bihiin sshll giptagliant 
Odha Hudha klirir akhtagbant 
Washen dunva jaur bithaghant 
janga khutbo man -.1 k htaghant 
Tofaft damaaie dirthagbajit 
Rind jadjo niberthagbant 
Dan haftsatiJj.i nigfrthaghant 
Mir Han, Biv&ragh khaptant. 


Bafachi Tezis. 


»7 


Chakur phirii bahrtianthaghaT]} 

Thtgli rasfagho oshtdrhagiiath 
Kheri gwarfiinda khutjjo. 

Kocihbandagb s1i*l gnrea Sk&taghaih 
Gu# PituI sarii avzar khiuha* 

Phutar jathal ehabube 

PJiuI pha Htnilila kudrata ^ 

t T rirathagha pha Phaugnm 

Piia gKatan grinbokhen garan 

Piia phfLsIimanl badkyiii 

Odha btirtba ma sar Shame! 

' Sh abash) Bahar-Khaim khufija, 

Cbo gwashlai NodJibandaghar 
' Rtnd-e, ki tho Rind bithaghc, 

Kulli ki L&stiiir na be 
Rind-e, ki phar-mln khalls-e/ 

Guda Jawav da Nodhbandaghs ru 

T Sarcliir mir hawnri rotli waf-ert 
Ki mart shir Riidani mikhtagheri ; 

Miiiii ttiiikkshen maths in an art 
])atba ki toll nem-shafa 
Ihmj-wakhi o iardcn digarii 
" Tho phakhar-e Mir Cli&knrST, 

Roshe ma jaugf dar-bari- 
Tange giraccrt rnhavfc" 

Mar ha wart rpsh war-t 

Kihert Chakura kfaiila ihalfi khmjjen ? go 

Garden karabhfa jatjjcrt 

Bilan dl moll tror kmitjjcn 

Scvi pha ya rosba ItJiutfeeA.' ^ 

VIII. 

Kilatl Haviv gushi: sari Rind Gbnlam Itolak gushi: 
Chakur Gwaharam kariikutd guahi: Goiiar bauiiya kharde 
grtl gu&hl: phibven si-sal-jang gushl. 



Batoeki Texts. 


iS 


Vad khanai* nsm HAhi 
Matt awwal samavaghaii 1 
Haidar phu*ht o phana!i~ef , i 
Hasratcii Skhir-zamari 
Btya Lorigha -sawal 
Zir manl guftaraglilri 
Bar g\rara helms dJlrghmi 
O salatT bradbanirt, 

Mangeha Rinda pha Bompar 

Kcch blight Mnknnin 10 

Masthareii logli Dombk[-ed 
Man Baluchi manahaft* 

Rind 1 .rsshan awar-en 
Tnln b^tlm-bh phst-waljian \ 

* ESyietb sbedba hiLidiift 
Bilim giyafcA ulkabgi 
Jo mitafa bi-katuri 

BaJir-khanuii hi pha watijM 
Go ntji rani hhadl] ma tekuiL' 

Biyatditaft dab logba gidhftn 
Hiikm tondcn nakhiRiri 

Noth khutbantesh adimin 9 
’ ltazhc 4 boraii baraghenn 
Kotavanl andari 
Saj-^Whane biizcii hi ha nan 
Nnh-ha-^irj rnarkhavfin 
Biyfirc bagari girdaghcna 
Azh Nalbkhaur daRL* 

Gvvankh-jatha jndhim bi kliadah 
# Er-klmfEUj mdb Chilian 30 

Khashc gilt o palafiga 
jliyl HidiruA kamalah 

Bauf morbanden UhEAn 
Hingalocrt man j a van* 

* Or VUUlU ktuliL *0r H^tATtUk * Or ■liMuJIlii cfeu M aiNUu 

* Or ibii±he 1 Or * 1> T**nji»AA. 


Bahcki Texts. 


*9 


Sikkavo tu&art bijone 
MakurnnT kmliiliart 
ChSbur 5 dell na nincli 
Ko watbi dircri 
Phoshitha Kindith wathl dir 
Tha khawab 0 sbaddavati 4fl 

Daz-guta goz&rt mallrt 
Hull go dantl .trihnrt 
rhSdh la left mozh&ghaii 
Kb-ikhtatjiani 1 go doravart 
Phidar o Si-'vi gipia 
Dan Jhal o N lliha da fa, 

Habb, Phab, Ajoh, 1 Mali, 

Dart Nall an rimn, 

Giij -diahta bastaghena 

Dart Maragahu debit, 50 

Sangar a kbob Sulcma 
Giptnghan sher-narad 
Sang Mumiahi dhantva, 

Pan dath bi Mciijirii; 

Siphchacn Kadio sJm.i 
Dart Dhari o JUmnara ; 

Naegaren Hi jar thegha 
jam Sulertiana tura. 

Gohar bautl ki akhta 
Azh waijjt mfil sari $0 

Girdaghcn bngmi dinani 
Gwazh * Malik gfnd saia 
Mai manl othiya bag-at 
Hande phedare manart.* 

Chakura dfr-zAnagbCna 
G'.vash bi duncn CinEuirA 
' Xiud ma Sliomr joart 4 
Kndtaraka phu!»wii, 

Himin.1 bags, bbchnri 

' ^ Ki^i tf atal, ’ Ot Mot * Qr Qmtu ^tinrfu 


Bahcht Tart*, 


Nind be-andt-shagha. 1 
Uosht: azh Gwaharam sfmhra 
Raftaghant khardfc charitn 
Banigbcri borari xawir-ant 
Pha shikar a saihha ; 

Hir khushtant jukijlaglilya 
Phar 1 watbl laf-scrihci 
Mehrava thOkau khAwatharit 
Go badhcii kiriiara^han ; 
Raj bundatfrajit hazim 
Ath dinJtmi zianchri 
Shligdrfi Gwalurlin tbegha 
Shaiij^ara Mir Chalrgra 
Phi Saves! g|-s§l janj^ ath 
Gohara hir phadlja. 
Sar-galnT haiih^hantl | 

NEsb rikliunt aih dafiL j 
Mara ds ekhava ill isihiii 2 
Pha Httfjhsli asuni 
Shasb rmisbti pha badj]ighaii 
Zahars phedljawata. 

Dard BrakimF Hasani 
Khashfathish go Chikura 
Guda Suit a Etc balochi 

Sahi khutha bi jsfra-watJjan 
Ctijiktu asdi broth i qasGra 
Gwastlia Satcb£arbiL 
Panda wa rathe UahX 
Manava gudi turS 
Rind Lashart waryanicti 
Hun-ber lotaghiL 

*Or **h. 

1 Or m jkn^^ iL .t ar^il^l 

S*sh Ufedimm 9th iisEs. 

7Jtf Irnt 4tm aim rtafs Nish gmlltaoJ ntus rlik. 

'Or RlJ HAlbll -Mr^hsg^ 


BafocAi JlsMtp 2 r 


DC 

Nfldh Bahram gti^hi - jajrrt Rash k an i Baloch gtiahi 
inur Dulmat Ka lm.nl karikutii gushi: baghar Mutii 
gnsht 

Wha^h-giisbcfn hoti biyar waUjT shag hit 
Ma-sara chare n baintrue paghar 
J await mard datani gir€ dad hit 

7 a azh Saimi.i giyaJe&a 
Ladithri durrer? Gohara ^buillin, 

Ay^tagha hints gwani Mir 
GhSkura Shlxiiti gxwhzr-nm 
Gohara durri-ni ha war da (ha 
+ Bags VO Mflalui avur dan-en 
Go xna Lasiuri jhtrave tnE^' 10 

Gtihara Udi? sar-jumagh dashta 
D&sta Gohar man Kachanik ny-LSihx 
Rnptaghtuit Shorana ph.irc satfa 
C. ha k lira Mitl band anti shahm, 

* Ma thashiiti dan baghchaeti Gaja 
Gohar clachi ma bEghava ddik^ant 
Maigha siitr dan nafaghah shaAjGUit* 

Qiakum phiir* ash MuUveii ja 
1 Zl|h khan jat, dai manlA hala 
Ctw kinsilist khai go Gohara mala?* 

Cho jauab datfra uneven jata 
1 Akhta : ;bii Lishari phara chahra 1 
Gudiiha fair cfao khitasgha zahra." 1 
Cbbam-jatbo durr-goshen Mdtifiya 
Vjfct, haoie gaR bile sdicriya 
Fhutureri Rind ma d Era van draih-ariE 

- i 

Darin pirn hiniii hnrdame xfihant/ 

1 0^" burciE ciiiodiL 


* Or flaall. 


Baht hi Texts. 

Bsfjji btntha ItSMrta NawavenS 
Fhuzh jfuir^jawavuna 

1 Mi phara durreh Gohara hiniri 
Havbara shinmlo jariuh shirih 
ShaTt khanun haisi diotava bixin. 1 
Bagar Jatof jaw-lb datjja 
f Ikkliij^n durreil GoJiara SammT 
Hot& pka baufan fiiyajh khamC 
Shah Husain cht-niva rosha 1 
Bibari phtrshii nishtii ma loghi 
Dar-shmha' baghfii azha gihji 
Chhoravah ilgn bokhta pha dima J 
Gur-khanilna dan* mddhira loglia 
DEmd dar-khapta rnardumc jawintn 
Sharr kaklnch-ant chi* duahtagftcrj shita 
Dhol.int oshishii kalatyiln 
Urban akhta mazeri skliieft 
KMmalia minnme kbii|hai bizch 
' Chhcfavail baghar bil, man! shamcn 
I~katar mara phar wat^t namrnJ 
NS'-jinra'i j ora tj avert jafah 
Chhoravan baghar khushia pha lain a. 
Ud]j niyadh high a satnmavcu si So 
Dost loudly a phsjatha dan hi 
Hot azh rmnini dari akhta 
Blbari gai-ukhta laazcn skirted 

s Agb tha pha baghar rta khuth khal® 
Mail thai bhen, tho maul bhaiJ 
SHrihd pha dema jasvub datha 
'O amul-mairu sabr kkane gotta 
Ya-baxc bos hr* gil may a go-mi, 

Mah pham baghaxa khamin chona 
A A digkax shakmi biih axh liana* 

Or KuWttini ix-hftf raihi. * Or Dar kEcili 

Or Chh^nnn iigtri |^un iltriru. 41 Or rtia_ 

Or na ic UO, *Ct pto-ta* tioni. 


jBaloe hi Taxis. 


Shingura stum, ahiiiiyfura phartph 
□ rust phar bagiifiri bilJjaghS 
Omani npsbke tshu pha fcauti 
Iiongireri BalachS ph ara hona 
Stirika Db da phara gokhin. 


X 

yALW ATf SHA'AJJL 

Bor KalmatiyAn hasthaghan 
Slier man ah * ahizaghsui 
Moih, gnr, shir waran* 

GoWji dfciloklieA roghana, 
Bag-jaio khiikhtfiit rastha^M 

lM\t o karat si^thaghi ; 

Ah in ki odha dashtaghan 
KMd:m pha rasbtv dithaghan 
Untie ki am i gicdiaghan 
Shlra la taka giptaghan, 

JElli ki ji"idh:"m blthaghati 
Jodhari go arifa phithari 
BratMri saaleri phusaghm 
IlaglH Lata zurtha shuttle 
Bigsji ha ns 11 gorams- 
Median chuiumh p.idhcn huxiit 
Mehi go mashktrri maliighaii. 
Mir Hot turnSna £alir khutha 
■ Algh shutbo khargazin 

Kalmatiyanie jartSft 
Bagait bigar trakoraghe 
lie bal jamc jokahe 
NHiih ki fcottf-isdi tyrant 1 
Tratafi lafeorl baftbaghllft 

bibio bil*dA^gfaCiA, 

Sima Wakavi gwa&thaghiiu 


=4 


Bitiochi Ttxta, 


Go d rah man a gon-khaptagkuri; 

Gwankbe nunlu'i bctau 
Tuti mi.skirl! Sahak. 

' Daste jaghar-buran jancth 30 

Miziri maiaJk-tape turiii 
Gindilri Hudha chon it khan 1 
Shal melt phircnthaghan 
Pflg Buifatii j^rdcntli.tgliaii 
Hoji'iah phithaui gipiaghan. 3?. 


XI 

CWAHARAM TO CHAKUK, VEJtstnS A* 

Gwahaiim gushi ; haivan roahi ki Mir Han kkuslitn. 

Ma mukabil bun brahnaghcii dahc 
Gor-cliar o patti nuilakat-ah 
Ya-sar 5 hiyayan Rind o Dombakf 
Bhatijar o Jatoi tana-wim 
Rind kiiukhtan go moziiaghl phidfjah 
Am sari thfhanl bi-cr-rijdjtah 
Asth hamu iiaJka hem u-athi gjjjtof 
Khinshtai namcna Malik Mir Han. 

Chakur ihabt .-izh-guru bokhtai 

DafcjiU dazdatc phara gokhan j[ 

Sirmught gwim&han bi-diarcai. 

Thajj-guri Rthaii 0 Sa/ar gun Inn 
Ahmad go Kiiioa sabavtna, 

Chi shii ranj-ath a nawath-rishAn ? 

Raj [ilia BliC-niya charuntho, 

Dast-arho Eingopur haxar-ganjtn, 
ma Ealcn maitjava hami-attj l 
Malitm hona bc-gimiuciiil 

Han Givaharama kanjukhiii) bastiha 

Mai pita Milaba zhaUngcnlha. ^ 


fia&chi Texts. 


*5 


GWAHARAM to CHAKUU, I. ViLR^iDN % 

Gwnhanim Xodhtandagh Lashari gush]: Rind£ Lashan 
harakutan gtishL 

Wa^pan jawanln rauEk Balodmnl 

Savzant MiLihc davg synh-jo 

Gor-diarti illtianl multan kjiaticn 1 

Har philhc waqln kiavit khffihtan 

Gq kunarLlnf phakaghen w:mgAib 

Mart nazar jadh pha rakhm^hen chhaman 

Azh mano damn Rodimm^ nisdia 

Chalcur «j Ilaracsi naryan longuj'i 

Rfijii: azh bemya- beg ardent ha 

EUioh saro ghatiiri bi tapentha so 

Drapg Rindad baraghoi fcuiniii 

Chu aha war raiij-aih, o nawatfr-ristaiiti i 

GonattjLu Bmgav phui 3 h&z-vr ganjai 

Chetarvo £Mbl paftan o baiar, 

Shai rlo*t man mnriy an aiiUn latcrt 
Gardagar* inmn&td macs lotan 
KJliiwmd biijfiiii b;dan|j ba^Jjitn. 

V^g-sadhc datb, dah-sadt) orutklljcik 
Mam in oin^dh kliapar rej-ei'i 
Asaro omtdi) niyath choahdL 
Ya-3:ura kkaiyan J Rind o pumbaki 
Banara Jatoi lltanitvam 
Haqq avo balk a a-biirtlns chonan 
Makmi bona be-gunu*kcn<L 
Chakur 'aql cho zanaghan kaj!sh;i 
Phirwaliyi gen whanogha boahen 

4 TElb ghaojil ptfa&fr he mnLikil^Ln, a£ in IV] 1 . 3 . 

1 JPfaluliEy the; rwme of t 

J Thifc ^iMiuEbt pnilubli be TSkDgz>C>dr % I be aiaine gl a wwtL 
4 Ftola kly itui liuiM read tlic Ovtlor. 

1 KJunjm, t>>- Mb M^j n. ktmi to Ik h 


36 


Ba/atAi Tt'xfs. 


Sitr na diLsluai dig givlsartii Mlr-Han 
Dan Naliyl t» thasik-dafen gfu^ta. 

Rintl Azh ta^lyfiE haiaxjyaii 
Ei-rikbitiin pha mosaghi phadhab. 

Md dl go Mir jamsaren phauzao 
Usam th a ha nf b i^r-rikhtQ^ 

KJjtishta mu numenu Malik Mir Han 1 
Go du Shaihaki tdngavrrt badhhan 
Llattlo Sohraveii 

r^a-sanch Hamal Kehmfi shi men 

Oianar q Hotcn o £ Safar gtitdcn 

Jiaud Q* Fhcrashah manayanl 

Azh sari Kind an gor-kliiishtrri All 

Thamaliidi sauk-fl ^feuiaghe khushteii m 

Azh hairm halka it on watbl gipttn * 

Zamarcn dumb ghurnari hitha 
Na-sahlya dangamfi shirba 
Datb.i m 3 daz-Latc pharu goHiai] 

Simureii* gwffio&eshaft k^eMren] 

Dukhavan Rehiin g Hasan maul 

Akharaa Rhahti baitli phara 

Phil AliyiJ pahtcwantni 

Palir na band! iiishUghsn gattati 

Ari mas-Hr* padhaki jani s^umkan. 00 


CHAtCUR TO GWAHARASS| j. 

Mir Chaknr Shaihak guahi: sari Rind JMdshah ^ushi : 
Rind Lastiari karilkuiari guahlr Gwiharlm phii^avr dhtfr, 
glislli- 

Zyan atio Gwaliafim go 1 1 amen hruj^a 
Go Balochj UbiHhagiien garda 

‘T>JU lull, a ttnrccUd as alievt ban f«] 1m* 3. Mr. Hr^'iverdun u; 
nil t&mz flam <ijV Huidii. 

* o* Rttin, trt M} t It H'irtTMfpJ Am jan Og, 

4 Cvrhi«& iTrren ffJlasi F mx (jJ r»lt5 7 , 1 Faf .FREingtam uf j«i| ]. it k 


Baloehi Texts. 


Nfirn Na I iy a h o btkUgh;i hasthai 
Nam cho Nodbbandagh burthai bursa 
Yabara rtazcntha waLbi baiies 
EatdMii Rind bah ran? tizl 
Milem-i MlSalil nighar pltadjiiin 
Falir hamari bun dads a girare. 

Jufe||tagha Hartgi o Hasan Nodhak 
A da nio Nodhbafidagh man avail] 

Abmand go K.atoa sab S veil si 
Thau khtslita gun phrushtaghtn rum ban 
Roshe ma gra fieri phi liano jangc 
Ash phadhii K sndc gonda'.iti warthant 
Man maghundan basUrarcii jaMu. 

Rumbi azh Dabum kilit zurthai 

Gin ma MUaha-ddda khastTjb 

Man thara chi^heri na-p^i ahu 

Man shair pha phurkhiishan ns shaiilatjiari 

Phasav go diangans aghilzZyaft 

Dan (hal bala<Jh;i sahayjyi 

Ash mam thapoje mnzariya 

Thiiv ma chal^ii gozh buna 

Sat LLiraMna dio kurtlia^heis fm millin',■ 

Sar thahurc man Mlaraa khimchL 
Piemavo Gaj Gujarat g was I ha 
Nemavo F ha I pur shmjha rulla 

Tluiu hamso Rmdnni salirmiyi 
Topava bauren chadar jalSi 
Thau kt shvr baram la^horanf 
Ma sara syahett ashkaroii dohe ! 

Kin Gffrara paJiiiadlrl gwarah dake 
Gon-khafah lalo khushtagheri manli 
Ml ha mail Rind baiaghcri bomn 
Gah shcrtin o sar bui tetun 
Khakhtnn go badhin hardy demena 
Khotagha thewagbifS t;dab-d:iX-uiL 

Haz-guihcA GwahaiSiti, jawfin dil-grah khah 


Baiarhi TtttU. 


Sliar safar khafi. daur phariha gardj 
Shartafi be jallakf bicharen&i 
Go kaiamisn gard khanan Shir 
Bern ail) dostiirn di!a kinzimt, 

GWAHARAM TO CttAKUK, j. 

O marti nhaJii aundall brarban 
IHyayanto RajiinI geheri mardah 
Las Lashar [Ian SardlrSA 
Biysyanto d I wane kh.mibi bratlji. 
Man ki tan sJuir tanjava diijia 
Cliakura gwiitjif ma-saia biljja 

' Clio ilan gurnard 1 kha 2 maiik blHji' 

Cho w atbt i! mard-an naniarTejji 
Sha man an baric da roaht 
Mad Sanimavo Ebatiiah biehanSyan 
rhattnvi philUzJian ma-sara rdihan ; 
Asa phi chapman man dfiran 
Asa Utyaii dto dakhana war! 
Hungian gtanen log'll mtigkcmftiil, 
Thosagha Dilti Turk dalekijmi bun. 
Hat he n jange go naivalji-rishari, 
kind dll jahia kemhaghan burai 
Man KiJai bitf] ms nighor sanhai. 
Man ha wan gal gwasfitant: roshi 
t.hriknra syahcij phandari- khusbta 
t hakuia mardi khtinagha man-ati] 
Jha! go jultiafa rut gw&gcnthaiit 
Sanj go Sang with it na phiretithant 
Griigtn go wa-rotten dani.Tmoari, 
Iluwe! howi-! ki sobh m.irn bltha , 
xMa jatjia chiipnlc badhiyanrS 
Uiplaghant gori bor kator-phadhed 
Har davarc pha masEiarein Sdvi, 

1 Pffbiji* fat umsM 1-if daintri. ever. 


B&fath? Texts* 




Chakur pha z&xidant: g-liami: sirl 
Chakur pha juhlen khandaghaii burs bi so 
MaacLara shah] plmsaghcsi ber-bsnt 
Kliofihti tna drahfelni h mcA sayio ( ( 
Manthaghtit gurkheri asli-ph a^Upi gfndi J 
ffcwn hitman delta Jd gutm phashant 
Afriroani shir gttwah bant] 

Mart daf o dem ~ o btitijanen rishaii 

Pha Ba lochia chukh lilhayan 

Zai pha Jamotl gal-ayant 

Chtlkh sharsbh bai go Jat Gophatikan 

Dast ma hhzch jlinpaghafi re>h bant n> 

Tcipav ma bA varan chad am pa fid ha 

Ma sam sydhcft ashkaran dohtt. 


CHAKUlt TO GWAHARAM, 4. 

Mir Cliakyr Shaihak gtisbi: sar Rind Radshah gush!: 
Gwaharainru 1 phasavc dath gushL 

O khtitncth nosh khan tfafmghe dan* 

Bui khaiu phlll gaidan o rlnu 
Tik karri WagSii d«- kumundenA 
Whashiyfi azh Seviya mawa gariflft 
Shakhalo sarphurah *ohagTyfiri 
Pha m tirade ma derava da than 
Bosht mart shazhrnrkil hareviyA 
War gadeiTia man harjhirc jam khan 
Azh hadhah khohert dilware siwm kjjaji. 

Hakk o aahakka phadhu gardaii \q 

Jagh rwlwhashen ki baathaghen bandah 
Ma ha wan deha ke alS gindah 

1 Is Mr- Mayers YCKltjrt ilm raaptet nofrf 

Evij Tjuita leirutl i 

Ei&rtM* all'll |Ai* pluuthi. ££ifc)| i 
= Mr, Mayrr'i lias *bfttt*Au c invert <4 f d±f e cjfcm p * 


jo 


Jialocfn Ttxfih 


go hui;!: chotavo phaghan 
Yabart bushkan man bazeii shfiian 
J€ni axh bal nezayhan gark bi. 

Bi>^Jt_b hawin nar id wad^ae 
KajJahc phur bidjaE te^nl 
Man dl adt Slwhcft Qadire lo^in 
S»jbh pba Scv( phutwrcrt Rindai'i 
GesJitir zih lur^-phS4h Uianafeli-rishan 
Asbphadha chnkh jam? Mughal ro}dj bi H 


CFIAKUR TO GWAHAMW, ON LEAVING SIB 1 . 5 . 

Chakur Stmihak gushi: san Rind Badsh;iJi guishf: an 
rash kt Sevi khill kharde gal gusM: Gwaliaramar 
phasavc datjj gushi. 


Bllaj'i fnar-lawaihcn Scvi 
Gaureii bad ham margava 
Janiv EtffbdavS Uhattiya. 
Sai-roiihan bnhra uegha 
Si-sil uvt o u^hmiira 
JUift-jvbhavari janglya 
TJie^h a/.b balgava honEna 
Chota^ cho kamandi b^han. 
Jufehtana itsLsham Lirena ;. 
Wamayan dti-mandilena 
Lad ma d era van na rusthzmL 
Arifen phithii sax-sayaft 
Mi$k ma barilla it na muibtant 
Whard dumbaghafi mcdiam 
Kanvali di.irab sharr joshant 
Shahan jiha nislian yakc 

ttdrthagh.ifi hindiyan 
Thvghari phanihah xmrcnari 
Sharia et ilatiaghan shlmfrian 
Bachaki la war bSriztya. 


Ba/mki Tex ts* 

Gw.iliarim mUfbcA Gandilvagji 
Sirtgiic ma zirih phimitha ; 
Madilyit Laiv^hta bin j kith 
'All o Wall dnsh*danift 
Bag girdaghen be-alion-on 
Ynkl kilata be-ron-en 
Hagh kawalf Ttirkikimn 
Rind hiragtaft boranlri. 
Gwaharlm az h dude ha nde bp 
Sen gor tteA Gandavagh f 


XII. 

chakur and kajbat. 

Uaihiitc Bibrak Rind rfema ya kaid khuthe 
Saj-phiim chapcii d&sta nohata Jatjje 
* Har khasc mnni bags gon kliafi 
An bi molt, khamlaghii ariddma chare.'* 
Ki-ghumfine Ciiakur lokan lah-jiitjjai 
Kaibate Bpbmka syflh-gv^^anl *hudhi 
Lachi&a Rindsi phn mind merava 

1 An wathl bagu mSlun Miffd-poTrava" 
Chikura tek phalitjja gonokhS sirhalp kUuihaiu 
' Chniidic cho^hen J era van 
Name lludljal man faqinln bastikilbaghau/ 
Hal na buju ki da hi Fikhtagha 
Bag go Gwaharama burthaghfi 
Rind an go zahmi takai ditb^ Lashar-^jHitrava, 
Evamatha Rind ; g arc ha garokhftii nary an. 
Chakur tihham phru^hta waljil giictl gboraviL 
Xa-gfruinanc n*sthk Nan Kliauc dafa 

Hiitatt Blhrak go watbi temd pHagh'ini gbasa 
ZahroT takaf dniha go L^hsir-polrava 
HUvd-glst Mira! | daljja bagava ravngbi 
SaUsadb ptianjah khushta go Lashar-poiravvL 




Bafaeki Texts, 


Phanjah hhusihta Vu!t kuran-whan ‘alimafL 
Hitr (1* R;i jan dolf.'-n burttia 
G&shtar doli Lashitra ghara. 

Baga pah n ad hi fchuthal, datba Ri#d& pha mifai rntravA. 

An waibJ baga nelflrt go IVTfraRpotmvjL’ 

Chakur mushkiia kharam gyshant 
Hawaii baga phJjijt mardan burtha, 

Pfiithi mardan go man! brathan £o$htaftTj 

Akb&t roshe man mani JciLfioa raven 30 

Baagan na bhorin, Jadhiira asn na dt^in, 

KHai gwar E ire p Arawa khan Ah,' 

Sai-chj-iT mahfi chachrueri tranagtia 
1 'Iapturnf rusha bag jugvjahs gbasi 
Hanun m&zcrt-nesiheri 1 tr a van jate Kotal.T 
Chiikiir main diitjfa Jiari go Scvi shalirakA. 

* Bhar. Mirali, dial savza thlraghs.' ^ 


XIU. 

CHAKUR ANI> JARO, 

tr 

CHAKUR TO JAKO. 

Chakur shaihak gushi; J*«> HsMnt gir^gh w$h gushi 
Hatlikh khmih gushi. 

1 > Mughaj sanj Khan naryana 
Ahaa sber gumbazeni 
Zen truuderi Arabiys 
Thank niLzikljim biginar. 

Dim man kh.rnin 

Rind mam khoheh kiklt-ant, 

K. hush tag hen Kinda gah> nest, 

Hardo dema |in dirf, 

Lev ehitoj kharuini. 

jhro dl kharch kfjtar jukhtaghiyh m 


BafoeAi Texts. 


Gonl-an banditi iathij*5 
Brinjancii risk giptaghiya 
Had delta pha lor gjpta. 

z. 

JAROU REPLY TO CHAKUR. 
jaro Jaiarab gushi: Chakur phasave da& gushl. 

Gozh de, O khanden Mazido 
O Maaldo, bangs hillen 
Bang? ha I o biz khiyiileii. 

Dfogb ma bant, CbSkur Nawavan, 
Drogh ma bant, lei drojrhi na bai! 
Drogh ash dathfina dam bi, 

Aih rawdna bi sharrenj. 

Rasteii, Q Mir mangihani ‘ 

Hasten, O Chakur N'aivaven ! 

Main brinjaneh risk gjptagliiya, 

Azh ma p ha wen sake giptan, 

Azb wathl gudj miyahin, 

Aih khenagiiiarii shaghana. 

Boslie Haddeh .. Shahy bldifhia 
Dir logh an ma dighnr-en! 

Gon athi ianden kham.ine, 
jSbahe phur a^h thaitga. 

Thigh nokh-saj harakh adj, 

K hare 1 1 katar ju khtaghiya, 

Gotii-Sii bandah jatbiya 
Pha dil-lrama kltutbo-khisliL 
Hnddeh tilhana nij'akhta, 

Phopul a hi'in warana, 

Gwar jinan chygr-kutlaghena, 

Gwar (JJinkur durrch gwaharii, 

Gwar Ban aria nek-zancti* 

Than ken amaine na mshti 
Haddeha phel ma dighara 
Haddeh digbara du-marden. 
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Baf&zfii Texts* 


XIV. 


NDDHBANDAGH 5HA r R. 

ftodkbartdjigh far-zuwal gushl: knar Hath! sffat khardc 
git gushk 

Kimgurail* O Kunguraii! 

Kungnr j&ren h^hondaghlri! 

Gale gazlran -ivurtha 
Aiv phara. haUi sail, 

Ckoahfi man gindiln zihira, 

Zutm phara bixladhihit. 

— Drust dafa iish ivurtha. 

Xamard mb jahJ khutfca 

Khoud o khsmyari gwfih-kbwtki 

Change avur gaukh phadha, fb 

Martkl tawen vas ru kknih 

Befonaghen mar gwar janari, 

Chosherc ki chiiri kukkurc 
Jant-l nasoa ma-sari. 

Nmdii^ gn^hi pha*guri 
Allan ki kha*hi phar da fa. 

—Go l&i sakhteit mGraven,, 

Go mi bakhilen ihcraven, 

Jherant o hanebosh guahant, 

Suia kaiTra rcs-dcant; *o 

* M5l na bi pha Morlhh.niflagha. 

Phul nA-xal ma mauahna, 

Sha^Ii mil ho phurtn iu>yi sara 
Zifd] niyirl Ichuragha, 1 
Ni nadhivn atfpnt jamrtrt hadkin, 

Zi pha shag liana na khnlan; 

Agfa mi phase phostl kiiutkcn 
Mai tbo rmjjrbgfna m£lft|i_ieii ? 

Gho munksru yak-jiih khti^heii ? 

Mil Muhamm&de dr-atlj, 
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Bafvcfii Texts. 


ttafb-vaitji h&sJit-sadu gorama* 
lliLg girdagheri be^hon arjiam. 
Shaitan na datha hizhbarc, 
Bherli rangoi bayan 5 
Azh ma na jltfea kfitulati 
Buqgahci graneA laabkaran . 
Batha byname KftdSrrl 
Bi momfn o whiininiiaghafi, 
Bar^ asilen dargura. 

Soltva larbah warrlii, 

Eiyayant gbaaj whazhdila 
Whazhdit mani nam girant. 

—-D&dh na Ickhan chadharan. 
Klie^i go khawan o jabaha* 
Mini maiaih-thapcn lura t 
Eshanri ghaitan barant* 

Sarf kafochi sai-sadht, 

Phar yak -shafil oslogha, 

Sohv\ hi sowaiiyan burtha 
Domh gu^bo^n langqyfrL 
Jawantn *atf Rjilsba la van 
Shughra hamv gal khan^ri- 
Chtithch Skivviilie miyaltik 
Bf^aijU] q ma loti aijtrMia, 

Kr h H&tifa go hathtnC* khash^' 

E dadani diFe niyai! 

—Khaiitd ni&siiU'i cho Omani, 
Cho Oman kkaiik manars, 
Man bashkaghc bond iya ban. 
Band bia^hrj marde niyr±i\ ] 
Harchl ki khai azb Kadjunj 
Sarth garaj bc-alv dar-l, 

Zlrad plia raaieii chambava, 
BtJirab avo kJtiirth sara h 
Nt bahr kbi^an go hadjjsra fc 
Nclau khanan pha phadhi 


3 6 


Baht hi Texts. 


GlidI mtaitf brath bmgaven 
Br:\2akht q bratb mang£nav;irj 
Kalir hint Hpttyfi girant 
Mirlt miifc johiigha 

Nodbbandagb mn\ sa m, ?] 


XV. 

DILMAL1SH SHA'k 
Shaittn maliikhen UilmaJiktii 

A2I1 khen&gh o kk'af fiburlhA 
BmU.ii piyafen m£ravan 
Dim fin Rind i deravau, 

Rindc jane + Malabo 1 khanan L 
ms dastau d^ant. 

Ki-mn malufchfii Dilmalikh 
Burl pha r^ben riatfdavim f 
Ni bllan manf phndh-mDzhaghi. 

Thascn rikH o darav* T jo 

Ma phiiihcii r$awiL*an /otn ginint 
Mamin kadro klmtucthiisn myall); 

Ma datlmn pha mnyeix pfieshaghiirt 
Bbcdr rangoi bayAn l 

■ * 4 * k 

Kinds Hudhs i^hii na khani. 

Miisalman Hindi! na bi ; 

Trag na airi Icailn. 17 

XVI. 

ShliheLd Chtikur gushi. 

Shc-phara Langahaii dn-zahamenari, 

NShar o Kungnrt s^taitiiwcnaii, 

Dar-klmfant ]>od51 pltara fail mi 
Thi-gh azh savxcn aman.i nisi ha 
Man maliiki Mr-khoiaghan shipta. 



Baht hi Texts. 


Bakhmal o buLghaj' Harevlya, 

Chhil bazar Rindan wa? sarn gon-chl 
Khai Human go sai<hy^r Eakbi, 

Oi apart aorakh-eri avur rajiit 
Rosh dar-akJtita^ pbauzh phedhagh bL 
Urd Humauni ba? b^-ganjeri 
Lakarj say a Slid haven balirt 
Ma dighara jig ah niyaih phl^h^ 

Wurgli ma bakini *Lari nishtatu. 

Band niymi} mardar o nariyanar. 

—Gwankh khutha wa-rodhen damamuan 
Chhil ha Kir dAdc-potraveii mar dan ; 

Ma htyilini dtl na chandemtia, 

Phutureri Rind pim dapaghan khakhua 
Ma Budhi ill nine ahum* balidb 
Gwar jan o thangcMiroshamcn baebin, 
Share avur baiai chotavi bltba, 

Thagwar akhta g 0 khinli Turkaiu 
ManchitLia jang go lufatei t&tMft, 

Pha saghiiriid saroen Ulan* 
per na b]dja dan-dama rfhakhi, 

Af shjr hiUja, dan-dama nakfie, 

Ma irn jkj kliuth go nd&taghen dibainan [ 
l id ash ebapen pbslawa phru^hu. 
Phrushtaghan nd-gaEtj Mira! frame 
Cfrund ash Mira-ncmagha khentba, 

2or khulhn Dilll phulnreh Turkan 
Jug-jatha Mil Hi nan Shaihak, 
G’fror-ktuitba Rindan pahlavittEiia, 

Finish t~khu dp Dilll zhliraucEi Turk in, 
Zahm-jatfaa Rindo biragheA bonn 
Fhrushtaghan Dillr Turk franim-khorcri, 
Ma lajjava alkilan Iialodiiyan. 

Hapbhazax nar-shcrl garakhenthai 
Jahl jandaru niahna dr us] it a 
5ai-9wJUj Rindu phaUwa khushta, 





Baloctn Ttxfs. 


A llano jangiii? julav-gira, 

A llano g£-flhi gwa^-sarert gy a h a, 

Noh khushaintha go Nohak akSita, 

B^’iijih sulrani sari Mira. 

Ecratjja 1 Dill! hot kazSr-ganjcri 
Gdha li;ij=ht-pahri deravO dAthal. 

'Mar 1 kanir bam q bor bi-sah^ir-ant 
G^h-numji sahsari dania nokhcn 
Som-ish du si mart hukmau dir bant. 

Mali di gQ hazhdaii hsngaveii bad than 
Mandn bazar w atari bhanga, 

Lllenari 5 drikhcnan sari subvan 
Duzlimam mardam dil-plmsht-1. 1 
— Mam ki aih Sindhf phalawa * khayant, 
Chajuii EJUlfyi payafena h 
Phnishtaghirn Uehbl nuh-£ha|en bahiri,. 
f-Jfcn-shafl kahrch zarihfm khilant \ 

Pha wathi khautiyan bu^urgena, 

Pha waUii lajjani hucIhfEbmidari* m 

Pha makho nlla phara dostan. E 
Vciravan gudi mahrwarcri mor-ant! 

Syili man an boen lashkaran zitant; 

Avt mam bandhan amiriyari 
isestcno phanvah garz azh khasi, 

An Amir gindl CMkura saya f m 


XVI L 

R 1 SB - D O DA T+JANG. 

I. 

Bi;ar PhcrosMh gush) : sari Phuzhcri Balodi uushl 

* 

Gagar arbat liahant shaft phasan 
Maii raani Bijari bun Indian, 

*£V f[(K* 

* Ow rff&ftflfcl. * iV j&ntUI-^rtiTiil. 


* 0 * MfJjutu, 



Jyahufr Ttxis. 
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TJir'i na nindan ki ricm-bH+tzh halkai ; 

Man rawan odl yi nangarcn Bra him, 

Nangaren Brahim go Muhammad a 
Warth sh&riva nia bidahea ZArert 
WW sharl va, did mans baltra 
Agh phara fasTen-dii? dalijaish ; 

1 % T ahi thh Rind na h\ r Dcxlnl mam brlth-eii ; 
Khoh na bi + Hindustan riviyat-en ; iO 

Sindh Hft hi, Fhailavagh mani jidb^ri ; 

Chadiara sorert a| manart dost-eh, 

Mart mani b&chanf da/a whash-aiit 
Ulr-ant azh Turkam Hawaii lat-in. 

Fha imwFilian SmdhrT j&wan-eri 
Af bdr-eh o bhang arzart-cn 

Dar togliiinj gwara biz-en ! 17 

2 * 

Babar Sohrab gnshi: Doda e gush! 

Ha^havn r-ar ' b chc gonn:1ltba? 

An mazcn-lhapen thegh miiti-fiy an, 

Thir man nkien-kaahe gwah-bant, 

Gonda! mart khad-khananl Jana 
Bast Rlnjano baraghcrt bora ft. 

Thhphiyp rashe drogh ma gardane 
Go medhir o eaixLiraii sakhiymfE 
O kalutans g.tsrdancn shahin. 

E havar chart ranjaven mandl 

Akhragha gcdhift gidharana 10 

A^tagho mchman mani th^ghe 
Theghavo Bijar jadha savzefu 
Zan ki janhoEh baz-atijan jane! 

Vhut niyatb main ro&hini kator *ami + 

Gwah mans Jongo*** manayimi, 

Pha chi rang! bjlfsdh mani ditljai ! 

D?ogh na banditj] ki khir mardanen 
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Ba/ocki Texts. 


Mtdiiiri silokh dmshamtri bachhu 
Man waihi jangSni L-als gf rc 
Girdaghch bagiini phanab mlr^eif 
Haklitaghtrt cbhamani tharak-nfr-«j 
PhSLhanf bra\fjaaj sututn-ilr 
Kin bhtom, ki .ihtri bitha, 

Zya^baiteh matrtn theziiaghr shldia, 

Hflr mani fiigiirrtii a pliajesJiftnbrt 
Tartgdila roll? go dai-goharakiiaii ; 

Maiiaur gr> ainbrahdn na g ware nth*. 

Gr. wa&» ndkljoa khavihcna ’ 

1 - 

Jong» Ghulrtuip guahi; Babaiir phase daife gushi. 

J; lira mahaur basdiaghert nod]i:ln 
Kaunsb pha tfiaianbe bp fail buna, 
Gon-dtaii hem Ert risala trtn : 

O manayanl li.ibarcn Sohrrtv 
Stttdha g o shon manari ahastd, 

Gwahiya gatah ash mana phursc. 

Gwah ha manhunt ki azh phadija daraat, 

Mohrt vag ina na gi'nprpnt 

Man phara chia aiv khan art. Hand? 

Dodat yarangL-n bahazur art 
Lrtsh ki shairrtnD sjhiiiinaiit! 

K-kadar mahim-ath tnanl liaihiL 

Tho am-likefiya gu ambslan khakhU*, 
Vazdabo yarang bahazunii. 

Mart dila niyato mu rad csh-alh 
SU-t-phari g'hanoe bi-ganKmin ? 

Tlio gwar-Hkhto ki zid) phadh«kliisrh<- 
~i hard dor-fchulba Hindi sudhnvo baJart 
Liuzhmpm champed a haivnsiicna. 

Tho inajrtrt: ma danibagbart zuriiia 
Nnijjiirti Phepoi lan a r-'di.i. 


Baf&fhi Texts* 


4] 


TharA drnp azh Shaihak lun friths, 

Mchlav aher-bhiim hudhribundik 
Sar azh seiisiiran na phareithc. 

Azh daryayant !ahar Lhelankari, 

Tharl dar-burtha Madililyan hariyena f 
Cta> ttav-c maht ij cf-kha&hcn wama 
Bazcii gwar BijarA varydmcni. 

Man hd Jiijar mahz&ba sahiyTiii : 

Neri pha-gxiaar tharf-inaclhaghaii zEri, 30 

NS n shahHokAn, ball rani tiizl ; 

Whaid bawaiant blngavcii hot-aixfc 
Sam bar q sir tnanaM riz-kJmnt 
Siumbarcl janl 5ar*jame khayant, 

Ais khaviM kr man guni 6hfef-ant, 

Phesha tbai nikhoa gwara dnthcii* 

Daina uzh hamA dilta kilo tight cr-r^ri ! 37 

4 

HaEro Mando^ gushi: DodaC gu^hj : Bijarftr pbasavA 
dath K giishL 

ThSgho ar;aJa na p ton a, 

Man dost! tufa saviena, 

Diki bi katan a dvirefia, 

Zaz-zircn rati A aman dat + 

Jukljta band! pha gahntj®, 

Goa go fahi phifczH 
Phiughiim Akhtag-han Rtndani 
MeiaV’-chJdhartfi m 3rd Ant, 

Rind an zahm-j;ujen phidhkLkhta, 

Name mur-kJitivhcn Bijarcri jo 

Vadi go Maiik Sohriva 2 
Bandatho H udM choslnm khum, 

Phaiizhe chitha^hcn JumbcnOn 
Z&rden digar o bAnghawaiiei 
Dane darkhafuri saraiit 


4 a 


Baluchi Tais w 


K-kiji da mane d'lr-jianderi ; 
Ganji rqhri phedfriigh bOri, 
Kind DodaviL niemnuti. 
Ms£ng£gliuA ge hen waniayan ; 
Kuthy mai btgfpt jibsiirtM* 
Me shun s WaJyfi Chatiyii, 

Shuns bo shavgureri Shoranjl, 
Marian Aliena gutd-cna* 

Ipti lashkaro granfrn phauarh 
Af-ban a vi mSu^yint, 

Hoshagb thuf-khanau Iptiyi. 
Man go bahirani syaha 
Dast-ftBzagfao Lakfya 
Fholari o Idrashlb Bij&ra 
Thtnh sobavo iardtm [ 
fiashantl this fa kb harscho bl 
Fhadl* plia phadha, mtfen5n* 
jahiihj mrHave gon gCdraih 

Oaaffi it)An gware phircflaft, 

I htlgha mail sara bhorenan, 
Chon/m gftufc-kfianan katara 
Birotb dan birjaka radhena. 
Rasters dast muni hone bl! 
Bijar azh kulung-zcna 
Wafer ma phire sham) hi; 
Ya-mar azh mano hindiya 
Zili jabalin Rifidiyi 
Sobha pha thufakhe katl l 
Aisdhan gwar janan dcr baruji, 
Satli lifehtaghch dlwana, 

Ml llairo T-Uolnl khu^hta, 
Pbugh bitavt grandi ba^tha 
ThOni Dodav£ diand^ntba. 


so 
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4S 


Batacki Texts. 


5 * 

Bijar Ph^oshiUi guihi: sari Rind biUkhah gushJ. 

Nish tag hum snr mu Sindh Haiar-ganjen ; 
KMBava Lai Maiidavo shabf 
Ash sharnbani zyadhaheii chi rah, 

Kaif go majuna girafchenii d 
Go nareri Rind baragheri boran. 

Jthalers char! bi-ihikiirth^n P , 

Jehaleh char* wliAdidil khakbtim, 
Whadidil khakbran 1 azh Iiafsadlyfm. 

Gun saro phin phruahnighen tillfi ; 

Chpsh mi diwane haw* 3 dathaEsh: 
r Chari Lhoji sarhad mazar-baurefi 
Eastliaglio ntfsben lcrave penden, 

Go sarin a ho asinen mehah 
Jongala maho mohghami g*pta_' 

Shodh rap(iift min Sindh ha/ar-ganjen 
Fhar watfai gwasbtlya khudha Hana 
Hajihana go baraghen borfn* 

Ghaslhana go phaldah^n mal ai'i . 

Dodil jorakhu bharjakL 
Hot Hairq Tlsolniyi 
Sak-atl* pha shaman ba^tlHnfya 
N tindia "Siilhm jathp naptf 
Sar adu zong mnhvah khenthab 
Dar-burtha Michhian hariyena 
TC-k go dlr-nyadhets KamurdiaEi. 

MeravM sultSnc amir nkiJantl 
Jam Samaik ki azh mtina p]mree s 
tkiL.iru daf-jgcdu ash I ugh a : 

Tht-phitbi m^h- drngh ma garden e 
Go mOdhir o sard a rah sakh^ena 
O kalatini gardaneh shahari* 
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Ba/afhi Texts. 


d 

Hajfhiit Gli£*JbIn gtishf: DodaJ gushi 

Shjlbl duiangeii bangularj 
E\iv igtfi wazwazan ! 

Dard ma-saia gezha man an r 
Thafsi manr jah moligiii 
Kutho kahiren hangan; 

MoinJ hal-bttji o riahr 
Man jtarmaghiri phairawanaf 

V hairs ham bHha manful 
Jauren hasaiii akijtaghant 
Eozbl jahi'tzan arthagant^ 
Tbanken thiraii ginashtagharri, 
Har mar fcf tkhta hasthagha 
Azh idmkalen gino srafc, 

Meha hamcho hum khiiUiA, 

1 Zittjeh gwsizent' dra S 
Azh paftana an dem Ithafiih 
Khoshtl phara jaczagha, 
l^ibrncn ghamani khashagha 
Mun.str fcuj-i dtlindaglA* 
sha^ra yakhuyare khamijj 
ftfa aiidJ] go ^armliri b&sthaghaut 
Chali sufth bcchilraghen, 

I-Adi dighar nckamilcn 
Melfii ma-nyiim£ janah I 
Bijar na-dan azh-pharjba 
Khaith phara menjjragha j 
GMadjj pha-dsma darkhafan s 
Zandcn Aaryfina gwar janan J 
Bulii-kh&aha mehman khannu 
Thcgha hnmil n handil janin 
Thcgh bigipt zcn-khodhaghl, 
ZhiE-bi ba chaukh o gamiana, 



BabtM Texts. 


Hafeha ziri pha-dafu 
Matten mani bad era, v-1 
Plia llairo Ear-mualitcn Sura. 


?■ 

Bijar Fherogllali gusbt- 

Cbarant jhur gard o ghubar 
Sindh gwaren bahn daa L ar 
Taisdi tcksm daijjaghant 
Aso ladhii bimgiptagham. 
Bungiptag ho giptalsh jihan 
rha thosagbi bahmanthaghan, 
Phairl gwashta Alfana 
E.[rtd khavshen ivazbaha 
' Bijar agha jauio kiiarse, 
Wilma phara behl dighar. 

Nonii pharn lUscriha, 

Azh ban dam; raja nui-iir, 
Horn hudhahund zahraneii 
Hot go travokbcn marldiaveii 
Roshe ki sami'iyaii tfaara 
Bc-Bldhagben lion sara. 

H air™ i rs azai'j-awu t ftgheri 
YiVinardaghi matte neh 
SacMt-mmtkghiye mangana, 
Jaih lawiksbi dmbmaiiiui 
Pha ai-jalen thcEhbnsJut, 
Bi-mar, ki iioshan giptaghaii 
BfatiiJ jaghur bsii^y ghamaj 
Hairo* rtisulo ummal-cn 
Tahlrrtr xiyajaie khanfiis, 

Man di na ‘stUifl dniH]i rawar'i 
A^h Naira drmi kftanara' 

Mdir khatli Muhammad Mustafa 
Sobh-phira bashkl masuiii, 


Balochi Texts. 




Hardo raviiii ma xti dunya. 
ffflrnri gindQri jnkbtagha 
ffaudjj kaurisare joe saral 

8 . 

Babar Sclirab gushi: DodaT gusfiT. 

Bijar^ aghar jawan khanev 
O Han ! aghar jawan Ichami, 
Biya, o Malik Sohniv bigind 
Pha sai-pharin haml bi. 

An mozba^hl phadljan htchukh. 
Milan tha balijicij ban b.uotli, 
Rish b'i-digKaji« phadh-klianant, 
Hai bit? *h hame deha barol 


3CVITI. 

DODA 0 BALACH. 

t, 

(jo khan nek-zsnc Sammic 
Btutm gTvar Doda 

Riirnanen ghur warnac 

Gcfeb-ish dithaghari Sato rule. 
Miral-potravail jntnbenttia 
N'a-hakk phadJja nimbcntha 
TJha arthagha goile. 

Doda uvapto whav bJlha, 

Mdtjia ph;Id|)-khi!ljjo simcna, 

N’ldi mah. thara [aR'hutha, 
Sai'SEla tlura tnishcntJu, 

pio goiihaA go thane goal}, 

An-kf eho watb cn sal-pbadhr? 
Hai goktjan sar-jami biyirc, 
Hai ivatjji chotava zyan-are 1 1 
Wasia mazcfi^hikneoa 


Baiockt Texts. 


47 


1 Art-mar lei khanW ban than 
Rosh;i na+reshan' whava/ 

Doda nsngaren phidh-akhta 
SurMjangl kmc ; uzar gfpta: &Q 

' Baiuikhs sari sirthen af 
ML'shcrs dumbaglia inahelav 
Lit! ma jhiki &trakhan, 

Dlt^a pha dill raiiya 
Dan ma ihlraghaft lakhtna, 

Af ma pachhainl kodijraii 
Wa l-Jj lH pukar-co Dod&ra 
Ma syali shltkUta i; 

An rosh marr^hi aklita 
Jibe gon-khyfim gokl}.Inra.' to 

jahl digiiinbadhiiis jircufi 
Syahaf thank be* guzan 
Gttrmaf gwnrS pliaijhcna, 

Doda nanga-rarft gtm-khapta; 

Haiti jatha wamSya 
Mathi sat-Eama badihri. 

Boda arthai Lida 
With go Umara Janiens 
SurU'f sawaJdi-ganu-nii, 

Pahnade jafiia wai¥t§£nl 
Doda a?li phurafig 
Khapta ntii-pSiir i diHmayrs 
Wath £f> ‘Uimra jamfcni, 

Pba4h go mozhaghan ialcna 

Da at mundriyln j arena, *s 

2 , 

UilAch Hasan guslii; GorgezbeA BaEoch gushl: hon- 

gintn Batoch gaaliL 

Syy.ii-kliofjp Bfvaragfia biiir 
Momlar kEifzan kham-akulaij 


B alft hi Texts. 


Tifii azh aglilii sar-sbutjja I 
Khakjjta hawftA gok]j ja^hant 
Thamt Dodae diarant 
Mif Hamah r£kh sara. 

WMijikar khishtant zabreni 
An shuptagha bauncii mazar. 

Mara o shawira, a bafjhiis 
ChoaheA badblnahe niyatj) 

Giesh mail lokhavO I 
Srtiv ;: dlfljc ki Poda iahrcn-iith 
An shuptagWyn afehtaghath 
Ms oarmaghcn jagah niyatb- 
Sha mat khash o khuptAr; jafJioi, 

Hon pha dafn i^uJguI khutljcn. 

Dodi biyak}it£ii pyadbaghA 
Go pbadh liileii mozhagh^ti. 

Doda that khori khushagh, 

Tho khuahta raanayAnl Rais, 
Chandrain. ho ten Kawari, 

Jangan? sar-drailzen Rats, 

Tlio khushta, phasJbt cbindr nn khntJj. J 
Dciiia ! Thai mlri saieh* 

Thai sartj o saieh aultanfarcn, 

Tekan phulf bahr khutfiant. 

Hoi dabavJyaii burlliant 
Mail dura van dost dast athaiU, 

K had in pha-rashef ditiiaghnm, 

Aiizi sbj honk greUiagiuinti 
Khofagh saro jigh khatik 
Ma vrarwiLiaiii mcnthaghanr, 

Shawn ki hamL- mar khushtaghuriL 
ZaniVn Baiodi bt>w;Lzhah-aji, 

Cbarari kbiyali a ah dura, 

Roriin gftidart bukijtagha. 

Min-ravjm' sht-r khaslitaghii, 

« Mn« «t rtjwalrti in tbc Allowing |ncm> IL 


Batoc/ii Texts, 


Backtum gmcjaft shertgalS 
WhSva ravant roshfs sara 
Dost na randflh mafariirt, 

Zhlng na kkant kltofagh sara. 

Thafsi maul jan malighi, 

Kuth o kahtreii hangari, 

MoriI Imhhitb o risk! 

Mart oarmagheri [jhairSwanii, 

X in dirt jkerOj) gon di 13 * 

DU cho jawavo da roanii. 

■ Ealach iTiaifar, isttzagh-cn, 

Art car ki Bivaragli zurthaghaiit 
Art phukrt gur[h a Uits tia baot; 
Baj o Horisiini khaivUti 
Biz djidbine his!A ua bant! 
Cliilak mam badcravt: 

Dodii jsr-muaTitci'i lur-eo 

Hoteri Kills shiliati’Cn 

Mart Bivamgb sandr gartfamertl‘ 


S> 

Uilach gujjhl; Bfv-ira^hir pka-savc did] gushl. 

KJiali-aut BalochiinT fcilit. 

Art brtii flih bartzgpart gch-ant, 
Burj.tn hash l Ivamsayagh-ani. 
Ambrah bc-ribert gar-an t, 

Af bahokhsrt chashma bant, 

Klio^i phlshcrt khumlal-aiit, 
Nisfitijaii kharkflvagH-an!, 

Rauf dighari thajitjiaghant 
Bor main swithert dmbjv-ant. 

Main bachh gishcnc gondai-ant. 
Main zamatj} shll«i khanjar-aut. 
Marti br.jiJj t halir an ispaj-aflt, 

Main arif mazen-thapeji iur-anL 


Batikhs Texts. 


So 


Math o Nalibifa imptaghuii, 

2i begalsi ef-khaptagliim, 

Haiku mi ditha shii'irc 
ShaY-givashtano kim^ngare. 

Ma majlisc g^awdE khtitha 
SfiaY shi^ira nokhd Jatha, 

Uivaragh shaghune gu^khutha, sc 

Bivariigh 1 Thai agM ma-sar^fv, 

Jistagfo Babdii cbo ncn, 

Haplefi mani hon gwar~Gri p 
Shai bingaven br,vrh takar-cn; 

Summon* Dodli* gwar thav-ci'i 
Qiandrfitu, holm Kuivarl, 

Tota, misfc^nl Murid, 
jangim *ar-dmt>/ai RiLs. 

Tho bJi ushta, pharihl dun dr rta. khud]? 1 

jangE on datbom tholaghb ^ 

Sbrjri bhormithoin badhi. 

Na bor£ gcm-cn dali-sad^i. 

Na Lashkare gran o bazl 
Mail pliar waU}T ha i* t sar^ 

Har-shaf p chu JAashiiTii dnujhan 
Handaii kMysin pha mi rag ha 
Thai warn ft ma kulLfu'i waptagfiattt. 

Go durrcct gulaa vvhav blinaghaat, 

lk>r Iiazar'i hastLairhAfLt* 

SMx maitaM ah>=xaghjmt. 4C 

Bivaragh gilari na .-IritkarE gu*lK% 

Ma ciiLTavuji b&mdlOih 'silt* 

Ki TSalach maiit aih KadhirH:ii 

1 Nimon rosht; nzh uiaii-tfE.* 

Bivaragh! cho>h ki thavC- baristgareft 
Caantli Nakhlfo Ikirci 
KhusdiU pita zvtvn Kaijliiri 
WartHa pha tbtgMni nhg I 4R 

&W* P XVHL j* Jl-sj 



Baht hi Texts. 


XIX. 

KEHlX SALO SHA'R. 

Zi khaki]tail pha miinaise rahe 
Ail shildirtn! hoskoithaghcn syuhj, 

Sy£h traSno mari nigoshann 
Raptaghuu kuyiyii sliamosluitia. 

Nirt ki nta dlreii ulkahe khakhan 
TrOttfaiimi miskam Sahdfc syadeti, 

Ma palatri go bochana bast ha 
Jam Sahikd gon rfitagh panda. 

Ma dil-dan) go popale proshL; 

Shi liana gorkha-c -sarch durilha, 

Ma liair-hawal (iaijjo hair-hawa! gipta. 

Hal mar ph^hi jam Sahafc bltba 
Gwashtai 'Thai balk madtirieti buajhd&ne 
K^iapta go kharien Siio lalcrb' 

Dard ma laugkamft ^.ir,i khaptai, 

Man dua kbutlj ba sokhiaglitn zirda 
Thau niyay;-:ti]c Jam SahJk .syadeii, 

Tiiau nfyayatljo m;i tna tritatjjam, 

Anh than gwar hirtht-n ha] nm gimrfjom j 
Maui goram tyahen gokrj kaullefi 
Mdgur suhr-goshtiii guriSod shihai, 

Kaich katar, main thcgh khllr^iSnT 
Syiih gon modii dokhUghtii sanja, 
Bandagh Utah dzad klmtJ]uh chuihe, 

Hing azh gran CM dorokMfi dar-shodji. 
Sy;tlj gon chabakan Liior datha 
Xih ki gwar kullani gwari khakhtlih 
AJdjta go toghanl phadhl nkhtim. 

Dt-r na bittja ki hoc! hue! rustha, 

Hinge pha loghani pbafJlid khashta-bh 
Syaho morbandcit cholav zhingci't. 

Has azh bunji gardana khashta-isb. 


5 * 


Baier&i Texts, 


Gosh-bd Rani pharestagliert ginJ-darr, 

Tharigaven nath ash shcfoghcn phansA, 

Ash pfyafen imirdanaghii miindri ; 

Go bochajig korowcfi rawSi bltha, 

Grjftna mat}), greina wasl, 

Greana brfiljj, greana kauli. 

Ma di chon foashnmT jhurfin gwartha 

Mart barot h ;1 n brinjantm ns ha. hj 

Dahin, o warniyan gishCmyan, 

O rmjghemani birsarcn badihSn, 

Dflz-msa baiadiia ma ranjontf; 

E dunyal ma mptiigh.i dt&a 

Phalli go t)f:r-h;inulcha raptii- m 

XX. 

BfVAKAGH O CRAKAZ. 

Blvamgh Balulr gush!: sari Rind gush!; v.atiii aski 
nlin'r gush! : Badsltiili^^dj khnntjj gnstn. 

Kandahar hsgh-fA yantara gahg 
BadshahStil hand jigahi. 
julgavi golin khakbEan phs rJhc 
Tskhdia phS^hagh bi amul tnahe, 

Main iijiicrt nilia jihta ya darthe 
Pirsi tafia ^vanjitha L-ffi, 

1 Hiya hhitaviya go haniO baJa, 

Go saghara o sachen dhala.* 

Raptaghan Ixllu HudJiaiya 

Go waj^i mats Bidshahlya ; 10 

Dalha ma yasin kari s&k«i 
Zori yasin Rabb ismra, 

Raptaghin muhta|crt dilo tfeiirS 
3ik wr dost thadgavtn hiira j 
Mat mil man buna bastha, 

Ma charhiuin pha asirtcn itithaii. 

A(ditaght> tnahal kdnukho rifrha 



Bafoeki Texts. 


WJiasdt-dflTi ma ih Aftgave i t khatL 
Havshav <► havrosh yxi mEr-jarca nishtar 
Gwuhtagfia lodokha janinTya 
Surih o sartaja amaarSjtfya, 

‘ Bivaragh ‘ vadcra maitayaal 
Go inii math shnhc dostf-cn sakeA 
Gind. tuwau dahl gir mtiangaha 
fidari liar-tint]afi uelltb iitHlagho dunihii. 

Aj^Ii thitnl rnarii bcdagfii' mfm^n 
Mara wa{hl dche dtir-baragb jawit]-f!'i_' 

MaA watiDt dost gwashtaniiA zantha. 

(sbtai mill jju th&ngaveii kliata, 

Kin ki ma mart buns khaklltaA 
AfaJ axh mlifya buna bokhta, 

Dost tna jyab moh^hava. nyasthx 
Diifn avo Bofajj-i jihad bri dim a 
Khakhtids ma Scvi garhen kota 
Owashlaglia todokha jananiyk 
‘ Bivamgh I vadcrit man.iyiim 
Thau man an givasht "maul dtaareA fauj ant 
fhamiri thai Rind bahrMni tail ? 

Tlinniiin thai min majltsi warna i 
Ma jawav charCntha vmhj duite, 

■ Clihil bazar Mirc:T Chaknm fauj ant 
ST bazar Gwaharatng hiren-thegh an(' 
Gwasbtagha Grattaza jananlyi, 

* Khai-cn that dost, khai-cu that doiman 
Mi jaw&v chare ntha walijl doste, 

1 Chitktir main dost. Gwaharam main dofnjatj' 
Gwaahtagha Granaza jananTya, 

“ Barawuti gwtir Gwaliaram Iureti*thcghS 
Chakur wadi anus na klianth logha* 

K ha^h t tin gwar GwaJiaram foreti-Lh£ghr t 
' Gwoharam ! vaderii maitay£nl! 

Kliaf na khaptithn dan l hay dant. 

Goncn aware badshihan. 
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BalocAi Texts. 


Agh inacuii'i dsrti, man gwar than niniiah; 

Agfi na dire, man Uil-phire gtmlan.' 

Trad fehutlja Gwahariim luren-thegha, 

1 durshad akhtae! Mir Balochftm. 

Go irathi dostii khair o amani ‘ 

Waxh kbaro biiho band mar dstjjat 

Wand khuthai mlri chhajav mahalc m 

Dntjiagbii khat nyitrlh palartganj, 

Zareft khodi talari suirant, 

Aab-gurr kfiaJ&laft, til puiani 
Ash-gurc khfUd)tfifi sill kavavanf, 

Aih-gure kMkhtan dung sharp van?. 

\ T cft man wartha ndri main dostii - 
Geihtar bhitini buna rijjjjtart, 

Kbamtir ms talAnF thaha idushtnri. 

GwashtagitS Granszi jatlnniya, 

* Blyanjgh, shawii L5sha,r-e, e kuvnr chr n-en 3 to 
Chitr ninde di ghusavti gon eft?' 

MA jawAv chard titha wathl dostt-, 

Man na warnri ki tiimak jawsiri tlfii'i, 

1-Jawan ntmaka roshdA huramkhor ban.' 
GuinjitJjom bakhaic azh aft shahri, 

Miominc Skhfi man liamait pahri : 

Thau Ware, chic pbar thau biySraftJ 
- Biyar kbaf bQ5n kf man-d noshrrii, 

Bij-ar bam an jarari ki mnn-c poshan 
Hapt hazkd rouh nyisthaghari dorzi yu 

Hapt-sadlj aant bitEtaghdit karzT, 

Tran-khutlia Gwaharlm iureri-thcgha. 

Kashi de shasta tjial hataaft gegliii, 

1 Chakum mliilm waiiyfcnft 
Sardar neri ki tCv-e, ueri ki dihoravf khar-c, 
Bivaragba St-tcntha mazcft bark, 

Badshahanl gnn-en a watt/ 

Urd azh {talari dafa gwssthant 
Jiib na-cri tambSan amiriySri, 


Bit iota: Texts, 
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roah go thangaven 1burjan t &o 

Sar-kfaudja Mirth Giakura UttSfu 
Tran-khutha Mira) Chakur Gvra!mnlm> 
KliaslitagharU Rind bah rani lm?X 
4 Ba£*w£4& p hamu urd sargini, tlrare. 1 
Brvaragha gwafihta 1 Ml watktp cb5ri, 

4 Sal-sliaf o su-roaha khabardarL 1 
Kaptaghiui hi!M tTudhaiyS 
Go wathl mala badsMhly*; 

A tifala go ufdc zargiriin gipta, 

Mai mft lird-pbalawh. bastha, 100 

Ori|ha ma yasin kara sakch 
Zor i yasin Rabb breia, 

Rapm*;ban ma £<> jaufihari tlitgha. 

Afchta go tambO kioir githurti, 

Dl^aghaUiim Kh.in hi Turkt-glil— 

Ma v.atjji miy in jsiurmuren bindt 
Clionan ma be-dutulra chaghjvl daTba 
Gwasllm cho graidoktjari samincgh&n* 

Sih-bnrtha Shah a main rth diurjyii. 

liurithun tambu tanaii sakcn, HO 

Sar wat lit mtr: kbofaghlii gwasenth, 

A kills go urd badshah dltbom h 
Turk IdtatanI sar& whav^ru 
Gfpto ma dUusia Turk hag Jin khant; 

Mali bam a n Bivariigh-^n kalamanij 
Azh mi gwar karts bitiia shftliSftL 
Basftkagh miratcn MdihfihsinE, 

Agh na bashkc kar tbaj da^ta-ch, 

An-eri thill shegh, failed m am gardon, 
GivfinjiUiant jswairi nsar phaia trana, is) 

L>an-dam£ gwandi trin o tran bithant. 

Rashkitbaii tazie grandokh£n 

Main jan go pa Can siihr kliaiiainthac. 

PJmtithiint tambu Unan sakeri* 

Ufd phn Rolan phatjba garth ant 



Bal&chi Texts, 


KJl&SifiSn tig 11 Serf gaific-fi 1 <ofa, 

Ha! mail Itindi qj Grave tliitija, 

Ncii oiaiiSd manie tliorave hitliu. 

Nun Rind pha gnuitfti pltlhani 1 diitbiinf, 
Ncn LSsliaf pha janga na mircnthant, 
Whaihdili tifndari gom *athl ygra 
Main lev go dost tliarigavcrn hariL 

XXL 

fragments of BALLADS 

t, a. 

Kinl, Galxjl. Gadalri. 

Kahun Til bur, Mari, 

Buzdiir no had-khari*. 

Drtistaii yhutani adi Cbakuri, 
Bhfinari bai.ltkatiiaghant, 
5ar-s!iocJJ] roshl daUjaghant, 

Mil BhrTiiari,. basbkathaghanL 

u b. 

Kind, Gabo I, Gidahi. Pachrito, 

Til bur, bt-wSken Mari. 

Drust ghidura-ath ChUwri. 
dhanaiJ basbkatljnglta 
K5Uj na gurtfi Hudhatyi. 

2 , 

Zi bt dii Medium tiiar kh.skfcte, 
Sukbta-lingj o bauhar-jatjjiya, 

Sar gwara Mtren SalinhS bit.ba, 
Phusagbo arize nigh ah dasbtc, 

BathaJ da bin I Madho laleii. 

IW Madhoa ga Dodava dttha, 

1 ha jana siinga mar HaJoch bitjja. 
Ji't-Jighdil oiani bt-kijaic, 


Balochi Texts, 57 

Ma Aranda kliob bun ft wase, 

Kbmatii sandar bljjjaghU lasc. 10 

3 * 

Balochioi u Eft tag h ant ttSkya jiliadk^ 

dn-a-shtH muiySii 1 Mairi liudhabund gon-khaptaghant' 

Jario, Kchan o Hasan sam biiha;.;batu, 

Bor-izh mi kjjdiu katar dfithaghant 

FySdhasIiaf! pbadfean Cakht Shoran akhtaghattL £ 

4 - 

Dotnbki IJomb kastbaren brSQjtii, 

Uomb chamk-cd, LVunbk] chhatj-oi; 

Elcrobki rid shitfaaghed phuxh-cft. 

Shall! maul hapt-phuvltt zaghitjj-war-en, 

Kind man! bclani bala-zir-uji, 

Sher nun! ihangokhen khar chukh-cii l fi 


XXII. 

MURlt) O HAN! 

Rintk- kacbalirie kliuiju 
Mir Chakura bull buna, 

Gwashtj Mfreb Chakuni 

■ Dpshi gimkL cJiori-barfui ? 1 
Khast gawahf na diidja . 1 
1 Sirdar nun Id jhur*eh neii j]mmar-en. 

Bad azb jhuriiA lliama girokh 
2agliareii xamistanl abaft? 1 
Gale Murid diiwunaghen 
1 Sardir hamara ma khat, ID 

Man kt tbara rast gushan. 

Agha jin mard khuiht L na bi|h. 

RiUteh nisMna cast deirl 


1 Or lOlMi n» itilha thUtidt 
4 Or bb^il Si be. 


5® Btilochi Texts, 


Do&lil yirokbin sai-baram 
Salmi har.i shcnkoi ja^a, 
l>au dubarim shamal khtiUja* 1 
Gale Ami mi Chakura, 

' Bhalo' Mubarak plmsagha. 
Go a;i-rawnen Jdssavii, 

Go Chfekur roahen jams.’ 

[ Hekale £it]j rawati 
Dlrbanc imilke klia£ari, r j > 

ICbashf Mubarak litira 

Jatfio Murid a sara ; 

Gwashtaj, 1 Bit o Murid 
ftadh-khari o banh-faileha 
Go C ha bur inahcu jam, 
Uhikur badlieri mardt niyiri, 
Gwankhii bazar Rind cbaritij 
1’osbida go zandcii naryan.' 
GalO Murid devrsuagheri, 

* O s barren bawa manf! 

An ChSktir-eji man Shaifch-ab. 
Mari cli badheri marde niyari. 
Ari go bazariiri charity 
Mari go waft! hanuadagbari. 
Sbarreri na diljjaf dost mam : 
Miiri ludokh^rr paii d 
K fieri sara baren kttlla 
Shahr janfkh wa derara, 

Hani go Itfdosbert gurJll^ 
h d] manSii, fej ph^-wat^-ari 
diaragban gar khuthart* 

Mari dart kurrtn dan wathiih 
M u nkl o gdnzuaH njygir,* 

Ma daz-kjJrttcn ism*^ 


■ JJw bl “ sireft m U*«W 

Of llmW'i, arut I w ihm ih ^ * ut ** 


*Or JaViirt-'u in ,utbni . .... . T , 


*Ot IBM, tlfl.) ptyt* nijrliL, 


BaiotAt Texts. 


Lobar pha basa phadean. 

Go dakhatie gwath-daf 5 ii h 
Phacho mane ttewajiaghaix 
Pha ma miyare tbavdin. 

'ItiJJa go bizcri kliaghiicjhan : 
Mala mat11 haufa nth. 

Mult a mun^hie na ban, 

Makb namaaa na parbIA r 
Dart basthagh o stff bukhtaghi 
Gud azh Mu Varik litlra 1 
Saul-cn ki tliarashnn diotava* 
Hokaie nth rswSh, 

Dirbine mulke khafan, 

MM sail;ban er-khanan, 

Jan karakohcii gUdhSh. 

Eihin dean M«r Mandavai 
Ham suLtane phidhi ; 

Han i samhhl kliegliadhch 
A zb nodh-pambi o jhurarn 
PtnartaBir pha Aliyi, 
Da^kLiamrai pha TsEyi 
Boris kliiLUn ba*tliighi 
KuU Ufa ahc^3gha F 
BUM pha Miron Chikuri. 

Ma choto liax^ht watJi-atbin. 
Ml|d] making wa gadii, 

Man go hami: mardan raw;Iii 
Khlndaxeii brahomlagMii. 

TuhkLk ayo hajji rawiii 
Hajj dam aarat khatiah. 

Si sal hamch go gsr-kiianan, 

Si sil 5ili khotaghM, 

Roshi ki wazgarde kharian 
Khayaii rna Kindi bo Jake* 1 
■ - » 

1 Or Guil AttiU miTThnji^rt 



So 


Maiocfi i Texts. 


ttiuJifi nisfium: adirfja 
Mir Chakur ku!I buna. 

Niii, bflaii fncjfr thfran jauant' 

Man chikitba dar air khut]ra, 

Rmdrlit liamedtja fcbes 1 khutria, 

ZSnan Madden piml-gudJjeri, 

Lohen khaman vvhajctiaWr) 

‘ Riyart Murids jighaJ* 

Loliun khaman artluiMsh. 

Siir diuklfijo chhamUri kbudjm 
E r-jIgJi dhojif'h kliutfia, 

V.ikJiC njahandr jatfja, 

UuhmT man rJnr hf^ 

Rindati hamCdjja a^nthagha 
JahD Murid plml-gudheii 
Lolf*n khuman ivhazliah-cn. 

Gii^ Hani nuskani ■ Murid 
Man kotavlya dJiakiiba. 

Mastcfi Murid cho lerava 
Chakhc jaut HaaiyS* 

NWmagticn do rakh;in-i. 
i; ili: Munii dcw.i nagh.cn, 

'H.iiii, danklio ki phafcar thai mait-in 
Mihr oiyfirth kiioboi Oils, 

Deistar Mircu CMkuri 

Niri dannan janokhen rlkfjtaghah 

Nrn ma thai gSgha niyiin. 

Azh sangata khard ma khaii. 

Azh (iidhaghart khor ma khan,' 

Niii ki Mu rid a pkusht khutEja 
Rirnien jinin M-isnas kluiQia 
Haul shi ma anmarfib. 


1 Fur lire Af. .;i qiyt*. 

LiMli fijici «iuldLUit Mu,id, *feJd, i, r Undue* ’uuble MiidiL 

- h ‘ ** *• c- *«- 



BolocAi Texts* 


‘ Ma 'nliclTuL saiiva maii^wara 
Gist gam pkwitml nwHn, 
Murida fat+r-dEftn 
'Sh'c khindzr en brail on doghil 
S'in ki didekhim khaitiln 
Dasbnbhatd cr*giri!m. r 
Haul .nvAiikhji plya-phariha 
Ksh-en Murida jawav, 

1 Chakur am TrT ban da, 

LogltS tbaiya as kh:ifil 7 
iJoia tbalyi dliz bara l 
Maul dast nishilnT gar b\ 

Maui dU azh guftlhan bar bL 


PART //, 


LATER WAR BALLADS AND OTHER TRIBAL 

POEMS. 

XXI If. 

MIT HA Slit 

Ba&chaul mSl gushj msj I lam Mlrdost guslii: mai 
Rani Salar guslii: Mltftfi ntkhcn du k khat, gushi 

Hudfril diilitaghcm daHho kabiij-iri 
HmjJii ilSrJhiii' dca dar tnandagaiirri, 

Hudhu bach hint dea muhtaj-cUlahri, 

Kifizan dost hameri sltitlii&daghiiira, 

Sawatcken boat tijmort. rteldi o badhsrs 
Illah l Id plifdjjSe bachhari mazan khan 
Mauui Mian Milana Sultanfaruna 
Jathai *ilm Qitrana mMuiniya 
Human shcrin-zawana 'alam'fyi 
Pharffjehan birr boil thashaghf b»’ it> 

Bi-thashi iriarkhavaii shcr-gttmbajicni 
Ref I khargazin fiharcwarcna, 

Mitail jane phacjjja man ail tuseii rakefi 
jam- pliidha, hindiya ha bande, 

Jane chi pa mazan sobheti DanySni 
Jane chipa man sira Mitunegba 
Lahadhe re liven phaakk sariya, 

Lahadhe thany avert durr katikan. 

Mi|an pludh sah lahuijlu- jiikjite damfima 
Laharjlii phidli $ah deh go in am a, so 


Balothi Texts * 


^3 


Phirlh sah <1031 bor go Ughnma* 

Phidtj $ah deal dast-khatvansL 
Maroshi hajj no-biin dMh roshen, 

Marashi jhur khsitba nodhcin H udhaSgha. 

Gwaritho Hort&in ■tamliia. 

Ja|h* murv^dbir trapari bl-reshe 
Ri-mene, Mitane sanl salehah 
Hazari tupaka nim ^ipthaghenl, 

Harevi isparu phiij bastha^hcnfi, 

Thai bamkheri khatiava scrari msutiStiUS^ 

Thai kalis s karch jaiighracna, 

Bihan selhava sv-reaham^n^, 

Sar-birra o phnshi plEibanii, 

Biyaia Mi tan go pak^n alma a hail 
Miyayaihant that jaureri luiaaddl, 

Ha wan k't ash thal dardari ganiiokhntfst* 

Maui han^zadaghii sir-tawaKL 
Ua-clrimbani Mir pha rod^tii datnamo, 
Ba*4nmbanl drimbagheii w hay hen hatno ivaktlt. 

Mi tan miisillifn hi tham sabiyi takhl an 

Riisul chainbavcii Sultan buland ba kfat 

Biyarc Mfcant- b^Iaii diicghaii 

Biyareth-l rumkarin jf^r gipthaglitinik 

Sjyareth laugavari nut mahzayeai, 

ba-ilraru Ul-mtUni k.tthoraii< 

EaranM brisjl) avo joe bahu^jen. 

Bi^hodhantd chofciva sadb asut^tii, 

Biyarthi hemuha dav-gipthftgheiia 

Human khati hull goragbena 

Hamah kbata kl pba mJsMri natishta. m 

Chyarth-pliadb air-kliand-dS* ant. 

Ham an baufl plia mo^jarenS, 

Hamriri khat buna thalE jul usbf 
Ham an thal buna Mnc shnanvah. 

SbarAvah ting de 0 miskln tbds dc f 
jlnikhe kl fa^utha daz-gotraran. 



Baleclti TiXts, 


Sari tnheo go path kinamri 
Gvare phiircii go bidam Karan. 

Nasi hate gushlui b&r-jana ra 
Marti haiuadaght qadit bi-iitiO 
Sara g& thangaveri hull tri-tote 
Gwara go pSell zar-knri* khawahfu). 

Maroahl whazhdikn nokb^grifeh math 
Dame mail gorngherc kull na Hindi, 

W-il_hl samstjj glndf phuUgndhlya, 

WaLbl mailed JlolkM man darfyi 
Maai hanzsiiagh*-' ^Ir-tavvilm 
Sarfn.i e ri^hdiit kbuhu. friin^oT* 

H urevi diliabavo phldhafi sawasaut 
Ham an Ghatith Tin gvvan 
Karate- lur go menhariin fchiri* 

Ik vtt$ha ba^ b ft barah ha^vrL 
Tumima sabal-eii diusteii Mazari 
Hisevan teldmven lath kulian. 

J la hi main gwushtaghen gaJari Kabul khan 1 


xxrv. 

MAzAm rrahoe }AXG. 

Viid kfa an fift Fir ima-baitara 
Hardame malik sachani, 
ShSha mardan ktrdagara 
Phanch-tan pak cliySr yara J 
Phakhar diOr-potravara 
Be-murid R ultima ri B 
Sararigf dawagariri 
J'jmlt djcT-potravira 
SSJi Bahram nar*ftLaztra 
Raj nlshta ba karara. 
GTtOravi Eurtha Mazari 
RadO uiiLiiyjc zawiril. 


Bahxhi Texts. 


Sanj khut 1 uiiit tszT bishara 
Rahzarti nam-tawara, 

Rotb Kachh'r riighura, 

Zurthaf bagc be-shumara 
Artha sliaharS ha fcarara 
Baiir khutha tblr-dars. 

Gul Muhammad Bra hoi sawfirn 
Akbbl =«the gwar Mazara, 

Dai manf bag-katar* ’ f 
Gflfashta Drehan dawedara, 

’ I'hok dal sari jamiira 
Goati, Gul Muhammad, ph'e tawata 
Cliandehfiii honi bishira, 

Bhorentho wartha Mania! 1 
Givavhta Gul Muhammad sjchiri, 

1 Gozh-dai. Bahrain Mazarl t 
Hai bn rati bagt guzari 
Hai sare baram Maz.iri !' 
jat high dai saiamS 
I Jah jadja slier-kesiv* 
r*ersv! Khan N'awavfi 
Mans van phaik ghaiiya ; 

Dhol vv;ij shadhlya, 

Mir riiaritfja wa‘ sariya, 

Gt) turn an bradhanya 
2<tr Sultan Amfiyit. 

‘Bag ncliir go badhiya 
Dar-sba/e shvr-phnragiini/ 

Ma-sara Hot Hainalani 
Sahivu Mir mansabanf 
Barth bathyar k i matin i, 

Zen girth shihanani, 

Nszukhen bor narahiini, 

Sanj tfiasari doiavnni, 

Bidja na!-gw;iukh o kahanf i 
Vangs dil pha jani 

E 



Baltxki Tixti. 


girth pahlavanL 
Ivekhavt sai-gTft Mazara 
ZurtiiAven lizi tim 
Mfr ma-sara sobh-khari. 
Jatro khauna davttra 
Artho gan-dstha Marini, 
Nashk bl ^cr-pot±jvanL 
Bijar o Khan wa4bwanl 
Sher shihk hahiauiiEit „ 

Hijt-hin _>Qji -lidkimt 
Mohan' biUj surihattf 
Jang masbkul durr-geliajbJ ; 
Jiwan bor dadhwitil 
K;1du wadine Iwdhani 

marten Durrani, 
Binguvi gwashia iMwanb 
■ Glioro plsC-shi medanC 1 
Go Zalar Khnin JaliaHt 
Hakim Kin dtlhAm 
Saiigatl sher-potravanE 
Syil o Path Maghassi, 

Gon-atljd xahmi hmimaEi , 
Cblndelil GuEzlir raarl 
Zahm wakhtl Ickho-bizi 
Sal-gist jang-en Mazarj 
DcKsadjj firahol Jamal [; 
WafchJ tahmi ha will 
Tradi napta bukhu lidi, 
pliil da^hta but-khadi- 
Hu^hdaho niandurani 
Mir Erahoi ufkahinl 
Nam naaatiih ganarii 
Gartlia] 5h£rl turana 
I'lakal |i 5 ^ ^ St\ dcana ; 

Nam Durr-jihSni girana. 
Ishtal riaslik'j man jih-ltift. 



Balachi Tcxis. 


Bltfr samiin go tumana. 

Math bith pa Faujulfya. 

Droh*kJjutha theghi t Italy a, 

Lut bT yakh£ ghariya. 

Hajfhan dawagariya 
Go ni irokhTt Baslikaliyi 
Husain Khan mardi raliya. 

Jang manjo bith Sardar, 

Surihah Gutshcr DildSr. 

JA(] Muhammad, Jiwan Khnna. 
Gulmakh, Taju Jam all 
Azh-pharihn gwankh styall; 

Dahijc khandali jamiiii f 

Khushta Gul Muhammad gist o chyari. 

■Dit' fatcha kirdag;ira T 

Mishka da’ sarf jairwlrri 1 

Divvan ! biyarc kalamava. 


XXV. 

TIBfl! LUND JANO. 

Dha tat-pale BMshahch 
Har-chyareti dmndrih nighQh-en ; 
Rast gush ag It mars mva.fii), 
Drogh pha icciani khata-en. 

Lund. Gorisha, Lagacn, 

Milk riiitar juddcii, 

Dan [at msd aivira-en. 

Shirr Jthumat ghazaeii. 

Sak-aaftij Ijor ki tiavrien, 

Kadh khorira nighah-tn 
Roshe ahiru wazhl phanah-en. 
Rast gushaglt marn riwa-eri 
Drogh pha imton khata-en, 

£ahm janagh dasta siwa-en. 


Baiodn Texts. 


Schh siiha dastS Hu^ba-en 
Sate balifeti ki j:ih*eh. 

Lajihkarin ki Tibbi baiid-en 
Laj bautanl hnnd-ert ; 

Chakun pera o rand-eh r 
Man bunyada Fhmirn Rindcrt, 
Cho ciaryajeh pbolml-buniPen, 
Lund Khosa awara 
Lashkadinl muzh-dawarl, 

G'tioro jatdcn zawasiL, 

Harro pha jangl taiyarii, 

Chonan dahkentha Mazara + 

4 Khas na fhar<? ph'ari damara 
Pha Arandc mafguzlri/ 
Gutfa somite chanyij 
BurzafJ)i surgo manly! — 

Tak na khapll Chachariya* 
S0jiht=ti Jakv-zaiya 
Faxhfihan wa 1 sarTya 
Ldditha rig-mamy.1 
Nashtai gwnr pha gwariya 
Jang jhoren mashariya, 
Fha-wat|)/iri maslat trun-atha, 
ChoUya MaJimiid Han-alJ]*, 

Las Leghara tumaci-a^p. 

Havt Inman jatigi hah ana 
Man dafa rlshah driihana, 

1 Gindun mi Tibbf mazaraf 1 
Lashkaran rastha cltghara 
Ilasil Giman sacharfi, 

Ba i-h k u go mastcri M azsra, 

Said H an go trsinden Kuttlri. 
Muhammad Rind awtra 
Mirza go nain-tawara. 

1 Dar-khafe time ctigMra 
A Sh-e-pliara dhilla-c-dhilun 


BaJoxhi Texts. 
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Omari khaule phaluii 
Hat sara madi galGii 
friai duzhrtianir djangl druhurL 
Widft Lasbkaran mani salubt 
Dir Kachhi Rindan nighahl 
Bagavo jug j ah-j ib a/ 

Gwashta Hoten Lashkarina 
Hamcho shJrl vahana, 

Muhammad, dir walbT shaghren zawlnu; 
Makh ndun sangaiTya, ©0 

Dar-^niJi wasa wathsyiL 
Much khanaiL kid! turidna t 
Khoh di bighcj'i Hindustani, 

Khanagh waQiI samuM. 

Khuul mara tUiw^ra.' 

Adi kiJatu dar-sli'ana 
Atd)taghan ban malaria, 

Bor mu landma n j an ana, 

Go lagham let-khanim, 

Lund phare lahma tuJona 70 

Tupakii, sanyi, khaaiana 
Thimurl kiuikht;.n tadliana. 

Guruha, maitcii Leghari ; 

Basthaghant bor ha^ari, 

Sanj sangh;itan sunaxi, 

Shihan, Lakhi, Uahri, 

Hardu katathi andhari. 

Pyadbaghlya sar riihona 
Go waLjji Surdiir Hsiih 
G huUm Muhammad sheri jushana, so 

Rahim Han eh j&wana. 

Zurthaghan i.ihm main diwina, 

Klntagho guthan janina. 

Soma nashkin dcarnu 
* SitA. safaita dare* imima. 

Thumt du bic dharati. 



Bafodii Tixfs, 

Lailik^ran pbCdh na gardS 
Hathyar suJjT ^aE-bhaui 
Ya nkbine Sak pzttV 
Akhta^ho bidiaghaii mnhmel; 
Sha'M^tii thegh Gajmer! 
Ma-sara bT phil narsher, 

SangfJ btxkkiyM janana 
Haiidi© dinged palilivana. 

Math pholi ma lavsfinfi, 

Cho wa|I|-cn-T Lasibkarana- 
Effija baziiT bparani, 

Tak-tola khanfuvani, 
Vany-vapara ^aranf, 

Drub giaMnl bahadjiuritil. 
Uchll-ubhar \ir arji. 

XhiLiM-,\T leu max-mar ath, 

Hardo dema Jang Sar-aLbi 
Backh birnz-^kht mail gu^mr-at^ 
Lund Gorisha malandari 
Man-akhtaitjan sf baud!, 

Bltha j&ngi backhaH 
Math kliaptan 
Za hm jatijagha Chichariyn, 
Jistkaniya phaliya. 

ShahitJjilii DAdur atilya 
Qilshad savieh Bajimyi. 

2ahm wakfeta boharfya, 

Shaihak iiota phaliya 
Tbid bc-chindrcn dhuiiya; 
Durrak, Likshir-isaiya, 

Leghari gram mablyi- 
YVadh Rahlm-Han inuJsariya 
D^shta R build wazhariya. 
Ltemdama jhat-gharfyi. 

Rind bored masbariya* 

Rind Saidar guttaniya 



B&ldiki TtxiSi 


7 * 

Azh rans biwja kariya 
Go Maiata yagsariyf, 

Dan wa^I kot garhiyi, 

W*h! Mire* Stiaiiiakaoi, 

Zalim-janagh mianj? tlaliini 
Tap iurthai chizh manam, 

Qiikaijial molutr Laibkarini. 

Lund-Khesagha jalana 130 

Clio patangl phelialiana. 

Lund g’Land-cri Lashkaratia 
F'ha d;ist lahrrta janana, 

Clio shahidi kiiapta dana 
Go satUi o shaali-gist jawiinS, 

G'.idi Luiiti zahmani ganani, 

Chyardah mart! khushtai ba Jhafii 

llavd-gist but karfil 

Sisthaghiin iheghan judaL 

Chyiir za4b o chyar-gfsi o chyar aidant, 1+fJ 

'Sh-ango nati do-hazar glj|il«. 

Zaiim ganantrs o shuinar-atli, 
hi a kachahrlyart pachar-ath 
Sar-de shcranT k»r-a& 

Fir but a rusting harii 
Dragui bnure rnszata, 

Datljagiii sohb kirdagiir.i. 

Wa' khutija sard! tala. 

Lund nishta bar kararn 

Go watlji mad! mala. ISO 

Har khasc rahdi ronen, 

Nit kkgadhc pat rat goneh. 

Sc,\dumt saint Uwafe. 1M 
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Bafotki Texts. 


XXVI. 

GURCHANl DRfSHAK JANi; GO maz£riy£ 

Gush# Shiftyar shsif bind# EkbSnl, 

Hudha o N'abf Murtiaa kargaJuitil, 

Aliya jaghar khnshraghant kutiniui, 

Ali kadh Gabar kfuiktJia jang>rawaifl 
Khurha Din Islam uhahr rnotuiitatti. 

Hudha jang jori hawih roshl danf. 

DalCd Han Mulismnuid nah&igeti diianl 
Aghar Khan Jinda hukm h ft k imam. 

Mazin' Id nokar rnani s.ihibarti, 

Rok mahina banit wajatumi. 10 

Bidhamakijt Nur Nawave parjnnl 
I’arhei nit khaira Mazarf zabaul, 

Nyamagha mitsaT bidshah do jJh 5 .ni, 

K hull]a thar sahib JiJ Navi hat gumitii 
Shnmai aghalfam lumu jahilani. 

KhmJja kliirch phlshkar buzaht! gluimant. 
MlstSgh, Tara, sarin lashkariinl 
Chircng phurz gola sohav-diaul 
Jatha bag shi burza jarcii Ahlawani, 

Lagham resh aspiri. shutur bi rawinl, 

Saraera pha waba dighuru pha dam, 

AkJ)ta jfida-dnhi JalaJpur gwanal 
Chari Khan Muhammad Jinda Akhwant 
Do a than avaar, glstah phasani, 

Phnriija phusht piyi^hagh saran ’iakhi.itil, 
ShuQjo gon-khapla ajab mangeiiani, 
t’r-eiih Mazari jltakor tufa kirn. 

Khamaii, thir, chutkin 5 ha Limb diundiyam. 

Kuri kei bora Muhammad A|<hfc-iinf 
Do thir tufakc main e duv-hmatiani. 

Kliumar tufaka gvilitirii gondalani. 

Ajal sliair kajai br Imiim Lashkarani, 



Baloekt Texts, 


n 


Sagharfini pin zurthaghan duzhmanaiii, 

Rana had ran akin kapal sQriliam; 

Gtvaharam jaghar-biif jaurett badhani! 

Bukni iiraliiniilTia khisdia pha zawana: 

c Kliushi Hakima khar khanc diizhmanam/ 
Rakhii d&£-gfr kfmtiia than rau-ank, 

1 Shnml gin darpa shuljja phELdiawani/ 

Hamu o4ha ahustha jarch Jfwan Khana 
Sadikp Glmiam. Ther* Chirak MnliammadaQl T 
Glmlam siigibc pktnshtan duziimanartl, 

Jimjeha magdhah mid keharanh 
j unaliyajuya thegh diataeti sani; 

Ma bl sir Mu ham mad chataen jlnL 
Sabi Su rikan daiha sar pha razal. 

Agliar Han jincta Hura MazirL 

1 Majcluitih, Muhammad!, bag rapla judai l 
Ma-war bag-shim, mn-khan c raws I ; M 
Chhil nashn lu^wasthii, chirant Gorishani; 
Gdien Rind go Lundi, mudjiah Khosaghlm. 
Kawalan, La 11a "sh I mosha balk 
Jiuiga halahosha halo ttri h 
Watjj! diham Phifdar Mismgh diiri 
Jamshtr, Mistagh, Yar Khan Jhinj^ri ; 
Hand-Air go badiha. Harm Khan Sunborl ; 
Shumai Juruh.-'m rogb da asel tawari ; 

Shtimai scsThaglurn hand br^ja M atari/ 

Hamii Drishak Gophaitg janga hi sauL 
Bllitar bawiiiiitliaJ Mazur-potaiaiil <*} 

XXV! L 

MAZAKl GL'RC HAN'T JANG, 

Har sawa arda^T manan ma Rabb dari, 

Ummat aadh ganjcn r dhaniya da sadfa^bara. 

Yari-a'i Fef Sahib go bulaud-bushken 
Kurzati nl paken All Sher go imirshida. 
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Bahihi Texts. 


Pha laws bijraifh kajr shcr Earth banaiis, 

Sath sal u mat ptiuji dan jiihi mizilal 
Ji phanahin £ dunyal a dil safa, 

Dfwt- aijj-i ah hamsayagh gawnndi ma hadhira, 
Baenh. biriiziifiht, bandane rijar'i ba thirl 
TJ phanah&ri Jd pba sharT(djaii natiyiLn sail, 

ThSshns bomn Kami sari ayah-joe sani, 

Jaiital mavii maii bihishta marakhavith. 

Hukmf* Allah azh ha mu aiven bc-niayiir. 

W hash-gusheri Lort shadhlhSnt shagha biyir, 

Kairc gwnden gwar raanu Uakkjlja bi-dar, 

Main hadlslii gw&duughcii gilan t»i hoshyiir ! 

Shiddatc ntilifreh .'urtha main Ha nit hahskdr 
Hod Jaraal-Hane sartjia mam Khant mch4hira, 

' Man watjji harm nelin gadfti aiiina.’ 

Znhranen martian baStbaghan jandircn hathyar: 
Fhcsbi banwlya bfriijjat Tibbiii rfairiir, 
i'hilavcn roiliaii Kho&aghti aklitaJ maij^guzar, 

Mat Mirtgbi bar khasa dltlja piitdjianar, 
Thakhtaghan Lund dahln gwar Mire Samalu 
■MirI anganf khare blthaghf fchupto mab-gwanL/ 
Pha tvacjhi nashk-i chon khuljjit Sh£r-potrava ? 

I akara honane nm sand eh dawagara! 

Km Rojimnu jumbith^ pbiiudm nlta smiilin 
Cbiklha bungilj muhfm jaldtirt sohavM. 

Man-sara biijtoa Man gun ahirwareh bihin,. 

OtWw rt 11-g\v.jtiji rodhana pha kapurati 
Hat thihani Sherari pha rniakcq khaur tiailL 
Sohav Lashari shawln dani dil pha jin 
Gic&shta Dil wash a ghussar& ’ share* man!, 

Fhar wadftl kirdanLn Baloch lajji na-bT t 
Gosh gunaskaiiln ki jihan hamcho&h gushi 1 
Rauhgahj ph'fi si mi datljai phasdno mai zsn, 
i ..kijtiti htimboeh Sham n Man namzadhi. 

Mshifcllai akhtsi Ichch-amir ginden 

Ihegh KJjab Muhammad ban dan] rajlnl dhani, 



Baioiht Texts. 
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Gwankhav o honiya ja#i taii-dili: 

■ Man khohfi sardarail, man nlyari mal manic- phlth L 
Siyal ha wars marden khanawa biyaiih dast-gwari 
M&ngarta tclentha hazar nfixen bah rani, 

Modi?in- jah datjjo jatfjai miana mism 
Hoi go molhri sistha^lio z hinge nthai gbalim. 

Go oli dhaka t&tbl rkja-manaki 
Thegho J amsher Bibik dost gahlH 

utie mattan gipta cho msht mah-ghamJ! 

JlanganS bhife fcrtbi jahaz wallin' 

E-duise mardiiii pliniihughan La] <r. J auhaii, 

Khiishtji Khan Mujunutiad, walharc mar jawxjtnen phitjjl 
K-iharo IJittFi khiishtai, Hoteii itigh-ali, 

Mlsrf yaran janant pha zor£ AH. 

Khushta null mar. mal boharthai pa than! 

Whazhdila gartha shem pha ntukch Sar-dhaitia. 
R-ili-gidhariyin arthaghaii Mangana salam : 

1 Main <alam.ii d5iti| Goriahamya iiangiilati, 

Sunhcjii Kta wa Murad brahondaghah. 

Drahi Sorie biysutlj slawi. gali In manah, w 

JagahL dem-o-dcm khanun hardo laahkarah. 

Urdya bilijri, sar jia-pljareze kungurah ; 

Pha-do-detn mCycnuji mirckhen deivanaghan 
Mlrlhaglum khohl ivama Sindlii narmaghari ' 

Ga! phara dtirr-chim da inn chosh mitwadbari, 

'Sh-e-bari mars dar-burtha I*fr Murshida, 

AVaj da roshe Kurina hair phad^a, 

E havar mirati} bitba pha Goriah-potra%-i 
Sai p chyir w»ma sahHant ma kbohcti hadhira, 

Tighat o tauflk ittjiaghcrt shahcn Kadhira, ?o 

Hathyar dastan datbaghan raj an i radha! 

Chhatno anzena garthagiian gaiyina phadha. 

Sangaten sistha-Liii ar.li multi ken Khan Muhammad a. 
Mitha sliarmi go Mud^a-Dath o Sabzilit 
PaJirav o Hlrana hilal-ant nu ijenvic 
Mi^h) naztkij shrUrsni sipit o satal 


?6 


Bn/ockt Texts, 


Lori! charana sajl-khan* pha Siiidha naalb 
Mangane Kirdar salami! daj. azh ma gwari, 
KamaJi- Mira bauctakiyan baze» bari. 

‘Sale sorakfi-o. lahaoie liech khas na bi, 

TonL honiyc pakar Shah Safari, 

Ma-haaSr hairilri badhe, Sindh sangaJi. 

Asur ■> ometh-e BaJadian danh sari; 

Hil baut nashfce o pashlM- Hamzah/l 
Shn umdiTni fchaptagho jangen maigh-olhai 
Chan deha warn a kapitfjan tassf bah ran f ; 

Che thav o jang-doslrn PiiatfjchSna iith bi ’ 
Do ha ^ r ff fi kb mesh hurt ha main, be-lekhavi. 
Phtj bm o meEhihl galo gw^thajt b&z tna bi, 
Gaman chaJlslii tha^ta thai bagheh Sind Kars 
Horan chart!]a Kadhira ya shalir gali. 

Bar atfjai bagani bunindi jag.jjik Uiai, 

Zarehari greant b^gaha Jilch J.iianl. 

Tbantjur-en Nflr Han thai mtihlm main mohari? 
Sohav o chari sareglian dil khavf' 

Gwar Hud ha irdii-cii tr.atia, Q Sindh dhani I 
Ma %& O tlial haiHn khant Ha^u] o tWcn Nabi , 
Maigii o thai hair bi, tha zammi dharti lain. 

XXVUI. 

jATOf MAZAK! JAJUG, 

Allah ! rhav-e lak-paj kurzaian], 

Roi!i rasane hamii bandagteni. 
iHudan iamumlara nunjlj tadhiiani, 

Khanant glj-granda zamin s-aiJiliAni, 

Savz bant rim, sawad khilagharu. 

Niello khanari yatf E'ira watliiya, 

Pir Alim Shah, Huaam Sh;ih lvahyiL 
Bahracn khawan charts Yailiya 
h.ihhi Shaihc KindAii Mughal Khan sakhiyr, 
Karaman sard a r ptishtdagliLtni 


Balet&i Texts. 


Fatt u patihar mti markhavlnf. 

Piifa shudhi walfim-t: sunburn 

Chliil-o*chyir zahmi datvagamfii ; 

Sara sohaven Massif Gy] T-ssa v%m w 
Da thin nyarnen shirr skidd a tan s p 
Khota jawav-glr-cn jaiirey bad])Afti; 

E BlvroHn Hasan roanydiSni, 

Miro min>kh*en Niir Han Saragunl, 
Budhu Junta do fa wan chanini, 

Khanc Jatniil Han sun turahanlj 
Vagjia Ghulam dan] bunzigaranl. 

Sai ntard gon-ant Gwand-pli.l-lh ogham ; 
Gillian, Mubarak, Bijar gaiiani 
Fa Hi sh udha ivalhare sEribuni, 

Giritho stuidjtaghan par dawara ; 

Shudjjp tham hi if] a ghahma dsghar,i 
Kbushtn ghatime daijiahb mail guzEiran. 
Massy Haidar hasht nuh yarny 
Nur-han Da than lurch* i>^jl awirAn 
Axh pafa/va bcil bokbta Ma^ara* 

Bitba lurhao Khwaja Latura + 

Zsmtia wad-inn kaifdeumara, 

Khakhtan baMn£ gwar ^ngatfyan. 
Bandeth. bcltin, &aleh;in ^Jidhiyiiii 
Shilab] alrband khanc aoddi nykri/ 
Rarikifio basthughan jribahtyan, 

Slnidho mlh-rikh^ main bcllyagh rehiya, 
Bhllru Kanjar mmJd jadiaish gmnmhiya 
ja^fjo mnl lelerr garthan whazhdlflyi, 
Bitjja lurk no sire luriyA, 

Dahl \ kasha na war jaurtm hadijlya 
Khun blthaghcii Jatoi raasbartyii ; 

Sara brtha MthwAl dAwAgiiriya, 

Mehwal njaroafii diert i>hik 3 rcrrj; 

Pir Bashk Risk a ditagfr kfcare ? 

MdvwfU Sardar a ill path-pahif 


Baiocki Tsms. 


Saiglst trtlr jurthai matit-guzarf, 

Phur kharjt beriya kliarj agdari ; 

A^h basthagho niihtaghart hiiiisk.irl 
Khakhtun bah;in;i jangi tfaxarf, 

Sara haicale birhaghan liar Mazari, 
Adana nishta pbullcu shikari. 

Tliir kallvanl ntjaj] hjuir-gwari. 

Sitl khat go [i dal kap» auraj-,. 

Kh^-aja jangi v.tuU) gir fchari 
Bastlia Muliifc Han tokaJ daiyai, 
f>har-dikk naptati Jang badshahi ’ 
Tar-tukk zahrtiafi aiibhtti Hudhai! 

Bar mar ki katti saivaden takliai. 

Jangl rana mal biiJia tniptl, 

Har do jahai b;ihth p klibihtt* lurhao, 

Har do demit bidja iahma mabmdri. 

Sari salim IjitJja kola palangi, 

Takar sanhi mis! af-bandi : 

S1)G gatitjjn Ichnshtaglian sySi chandl. 
Dathana gwashta liamcho rawani; 

'Band bfylyaii, thau (ini mang^hiniI 
l^lhii Shiran, iagliarsind ba#ajji, 
PosJiIdagho pbshinc murshidani, 

Mehivri] khu.’litagha. par durrin] 

-■bitten f ;r tiastiken kaiiiii' Zangi!5nl 
Zahma-vakhta kbishtan p£ch shaddavani. 
NQr-Hin Slraganf go Bajaufyi 
Vanjh beriya zwtho khupta man badbiya. 
VaJ hnshaghl shimt-m Hana niantyiL 
Darchan tfiegh gwashta zahramya 
‘ Nclun Tnartwhi jauren badhiya 
Bavroati Hasan zaJimjjnc tiial 
Sari lahin suriharavo duzhmani dial; 
Chaukturtd rahmii kakar basil jay ho chal! 
Datijan jangii baJiiiiirrn, 

Har jali ki ;,ihm eh fsht haxurtrn. 


Ba/m/u Texts. 


Phushtii Jamal Sh Ah Par dtadhuR!ii, 

Khafte Jamal Han Gbuhlm Husain manta ra 
Xehin bitha man /ahm tara, 

GirokFu tihamabath e^lvzcu saghara. 

Sacha maddater Muhammad Langavsrd. 

X T azr gipto as dajjjai tupukara, 
jatl]^ rer-dathai ghahm paI#awSri 
Base shimpshe V%ha spdebiya* 

Chyar zahmjatfial bc-baravfys, 

Jaureti hasadl shucihS |dr?haviy?l R 
Gorn^kafima saimintlia kadJnyd. 

Mahmud mipikbcrt gnj jaunhariya ; 

Sobb datbaghtn durrefi Navfya! 

Budhu Jumfi kasab ktmnavanl, 

Tint ^Diidaje jciiLh^ban jabahlnL 
Hasten Mazar grm^tbant Bimbhimiti 
Jauren hasadj khuLhant tandatanL 
Muhammad Mahmud jaren dll pha jilnl ; 
Zahmiri mi ran a Shahmir Zimakanh 
Chyar &ahm dhalent jaureri badhatffj 
Lain Luri, biya zemirant! 

Smgliar sJiaircn zir bahszuram, 

Nohhen hadben ^gr-potr&ranf: 

MehwH rahdi yakjah khutha 
Chhil o chyar mar ma barkhim khiiihA 
Sir sawan^ cho lun* {at khutba 
Sesar hahudah dil-o-jart khutjis 
Char hi Khimu Kannars jjiurtrn baJi!^ 

*Zlr gTaoravc lha* pirn iobka gabl 
Mnsa Mugh.il g warrant gwar Shakttla ; 
Gorf! nighitth-dar, Kliran hay a, 

Hire Kurina, ktzanc m;i bay-1 
Fhurs Brohoiy* azh akhara. 

Gal Muhammad wu gist n chyle bahlgurl 
Akhto shudkaghan jlndara gara, 

MaM kudhaghant ml Sindh-irara f 


So 


Balaihi Texts. 


Bhaj rani Uhlaghan sangata 

Man Jatrocn sandh ssra! * Uo 

XXIX. 

m:Tr hammal sha'r. 

Mulla Wasfi RuUHjjl gu*hi: Mir Ham mat Mittar thir 
jamgh rosh gushi. 

HammaU badhte khuijja mTri. 

Patara bhcdifiri khai ziri, 

Rfih-gidhoji ]d kiiaptagha gindaat, 
jianai kl Sher-potmvcti Uind-anL 
1C ha war MItcji Hammal bind-atit. 
liiij aah siiime pbeshagha gwashto, 

Urntb bra Eft rhishagha dashta. 

Shaft! chilli hnreharJysL 

Eshah wall men ch<> shikariya 

Na ha men khoshtant go zor-2arfya. 10 

Eshan damaSn-eh avrir deni, 

Gwar tho nodhfiri deh-ebinigh bitjja, 

Harehariya lif-ser hifjia, 

Harthari frthtatJjaghctv ditjta. 
i lar-khadhtn chindat rasi phlri, 

Aah zahiran jtinriah wa|j) slrf, 

Agh na zirl jag be-ziir-cn. 

Shart-jantikb uargatia halakl-en, 

Pha jan soghanda lalafci-en, IB 

XXX. 

KHG5A SHA'R 

Shnghro karih-saieh Hudlja, 

Wacjh BadshAfic bemiirar! 
ttfis-cn the! rang-o-raza. 

Mah par daw 5 rakhe in a nail, 

Man kuravo aezd&b s-adhi! 



Bator hi Texts. 


LadiUio futyavattde ma^in, 

Jahtaish hatvtn droghch jafian 
Haidar sakhfye sahibii, 

Kboho Nawabcii BadsliiLh, 

Shi Mir Chfikani burzathira, 

Kulleii Datncbt' azirii. 

Sirine Alfye kbanawan. 

II ant sakjjtya IlnitiarS, 

Jango Jasiitc lashkaxa 
Akhto ma dAwiiO phi re, 

Zahmah karfikutQ mfreii 
Hameho shutha Raitb-raea 
fvhapta shabidi ma-phira, 

Go Khosagheii dawagaran 
N«ran o Bakhu surehau 
Karm go varya men Ahmadii, 

Gwar Hazrat*ash hthal makan 
Tan kyamata shahvash Jahant! 

Baki majimi pbrushtagium. 

Yar sangatan-1 ishtaghant, 

Sharmigha niudant ma mtroan, 
MiircUr haTfimana warant. 

Shi guda amira zindayh-ant I 
Lon, ki tharaoa ba-tawi- 
Maigha ris5la ihai bari- 
Amlreti Murida iar-khane; 

' Tho Sarango baclihe vale, 

Has Cigar o dan a thav-O, 

5harm i saxei* shairail gushe. 

5hair human mard gushant 
Ki wadh-iiiuhari dswagsr-atit, 
l liesh mfithira joran kha/ant, 
Zalunh dcMlastigba janant, 

Hai klmshtalho hai kharitfjant, 

Hai #h,-ish-mih go phata narithint, 
Ki jana tabitxiii duraii khu^anL' 
t 
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BsUochi Texts. 


XXX L 

MARI SHA'R. 

Aunval ji name Allah-cA 
Janih sha'ran ki rata-en. 

Nakliutl buzc awaheh, 

WaUji MlnUr gili-cn- 
Parc zwar satnttdSJieft. 

Dei*, tha kull pardah-fc, 
ft a deaf, tokale shih-c, 

AHye Shaha huka-cri 
Geliafl mardari nek-dawa-eri. 
Hutjha ki niyat jralth-e* 

Mari azh har-kbasa -sak-cii, 

Kami Khan mast aiithak-cii, 
Badhiyanl sari dhak-eu, 
Gwaralchi tha napt ya-dhak-di! 
Thai duzhman jntho etHS*, 
Hudka khant azh tho shcr-cn, 
Sham o FhaMvagb a Kalian. 
Kintthai malim dan SargaMh. 
Srafcn Garen bungahih. 
janatia kluikhtathar* biihan, 
Mirokhen duzhtnawicft dnihan, 
KJiiimetj! pha zeb jin$ara, 

Bariati sanj bulghiba, 

Shitab; artha khardiran. 

Gushi Mi act Khai’v bi yarin 
• Marian band hatbyfirah 
Luicn tbeghan w» tnlwwih' 
Jaldeii kashido khattan 
Karm Kbit'* artho pha satuiti, 
Shuthaghan Itafijep. dahl, 
ChaHibo Kwai Mundiihi, 

Laro Luk buna jahl; 






Balodn Texts] 




Gazao 3 ash kadi hulls 
Buna Jfcbmbor dab Dulls. 

Chari ri bis ha azh Luka r 
MaySrith dhoniv o diukh;in r 

Bahidhur da nine dhukhnn! 

Dr-idia bar go Mnwran! 

Mitzlien Beji khaurunT. 

Shutbo much bitba ma Bora. 
Swaro lekhava khoran, 

KhumethsEi ahll sar chora, 

KhuIJieb draid ma Kar Hani 
Dhawiina kbokari w&r ns 
Radhana khnkhta gwar-n*3_ 
Ham£dha ikhtaghan chari j 
Muhammad Khan manan dark 
Da hala ear safari, 

1 Dhamltlia deli dan chundan 
Shmjja Path an pha llgarf 
tjiiblii Karin Khan pha shab-sawark 
‘ilhurilh roth sardari 

Sa khaprai m&bo ^uohari. 

Sarii bl Dad All ckiri, 

Mason gon Ahbtyin, 

Chara hullibo the! sari 
Bahadbur biyayaft jaroivari. 

mm Mrr Muhammad biyari, 
Gashi Turke KandaharL 
Mari pha garda^hal bSrl 
Na gardwl nxh Shame sari, 
Mays I LunI nia Makhmara, 1 
ivf iuitk' cjjfifi laiUlii lara, 

Khutjjfiri otak *ha/L hands; 
Khumqtbah ghanta cho kliatnia, 
Zami chamh janagli grand*. 

GirokhS pya^bagM khands> 

Huikrh darba pa&andi 
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Baioch i Texts. 


Badijfsye sajalen raiidfi; 

Charakheis pya^agho khantla 70 

Trafan Shef Muhammad o Surkhi 
Gttsbe fet liAkimi Turki. 

Sawdhi bel-nthcn sard, 

Khune share, khuno hard, 

Phadhl baroa mam vara; 

Hamwflha ki bllhaghS sahra, 

Mir fir! go awwat pahra, 

Hamcn garmen damn pahra 

Laghoren mard bant sard 1 

Jatho mesh khuthen rahl, w 

Dafa idupU ha wen wain, 

Mir* dulimi bars jahT. 

Sohav bl rosh go «l5, 

I’hadha naracii Muskhtda. 

■ Maxi, stir ma da main tnesha, 

Gharpiuii wdihahin pheshfi. 

Guild sar-de main mesha,' 

D.ima chi Umara Bora, 

Navail mash Bambora, 

Marashi Jhariini phora. 60 

jauit gliutc 5 htghAn.ini, 

Thav-e penti mayarani 
N a-mi re sarhosh ydranll 
Sukhun khashta Kartu Kpua, 

'Laghoro fnanl bant sara* 

.Marlyan kliir athan khera, 

Jalab bill)a ma hawch thera, 

Khutho Muskhel ma-ny5tn bchra.' 

Samlni pdhand gwartba. 

Yad klmtiji Babtil-I'tan Lakhl 100 

Jaljp ms Ukii la tin, 

Mudhan lahar-atli thal bhattk 
Mari sohh phira klmtti! 

Sari bahddhur tnknrdni; 



Halochi Texts. 
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Shudha ztim zoranl. 

Fhadhii lend laghorani; 

Quslit galphanu borinf. 

Gariv o taugav o loii, 

Xa hiihadsh saho drart 

Laghoriii dish rag han gTiori, 110 

Sare kuian cho sy;lhm:ira; 

Kwatuii tbil pfaadha langl 
Fhroslitalft badhi jawaqgS 
L'lem-Lsh Whuth.i ^atiga, 

Gipta Mariya pha cum and him, 

Frati biro* dan Kandahar!, iib 


XXXI1. 

ORfSilAK ZARKANt KARAKU?. 

L 

Hiirfn Shahxid goahi: dtirr-hadis SaidianT gushi; 
Dri shake ZarkAniyc karakutai gushi : Muiiibb, Dalai, 
Tara khosh-roah gushi: Kechi Ahmad KJjSu so bh gushi: 
Mirdost Bivaragh sobli gushl. 

Nishtagho sfcukrS guzirim, Ja-shartq dhart-pal, 

Mira pliaiij-vakhta madilni-ea, rangare Multaa MaJ. 

Daur darwj'ircis hasadt, «ia ririh sore chiiL 
Khar kuzrateri Hucjhai, nsi-ghumnna shErr-skor, 
go DHsh&kini lagaeri, khanawani bhanj-bbor. 
Nangarnh Sob hi k hush 10. ua shxmuahta hcit-bcr. 

Main khawan lohe ebariiha, khail-aU]e jnuhan dher, 

Suny synluJCnn: JLhanptir, phrushUglu- J Eft da zor, 
Rahzane Sulwav jangf, ’ Dost, man na^shamosh * 

1 hCrgh-zane jangi Suhniv, khan aw vakiita anosh ( )q 
X armali hon aillan : dar-miyan bad, pardc-posU! 

Drehai'i hon na ravant, vail Uman’ sal rosh, 

Thl Baloch Uruli pha baijhi har-kha*£ pha band-borh. 
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Batacki Texts. 


KbushU Garnii Jistki’ml, bukhia zarani himan f 
Takart horn hudh.Ibiinda, khiujia jnng ttunSn; 

RShzane JalOa theghi. Jistaki dariighttS. 

Cho mazSrSA bhtr-kharthan, Zarkan khase-potravun, 
Shsirbat o Jalii 0 Yarj, jl sadh«;ri brfdiondagliah, 

Kuban gajiiii delna, Omarft sandhi kliaman, 

Pharsghun gontil WaKdadh. saiij inalshani bihifi, 20 
Zire jandreri hathyriruri, chart; jaurtn duzhiuanan. 

Las Sartlara Fatuhal, zya^atltA wadtjtn nishan. 

Bag azh koti gallvan, ruvlha bltba ravin. 

Khiva n' bagani Jludbibund. ' nctant lari-mrtdhag hurt, 1 
Diiima karzi rovakipcrij klial pita gorl pohagblh, 
Mauh&luuxn Fhltokh thakit, blih-t gaJJ go harihih, 
Surahcn Shall-Bashk nafta. tradak] cho shJhanail 
Ma-phira Shantiya phirain, zen dnkokhcn hi halt. 
Tran-Lhutha Mir Ahmadina, Hoten KccbiyA luru. 
Nougat* MStdosl Blvaragh, pha amir! mans aba. w 

Piikar Shfihc Rasul*, duwH Pir a MurshidaU. 
KhashUighti'i di.iri kadhaken. cbar-balnnl derawiri, 
UrJizan* hotc KatJmdad, Haviv Pahlavin 
Mondaranlya Hudhudath, nest audt ha azh badhai 
Odiil chaitk iya haiyarv. Radhiat a khi c-zann an 
Sobha sobham Idi' imam-e, go amlri manabi 
Pit Sobri in.i-Mi-eu, go Hail grain: 11 lasiikoraiS. 

Sail* pha SindhS khan ana, Ahmad Han jahlavah, 

Shahr tattiyah phularia, go hat start nuzb&tan. 

Bada ChutL;1 lafashta, gri‘ pha Suhra.ua z await. i" 

Rand a garlha gumrfthiya, mesh ruuta go buz'ili. 

Edto Driabakanf gchcnSu, tran-khuljja wadfa'pha’WUtbaJi, 
Khasiila TarkStana Sukhune, * chosh nctlM duzhmsnan,* 
Gangalo zaunkhan shamoshe, Drtshak sar-khaske akin, 
Ishtaghan’ khat go palunga, dost go lalch manjavat 1 !. 
Gwashta Rftidoa pha maidl. * chosh nelu* dtiihmaniA.' 
Syat khayant azh Morava, sikh zahmnnt galan, 

Ut,lr balidh na chart, Bash kali SabzokHin 
Hot eh Kauri o Fatuhal, ma-sari chiilda-vaJari. 



Baiocki Texts. 


SJiAngo ^igist bahadhiir. shingo uzhmar ttfljgA, wj 

Hgtcfi Chat a o Nihil lmn h ma-sar-cthant phe khaman, 
liamai udr m chaff, ma Batachi Eckhavin, 

Chak-khadhari savzert saghajafi, sQrihitnl khopirTirv, 
KEhaitri jri o Sadhu, zahmi bahldhurcA a Ian, 

Basthn a-tande jhurfy&ri, khah.ivAni niar^nlr 
04ha ki M Mrchii gatli. ma-^ar-cnl Aiiyar. 

Ranakaghi holan posh an s whash Diltiya fa war, 

Thigh Kila mangdianl* S ha half starkbawar. 

Shiddato Shabro liana. sailj atliaii zen Idionfir, 

Ef l jttifi Orchil o Kabrndar. Phong drlmbokfaen cmzar. go 
LT dr balldhi na chan, diirr-hadTscni Slinhyar 
Thigh LiJ-hin maugchsiil, bUba /ahmini guzlr. 

Shambo go Syaha T hah: ml, zcn huli go asiri 
Gakwarc bachhtui Balochln, sairah^n dawagara; 
Khaptagha ma jang-jhora, bitha mehm ma-sara, 

Sadh bazar ahabas asKkcil math phuleft Kaipburl. 
Bahadhur Hartara hilihartt, shad do bir ma aara, 

SohfiA danninji hilnbant, askkatll lialsi sarii 
T&gya go Bashkaliyri, Manaka dast gwara. 

Math Shahbazz rmintha, burhhai shimbazh gwara* 70 
Bor ph&oxh;! mar-la wash-eft* bat ma phauzlianf sara. 

Bor Altih Basilkt tnlann, ortl graneft cbapara. 

Go Ma-vunya Xjhal Han, khanavanl tnli'i gara d 
Pakdrv Sh Alien 'Allye, Riihb raklia pardawA, 

Faltar Gulshcrii hi ill-ant, simdare shir-nara. 

Kalphtm? hoteii Ali-sher, bashkatJba sobh kldira; 

Gon Shlhvaz wa' sanya, go dast^andl sargaliL 
Bingo, jam o Phurthos, Bakari dawagara. 

Niumd^cji Haurtn Bodho, suhuh phauzhanl sara, 

Kasim o Rira mirokheh, lahmo o durrkhiran dhunl, 
Ufaamat o Mansi Batik sahavi ba ma-sari; 

Duxhmana dch taflshta, thakJjto dan Sindh hahara 
Nam bulanden Ahmadlne, akhto sobh khutba 
Nindan* Jinda o Ilaiylt Han, mar gebeii bant yagsard 
Chaptil Kcthiya jatlii^ht:, man-abbtal mail daPL 
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ban danc shah ran na battde. burza azh Fateh puni. 

Gc»yi daii Jbalaje na charm’. Chcdhaghlyii dan sara, 

UIl mam nuktjeii chrliie warth. cho samundarf jlti&tSn, 
Gosli Jinda {fatth-ande, Ssha Hajfn bayim, w 

Nin tham dart niyayant, gwasthagha gwandmi ragham. 
lVishto shughra-gyzaren, tna khiiwind bhanjogaran, 

Nostia kh&nvaJi slianivan, Ekwa fllnde digarmi, 

Dii tlial bodh rn'yai, pbar wathi shahiidaghan 
O Jinda Khan Drishakl 01 

i. 

Kabul Gillian gushF: duir-hadiscn pombki gu-iiu: 
t-mar Hamrar, Haddeh&nl phasawt- dat|] gushl: Syahaf 
Uiashagho rcsli : gist-fr-chynr mar khushagh rash 

guahf: bated bugf*m rash gusli i : Nindo, Jtnda, Hay at 
HSn sobh gushi. 

Kunf sn'.in'n Hudliai, Lvsh.arii] panvartu, 

Adi kiirsh Badihshti], iahmdi!en Mriwarcii 
jinn, bhut, (kh-malajkjj, jun hamo juiandagieii, 

Mund yakh-en, lamb bazttf, har-khas drashk-bar-cn. 
Womina bashkeri Haiiirn. din Kasul Pa^hambarcn. 

Agh par hi- pliandnui mma/in, si roshaghan dam, 

Sabiben sitariii, b-ia pas in d pa id aware. 

SliatJ) go siiahldaA auur hi. agh pafhiySo 

Sip nu dnrren daryaki, agfi daktii ... sOrih-t; 

jannati hur kasurari, agh shaimL'dii tahe; id 

Momin o annul o dindiir, pakiavan dio-dar 

Kabul o Kashmir o Kandahar, dar o pnrbat c, 

Purab o Dilll © Dukhan, badshnh ald-o-shar t 
Gwar Hayut Han saghiirii. shah pfik&r p-utJav-fi, 
i kist-sakhi o duiT-daryileiii pliauzh g'hora Kchar-e. 
Thaiigavtn Drishak biiragben bur, sajij baniit kiaum-o. 
Upar^n, gtha poshak, kbkrch kitiir jaimj.irc, 

J a bah chp ehilen pafcangs, graii-grofeh g'homvt;. 
niugh nojtjj-sanjett barnkhii'i, diixhmaiui dem dafe. 
Daur-darwaren hasadi, eht> karabi kolm be. go 
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SulUne rafi madmen, nukri vsjhih-e, 

Nindo Mirzj saghiira, zahm-janc dawagur-e, 

Davtanycn sur ilium. pakar Fanjeh Tan-e, 

SKtr-autar hawiraii. chambQrari thafhe, 

Mil maniyc imzarah, hcwhaght gil musht agile. 

Ahmad barun bihanart, kholi pha-militi slnthaghe, 

Jinda kartirab sfiarfivaA, geshtaru malim thav-e, 

Thakljtal Syihaf gwazena. takht Jlarkan-potrave, 
Gist-o-frhyar mardc ki khushta. KaJphur o Rahejave, 
Azh shamt gwath majyi. ikhira .diand bitjj*ghC\ ?J) 
liagt thank hill gTiatan, patarT boharthaglie, 

G'boravi dahzan datSn mu. imizhah gar blfhaghc, 
Khaftaglu. mi dilmr Chaunkhfm, shai gushe edha niyEr, 
Aik inani jaiig hirasa. piitr Kahan thashe, 

Photo bakhali vahiyah, lokliavsh sar short niye. 
Thangaiya Ichosh yat-oii. Drtshakan geshtur kiuishughe, 
Maigh o ttiaighi lagaeii pha-dar bahiyii gaitE, 

Gu/jude, O llarin. hadteai, drogh mu band, ki shair-e. 
Drogh pha Imanri khata-en, aghuifama ishtaghe, 
Khaftagho KlrgijJ dana, ma-sara chart thajhe, w 

Cbikitfca gdioro DrfebaJcih. gad a bo-uas btlhaghc, 

Baitha Mlhan o Sanjar. tiirj c bt Jajji zTndaghc, 

I laminata Mini saghara han- na-illiat da&&gh£ 
Whmdr-giuSUin tjabii daroidien, nughdaho galan bare. 
Math aalaina durr-hadlseA lludddiar honcho gu&he, 

Maud bo ran i siputu geshtara baa khane, 

Brig Kama Bugtiyi than go Kin da jpvar jau£, 
Kalphuri Haji jawegha, nashk namQdha dlyi. 

Rind m Phedi banindan, takht Shorina sure, 

Dai! raj'i Uombktyc, zatiaUi o sarihal mye, & 

Durr-hadis, glnd o dihfin khan, thau radhai tinrari jane, 
Diiim o Tata Muhibbu, fek Suhrivu gane, 

Mozhagh, tnscii Takhehm, go sawasa matt kit and, 
Arshafr, sub rati imihrun, nughra chaehWn tide 1 
Chi gnshsh man shairfu-aJ jufoa jbat kliuno, 

Silh Lushun 'All Shot, kbcriagh o kivrftn atJte 
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singh ma dahina, cho gurla ri ghat* jane, 
Kljuli mastcii lisigtiya, Idtiinavan sahmenlbxghc. 
FJrars* Lai-Han PhadeliitniL Haddeh, go mS er-c, *30 
Vlr 'Murshid go Wali Him, thagliardS ahtitaghE. 
Tlongavcri Drishakari kliutjio muhnt, phn-Jha tharen- 
thaghC-.. 

Shirr Jalfci kharo bf, phetijj siuigatt thav-e. 

Shirr Animat kharo khudh, khar shaitaui pliar-ti, 
Gmlaghcn bag az.h kiUtan, M«r Jatani jarjic. 

Oaima, Tara, Muhibba. seine Muhammad pur-i 
Gt. ditara bad a zahra. dio patajigi ma iaJ-L 
Shaiutdah jaugt bahadtir matt khafta Iiavd-sarlhe, 

1'hanjah but karat, sisthagha dem *> daLe, 

Datjiagha sar pha tnatiSyah, pha shahid* mania be. 
Kishtaghen dimi shumiira, fan goyam kahtmave n 

XXXIII. 

KHOSA LEGHARI JANG. 

I. 

Sofahi Tcghali gush I: Jarwarch 13 alack gush*: Klio-tagh 
Kaior karakuti gushl: Leghari bauliyiiii kharde gill 
gusfar 

Whazh-gushcri Rfilln sLitBiihAnl ^h.igha bare, 

Mali] sat5rn bi ^liiurfi Ga Iliya diye, 

Nirihto droghatij z&wi.na tvlmsh khan^ 

Eu-aklu scrii go mamin diachhon tulc? 
tlbiVcbnn Dalan kiSat mim girE* 

Noli'mail err bariiira wathar kait 5 *djye, 
jawanak urdani ragbag rosiic khafc r 
Akin aher h Mil ragha&i cblt^rlhaghe, 

Shtr di;i p id a aah Kfcararii tfi aU guae. 

Go man.iri hair xamlna jahi IaHc, iq 

Pheyh gumain saJJavartf dempaxi thnv-e, 

Agh tbam walim bi, zamini jaiz klianc. 
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Davchareii z&hmini na-washcn jahi rase! 

Shingura 'akimgur lashkaran d£mu~dL‘m kkuthti, 
Zahraneri mardaii nodh*ditin seraff jatije- 
J^wfiniik urdin) la wart j> grafiiu kbafs, 

Harchyar dCmn g'twiravani diro mdhk 
Cho Lbji! bachh^m dafani gcjnaf hushs. 

Nofaemha bqfh&va bJyiyan thanahl. 

Biyi a O. Lasltarf azh gwareya dar-ldiapiaghe ? £0 

Gutl nth Zuntii gliorava ra^M g£sr-atlie r 
Sail if Mirers Chikuri phauzli^ rulha^htr. 

Ritid nar-borfin azh aumlna re^Lnthaght, 

KhusJitaghft R.imen, rfamamo charenthaghe., 

De man mi Dashka^ than k hi than rosh khard bithaghrH 
l i_ik«ir o Ratnctik kb 1th an I ad a gon^alhe ? 

G'horavo urd ~m pheUtb*-.* Turkftnl 
Dosbi mn Jh^iiic Turk ghorayan gnindagtiaLbj 
An-dema Gandavagh Hudha main dtm blrj) hg hnth. 
Turk shidkhm ;ith, Rind shamedlji zahr giptaghant* 30 

Hod azh thh&minl chimsiki dar-khaptaghank 

Gwasbta in j] van 1 Main hudhabtlXM) gon-khaptagbaiit. 
Lajjavo Shoriini 'jUanlyaft grin biijiiighzint, 

Rfjar Phur.li, ChaScur, Shihsjhilr akhtagbant. 

Allan o mbklnl Sahak midin atiiant r 
Jiro, Rchan o Hasan sini bithaghaRt, 

Bagavo lajjini sari kiitir ditbaghant. 

Asp gg sonfecn zarlya bashka^aghanr, 1 
Pyadll agha Rindan Eakht bhoran akhtaglian^ 

Thorave Rindura oil ULshan wur fttfa, 4 Q 

Mir gci Phulfi >izh K a warn driki-nthaghant. 
WhasJl-gtohcn Reldn. <=hadJjthPm shagJta bizir H 
Mard phst bPutan chosham, *ardart mam. 
i j ah war o Haneii Sahihftni jag sabi, 

Gwar Nawav Han kfifc burtha baseu ban, 

GorsEanlya §augat u Kuban Mari, 
liurza go SumtiiKaii briUibargari, 

1 Or U^C’kb FM kaJir sU^jEwfll. 
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Akljta gwar Harnett Jawanaka banian thiic, 

1 Khosaghan. ki ma myafi Leghari khadl)f.‘ 
Go mi chyar saUi nisbtagha bauti shariah . 
Bandavc kliohcn nashha to hapt phuihii guzi. 
Manik logka har-kbast omedha dumb, 

Man Ik khato bihisbl jo -;,irS. 

Gudi Sams khotai paltrac p had ha. 

Do Hai.vcHaiti -akhtaghiiiit tvakyal anti, 

Du sfiafa bitba ijtvar thai Khfmen Metjjim, 
Chham anziyah raftaghant J girth an a phadhij, 
Do-bali a datjici'i markhav€ paida-iah kliutfyeit. 
MS* bamikhan phnr vrathi siiinn feashkaihen. 
Dtxiii that tiaitiur: ma jihaiiA mishtir atJjeji, 
Gudi drahiyc bethai go Hanoi Sbakhali, 
Turn! gwazentha wa gtinjen Bokhara.— 
Jaivanak phauzH-itti Sara Gaji Barbara, 

Shiih marly a gonekha go Shiran Hat'd ara, 

Niii ki ikhta dan Siri MSthaWani. 

Niyamaglrt zikar main sharikhaii bar do Sara, 
JahE-btirziya Hlkhmya- rosintha afaii, 

Dcunt riba, tx-khafj jithiya buna, 

Shi:r ki gwamesh pit rash i lorhaya dam, 

Banz ki simurgh jhatidj ruaidana -ara, 

Hanoi Aniyi gwankha bi amhniliia jatJia, 

Kbosaghart nal bastlicn galagte kurka kburlia. 
Lajj whantkuraii phit-athi amurgliia burtha, 
bpar o savzen ntzagfcSfc Hashkvh sah kliutha, 
Hanoi] Difshad mardlya bora ibaratlya. 

Shaj phitha ashk cn ki sltamir paid;} lihutni f 
Hardo urdani nyamaglui saini subr khiiihr,, 
Doda Hiirttni JawanaJear cirljun hair khutjja. 

*0 

*Or fttliJ-liaitij* fict hri ittJnlha jurtft. 
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3 , 

Gsthl Gori^h gusli i: Kaloi gushi: Sobhiir phasave datfa 
gu^ht. 

Whuzh-gu.qhen KtHan shsidhihani shagha biyar B 
K^iuisli bangliAVl gwar manT haLirih* bidar, 
Ctembavc suk jan F ma3ghi dlla gbam ^uzdr^ 

Jang! katnra d El rn:s chand£: jawanftn bisar. 

Ntahtaglic sari ivhash nisli immudh tauar, 

Azh waliyani khasht:±gli£ mnd o kissavfL 

Hair plLadhl. Raj Han rosbanl jang syaben shafant, 

Jang phadjha man! o markhavfin j a wain rosh niyuriL 

Gahwaresi hindl hingiweri hoi an ckaraat F 

Dauravtrt kotani sawada zc\ khan ant Ki 

Chun deha n warm plia-ttafa gozan janant. 

jangavc ninja bi F phitdtul pahnadh ginmt 

Bmgavcn botani raghama srnhrah niyarat 

Azh jjJiadhfi gudi nishtp amsodb warant. 

Go doon das tin gar-o-znnii j an ant ■ 
jangani d ab a kg bar-dbylr khumiaii phirant, 

Gwadikn mar go gindaghl gpriya trahanL 
Adiikam Ichiir-eA, m^Jh^na nwant, 

Tankai bcnya dilar trfanka dfririL 

Malfghi dilu ptia zirlh t> zirih-posh khanant, ao 

Kadahan zahrcna sharlbi nodi Idianant 

Ma saghaditii Ehaftaghcn jlionlii kliafant 

G^lwamn ihcgM phar with) namuilha janant- 

Go wntjji KUailcn Methira miskl jtaranL 

Whazh-gushen Rclaii shadhifagtif diigha bare 
Main sakim bl sbaireh Sohhar diy€ ; 

*M5thira f randa ?ir, ki Bhoimpura khoie? 

Man dllfi zan ki Liio Khosagha maQii-bratlj myi 
Sobh hihilm nyimioghl tlarlri suihil 
Artnlita! tan ant ash sadi)^ sa l a gwasthaght: p %o 
HaJ ganoyi v. hai ya \hm\u kklhagt l 
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Bakar o RimcHi shaghana marl jantT, 

Tho khitkiin roshl Riml Lashari bltijaght f 
Ki ma daryayan] lahravo dial an gar atlje. 
Beghavd Miren QtaJcur,! chaukldar atjjc. 

MS waljji diSn dip masthareri Rind pholatha, 

Kvakht str go manii n har ro tolatha, 

Man thai bathl maghaza shon dgaft p 

Biya mt-rfiiana: ehambava simurgh bian janan. 

Arava martian Sawana lahri rasthaghe, 

Nokh-nocban phagh phiihi mardum baslhaghe. 

Mark nasenthe, pha chihan nwhC shadtha, 

Shan piiirtnihe, gandaghch gin dostcha: 

Man diJa zan ki maut thara noli dan-ara, 

JJocfai dang bithu mail baivrrsl cbatjljara, 
M«(ft-Mitchhlj'a Haiuzaha. jorl ha be, 

Khosaghan Rinda manavo mSniya dar-d 
Phuturcil Rind chart khutha baut phadha > 

Gakarc h Irani sara chon khnt|ja Miren Cbakura ? 
Sammlya gokham phadha Doda lurit, 

Khoh uapdima keharen mam tura, 

Sar w'atfci diHisal garibeh mat sars? as 

3 - 

Sobha Thegli ‘All gush]: Jsrwartii Ha loch gusli i 
Gahiyar phasave dall) girshL 

Kadir n;ima liar san-alu yild khanaii. 

Sags at art: n bandaghi andast- man ail. 

Relanl Loii, hsya, hadlsani durr-gchfifi, 

Siiz-khnfirj shitgha, gwash R'llodum migsiaiin. 

Daima nyadh-t: hit hen go Sullaiji sarati. 

Rind o LaahSrl cm-buna bra than daitna, 

Makhta Liishari Baloch khapta pha shighan. 

Mihant- zit! t > rotji Panjgtjm dcha, 

Ktch Fajijgilr ki^ava goah-dSr ki gushan. 
m hawan Kmduii ash Halaba phruhpukbtaghim, 10 
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Dubinin jangi go Jatizn mim^iyjtaghurip 1 
D^Ol tosh-a^an azb sarma er-khaptaghui'i, 

IlamKib an3at; $obh rasuiu b&shk aU_l aghuA, 

Shahr fstambot go I mania vvnth ehartbaghtlrt, 
Hari m a] liana pharidu sMIwlaga Ifetstaghu#, 
An-guri dasia. thsbaru- jangi gnptaghil^ 

Rabb &ahlghcri kj shi J a bunt Shaihin khard bQh, 
Mol Sl-ttlna go jcmgi jawao-mirdari gon-athuii, 
Shahr Sidtina wur khamnnin i>ahr'bld]3ghCm r 
Mi Jaghma givar Shams Din Shih aUttagbui] - 
Pha Kinni-saz kumt;i shodbu ^wusthat^liuri, 
An-gim KEcha Makuraria hahr bltJ^a^lmn, 

Plinth un* jangi Harfna khasbiaghuil. 

Shidh pha dEiJsn ma RaJoch thlla bithrighuft. 
Shudh pha dcma Thau wadji rsashldi do manaiL 
Rmd ma Kecha: Kech Uian dEma nishiaghE? 
Chhil o chylr fcalkaiD go khat lada gort o&p? 
Nln-ki kdana khauri sar-badda akhtagfiun, 
Lss^BtlSn KaSmatiyari gl-u srthiigliPi^ 

Habb Parana pha-muvarxk she-bi^agh&n. 

FJjEiiba Nuhini azh N r $lJy5 er-kfiapxagliank 
jistkinl mu Gaj^yahiifn buNhta^hant! 

1. ak h -SaJ st t 1 Clianddi Kacbl inditaghaiit, 

Ghatr PiiulEjl man-sarii JIutiA gipta^hant, 

Rind Lfljbari ^farmukli rEj huI^JjtAghniit* 

Rind adi Dhadara marina Er-khaptaghanlj 
Uishar phi Gandavagft Tarrtkrra bithagharct. 
Jaiikaii Loi than khiOjan join babr-atbc * 

Gind : nivan, Gihi. than radjjiyu ganddiapUghl ? 
Ama llarlTt hasthaghini b.alidao gort-athe ?■ 

Thau ha wan rush 0 Ue-mayiirt ukhtaghi:. 

Sahib tash surthaghch ramh arthsighE, 

Shcra niEUL-ditba p] la-do-bandit khapd hitll^sh^, 
Zindagfio dmalii* in i l i i dlghrira sar-hsd}aghc. 

1 Axli pfctdjiil jfrtfi liillaghfin. 

*Qr Mjl J^kltiH, go- £EEk_La ikktjighun. 
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Phurs^ Gfihml Thau eh) miskifl rirtd&ghe. 

Waptagheti maud aril thafTikhfth go man gane. 

Thau go dah lo^liH obbto baiif btthaght; 

Han Minya pha baiata chart adl^ 

Tupak daste Umar Ilian basilkatJjaghCi. 

Mtth-tiiJJi scan ki than maacivihiiri mat mye. J&O 

Tbo mj ihiinc; an that SnltunT sir-ant, 

Gweir mani mtra akljto bltot bsthughe, 

Harchyfir kLmidan bar hamu irijari dirJiaghe, 

Khumbhi gakhial shaghaaa mara jane. 

Khofa pJiish*buK- ambaram sifat khane! 

Gwashtaghim gala, Gahi, than saUaral nii-be, 

Mcdhim ran da ?,ir p pha Bhcimpura khiayanC 
iNTacnk balka bon avo lajji rikbtagham« ^ 

Dari ph adh- n-ph esh-1 ehedbsghi uask oshtarhaghanL 

+ 

Gabi Garish gushs: Kaloieri Baloth gusfaj: Subltar 
phasavc diith g^Bhi. 

Biya O R£lati shadhihani* 

Sblh ghari chirawani, 

Majlis jawanen saranh 
?At man! guftar-galan, 

Bar gwar jang-dostch syfilari, 

Band-bosh galan dahena* 

Fhitsavih sar-pha-sarena, 

Gondaiari serao manen^ 

Bar da Subhiicn idghoalri. 

Oh shamoshi 

7 m in ran da phimkeghit. 

Bahr khanl mllka phi^ieyh^ 

Chi gushah man shairari, 

Dit-haiifcri eughariira* 

Kh ishi Kirsdxint sbnghanfi, 

YM-kkiiV oH jiMni- 




Bala hi Tex£$ m 

Gash 3 Sobha nmrtg^m, 
Daiftnrr e Kb^agbM. 

Rand zimbG Makurani, 

Rind Lashar dEliani. 

Rind I Jshaii awljr^ 

Raftsagfcanc azh KCxh shahid 
■AkljktgUatit Hiinn malaria, 

My Ik mitafa girana, 

Bnitl] yan bahf-khan§na„ 
Bsfha^hun bahr kiiaistna* 

MifeiU jatos yagsar athurt, 

Stoa jo-li phad*> 

Mtilk aliahra numagh aUjiih. 

Rok huhiir pha thir-darin. 
Chyaraikhc irsa phiidar et^ant + 
Siir ms ma Kliaapgr ethant, 
Hand ma r£j dtiii ttjiant, 

Sai gn MJrcn Chafcur ttfjant 
E mam ptrd o rand-ai, 
riuipirtit Hindani hand-cri, 
ma rajart hutand-eri. 

Agfa thara cttbiir na bull a, 
Khari go ehliama na disjja, 
Khatti kuLn^n gwar niyathch, 

G -v;LIt shaltid kh:Lij|) niyathnn: 
Kissavant kissavatjiant, 

Hiir Idwsc shi hancitosh affiant J 
Man aahi aft, Sobha, khap-kh^c. 
Ny pha rand pfToivaijt. 

Sobli drapa Jowinakcgha, 

Jufo jiiata wa^iyi, 

Dmgh-brtmk- *Shinyi. 

Ri-'t guiiiagh rasr fiwah^en, 
l>rpgh pha imana khata-en, 

Ar pha gdftfira tartar bi\ 

Shcfjh-dtmii L^avirahlya dc, 

G 
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SO 


Sia/ae fii Thzis. 


Kbatle min khdsh phe~4e. 

Eiya alb s ha Van kanir kirnn, 

Oil Rmdah pha phadha khan, 
Nma-wsfebta kissawa khan. 
SarphadJ^ni pha grcara khan, 

Mairi hadlsaii man diia kh-n 
Sobhat khaptaghc a*h driklk-biiil, 
Th ai nigh war! shcr nali/K* 

Sujiya this Ttivl dafaii. 

Zurthiyl jangen manly aft, 

Zulm zora Sahiblya, 

Fhfijihtagha be-ranaghiyl. 
Zurthaghi: mardan gcheni, 

C ha fid c ha j uhl ■ k henaghimsi, 
Riifi^han Batfur yarfiii. 

Sanghftf ladk inlaxaran., 

Shan hitalcii khahistana, 

Muhammad Hiin druh^chana* 

Z£b Bostdara, lillsbaiit 
Shaddav o khes go khawiihaii. 
Nind-ortyiidh gwar UmarA HIel 
Hal kharthait hhn^kar^ 

Gww man! Sardar o Hina, 

Gwar ma baud ki sM)ta h 
Azh than jan^i faliedl^ 

Rmighati □ Kandor Hador, 

Shfihgo S&ngh&r dan Siriya, 

Barnla ba^en Bakhan'y-X 
Rlj-alhant slman dEtnya, 

Drust khS^fetaghanfc whnzhdiliyA, 

Gwaftkh Lcgbar chznyii 

Phurs, Sobha shaSrarA, 

Sughar o iektn ivatbAn. 

* \Vh3xliI' 'sin mt-dhirAra, 

Wbaihl Lbci deni ma shushtc* 

Lashkaran lame ma khu&ktc, 


Baioch i Texts ~ 
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SliaknEa ber shamushtc. 

Maugt'hl shaV pha bisav-ant, 

Gal pha uzhmdro kitav-ant. 

Mnjlist ma meravAh bam, 

Dan nlghcubaji nishtaghcn sat, 
A&tagheA baui ki kJiaiyunt 
Gird I terdaran gehrna, 

DostSn oho cJjhatnSn doonii. 

A* 11 bachli-br^hOn bitten a, 

SEiA pha bautait ivarhEya, 

Lajj nSshta pha phadljlya, 

Bukho-tn shu-ai mnhgeht/shan ? 
Khadh na kbant cho ma Baiochan. 
AJdjtjght (ajja watfjiya, 
Khashlagfcant gudr lavilan, 

Mai madi go galiinart. 

Basth fcharthant main vaktla, 

Aiih dial kota garhena, 

Ti].il mcftfia ohr-ianaghcna 
DiLlja go thitamiin docnrl. 

Gosh, Soblia o nlS- rf 
ksh mani gufulr-bazl. 

Thau ki guftart* kaheljja 
Man di piia goshau s ria#^ 1 

Tupaka-danga ga net ft a, 

Cid mu ’■-liana vir-.ikhta ? 

Phurse Sunl3.ru a'.itjjiyu, 
jawanaka b&4mltena, 

HukhmaJ ft t»r go khaivaJiau, 
Uufhaghen main TJmata-Hun. 

Han Italuchilni NTniivi, 

Nlikarf bokJjia-Ish ihami. 


to 


ItX) 


no 


ism 


‘Xn [B Jt e ^ „r Ibe ,„ ffl bW f| . El[ ft** the Um 

tnhiil «y aM :o tea* Cf. ate. ulit^h* f L 7J , A f _ 

*” lh * “* ^ «**■ ^ * r™,m. *„ e 

t«=n |[cu.:miJ> adopted On SoJiWiI 
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Baluchi Texts. 


Dalha Holcrn j a wan atcart. 

Pholaffir dl banmdSn F 
IKthAgh? baut go Rindah, 

Khoh phteh-bmreii mhtrngiiru 

Pblah phara khoha diaghan nest [ V3fi 


XXXIV'. 

SINAMAN-SHAH. 

Nish to shora jguzanlh 

man ^war shah tin VIalika, 

Termni 1 sn marnshi 

pardava rskbi Hudha, 

Gosh* tfaau Mir Han Maluken 
than man! gtspinragh^ 

Man gu-shan raster* liavart 

than ma-fanj-c mail dilil, 

Shahirl mirot mara 

lahri itka mam dila, 

Yabarc hcttin Haviv Khan 

dont-atb-ijib har-khasa. 

Znr rnal bc-kiyiiji 

aab than gwar baz burtha, 

Nlh Havw Khfm nn gtndan 

nian ma Mira dcrava, 

Zahrait^n tioten HaviV Khan 
chnkh Sortya sara, 

Yabare dost! Uai-atis 

go hamt: khattl-galS ; IQ 

Goihd gamdim he kiyaaa, 

than daUja ir-a kha£ sara, 

Do.'-tiha brathe hamesh-iitb# 

cluhara Thai bagi ja|hS, 

1 -Vut* ihr fln= ijf tin crifT^pl EijttD ■EfcnitoV fof " thbfflcctlthi" imttid 
tl 1 Kolanti. 


Baloe hi Texts. 


tot 


Niyati phushtc m tirade. 

l»hr If Hu tint go bandagha, 
Orahkno lu.tcn Phadjduim, 

niahta thnl loghi gTvara, 
Ncn tha tenive dfinl datlja, 

wa 1 pha khiifiblcrt dill, 

Ma nishto hairart lo(:uh 

pha tfujl hajal sari, 

Thai duzbman jauncri basaddi, 
t an khafanc spirit itm; 
Nargarcr) SoHart jant-ish 

Wa ' pita siv-zefi netatghi ; 
Dalian q Miren Salem Khiin, 
batha hairani thaia, 

Aibna gwar Shalt Uehran, 
art J;!ii.,artn dani;^ 

Thai hliatvdn lohena chaifth 

Piran kutla 

Sindhuri thEgha thafWn, 

hukmert Ma&diim Sihivd, 

Yaill daste phttdit-t 

bnHjghu kiilla sawi, 

Tltal rauzS .> bliaftl hab-ben 

buhg’hava dan begaM, 

Guzhnagho bazch sdi udfjjya 

Nindan Mira deravi. 

Gosh thau. Mir Han, maliiketi, 

** maiiithane di'la. 

Mind, ma logha khush bi, 

odi} ma Miri daptarl, 

Tha k ha tic afd-o-iharayFiri, 

wet' phara maid kbmJipi, 
Bil>dai dregb o Etbasin, 

sUinia pharlmaglia, 

Drogh pita imatta kbftfegA, 
barbate hechi niyii. 


-■* 


30 
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BaJothi Texts. 


Tcrumi san en maroshl, 
jufavva pasarmviL 
Bra tbs go brail] a dl jangcn. 

mal miUdim 
Sahib i dfiha Fhiringl 

o h %yH bfcJil ntyA, 

Tran khutba Sindhsl gehenn* 
ha me sardtr-gal^ 

Drabi bastha phi getiTya, 

ba-rawuri avnr Rljanpurl, 

Ditjja jalsa SAhivim, 

cho Id djfha har-khasa. 

Sahivan dfEthq. salulie^ 

bi liamc sardir-gala* 

1 Iinbara rawunl ma kliohfi, 

dauravo FhaiUtwaglia, 1 
G iioraviii gard «> ga^reh, 

buns iivo ins?ken Shsm-L 
Leravo-gah'L bahaghant, 

jahla tb an khan I dafa* 

Slnaman Burjaen jinda 

kholi thEghfi bcraihil, 
jaltla dan Syihaf shahraA, 

bun dirt tCihiii Bar k ha va. 

An naren madhiigb khutbaghin 
chapparoiin yabara, 

Gartho Sahiv dl khlkhtxiii. 

jaJila ma Sindha buna. 

Naukari bai dliha, 

bi ha wan sardlr-galiL 
Dus ktiayan 1 giptaghiyn* 

daur azb shahr diiUri h 
Burza ska phullcn Mariya, 
azh Bugti phalavn, 

Mi man* agbl o dihSriii, 

**h mnlka ibulbil. 48 


Balochi Texts. 




XXXV. 

Another poem on the same subject in the Jatki 
dialect of Western Panjabi 

Karm yad psk purwiir kuh, 

Sakhl sardir Sahib kuii 
Sunnan iarkar 1 wanda, 

Thia nth khush abhawandl 
Firing! nr da bahauda, 

BagJiI dt hurz lUhamla, 

I’aryiid Idle udiivvantia, 

Fa iah kar sob chiiw&nda. 

Mcda hi mulk da zi|s T 

Kit! Sinaman thiwis tihala, 10 

Bushman kiirt markar ilhiirt, 

Varljas thi hosh phophila, 

Na hosi mulk vijh gj'la, 

Kiyatnf miiiikainu ziia. 

Chitti kar Burs nt putiii. 

Farhcit Sinaman agon ditti, 

Paharati kar ynlce laadhi, 

Laran kail fauj unheii kadiii. 

Kawar-kar josh nil urii, 

K.JWS cha kOdi pert le, so 

'Ise phuJiih tit sere to, 

Ve=ri main mulk daure t£ 

A jab Syaliaf phere te, 

Desah sek zero tc, 

Lanin mua'dan gltcfC: tt,' 

J itch a I sliahr i Kajanpur. 

Charhei lash kar taiyuri kar, 

I’ii shaken jor-kar sambhar, 

This Sinaman aguri bahizar, 

Turc gkora bn him nUi-bar, an 

Arab da bahun torawar, 


fiafot/h Tcxfs. 


Hu km lam kar pudiban nokxt, 
Bahadur Haidar Khan. 
Cfiarhci 5an^it Maziran Khan, 
LEghflriya famiitan Khan, 
Jitizdanm Niir Mohammad Khan. 
Ajab tola Sikandas Khan. 

Sakhi datar Miron Khan, 

Adalat nek Imam Batdjdi Kh.ItL 
Sahib de nek-nimr 
Sunca khalkal Jihacii da, 

Aguri ha Rum Sh£mi da. 

Teda b.dikar kiyimT da. 

Larcri sh* rusher zaiimi da p 
Rahti liar tile liukamf dii 
A<]1 has bahuh fahml da, 

Mujemta iird do akkhar, 

Solvihe Green d.i htdiknr ^ 

Theind ynk-jah do athar, 

Mlsal j drakfct jQn drapar; 

Kam khark:i gamin kappar. 

Latthe SySMf lambu kar, 
Ghuhltno Muitaza mashar. 

Ate Muhin khu^f fast 1 pant da + 
BarLitJe toi'danT da, 

Thilhin gale haiwanf di, 

Vahe jo mauih pant da, 

Stman kane, no satu tha T 
Sahib he dour mini da* 

Ate gpc urd paha^A eharh, 
Banners rah saraidtn gbor, 
Hattheas ki^hid ki 'Tun a-par* 
Lott hi man Lin vich j£dcar p 
Niaai mulfc cich pikar/ 

Ate diarhea GLuzon i^milea, 
Fihchiii (c urd pliir video. 


Bahthi Texts. 
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Duhain te tofakan 
Phinn .shiiiiin vangcji kalhi'i, 
iVa devt matt kor vaM. 

Ha me sarkir ushmiTra , 1 
Jiban drauahi &hi r dikara. 

Tamarn mulki- dun Kami;thara, 

AdaUi biii^h^rt darbara, 
lidKilri hnrrA sark^rH* 

Ton he SUhib kamanan da. 

Ton he ^ahifo inrsianGji Ha 
Ton he Sitiib jai/vittiOt dA. 

Oehcha ju rah blnlft da, 

Jitlic bat then 11 is Sian ala! 

flun JTiurid^n Shah Kaiandar diT @0 

HuleS main sffcrc andar da, 

Mehtar Isa paighambar da 

pittas titclr sakhauat di t 

Khawind $ahh roz-langar da. ^ 


XXXVL 

NAWAH JAMAL K&AN WAFAT SHA n ft H 

Panju Bangiiliii] gushi; Jam Si Mart Lt-hari wafata 
gujsht: durr-hadisfiii iialus:h gmihi. 

Haarat Sob ran Ruiulii yad VlianSn, 

YSd kliatwi FirS, phabVa shAhlgha giriii, 

Man di go paken KliSmds 1 aidase khanfin, 

Liiilijo imin bacilli gci shir di(J}pighilo. 

Baihk- gUBahan ouj’iT Ichanfi kullen bandagliari, 
Senz-dahmi in men urn mate i:iiulaen * 4 wan. 

Jiifo e j ha tea ilruheii pin dln-bridharim 
Phar daia miati Joltjji Sliahdh Qaijira, 

D<> jthan mSr biuhkau phi razikjpm diLl 
Msiika ariUic kh tithe jam* Shaitara, j 0 

1 Til* five iin» jo lu ; A « let ISjJ-slii » f :r KJtiwindi. 


fiaftffJu Tt'xff, 


ro6 

Saidh auliya rah vakils anhi bo chura, 

Zir guptlrin r guihindaefL Eangavim, 

Sa7-khan£ *arM ^aradh damblravAii, 

Baru mu Cliotii, bia^hkhyne Leghari jawart- 
Mir Jam Til- H fine nelkhi-v tan fan khan^h 
Runglou Eador firm Shi o AlLtSsihvarifL, 

Khohc PafJianc Barkhavnm ganje N&haraa, 

E Jujnil Han takht am-jlliRii 

PE-i kareaat-n Miashaghi Rahb fciurata, 

Ban jihan asteri niisthk, ishti pha kbsavifi* i L ri 

Mir Jam^Hloa Tagya-Hanl Iran kJiuihok 
Las Lcghfid juirda kiiJLin girvan'-jattia^ 

NlsJltagheri mardan ash pha ift igha mukal khuthak 
Sulir suita zar chan die ladithai, 

Ag-buiiLit pha *amutulrani pand khuUjai, 

Nokhsarert nokklil tjitriiaii jahi phyjhEi^L 
Hajj d&rbar wa* shnnlk zianii khuthoi, 

Jan dll dukhan gunxihan ajA khtithai, 

Do-fcaiar rupis maulbiara bashkathai; 

WhazhdiE cs uhajfi] pba phadhi randa pond khuthol, W 
Vag muhaua naukaraii btiri duktijat*he l 
SI haiSr rupi'a arti Jamal-Him* kharcb adje, 

L^ftivo lukan Bcrava akhto kliefi khntljE 
Murshido 1*1 mn Tagya Shaha MkhirJjt, 

M5 Baloch wsiri naghuma burj dr.ikhut]ic t 
R in-do Hindustan kFikimt* niulkc jar-kliutjre. 

Pint Jamal-Hina kuH BaliHihih arman kiiuQte, 

WaUtaren mards go ivadji to I in burtba* 

I'EadtSinni jaro go jbarajM Eah-dile: 

Wadh Hiidh^-paka Rkamdar hsiidio bhnw-atfre, 40 

Mir Jamal-Hana tbangavcu joe dahma^e, 

Plmrs be-phalli phar bQiisbt-raii ishuih^ 

Haxmte (liman ma kach^hrin ityadb kliuLbc 
Jannat bag Han nln buna (if ran siih khuthn. 

Saujh, Euiisya o moitimfiii shi *un khudjhi, 

Mir Jama!-Han blhbhu-n Chotl phujilhcf^ 


Baf&tAt Texts . 


Kull LcghJiri wa hakim.lh fJarll kliiicheri, 

Rhibb mdir b1 R Jamil-Han chi dhnkl bachithcn. 
Allili be-niyS&eri, ^ak u zurakh o + aiinten. 

Kar thai jawdn-an. than* pint hech kha^c miyaf. 
Jamal-If an baml-boihir Sardar dan Chotli niyat 
Asters uadh dmahe. ku raven rtushln udhar-d, 
Httfctn Allah Arzailar ftem-diye, 

1 Mir Jamat-HanS gwadfe girain, kotri bare, 
ThangaveA bralfrini sal ah dlr-e kbanc. 1 
Banda bar siren, bar ki tbn chakhri khantf, 
Mehr*dawa go ahgo phadfasghaii haira Jdmfr 
Jamil-Han rajftE umnmta ktiakhM pba ^lim, 
^^rnn khuni bvbbtan hi hakimaA. 

IkJasan gcsbtar pha Rim.fl rmjlisln,, 

Man vmsnkh.* hand niyatb nnud o majlyni^ 
Nan^ar bhaiti dhalaghath-i roih o sliafaiip 
Rajdar that Mz-ch, mu hr ma hingrn fcaghazah, 
Siihvf silwAllar hashkaghath bar Igfivari. 
MalkamUli neb, Akjjira birth jawain 
BadshflhA*^ xiidh, imliyA q mnrninlh, 
kliarmiiir khEiran tobih-t chi bai^n ban^in > 
Thatigavch bacfahM khard ki a rife h phi than* 
Malikrir ardasc khutfci^ malkh-phrishta-Mfi, 

Mir Jamal-Hin nyS^tkaj ma tajtjjiatii sira, 

Jhul tighten, thtU go 13cii majnjjivah, 

Sakhai o shir dilibcmAh xinii'i kzdahafi. 

Choti sight-eh pha Jamil Him droshsima, 

Er'gch ya kb art khntj]tn piikeii Khimdii. 

Mir Jamil-tfari bbhteb o gartfenth-i pharfha, 
Biakhteh Cho|ia thango sonik kaEUlhar, 

Dol o shamA-en vajithch sin nau-fcohar, 

Khan JamAL-liini bastheraafi mtri hathyir, 
Hinkaghcn aspan r til hi then horaeti khura, 
JutiSJ-Han subae mausharen, Chuf?*nutzar; 
Sarih-barfm siukMsheh itul sohnaen chitrA, 

Go ayalafi syill kbutfto gwuc&Uud UiUra; 


io8 


Bafochi Texts, 


Wadh go An gift?: an nbiiU ma ktUffel ^tnl, 
KhjiJtb'O haJikmT pblftVdi roshattcn shari\ 
AMisa .iwaz£ azh Hudhii Rabb darS* 

5 Biyfirc Jamil Han. fcidteh Leghif masthara. 

Hand ii prairie ma bibishi |d sari 
Tliangaven shag lie adidu 1 akn Sankara, 

Tuba &ah phar Jamal-Han jliutagha, 

Turk Duirinr astert mulk bictehilh* 

Var o dosti go Imam liafejph e gesHtarri, 
^angat o britfai Kojhatt Khitne w:izhi, 

Ka^haz o pair akhta chi diren n lkaha^ 

Agra n DiJlT, N and ana. I^ikur d£ba r 
Go Jamal41 in Siiiiban mebr-dn*^ 

Tlial hukm friji wadb dan Angrez daptara 
Tlmra Jamil-Hill a±h har-kkjLiii hands karar 
Duzhmancii mard saigh. LafsitJHsh drghari 
Qii jiat-sardar uttam ma Choti Nawab, 
Thckhtagheii khfuxb daste pka mil jenagha, 
Landaveh khoshch pliandarait,, mesh <3 buzii, 
Pha sakha w at ghat niyal All gliara, 

Jalharin doshe, geditar jajidar dan-klr t 
ThaJan katifen tliangavcn mafcahlcm buni 
t_-inEhavah khirthnri sar-resh ucliaJa, 

Satltan dimane ma JamabHim dErava, 

Uuxhmam dost pah than ([ chandj bazar, 
Kbo^agli, Busdir. Lund, go ih alien ^baiif, 
Gorchani, Khttmit o nawnnf Marigh r 
Las Zarkinf, Dnshak biliji rali 
E bmifc-war ant drub Jamahfiiii zihlri. 

Rast gushagh jawSn-oi, khase pita, I man a kaM, 
Har khas mulUiij go Jamal-Hai sadb ban, 

K uraveh gwandrn mixil-eh, guatb-e gim, 

Khar Ira wan wakhta ki banda E>udfa bl t 
Umnuda iambi tn ku*uL Muhammad Nabi r 
Muddato jugjri mausamin chot ban, lark 
Ji JamaUHana isra banda har-khasi. 


Baiotki Ttxfs. 
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Go Jamil-Ha nil mshtaghant efrande gharib, 

R02 cbiitlen ba* kliamend pba im<lb. \*o 

Bb gumani ikhta droliicn A nail, 

Gr? JamaMfin dlfhfcai rajat-n amir* 

Sib pluiTTihiciU ikfairi ja^a ilagbi, 

Mir JamaJ-Han Lik-baran kaJimo. ba nasih, 

Whazb-giuhen Sobhn main risatate gon-bare. 

B3ng|dl€ aU hvi phArphugh-dAri iii^-kllanc, 

Ma AmJraen dap Lira guptlra gitiJic. 

Bar nu Cihttifi Muhammad-Hltl Khinn sar-khar^, 
Ya-riadhaf raja gfride plulgh-wnzhiihe* 

Ma-bunA Rindi pfrigh Ruaula ba 3 hkal;fr$Lgh& 130 

Kboh-suhna Hakima jk b:d dat_tj 3 fih^ 

SiyaitJiE f Sfakaira 1 Raj dir-linden. Muhammad-Han ; 
Thai kb am an sakim charjtlju ishta mur&hktan. 

Kiidir shBi, Din Panah ■ p;iighardhamfi, 

Shairn gal phirfitjhn, kha^hto ma OurAn. 

Ma hawan suvr 7 d '.irz khutbo go phanjen Cana 11. 
MiihammadlfAn Khanar thangavtsfi bachha da Quran I 
M ah!-maria Jbfitl ma shaghen gwanzagha I 
Gal main Ami ban barkalfi shams-put rav Art. 

Ya Hudhi biyiu khokhar ifbandcu jhurin, 

Allah Ub-pAlrh bsyari humboci 1 ! jiharim; 

M alumna bty;h gwarthaitfh Choti oaghor; 

Da darys challa machathaghen phul bandar. 

AWijt samjtia shuiu: ki ratten ha war- 
NOr-Ahlftai:l-Hana* nij dwiT-kilen sht-r-nar. 

Gfd mat-bar inorcic chi Ahanla batV /ahar, 

Akhtaghen imrdah bu ma G holla kadar, 

Jhefaveu sylll NiOr^Ahmad-Uan scibh'sar. 

Deh ch'an phule dusdinianAh bhur^nthai saghar, 

Raj sardSr^iii go am irani rub q phar t 150 

Datfeagheri dp=:i Kbanuja ki nekjjeti nadfear, 

T.Lgyil-Hinc nckh-du'ao:ii gaiatl gu^basi. 

Go wa|J)! bachHuh biyalth^ hair am pahan, 

YiVlhakii tari ^rijatjp nidhhiim biban. 



t to 


BiJ&cfit Tarts* 


NugiiM sanjan go baaitiu bakhnialH, 

Shahr £ eh wan Jivct Lai k hi it he yritftlr a^ 

Sarfaraz btydid;^ urn kariiehri daptara* 

Mafifkhal rajc Muliiirnmad-Hin, Niir-Ahmad-Han, 
Masharera danii Ta^ya o Hlri-Miihammad-H^n, 
Yak iptiya dostdlr chi didhaghan* 

Mrtilcn gwandcn &h:ihiyar jam in shall, 

N5m£ Allah hard urns': maf ^ii h andag ^T 
Nch jnaii parhean p neii ttamizl rodi bll 




PART ///. 

ROAfAtVTfC KALI,ADS, 

XX.XVIL 

LELA MAJNA 

Bambori nlghor bumboci'i* 

Nodhan ragliam gwjiritijlik 
par phur-unt a amn:/art. 

Le!an ziri ksctahc mc[f[Cgt& f 
ko‘ dan shakalen nokb-afa; 

Nindstj) o nuuabl iwajgoran, 

Zhinga khant avr kho%h iam. 

R<y dati goraghcft chytr-feuifi. 

Lc^gli kambalnn tettnl 

Dasla jant &vt hamyii, jo 

Khashi uugbraen adcne. 

Met! zln sara tr-khant, 

IIin df^hifnaits 1 

Wha&h h£mtmy:l mndL 
Kulani daric baudi 
Uajhicn feqlr citamna, 

Ijirhn Ldava liikna. 

Gwa&hta Lciava talena, 

"That! basilic un teravafi [ofetina, 

TIzeIii kalam-goiiliiOjia^ 

Bil manl utkalia miikcni' 

—PSiii ha m e gudiSafiii gakgha, 

Majnacn j.nirib Uiart!ntha p 


na 


Texts. 


* Na zimti leravin tokens, 

Na taziaii katam-goshcna, 

N.i khilart ulkaha mjsIdEira/ 

—Pha ha me guafitana galegha* 

Zaiir-khulJia Lclayfi lalctii, 

Math ki Lclave jfacrana, 

* £ di ‘ash i ken warna-ai* 30 

Astcri sadariyaci* ja^ancn ! 

Biyare kSihuIa jauruna, 

Shatncna kh&niib ma tisl* 1, 

Suhi’l ZUxLhn^ha duiyri. 

Gdh gwar ‘ashikcii Majnay;L 
Grpto kathula ting daijjah 
Gw&shtai * Dab ki rave dad odha p 
Odb gWiir Lelava EaEediL 

trokham dulii rodh-mLidheix, 

I J har mo LcEava sho^atha, 40 

Jaldi kadahc duhml hiyar. h 

—Fba bangu&htanl gtligba, 

Zaiir-khutb^ Letova litieiis; 

Mlth ki Letovc jhcrona. 

Jogi Intithan desam, 

Syih-mar gipiaghan barranL 
Shamcna khulha ma tasi 
Suhvi surtftagha daiya, 

Jaur ma fcadaita larrana. 

Syah-mari iaghar ju?Jma t so 

Odb gwor 'osllikcm Majnay;i ; 

Gipto kaihidfi tlng-daihar, 

G'liVOvhtat 1 Dal ki rave dan odljo, 

Odb givar Letova la Lena, 

Ahdli-ert. m.tjgh-o-titHt meto hr, 
jaurcri muhikmai} |*ecIi-ciL h 
—Pha hamt gushtanii gi[eglm p 
Zniif-khutjja Letova JutornL 
Msfcb ki Ldbvc jh^rana* 


Baicf/ti Ti.vfs 


AshTiifi jAtanra^ 

L^Lnii pha shift katarab, 

S lied ha tadithal maJdaraii* 

Bap ^oramaiiE sanga, 

Majrtaeft fat|trA rapti, 

Oast go chtaivari hingoc^rhim. 

' T>ut bash 1 khuthai bfngpriL 
Majriaen fa*jTr n.ditathai, 

CllOjftm iKi^hkaraen dar bfijia 
Vata n wur-qara sah bit ha, 
BiAxafil shlk3r-jah bilha. 

Rosbc Laditfl& inaldaran, 
Kkfskijttn dan birtindl jUg, 
shutlkA diaona, 
l>rira piKbgh;s rosgara, 

Mund^ ditfeal sarkaiide P 
Plidatl Lb afa r dinlcntiiaX 
A'aJIz akj}t tzhil an butt da ; 

' Builds ttraA niyaA, batnm, 
Man iU ^luken Majnayafi, 
'Ishfc LElava oshtaibaim/ 

— Pba ham* ^u^htana gali^ha 
Ha tiro shutha [araana, 

D^ritLm ma daJ5 Larkina, 

Odh K*var Lebiva lah:n;t. 
GwcjifitiU ihai dust chrhi, 

Giditfin hffrhkairert dar huh a, 
VaJaft wur-.rurEi sib b1tb% 
B’ln^mr shikar-jilt biETia.' 
“Tim hanu- pushtaM galc^ha T 
Sbira phaliuvii *rEn ba$thai 4 
HhfrNj-inndiagEi jihir^nthii; 
Nokb-moran givafun di'in^isa, 

Odb pwar l nshskcn, Majnaya, 
Vatitn wur-sara sind-ina ; 

IHmi gal-khutba Majnilya* 

ii 


Baiodn Texts. 


' VaLan-QA mu-sin. O jam. 

Ash thrt ntkicn valiinl 
Shabi chhilavc depnnan. 

Kush A cho shamena sayan. 

Tha os a dostanl Jil o thatikhan-t, 

Kkat o mehvui o baufan-c.' 

... • J 


XXXVIIL 

UlV'ARAGH SHA’R. 

SWBitla g war 1ft Soiiya tiocna, 
iiahir potavin gwa t pha-gwarenan. 
Saw.ihit bang'have! mi phadh khayari. 
Jane kliiii 32h maim decnri rotihana, 

Doen sur khofaghart diapa janilnu 
T ravokhuti madherH k ha mi an dcau;I, 
Dow cMiam-khadhajun asi batana. 

Sara phohse ki shut Uicglicit bahokheii, 
KisMi n*h ‘asbik jana guKflkhcri, 

Mane Eoliiir bin wadn iJeotbch. 

Ma-khaii gudij-shndJ} hamc <|-rah talena, 
Subag maigh bOgabn waft *f khayfui 
Man.'jti do neJtdi. o banukb janitnl. 
Manan bliii tier, that jan-gutftani 
Thara-eu path a khano avreshamant. 
Bihbhta baft that math rnukkahuni, 
Tharh paida fchufta b-imikh janaftit 
Biya, O Pir-WaiT, Ion. muziianL 
Biyi o zlr uuni sha’f ratiya, 

Giihiit oft) a ki GHihiSi nigoshT, 

Du rival mptaghaft kit rag h durosftl, 
Sawuh man kurava muni shamewhi. 

Mam hit jnrifta ft Li thaiyu. 

Than bai ashkaio patt.i charvftheo, 

MsnS topdil bail pahnadh girofften. 




Baiocki Texts. 


ns 


Thau bat bstmnl t3zi thishokhoS, 

Mane av-aar ban chabuk janokhen, 

TImu phul-t ki ma-pattii mdbokheh, 

Man benagb-mahkhk dam-dam khanokhert, 
Ha mo phiil sara was ginoliiiett, 

Ma kfiakhtan bohke haika watljIyS, 
Ba-gind/tri Alunad-Hina kiliaviysi, 

Ravari man Fhaben o Khanl jhoka, 

Man * hast an njahramC- batiniya, 

Khane malum manf haitjcri pariyi 
Da mundri go hasii man galiya, 

Gwartn tawla go iiamri hataliya. 

Phuliihri chape ma savztn jJmrjya. 

Banati pab-shelHri bakhmaliya, 

Rodhana biyai^ji dan dili maufyfi, 

Shalana bjyaith die mahe chyardahiya, 
Bininduri n&uktj vazh-diliya. 

Manat! &ai pas nyama zyadabiya, 

Khuthauii mokal w-nthi hanjeii parlyii 
Gule anal trafoz trihz bitijaghiya, 

K.hafant -1 narmagheri jj§Jia wa&fya. 


XXXIX 

I. 

MJRlK SilAAK, 

Suhvii yad khanati Sthwtina , 1 

Bash it La! mam Jtnana, 

Kahne .* kavoi nmighanf. 

Hal mahmmc dostani* 

Dlmh miailo rahiy5nl. 

Gwan than maul rntnoaLin savjen nmrgh, 
L'dre azh ivaUji shitv-dranga, 

“The niln<i00 u w ij» ifirmt erf Jtwc f4J M SSlu.ui Jn SitnJJ* 


Ba/rnki Texts* 


1 16 

Aih fnurghlnl kamumleti kliohl. 

Biro gwar merava dbtfegha, 

Tha# nirtdl: manjava nlstJya. 

ThaiH shcii mail wath* as tiyh, 

Barth-1 mail wathi chyar-kiiltii, 

A^h phlreri harraghanl Urapa, 

Thau pMslta *or ma tlai munghiyt 
Phanchcfi duingulari theghCmn, 

Eshati thau ma Jan main dostara. 

Azh than ya tsawalc phutsi, 

' Kahne„ thilri d£he murghattrtr? 

Phache iiigliAr o hairan-e ? ' 

Ditel gal-khfii*, sarafi ttiurgh. 

* Man Labor deht niurgh^n^h, 

Hacho Li^har i> hairari~iiri k 

Ma shap pha Upgan o ro?h pha pand 

Ma ya patten shallii khaiyaii. 

Hech Jail kl uiyatii Lahri kJmur. 

PhodhS wntb na bi dosto knll r 
F&igham gon-alfa-uri wamay^ 

Gon-an ludane Mirant 
Raj thaiiLjaven hi fine- 1 
Ber Biban' gal-akhta. 

1 Gwar thau main minnatari, saVsen rmirgb, 
Jhaic aavr-khap^ €dha iiind, 

Main kauti sargfpt, goMyiri baranth, 
Chnkhi whnv barlri wasfyt; 

Turk! ma khavan toghari, 

Kashilri msOsan ba^ena. 

Bakkhah gur o gamlima, 

Ml TIE shakalati wh&shcnmi, 

Zikt roghafisiri zardeni^ 

GoJib) sliakaltch shlnl t 
Gaj pamhami: thurhtyan, 

Eshtin bar phara MtrinaJ 
Mi rail rajathiya aUhto t 


10 

30 

40 




Unlock* TtttS* 
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Gon-atE) ghorzvz Mlrtgha, 

Mir C'Mktar hazEri phaujari. t* 


XXXIX 

3. 

Sohva yid khan.in Settwan^ 

Bashk Lai man In Irrmna, 

Kalin! kah£v muighank 
Hal mahram dosjani* 

Gtblitar birsarf ho think 
Lon affiunaran akljta. 

Dost dasE nishani iirtfra, 

Maaijdaireft dil benfe nkhta, 

Kaoi bamgheii singiirtka, 

Pheshi rmjibvo lnngiip 10 

Fhulcn sar-mabarc shjpta, 

Yak-pattl slmiana kMyan, 

G&djen BDlo yur*w aha_ 

J at inf bunrndi jiM. 

Ktllii gdfgfna gath (?) 

Dost ;mmro phal dibit; 

Jedi am&orp [ihavi* 

Shashi m a niii 11 sc pha-phursc. 

Rind! btrsgen sagh bandit^ 

Kull banzEra let-in, ^0 

BhamjrJ girth IEM P 
ShazhmiUiv ichir rlmlati hi, 

Ron ba inariL bElMbE, 

Ibrkat ilahi jawnn mania ., 1 
Rck zahirc darbesbi 

Divrin biyEfc k&lamawiL 29 

Tha kti Uti« linei m 4rttbt bibi-- E .Ik, Tki util Ebtl, ttfetttlhcr 
0 f¥ii i*y I^fich in Hie max fora tu hero. 


Balotki T&xts, 


XL, 

CARAT O SHI REN, 

D«h o ulfcahi gindana, 

Namc-tium phar Sliirena. 

Guda gwashta Efuishaha jinda: 

' Gwar ms sari]}-mat] eh singe ast. 
liar mar M haute sing phroshi, 
Basta sir khanah Shfrena-' 
Clioto w.iljiJja almnsla. 
iiajiti ktioidgh o ya dast.L 
Gwashta banukhen Shirena, 

‘ Sing cho mom i nan barjjc, 
Sjalicn slrmughl lilrth biUic, 

U iarii dor nu khan ilofttegha.' 
Saiei khulhai katna-i. 

Sing clui mominati mom biilja, 
Syahert -irmnghi hifth bitha. 

G wash la BadsfrStui jinda, 

' Zaraji dcaj'i be-qaiia. 

Stih rert thaiigavh be-tola. 

An ki ’ashEka xiyln-ari,' 
Gwaahia harraghtn mndiya, 

1 Mart zarnrt giriiri be-qatJa. 
Suhreh thaitgava be-to! a, 

Man haine ‘asluk xiyan-arfiii. 1 
Niii aiopah janana akfjta, 

A klit a dan hame Pa nit a, 

* iiadiak I artnan-ch that dukhan?, 
Thau sales klwrha kama-t, 
Va-rcshe na ditbac did nr. 

5b Iren ban n kjten aiyStj-brtba. 
Saughan KMwimlegha dtddL' 
I’irrat Uangohn iiyiin-b:ij)A. 

At nta dobaren la r’ bitha, 


Balm hi Tt'xis. 


I E 9 

Zariba-ish kmo k$ ruffe®*, 

Mail bmm gwazentha, 

Gwashta bannklich Shlrcna : 

" DSI, fihola khan ash kimdfrian p 
Pa|cla chi khase gon-cn. p 
l£amJhfan javvav rfufttotha, 

' Pars banguEeri ziyid-biUia/ 

DSi gwinjatba Shirrna, 40 

'Dai, shixjh ttmrtl malgbraA* 

Ma burxa takb-dean chumyah. 

Mi pha '.ishiki rhuniyam 1 
Gwashta fcheghadh™ daiya, 

* Farfit ma-buna dnikhan-en. 


Sind ni'shtjigtich Jaght|«U-HEjV 

Gwashia bijiukEien Shiran a r 

-'■ ■" ■ • ■ . ■ 

1 D*Jj thau ma-khan e 


*Ashiq iia-phulnn ziiti," 


Shir-.n banukhoi ziyan-bltba. 

DKl 

Sau^han KMwitideghi dn\\:t r 


Demi andihan me] a bi. 

5i 


XLL 

DO STEM O SHIREM. 

Dastcn nam Rirnle a|b lei sing bitiiiyaUt go LiLMian 
jinkh kl SliircTi uam aj^-L Hajdo, Dnsten di Sh i rim 
fan* I 'ilm parliitb^hant Ho.^he Turk iikhcn minrikhta 
Kindanl halkfg khardc mard khushtai, Dctft£a glptai, 
yakhc th i marcl dl gon-gipto kaiz khuthagh^nt-f, A rand 
shahr aitho, Hamtidha kaisc bitbqa bazen si I gwastha^ 
ghanL Fhadh Shiran rrni.h-phi than sang khuthai tlij 
Kindel go, ki anhl nam tli Doitt-n ada Gutla Shiran 
shVri? jatho klghatiha likinUu Doislen ncghsT ^hastha^ai; 
fjqsrcii artho Dosl€ft£r c3“iibji. Guda bmna an Turk, ki 
hamociha Humati phakmi hakim a(£(, Doalfin ttathi giilagh 


T 2 O 


Baioehi Texts* 


cliakhz gatphim k hut ha, grids. k hid mat khanana maznthi 
gatphfm duzwfih bt£hai, do khuragh dfitjaaghantl ki ‘tsbaii 
sambii. sakiyii snmbh-ish.' Miidhin ki chyar saJ birhaghanh 
gudi iCTt baatita-ifib Dustin hav/ati Kind ki sarigat alii-i 
juaaintha charairitha hoshtnagha phi Ha wan rush ki 
Tmk rinht ntl bokhiagiiatit, D^stcn-axh Irani giptai ki 
1 likRna na rawim, ash tho mokalaiiiaii grids raivan, 1 
HawSn dtwri imdhiir hoshentko thahitbagham. guda 'Id 
rush akhiii, gnlagh-thaiihi kiiuthn Turks* gudii Drml*n5r 
gwashtai ki Thara mokflltii, shawii doeii hatYjetfe, 
mfL>Shin. r in LhashtL’ Gudu Dustenii iilnd-klinth.i k; 1 M.'.r 
mokal-cn , ir iJakiinfi gwkshta 'Halt, s ha war tnoka!-crr.' 
Oodii shutjjo rin docri rrewdan blikhto galagjt islifa. mu 
ki thsishiina Skhta hakim nn/ikini grvashtai, - Hakim T 
m« iBi'takin, nia run ravaghBSfi,' guda gur-ldiiilhaf. 
1 hi kirn a phaurhar hukm <Jitt£ja ki -MailiHlHI gfretjjdl 
Tdiushciji-i *: rikhta-i urd uba-dfma. Ail-mar CUliachar 
daga ihutha : Tobavi sh-aiidcmiL nlliuh machine kbapnj 
murtlia, T sMn ro.itiii pha<J|N"i .iii hand train Niii L.jkri 
bilJia, dam nam ham£sli-en-i. Litfma Bhnm-pluishta 
hawaii r-inltC- bhfiracir n.iryan khaplo murtha Gud.i Njlfi- 
khunds. Phnikiwagh sberi phfttawa, hartuxiha y.i mh.cii 
naiyan Trnfciljio iniucha. Har hutnl nam sfi-an wakjita 
phakhii bilhu sliutba. 

Guda tub PhailJiuaglia urd gartlio pJiadJ]* 
hinsten ilohmi Kind dT Nannukha msitbaghimt ki Jagh 
ham t id]] a BcgahrV ki bamndin^ rasitbo darkap- 

taghani, >-;i chhoravri gindant gwaraldnm charain.igiicii 
gregha d< astcn, L>ostcn;i phul-khutbu ki 1 Ghhero, plundie 
gr€ ghac 1 ' GwashtaJ 'Main briitii ihntiji> kafo bujia dcd* 
daai iidiiva nckhe at!*, thi ynkhtar daljja-ish, mafosld 
sir blnghend, mail phawaiikhii grig hart ' i'bursTfJja-is h 

* Cbiur^i thal hriitJj ti:im khai akh?' Lhhuravn gwadiia, 

* Khtih hrath rram Dustun atj),' Gwastital * Thi grC> iia, 
thai bnatfrii Hudb^ khart' PhuMdmtiial asii luwiin 
chhnrava '^ir ki khiinagitun bawiin Italk bakhii-eit 11 


Baiwfa 7kr/j, 
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Hand dasithai, fcak&lina shur.bo bniD#a ditha-i&h ki 
sir ehaiaghen, guda hanmdha sir-man ha bhkhapeaghank 
kin.dan. p1iol*ktmtha J Shaw A khai-e{i| J Doat&ll gwasItLa 
'MS Domb-un. r Phol-khu|lja4sh 1 Shawl sharari chit 
sane?' 

Hasten a gvrashta e Sakiyl zdnun. m;i Domb-Bn, damhiro 
biyure gaija sha'nlrt gushuiV Dambiro artha dathaish 
Dwtirnagtitfa hawah sha r zurtbo jatha ki Shlttoa kaghadh 
Ulfl shastathagtianli Shar ham^b-en kj gwashtal 

Zangi mani badero, 

Gwaluram mini jam o b cl T 
Wlianikar ahihancri ahahiye, 

Ijyalhpk^sin khasha yeilyfL 
Saughan ph* that riihana, 

Nokhen akhtagheh masana, 

Sigb-cn gor-khushcn syahariL 

Afe na warth balmeghih 

Kikh ci karjalith SimUlt^ltfL 

Loti bahiri'iii d^htcgha, Id 

Loti wadh-mah^ircn jidJlini, 

Phitokt) cLifa madh gonln, 

Don phur ku manta afiL 
Sut L phurt khaiivao, 

Wliiva kltaru ncLaiv, 

Marwart jauM zivirunAn 
Marcit aih Munir* An al&hta, 

LeghiLr chddar a humbotn, 

Bar ro#anaru gofi-ath^ 

Hurj'tci maidijefi bhangabl* ao 

Sarbir katidalwri miak^ant 

Fhaigham goivath-i Rindani, 

Tnhkikch sallin Shirvrte 
—NodhAn shaft ft-jatfra 1 KanAra, 

Dashto dArcianA Munichar* 

1 tip puaiLhirfiam 


I 22 


Baiatki Texts. 


Saniya naghor lmmboeii. 

Dor phuraruf, amrezan* 

Larxant 1 cho gwanlm thakhan. 

Cbotant d\Q kawSndf bc^hiia 
Laijr mrlrt-ciiatba ma Ida nib, so 

Mcahi lu 2 i whnntkarari, 

Mezfrdar Sahfik bachhari, : 

Bum bar bastliaghfln bdnuklsab. 

Sarbfir lanthaxi gwanechift , 1 
Bhannar 4 khamiagho Nagahfi. 

Kiionditb* phrusEitaghaii stardoan* 

L^kJn go s^afeh - kalarah, 

Kbiidari go himaren pEiadhan, 

M£ah azfo dranml ser kbim. 

Buz ash gw5rigba labpbulu, m 

Rmd azli maidljgii gandlml* 

Palinwal azh panlr-poncha, 

Lalirf azli gwan-photlkka/ 

Shircna jalJm sritjjjen kaU, 

Ma Narmukh graven rcjl, 

Gwan*jaritt JiUsami daiya, 

Ziri kadafac mEfej, 

Ro dan dlidcalcn nokb-afa, 

Rand it h tnusiirtb m algo ran * 

Khaftbl dan waijji chyar-kujM* m> 

KiJJa daiiyS biindjth, 

Shbkant rtiagliard, aishtEmli-i, 

}hul phalawt leteni, 

Dast jajith avr barziyl, 

1 ftrdmtttsot. j y^iitL 

4 fir s*raui gifAHghflfp lirsyuu, * Met 

* Or gv phfc^JiM. * pfcm *WT 

rri -" ' ilc 1ir:i:i l&MJt ■C'CWt I" She Sh^nh&nJ venlpn p aorl 
a| - : - r!ftl tauten Eiitcs 4j Dari 4G P w&cf* they ure rrufently an itucnnpLkni 
OF Uk 3 ci:ir_ 

nudity 1 iPv Ilivaiti, «»munfkn Vsitk. 



Ba lodu Texts. 


3 


Khashl nughracn adena, 

Hjulcii iaii sari cr-Mianl 1 
Gindf azh wa$j? o jjonafiL* 

Grcgb khantSs tmmarcti cfcfiama, 

ArizI rishmit nia drama, 

Jl^h iar kqtlkii fflEialA, 

Biymiit-I gohir janiyu/ 

Sharrefs somarciL 1 ehliil o cbyir, 

Biyayant o gwara sr-nlndant, 

Shar phalawa latent 
Fhur&EiiU-i dtla a liala. 

‘PhaLfctlP khiinalai khofr-dsma. 

Subrai man makhn tiSjaita, 

BrikJj rhal bambaveh dafizEtiih* 

Tha i diiia m-kadahen a a s zena n ?' 

Gregh bUb* jars an i clank diirh, TO 

‘Dir birh t o j.uifin, jawaftt na, 

Dfr bi|b, o janahj, dir nindr fc 
Bilan khunal o klsor dcma, 

Suhrafk man irsakh □ nJla bant, 

T5rikl> «> bmbaven datizen bant* 

Dost! iduund plia-kar nen: 

Ah-mar ki Jana dc'Zvviih atb 5 
Suhra fia TiirMrm/ 

Driba harraghiti bad+dis ay an 

Turkan azh Harcb gwazenLhV bo 

Ganjeii Ispahan phar bii_ha T 

Miii lar-jashcft* Aranda almhrcfi, 

Sunjera fcp-taMlch lafi 
Bakhta Mlr-jantgliA khiishia, 

Dost o ^pahan.i bokhu/ 


tV Kffr kiumlki vip jdruL 
C?k illicit wi^i r ijri.in j^tll gribillj 

Or Le-Enijjkh-iiiL 
Or Suhiinl r!u rjidiL 
t)r dir-p^ukn- 


1 dfwhamt hfHyi* 

4 Or 11 le . h 
4 tV s^ltr 

* Or Torkui HugjtalAA gfjXA. 


in 


lid Ilk hi Text** 


Dting bant jattiMi RincIanT, 

Mulilm ph.fdjia sh<:f ban* 

KhSyant khargazi knimana. 

NfrUich uiyateh goti-dcana. 

M ail rah azh kurman Gindina. 

Phatfm gwurighi lal-phtilaii, 

NVm jamaven jigha jant T 
Nem khunal q sarhoshan. 

Ncm pba samach katiHyjL 
Vathi: pha mam nlyalS, 

CJiitbn man watbi mtisht-a khah t 
B:V phusht mb hatjhiin jaumia, 

Shitb daz-goh.ir jediya, 

.Distort pba HnejM bnrz Iren, 

- AJlah tri biyar Do^teni* loa 

Sat samliih kaiillya, 

Eshlya na, haivM oliyl ? 1 
Ror pha lamaghln aheriyl, 

Rati> m ir.ii art dire j Eifi t J 
Riyaia Witehn amin-n^ 

Hii] marduma hfrena,. 

Ntnd u flyadh phitjh a midjimi. 

Dhnlm shaken btalhaiiL 
Rnzi hX Malik Dostima, 

Didjir k Ka^lia, rozi b*l\ Ilfi 

Shtrcnl a^hkhutho pbajyarthaj, gwashtpi ki r Hawari 
mard Uosbci] tt% ki shaVa jarhiglien/ Akhta phoMthnUja- 
ish ' Thau khai d ? Gwa&hisu kf ’Mart Dootcn in/ Gu# 
ah gudi Dos leu Id m biagliadH* aii-mardn gwaahu " Nin 
ki l ho AUi^ighSii. vani bilhaghiic, Shi mi ilml nokh-en ; 
bar** tlra J.Iiaii art ki mi kharch khuijia tharl basSik-en." 
Gy da ar-khiiljp. Di>sti;n go Shirena, i In hair Ctu 

uSS* ] 


PART IP : 

LOVE-SONGS AND L YRICS . 

XLIL 

Sobvfifi yad khanitri sarar^i. 

Rozi razjklieri dalara. 

GoiWare 1 hadlsin ylrln, 

J=lni gwashtaghtn gnftarfiu, 

Lori I zlr jnanT katara, 

GouhJhj go #aloKbeft tara. 

Bar gwar hakim ii safiklnL 
Ma radii raptaghan paikara, 
ganjeu DlilfUra tlarbiM 
Ma shakh^ ditka ima BazinL 
KtriflM ?arf gOshfrnL 
Janth shin ays zunhara. 

Pccfe d4$fa avf> giwara. 

Rakhc rakbtagbati gulnank 
Sham kb a o t h- i ni a fthag-d i ri, 

?h- fiz (EKr/lm cbt« kUtariL 
Mji baghlfi dithaghin sal tnti. 

Mar sai *thbap> asti moU- 
Gu! ii] a Safrivi bagha» an. 

Slier Suit fine saro phaghait-an. sCi 

Gwaahtom kt amnia gin dart, 

Mlrl majlLan fttwd&ft. 

Sib mahvatanl bandart, 

Nln ki brtJi ^iniM n* phi -ni. 

Difhun kayrfct o do&t khfib, 




Balocki Texts, 


Gam khn*hto dilam bodfct-akhsa, 
Gulin tazhagho plml blOp, 

Har shitkha wathl rang bitbi* 
Dosta azU dill saw blrha, 

Dem go azTiEii bashkatfia, 

ZttoT-. <i Jamala ciltha, 

Ma sn/rah,i bsdhen fchar zitha. 


XUIL 

Jam Durrak Dontbbi gush]; iohav-shahld guahf, 

Akhtaghan khsiidani gittok|] onshi, 
Klhaviya azii jiilgave phira. 

Hi! distant daHjaghiin mar a, 

Ma guli ginnashtan .ivur janS, 

Kusiha ya driflt: dakhant pltiira, 

Pha-gura i^tint ajab~range r 
Drust nia i dost a maiiaiibu go pan 
Ma gandjdyaft ki go diia jhcpufc 

I. iii gabo|<i|-cn ki go man an, jlicri, 

Greh khan thangodro.diami bachlu. 

Zktra klian shaihn zaliml Tut kb 
Ma muzhah zanzir mafiin, lou, 
liazli -matiaii ki ma satjhrin yakhe. 

Mu la ma gvrftrai'i dah-sadjj o lakhe. 

Ma dilt haj bi-markhafa (latha, 

Dah-burtha bahriya ravokheaa. 

Zhtnga khan matm' zimurch dumb*. 

J. mth avur sar zana maloireni. 

‘ G mani tv izba, bangs miskant, 

Ma that phigbA misk Hurisani, 
KadJjire sawiva raJi nigah-dar baL 
Ma thara bcguhi baran odha, 

Ma hamaii mirE dtiraT logba, 

An khas£ ahii-droshiune rrtsiven, 


Ba/wh: Texts. 


Sarva-kadrietT cp gwat gavw grihfiri* 
Lai, hira* o aft-si mi boeh. 

'Fart-khan izhdr kh T ah-sarT galiii. 
Ash wathl muhtaje dile ha la ft. 
Nishfccya andohfi khattc tjiiiaii 

X-LiV. 

Doshl ma hiyiUe nokhtrii, 

Dfitiom mardume ludjinkhen, 

Zeba fclr phar mah Lhose. 

Murghiim wazir sar-kkashen, 

I Ji] reta amsarab wadli s-bab-cn. 
Dab-ant4 haitiu gum-rih-cft, 

Sj hijw?-zcwsiran .'trba*^, 

Wadfe-go^en kabiid mMieh, 

KulSa gomgtwft sar-sah-eii, 

Istmsi gulf; dema-cit, 

Nvt 3 ki pha-juditi rah-tm, 

Kafeii cho faqira zurda. 

Huniya kahc cho raftSr, 

Rafts tab gist clio bazar, 

Paiyan baV.bmalo thai hulghar. 

DasM arizayan mushtc, 

Pard«shl Jaqfrt khiishtc, 

Lai atidohfifi phffloaht£. 

Dosti daz-nlshane ikhta, 

Gam-khiiahten dde ho^-a^ta, 

Kaftar pay ah gi^Jientlisii, 

Zulf zirih-bupeft theghenthat. 

Chhaman eliagh misall yohati. 

Cho ki in diiragh ma^hru-cfi, 

Baghani bhara kfiambby-cn, 

Dastme pliumngHft! aar, 

Demi* droftsb-anf i murvadfair. 

Andiyc aiakc man-kliaf], 



Bakcki Ttxts. 


Thangacn khalil&t kh-ih, 

Grlfa Lkang;ivrfi Ji %r* khnri* 
Syfikmzm torbn likli n jau, 
Etaste-aah mil?* ph^rozau, 
iVl^ri man dikl aste tliau, 
Apd^ii] t ma-ktarl yakh atrau, 
Sh:Ingo shad van o shirigo ma, 
Aina na-khamdii jukhta rlisL 
Ka.f= giptagluin padElfiA, 

Mahtaba payafcn gegh-dn, 
Mozhcn dil irja.rii bugli birfoa, 

Va sJuTkha hazSr *haklj bitfja, 
Har sbfskbil watEjl yul bttfaa, 
Gulan tazha^hcrt rang bi{\^L 
Hfttliye kiln he ^atitha, 

Chhamabi chiragbi tiTtba. 
Doroyian khant? darmwne, 
ftaukar-Oft rhai farmrintr* 

DuU^inc gwraj^cA harani, 
NauLar-cm th^ niianL 

kham-khaiii}, mrzwar, 
ThC-ghf ndwak? hazier, 

Nfii kr ath ihai dasum dar, 
Miran sha ‘Go ma pyaiat iitijen 


XLV. 

O ^min bu phursa bihisll%c r 
- I alt fii ftcrn a gha JtitS iy c, 

Man gala dema m£{ knurhe doshl. 

Bainimo ast bSt fchutba oiab-thoi. 

Jkv azh brikhari raptagbail vdiaibETi 
flijr m^nah jiiamlii jananl pfr^.n, 
Cbc kahirani ara.ycn 
Bv-k'^rar-iii 1 ! man nvindiafi piLsan,, 
Fhii wlii^hio dost frubbo iklasrit:. 



BaiQfki Ttxis, 


Zj]la!:in sahsiic dcac jsna, 

N'a" tjft khanim pha dost p harm ana, 
Cho isparati dcmpSli manl jlnt, 
ChabukQ chashm-d id patk ;1 o tr. 

K.ahr amul&oJ girgirtrt nsz-.ml, 
Uan-damC- par-ant. dart-damc baz-ant 
Neft daiR glr kf giil khanan roshen, 
Nch roanin kunat, 01943] chosh-eft, 
Pha dafn muhliji di Jan ayan. 

N’Uhto tlua go Hawaii roshe. 

Wa’ HndHa mEhmn mart djJa ahC-fl! 
Er-khafl dost a,zh thartgavert takjjta, 
Biyal rodhana clio dtyardabi mahiin, 
Maaarofi bi cho Akbnrc Shah art. 

Guda azh dnrr-chfren daia phurSah. 

O badJiashkani gran-bab:! lal-eri, 

Mara that loghwaren sarcrt saughan, 
Irimri gon-khapton anagahT, 
t'har lhal iahtii salthakn nyadhan. 
lion baha ban pha sakhalen kfauikart* 

XLVL 

Eodbi dil-nva-eii jani, 

Sartaj o sapiand kliadani, 
Gwashtom pha dad pJianani, 

Osa thau ma-cHar haimini, 

Girdt imvirt phirwam, 

Chand) ashkaiira ziySn^ 

Kulfo phrushtaghan sbakani, 

Ishko manitjja hafcsnL 
Swash tom fceghadfecii airJira, 
L)urr-chiiio bazar nazaix, 
1‘hulkham] t. shakar-guptara. 

Hi) e faqire iisji-aiv 
Zirdi- aih phtnidjan rish-an, 

i 




Bufaihi Texts. 

Art ki malik dtadar-fla. 

An aih tntmkitan be-aar-m 
jSti jSmavirt khaksar-an, 
Hariata dariid kiiir-an, 
Shaken kirdagar aaar-an 
Gy.-3.fshQ nemsha/an nat-aa.' 


XLVU. 

Roah ma jlmriyen Id -shIi bi -tatar, 

Sarina ki ha it dan. start ni khakar, 

Nodbart ciuuni 'stbc khanan. 

Nod kali shaJitk shadhihl Narmuklta. 

Donah ah kliananl clmr khaur go hay a, 
CharatU. basthagham barnl, dor bant wiriat 
KQnji am nl pliadil-khii baiig'havS, 

Kunji kharkam, ma doran iftVMt, 

I’aJire pKroshant. gardant phadhii. 

Much bant katntur ma khofagh sari 
Lt-siin g’hararant rohen await, 

Plia-itimaf av-dr&rt shaf-jaliten tedQaL 
Thai dvlinlav mundri go sungivalaa, 
Rch-datJjaghant tlasti soitifavin, 

Ma rasheb g'harainthaghan zargataii. 

Thai phulolt sona-muhreii trafi go khajan, 
SarSfl gtuhl gal nem Slima. 

Shcr bT pari-tbos, wase giraii, 

XLVUI. 

Phairl ;Lzh bSghert BsliVS, 

Mail go ravokjjert MQblavS. 

Mehlav raJslitfatiD na d&' T 
Fiikt-n Sihaihirt go doravart. 

Suhvi Aih loghft raptaghan, 
HikkahaJna gindagha, 


Babtjki Texts, 


Hikkabalif az>i Idiuh buna. 
Smthen ki nocJJ^dt^ fhan'jatjja, 
Barfati shaf-roali bcrittia, 

Hsirfan tharikcn slialari, 

Baffin jails hk ait boiJiaghk 
Ms tar-hariyen talilJiagliaeL 
iJrakhr ki drangari. phakhagliau, 
Umo go hamati baraii. 

Saltlhar'i murghart wartliaghan, 
Ba('w q shudljiyeii kauri tarin, 
Arbab o arshi phrishtagliart. 

A*e panyari biiitha 
Ma khuh bambori sart. 

Much blUinghan antht pari, 

Much Iniijaghan diapa janan, 
PhOsb khaptagMn, yakhi gfritfi* 
PhSsh kit an to, phad£f kinsthaghan 
Guda nrshi pari bat-giptaghm, 
Man go fiayalan manlhagliari, 

Go shajirK lahtru- shamk. 

XtiJ gipio burs blthaghunt, 

Arshi pari g^-j^btp^ant; 

’OhS. raqlr. haihvanagh-t, 
Haiivanagh o dtiwanagh-e. 

Ma q dun! mardum nayuri, 
Makh-Gn slialiidiLni part. 

Ail roili ki ii-.itjat biyai ihai, 
Kli.ir-ljbiiiia mukiiiu sambaif, 
Nlndfirt ma thai thySra sara 
Zifda tliaiy.i av-dciln, 
l>il;i pha tnagkifa mtiRidh.' 
Halo klunuth kungurriii, 

Kungar jareri brabondaghari. 

Arshi pari sir khanSri, 

Jan <y guniihiln dlokhanHi. 


* 3 * 


jlatocki Ttxts < 


XUX. 

GoshclJj kungtirSn, 

Ee-lokoiaghah, 

ShahT ambalan. 

Gozh-dSr guptSrah. 

Shair daptar-aA, 

Ldlo ntpUghfifl, 

Gab g^rathtaghafi, 

Durra suptaghan. 

Fhairl pbanagha. 

Oi thorn dil-ravii, 

U zhroa mtsal 
SitiAt dtitnba mar, 

Fostana babar, 

Dand;ina in dr. 

Thai phullch khnudagbari, 

Hirthen jcoafan. 

Rtshj n;il™in. 

Ainan> makan, 

Hardo Jfad o jan. lt> 

U 

I. 

Sohna Bashkali gusht: durr hadiseh Surihani gushL 

Maroshl huxhmata ban di\b» dilbar, 
jamale tajasar Sultan Shall par, 

Nash lid mbit wakad aabras 1 nrmhar, 

Chi dinid rlftwabd shamshad i arwar 
Pare nazaun nvirwiiiui azgar, 

Kamnn phar khofaghin du> mtf i a in bar 
Pare srtjbSii shane Shah i khubftn, 

BaySo chlktar khanait husn-Q’satahfin, 

•Thi» otrtpTftfi wwrt q:iT iif a ormpttw qf I !w SI?, M'hich jn&iifclhl 

laVn ih: iojta tftiJk&i wj j-iiiirUi, a tally ut baud. 




Jffai&cM T&rfs* 


*33 


Anlshagh-muhr-en cho Sidtin Sutilmfm. 

Fha hikmat kaiz dari jinn dean. 10 

Thaisaj at disht aina eful rasi'tn, 

Chi hajat ba kliEunfmc rab-kkasah. 

Zannal bl-aghkah rruzhgait cbEUtlr. 

K a rant bl;te gharihan jEH i Uijbir, 

Btyafe mfinl cho katir, 

Hiatijs ma atna choki bandar 
Du ttiotiya.fi daMn-en phots? ba&Htr, 

Pane dislita^h;* phar baud Kaunsai, 

Docn lab 11 hath-4 dandan jahwar„ 

DaEa i jah giptagbaat duru^t:.i plu yggsar. m 
Gtila guftir shinn^awana, 

Naldi&t tot! iii^kitr-!av?J cshlni 
Nline az ihai khamicn zaniya, 

Chare manzheit difa zurtha manly! 

A jab sirriAii sawlrtha ±i\ z rakbat, 

Mlsal t£tU ask In bRlpt azmai. 

Du-fista sen bar misle arcaran. 

Satahan geshim zebae blam. 

Hl&ibaii gwar Mini gwamzi ntiitna 

Kadi am Eire pahnidh lad raftar, 30 

Rivaj-e bit]) ag haul hast] fligJiafSSr. 

M ana n go zalimcji zilbi plia yagnitk 
Bi-Xttrtba dav'dak dio kt garcrcokbdfi, 

Charimi kbar majnua du-tokhrin. 

Oil andar dathagiia faile kariman, 

Mani hale gulari bi cho agha. 

Hasten,-! zillataii zitbai ban dmik 37 


Ifchbli Sohna durr-hadis SuriMnt guahTt imar hudhai 
lakha khardc gi] gush! : Sohnar phasawe datJj gusbi 

Maroshi dost ma dabani diiuaken, 

Gushi gran k[match lUc bi-dmahke. 


Baht hi Texts. 




Xiyarat rurkh cbf> lak£ falysEmri, 

Khfitt dare uvanfm jihivar^famsbSii 1 
Zawiid-tatc * atar-dalcLin, 

Jathai saikalp- telsm phulclan. 

Tmfl ma malzara gruti-klmatcrin. 

Sham51 fokhcfl ma kcshD batramtn;t + 

Nazr ki makumil zarch kitmStSn* 

KtuiUu- nia hlmsfcaVi s^amshad knit ban, lu 
Gsdcn kila gulzareft gulistin, 

KijlJ bitha kadah sarve ma basti-n, 

Khntjiitl chandi cJiakor sar-ftirDshilri, 

Tkav-e Sultan, muii tLa* pae-khlk^afi. 

Manati harden ma ban zi filer I it-than, 

Marian Adam, adi iirde i^iamo'dinti, 
Nightfdr-dlr iltin^F gw than wadfe r ihaii 
1 Uakhllen sahivn khas rta !shl jaw*m" 

U mined war khanari phushil gharsbai% 

Wathani parrfavt guda khanttiit grin* 20 

Sykhun Id azb dafa damn daia bJ, 

Mjsi! khapiaghen JUitga gwant bl, 

Kamil nd gran chc* singani baran. 

Naro' go gttfith bazdb haur-haran. 

Gehen khactan r.+ji taj-darim* 

Maul area nlghoslir. junrvali hlr, 

Xukabs azh jabina azhoa zlr, 

IHyayan Tnahram u digh ban di la dir. 

Thai dastlii jibiin pas-pa mr. 

Watfi go bl go sata dil pfra jani t 3D 

Rasiii dan mizOi bait o amtini. 

Hamodha ki thiirs ncn drapen zallmanL 

x F« eJifcaty. 


FART F r 


RELIGIOUS A YD DIDACTIC POE ATS AND 
LEGENDS Of SAINTS, 

Lk 

5 HARZ 4 D SHA^R- 

Shnliiad Cliakur guihT. 

Bamde kb utfiivantUi gushaft, 

MadjhahS MuhammSil Mustafa, 

Shiihen 'All SHiIthmi Huriha, 

Roshe ma hadBl ks^^ivc h 
Man tna liibb habile ashkhutha. 
Va-^ti.imba 1 gitfar adenagliiu 
Ya tab *\Q\o enisle ttiyaifr. 

Shahfi pha kahare* nazar, 

Kutsi zaixn ras-khtitha, 

Liivz sbakhal a dii-momin atfii 
WSj*hd wait-all; roshin-atjj 
Rosh-o-skafe jab datbaghant, 

Rash-o-shalb b;rthen hajev, 
jaghn ssamirt ds-kJmUja, 

An diid kf bu)adt|i shiathn ; 

ES!t;n arsifcs Md, ntfi kurshc bud, 

Nen loh 4 bod B non kalam* bud, 

DadJ Ihwa Dad a na bud* 

Ibrahim khiliUillaJi 11a bad, 

1 P. kahtr, 

* Ar. AtffjwdJ ¥ tpetfth. 


* Ar. Ami* craUccu 


Batocki Ttxis, 




Kishti Xuhini na bud, 

‘Isa ruhanf na bud. 

TaJcht Sidamtlnl na bud, 

Kliud bud ast p Hamid All 
Man nm pint Balocb] gusk + in. 

Dlmrti phft diyar kamais 1 kbittJiE. 
Karrtc awwal Shah KadJiinL, 

Deh watbi paid a kliutfaant* 

Ya lakh o ahast o dab. haiar. 

Ail dl watbl II ay bat fchutiu. 

Ya-nindo oh ham a bQtsgha, 

NrMiS]o raghnma gwaMhaghant 
Multin nm Hagpur khuihiL 
Karne dohmi Shah kadhira x 
JBaodicii chhikii sat^taghant. 

Anhari j.nn o farzand niyaUi, 

Aii p^Lk ufehtagho pak shuthatit. 

Azh Fak-phuslita fcrithaghant 
Afihari di waiiji nay bat khytha, 
iS odbo raghann gwasthaghant, 

Multan nih Hasapur kliuiha. 

Karnc Siam Shah Kadhira, 

Aghdl phmhtagh wa(bl paida khuth^. 

Alihan di waJ[u nay bat khutha, 

Ya-nindo diham butaghrh 
Nod ho taghamt givastliaghant, 

Multan nfft Syahpur khutha, 

Kami/ chyanim Shah kadhiri, 

Bori 2 nighard myttbanf, 

Aape wathS patda k3 m thank 
Dan kiyaniata osihtaEliaghant, 

Multiin nm Multan khuthant 

fH*7r a a. irumpct. 



40 


M 


Balocfn Texts. 


m 

a* INTlNKilAli Ail KIT AE - i-BAYAZ-1-BUZIJR G AN-1-Q ALfM 
l SYALAN BA SHAHR I jr-CANG*I-SYALAN. 

(a) A 'ha bn r- i -J frin ixh t tasufn via dsman, 

Avvxl Khudll ta^ia Mlrij Dev m au&h patda kard, 
ditinanchi da/ Quran-i-majld wa Furqan i Euinici khaba/ 
ml-Jihad : 

l Wa kivalaqa i-jaim min munjin min an-narin/ 

Kjiudill ta 1 ala a?. pafiJu-j VIarij VTarija biyafnd. Har-do 
dar-inlya n-i-khud juftr kanland. Az ttshasi do pisar paid* 
shtjd Yaka n»m-t*wai Jinn iuh3-damk wa a/ pahlQ-i jinn 
mn Jitini paida shud, Hardn dar-mjytn-i-k|jijd juft* 
kardand az ashan do pisar paid;! shud- Yaki nam "Ir.mil 
nUiadand, pisar^mv^fn-rl MaftSAdev niMdand. Wa as 
pahlud Mabiiidty Korchabari paida ^hud r Wa nuiddard- 
/ami ei wa asman shast do Jak wa Jiashtad wa patij frazil* 
siJ shuda. Wia az an bar Multan aMdanl shuda wa an 
ckaiiar qiran buda. 

Dar qam i avval Riharispur 1 nriai miguftnnd, wa dar-Uri 
abcidani budan mih-\ad btst ehahur Lak wa hazhdah-faazar 
sal bsida. Wn Esar Malutndcv-ra dwasdah pisar budand. 
AvvaJ-ra nam Koin bud ; dtiwam-rit num Narayan bud 
nun-fi iiam Ybh-aii, chahirutrura nam Kishau, paujum-r^ 
nam I3irahman,sh^ham-ra nAro Farmtiaf^ bashtum-ra nam 
Nareatig, luiham-ra nam Bh&gwan, dalium-ra nant Lai. 
yazdahum-il naiti ‘Uz za dw=izdalium-ra nntn I sir Jaggan- 
nath Dwazdah dukbUrArr Tsar Mahandey-ja; nam In b-Od- 
Aml Juki]tar Q-ra nam Alabmai, du wain-fa oam Devi, 
sium-ra dim Musri* diaharum-ta nam Pacmesrl* panjinmra 
nam Dcvanl. shashum-ra nam Biiagwaul M nam 

Lanka, hashturn-ft nam Matliura, fiuhum*ra nam Jamna, 
dalium-ra nam Totta. yazdahum-ra nam Ghazz F rhvasda- 
lium-m aam Lanka. 

1 Pi^uttilt thb sJ-i :ujJ Kid; 

# D/i <|ur>-i^vvik Muftiiwi [fani^cr nam fl>igytmsd/ 


BaJfr-hi Texts, 


t3* 

Chun diandiu guzasht ba'duhu, dar qarn-f-Huwam 
Mu)tan*ra nam M.ikpuj tniguftaud. iva dar In abiidaiiT 
tirishtagiin bud haahriah lalt wa bist bazar panj sal bfidand, 

Dai qam-i-sium Multandi nam Shnmpur tnfgufbuitL 
Wa dar qam*j llakpur ibsldani chilli a dam biid ; wa b'aze 
goyand ki hnshtad .iiiam biidaiid ; fa-amma a/ cslian 
taw;; hid wa fan a sut na bftd. 

Wa dar qarn-i-chaMrum Multan-ra nam Multan shud, 
wa dar-afi a bad an r aspan bud, hasht-lak iva liaft-hazar 
eshiiii Jar Multan Inld. 

H.fd At hashr ink wa hafdali bazar (sal) Mihtar Adam 
pighamWv—sakltu-lLahi ‘alaflii,—aftiib diud, Ai gah-i- 
Adam ta in Ham shast hazar iva mihsad cliihJ wa pan] 
sal ast ki gilaasht 

l&) Khabar-i-nfrlmsh-i-asp. 

Az khwiiia 1 Tamidu'd-din Kagori (qaddasa-llaJiu 
wrrthu 1 ’azizk mazkflr art kr Haqq SubhSltahu Tarda 
diun Adam-rs—'a I a! hi as-salmn—biyafrid, wa baqi gi) 
ki 42 qaiib-i-Adam—ilaihi as-silam-—mand, chahSr chsr 
afrid: avval khurm.i, ilmuim a'lgur, sium aniir, chiihirum 
ru-I aspan wa diashm ast Az Jii‘nb-i-Imran biliLsht afrid ; 
wa. land-asp az bihisht ifrid; iva pusht i-asp as kursj wa 
■arsh-i-majid afrid ; wa mit-i-nsp az Tuba afrid , wa jhn-i- 
asp a/ vm tint- 1 - 14 ] I id afrid, Wa lazilai m art ki asp-ra 
pgsh-i-klmd biihirnd, wa iuiwSla digaran na-kunad ; reran* 
ki bara-i-ari faighambar,—sails tlahu aiaihi wa sallama. 
—madam peatH-khtid m id asht, wa ha iiima wa ritla-T- 
mubiXrak-t-khud sar wa ru-i-0 pak karde, wa dar aji jama 
jau duriinidd. 

Wa ba miqdar-i trnt-i asp gunahaii 

3 SHAilZAH PAIDHji-tllAGH HAL 

Roshea Mara, ki QiSkurtfSl hUl af£ dakmaghath sari 
‘ihodnoghudj, cho ki nbhtryc denta iSyac gwaatha Guda 


Baiocht Texts, 
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rllban khuLha, deirsiL phadha, hargtjra* mardum chi Tien. 
Gnda nishta rapta sal 13 khiimim ks main [if phur bidia, 
diiikh brana biana poidha bltha. Chakur gar atfr Ditlia go 
wathi Lashkarl. Faidfaa bitfja chuklie, ma gwlA^gh^ 
todabaghcUi, hal ki Chiiotr gartho cr-khapta QiPtia, 
Gada M 5 ia pombar g^ashtu 1 Raro, Mini muvaraka gwash 
ks thai logha bachb paxdhu b^ba, nam di Mir Shah22*4 
taslhagheni Mar Chiikiir ^hamnak brtba,, arm fin khutha 
ki sai sal mu safar nyi in win blt^a* c chi badih en ki 
paidlja blthiL Gudi wathi tirdar hukm dfitha ki harness 
er-khaitv thahm-; urri tlr-khapta faamodljjl C li akure 

Domb garths iikiifo-, Maiar gwa^hta ki 1 Chakura arman 
kbutha, sird hamndha thifr slmdiit Maia gwashta Tlia 
bare. Mir Chaktiffir gwa^h " tlia biya log-ha, <mso*a in a 
khan, Mir Shahzadbar gwash 'snlrim aJaik Id mash chukh 
azh waif s-iyi paidha bftha/ 1 ' Guda Chtkura hukm 
dafha hi "QiafhtT Fhauih charliitho akhto Scvfl* kgha 
ef-khapto jwa^hta f Snlam aldk, Mir Shahzadl}** Gudb 
Shabzadbi ks ihaidimajitiri dmkh nm gwansagha liifi 
gW^?hta ’ VV a alaikum saEiim Mir Chr bUbuj biya dnrr 
sh akbtrj t mazai ri safiir kbtbc, dmrah■ r]„ khn^h■ e ? 1 Hid 
datbaghantl, ShahzacJiiii gwashta fc Man azb YailJ Sava 
patdha bltbaghan. 


LIL 

ISA O HAftl 

Nodhan ki guze' aivzenk, 
ftasEianis jhurafs vvhaslurrtjh 
KhiisEit* Etiiukumn iaithijint, 

Bile zahnyan bazena, 

Chi 1 am an i saxa gwroerra* 

Ma ki phar thairo tajosar, 

Bcr ahaf-tiiiragfa 1 paieivar, 

1 Or OibunKbii^h, ft{ r AJ if fkj qntt. 


Bafacki Texts, 


140 


chotavp drasbki bar, 
Khai.tani giithem kauntar, 

_ Drashkt Itisavi- chiton bitha 
*1*3 daii-dame* charana. 

Mulko kidmhin gindina,* 

Bari bewana n met an a ; 

Bari diUiai ma bthvana. 

'la go Bari gat-akjjta,* 

‘ Ashlcho tho ware iminn, 
Chjicht'p zindaghc bs-tama 
Eariya javvjb gardctba , 1 
' 'Isa dan-dame jiate* nimi, 
Shall kurzata dtU- gind,' 

'Isa d.m-ibmc cr-nislito, 

Rabba kurzatan didja. 

Drashke slier ilighara rustha. 
Bangahi sohava' sar znrtha, 
Taftagheri nermosha bur bitheti, 
Mazaisi zoh.ira bar blthm,® 
garden tifgara Lai bilhcn. 

Dri-illka bar-kano do bllheri, 
Jswain mardumc whard btrbeii, 
Chnki go hawiinha bifija, 

Halsi cholaya hancho ba, 

Barkat iSahj jawaiii mania. 

Sing o kiiciha af bi|l}cn, 

Rclen rahireri Uarbtsli-en 
Dlwatl ! bit-are kalamavi 


1 Or ttihfffghA. 

* Or Chr> In pi)Qni |J>a 1sga. 


1 Or 

* Or b*-dftfii. 
1 Or fdhJL 



1 Or iLauiiaho* 


* Or tlrsuhk 4 au btgahA U\ kttht- 


9L1 


30 






Baloe hi Texts. 


F 4 I 


LSI J. 

DRAE3IM 51! AK. 

Brahim Sham ban? gushi. 

Man dl Hudhiu bindaghwh, 

Nmdan AU3M khanah„ 

Ntaia Hudhai jprhh, 

Shah Murmah soritlja* 

Lahnd dgtka main diUl 
SSkeft rcabn tafchE sara. 

Nishta. pjbaj? aJd ^sharf, 

Dtirrcji Hiidjp merajava. 

Ah jufavo hirs itjya, 

Nen thaugaven bachhe phitfcb, 10 

Nen ma£h goharc: pha-jjwarL 
Mah sate piyah kliai ft t 
Guj mamh malum my£L 

Fhiinch plinshia^h-am-i kh id math. 

Ah nidhtd^hant jiird gwara M 
Bar ^vakbt ki liukm man&ghiL 
Yakhe Wahl go Af&Elava, 

SatmJ Khwaia Khhkrfi, 

Ah diyanuni lOifj dufa, 

G^ath-i ki kluudii kun*va SO 

Shaitan wa bif^lratba, 

Pha abmu khanena^h^ 

Anmar Hindi ckhava, 

Cho pbllftVa khan F lOkhavi 
Gudlt hukma da* jYrzeUvft, 

Sabah girth! ya-buri 

Ah mar na gincU Hiik o ba^I f 

MUirah &a itfaJiiL min tj ala. 

Bachlian birth aih madl d phitha, 

Zarah na ziri go mesh o huza, 30 

Bajtb mardumi kiisi sara_ 


Balw&i Texts, 


Thars :iiyai fchuhcn dila, 

A lunar syal khasi niya- 
SMErO ki gwafihta Brahima ; 
Gosh man! guptat^gha, 

Kabb o I i UfJhaT kts^av;! 

Haricho pha gnshana ashkhutha,; 
Na asnafina non zzmin, 

Xefl 5EaI Ilawa go Adama. 

hatve mulk o deha. 

Burze m a drikhe JoHUifi, 

Go kuizata af khnfjj^ 

Jhage zamhk tMhenihaghS, 

Loho kaLim phirenthaghiLn, 

An pha stamina diragha: 

Duhou agliar harm shuthan. 

Az iD a si haj 1 1- I k lit a ; lum ( 

Bagheii UUusSu yo dnzbaba 
— tkhssht! nfehfma man dean.— 
Dm^hke avar darwvtzagha, 

Slaabrv hamodjja sTili khutba, 
Bagh hamo v^ikht phafelioghan 
Hmjir o harzagi Im^b’an, 

■Aftgflr, aftir, amb a^aii 
ik> khatOrt atar-an. 

Odha part man na-ravan. 

Hiinrli sakhiya mera-cn* 

Wa' go shahidM ya-s&ra 

Shah Kaam Hindi gwarii. 

Shaken Husain daptari. 

Khax ii poking nishtuiijanan. 

HOr parish molidan, 
Ma-khklmnia oshtathaghan, 

Giib a bihisdit] mardumah. 

Blghah bEEiishtcgha ivar an 
iCsh-att bilush tani ziishan. 

— Gosh* kiiSnt ktiiigunlji* 


BaUc /u Tex/s. 


Mart diiha ozh Rabb kurzatan. 

Azh khawind bhatijghararL 

Mari ditlio UibjnafiLiiagha^^. 

Kt patdii sakatt khh o saijMrk 
Sahsl na-diV bi-kipks luitiiu, 

Huh nriUm go m&n&avari. 

Kbarde ma mirikvi sahivrin, 

Rharde ghortb guzhnaghari. 

Km man Sakhi rozavaii, 

Tlvtnsari, harichosh gu-rirtii 
Phot-klipinari azh rnuliavftn, 

Khardc ki darani ntfhagbfLiY 
Bazc nimizrm parhan. 

Har-ro di Allah k ha nan 
imlfi rati ia sohavan, 

Shat jgu Hudl]a ahamiUh. 

Kharde gtnnb mSri-rrvvSri 
An kdamav^ rosh* parhih* 

An pha shahid I mi rati ; 
i’hullcn shahid-Ish guard-] ana n, 
Jiaghcn b[htakt4sli jali Jean : 

Dilrjli innmiLaa kh&rtt, 

Ai'i jukhtaghci'i Hftr-ish cuilant, 
Shfdiai'i h-iwaA phisb rjvant 
Zabrii ma-ktiftn?. tnardumi, 

Malta o khoreri hafrafcri, 

Bihisht go naslbin milk 
A steai go Rabbi khatira 
Date ki baskkiOH HufttjiL 
A Fieri maria n go rmirshidaii, 

Pukeri nabtya daptar* : 

Kakhe manari azh kyimau, 

Azh doiJiaha gamieri ja r a 1 
Rilh Pur-si La t 1 azh eho <inhale ]ara, 
Ha ki guzOo-T ya-barS, 

-/m Pul 
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Baluchi Taxis, 


Hwkin ash Hiuliia-cii khldiri, 

Barau* ras.fi fcfckhta an dart! 

Esh maul aido&harfL* 

sill biycirc kalamava. iQft 


LTV* 

LASH KARAN" SKAR, *. 

Lafhkaraii Sumtkiu ^ush! : Shah dostdaTin Jkitkittii 
lmar Hurikai \iusui sipat khant: dwazdah tmarnani 
5 Epat khant; cfoyardah Mlsiim ?ipat khant: cliMl Avdlr 
sipat khan*. 


Avval fliiint Hudha yad-etfL 
Rn.^Qla kafarnn tal-en f 
Amir al mumlnln Haidar, 

Jathat hi kafinl Kluaihar, 

Chywn yar bt-shakk-aiU. 

Avo din-dara isk-am 
Docb guj j annate lal-ant* 

Hawn Shah Hiisain gall war* 

SnUh Haidar £ j ah wan 

Hiif iine clwazdalia yar-ant, M) 

Suhngea chyirdahe aawar-ant 
Waaile chhik Avdiir-ant, 

I iuzQit gal guitar-ant, 

Thai gaujiye dara suwEli, 

Na-ganhart pha-pharg]a khali, 

Witthfi pha m!hr sambhah. 

Navi pha ummata wall 

Aali gumahad kliadj} niya IdxalL 

Thai kabariys maiiah tliurii, 

Nakir Munkira phursl fcj 

Rudhaiia thlwari khayant. 

Sare bitrail cr-ayariE 
1 'iliu dteL 


MtfoeAi T^r/s. 


Ft* Scib-ikip, 

1 BtiftciMhhTit 
tsndtinj . 1 

* Ft* Sirt^ 


Manani atishl giiras. 
Dii-dafltiyij bnriii btirzL, 

Ilahi rakh manl d-Eg, 

Ashiya garnic Uvo Vila, 
Ashiya llianken lira givastha, 
Afjhar dema jhuriri bastha : 
l 7 a?il kljan dan han,3 n wakhri 1 
Wadh nindl avo tikbti. 

Taraji tobkhanngh wastatjf}, 
Naviya wa‘ dead dasta, 

Hukmii khan’ hi sijreja, 

Hawaii phalk da mo wakhta 
KhaTdi ummat chakhu. 

Ash a hi rilime diham a, 

Hawir mkhane ditjia. 

Uighar cho tramari tafsj, 
i'hidjar bachh na s^haf. 

Juda bl brii_tj azh britha, 
fiUar bl chukh azh fni{j]a_ 

Avo haiEt sari bar-cn, 

Watjj} hcijha girtftar-cA. 

Haws o Adima ispta, 

Wadji dial khisbtagh? khapta. 
tlalii rath Munlmlna, 

\Ianan are-eii gwar SubawanS, 5 

Kartmc Rabbi Rahrrring. 

SuwSHya bashk inrirri. 

Faxl khan badcat-UiIma , 1 
Gu^un pha ha ant dima. 

Salat 3 kbandavo sinia. 

Haivaii mtizi, baghs, i.ar*;inf, 
Dil-isb go lekhava gar-aut, 


ptrtbotly 'lunS f»r (V Ar. > bnreijlg 
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Balocht Texts. 


Dunya Rnnln mBpdif*3flli 
Phar sjcn;Iii talab-dar-ant, 
JSea Fir Murshid dar-ant. 
Ghaml gidf watb nar-ant, 
Bihisht boa bezar^ant. 

Doeri chham gwara rosh-cn, 
Sai ma dwhlya josh-eft' 

— Mans brShondaglio yaraft. 

fUghoshl Hinder guftaran, 
Sakhlya tissava choshcn; 
Gunahitr e raramoih-mi, 
SJialiidiin yagsarn niiuhiU, 
Aih Tuva bar sindant, 
Bihiriht thangavc malila, 
Huxure Kaunsaii joa. 
Suwaliya chotava rafldiiit 
Wat^i L’iraft sambhalaii. 
Husain! shams-nflilyi, 
Gharlb-parwar huESriya, 
Mufiid ttashk Shah Aihiie, 
Mu rid an roshari cr-ae. 

SaWu Shalibaj-cn go yarAji 
Amiral basUnt; bands. 
Turel ak£iu hatvan bauda, 
KhanAna Baidaro rand a. 
Avvs! panjc tanan sahra, 
Kusiilo kalamo kharaft. 


LV. 

LASH K MIAN SHA'K. 

Lashkaran Sumt-lan goshi: Shah tiost-daren Jislkam 
gushi: Imar Hudhal !*ka khartle gai guahl: Panj-tan 
pak, dwaidah Imam sipaiin khani, gush). 


Baiotki Texts* 


Zoriwar-en Siihibert la-sharik, 

H adji khatifa u mutate khalls-atii-i 
Hu(|ha bad shah-on, Muhammad Waafr, 
Wasila fmamat sakl ‘AJi. 

Cbyajch malaiklj maij pak data; 
Yaktu- wakll-cn gwar p&ighumbara ; 
Dubml ju*i go nodh Jftura ; 

Saiml chan mart bhnnjghara ; 

Lfiyarunii aafi] man dafa, 

Sren bait ho. chbam givar ivhajihi, 
Givatb shimaJu khlltb azh dafa, 

Hukm wfeaihac bi. khanth-I sola. 

Avo khalkatcrt pak jind nig hah; 

Xem rang lai dm kirigaia, 

Xcm sadttyen go gins hniak, 

Rrtha! ma-ranje neii dire dila r 
jah kulla yafch-en ma khaki gili. 

Wall lasutcn phara ummatii, 

Mianchen tlamaaeri, gunfih fc-shaghan. 
Pindar zirant iviitfji toshaghan. 

Karzati Hudha: avo baodaghari. 
lone ki mast-ant devanagh-am ; 

Zorifsb warjii vrama hukman giranc. 
OmdtJi £sft-ort gwsra aammu. 

Dsst-tn in a nan ma thai damani. 

Chkun zahiro marfi asten gumfin. 

Avo takht nindl akljir-zaman. 

FannOdavc bi -izh Imiim Jafani, 

Halart hazure avo kiifarii, 

GAvx lenagh dm taker. 

Thaldii rishant nyamagha mard bor. 
Phadhl laalikare sh.ih kh.ml bhunjbhor, 
Cbo Hazrat fsi jjindt bha* hi [aghor. 
Paighambart jant pha hukme Huriha, 
Sar kafifO bith aih buta iudba. 

Banc ki drati, khuitji butii, 



4* 


Sahchi Texts* 


Nodh go -a min an arshi jhuriiri. 
Gwarant pha iuhm.it, sArth bl dighSr, 
Thari hoka naviyi pharu chau-daba T 
Bi bagh gulzar, dm a karat. 

LVL 

TAWAKKUU SHAH 

TawakkuSj gushl; Sharanl Mari giisIiL 

Pham pka bewsuifr manara khakhtah, 
Ra^tarani khoh-buna khorav, 

Dari-da me tripari uner khutha odha. 
Man gymr yirden Samalcn loghi,. 
Thimuro ^ar^Iiunl geav^n.i, 
Waitm-khutJia ^hikrari ^hitavena, 
Khaul-khuiJja chars HA tbyart-nl, 
BadshSh nudum bitha ma takbta, 
Phakhagheh bftgb pha la I id bakhti- 
I iar-khadjben jateo bi-niQimaid. 

Phrnizh ma drahi ja^aJiah biyayah* 
Mar Allah o YriilJ jSfefco, 

A zk ~ph ad ha dost o du shmanah ttt-cri, 
Th Angara girderi SamaJa bell? 

N^i gannokb pah to Ispahan jjwastlia, 
Ntfs ki ma k a Irani PhinngEgh-aii 
Nishia gur ChotiA deha dWnga, 

Qdh Ewara Aii-potravart hot ah, 

Shcr JatnSl-Hlnl nangaren potah. 
Brm^tiuvt A-ido Sahivc bsdia, 

pheshi kamar basEha, 
Sambafaita pha maidreh rake, 
Kbakiito ma khajl-ladhateii shabru, 

1 Jcravo hazard gfartih bah re 

Kan jail rmirghan shhawan muhrah, 
Khal ni^iiam cho ehyardahi mAha, 


Ba/acAz T&cfs, 
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CL\nt khtLrbbiLui avut br%|pii, 

A tar o tiumboen katun-en, 

Gungnr a ^ohnacft amieliiL 
Derave fjaxidaghcn adtiatGJi rani, jy 

Samatl adhat na bhominarL 
Biyat-tlj,, mani Sardirai] ki)^vlbena # 

Zor ma kocavafi ma ch amine, 

Dtlgfren Uniform m.i khawire, 

Trettbon mbkani Malang hoten, 

Z\ Babin KMti ma charaghan dlflp» 

Biya P ki marciSe tiiara En5n~cri f 
IJiya^ tbaj ti&stan phuJ paigbam-eri # 

SajnaJp siilir-nhham pareshifi-eri/ 

—Ma a^ha Sultanoi salain gipta, 

Sarwate darbara daiyaeoi 

LVII. 

m^htar m usa wa sultan zumzum. 

Metric Musi wahiu a^h go fech churagha, 
koshe charana pha uhikarant saileha, 

Khoparn hade ma bjirtti bSdihirk 1 

Sy-ahsaren kimun hand khu^>a poahaijj bun.! 

Kadahen diham pbnr-ant-i aih hath » nukhd. 

Lokhmen dahian jaha khutjpi grahzani taha. 

Hushkcn da thin rHJita^haat azh durren dafii, 

M*t£ir MQsafii ar* khu&a paired Khawhtda, 

Than khan lumen area. Hiwitufi, thaT martzut 1 kimtha 
Main ari tunteflken, saha dai hakhi band^ha lv 
Hukni i Allaid sah hidja kuhnaen sari, 

Mtthir Musa pliursitha azh kuhrisen sara. 

Ha' bar an drain' dajbai turfen kkopari, 

Hashtami dhakii gaUdiai liaden kh opart’ 

1 <>. Kbaparl£ riiibti *t« 3mm* U vfilkJL 
B ^t Ktmp&n ^Ak£i* wbIsetl LrwaiiixmaaghJ^ 


Ba/tk'kt Texts. 
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— Bosht thaut ma that! hawil£ deaih 

Ma bld$hah-a£haji nsm maiiT Sultan Zuftmun ati, 
Ikidsbib-athiln, main, biidshahiya khor-athin, 
rba ghunvari srutman 0 zahrt zor-alJian, 

Mai zha Kftnme dunyn baz on guru, 

Mai azh gddfjf gura jagah geshtar at}), 

I khtar gedhlii mil Ik^fcar main malSnl ihawirtkh. 

Si sadh thai bagcn. nuTn bar* kravan, 

Sbsadh w arn a am-nk£fl gon-athant 
Yafch pha yakht- thangavcii duiT-gOSihaii aUjaivt, 
Ikhtar thai bclan* ikhtar main pylEav-nmah dtfrank 1 
Nln ki main bargunen damlmoa hakai 3 tb l 
Bamkhcn bio an subtil main sai sac|fc alb, 

Kullani bandEp minakc mot! jimvar^th. 

Do hasar mar main h^lhaghci) ^angt go ghlllam. 
Main pani-sadh atb blng, havt sa4b ban?o ahikam. 1 
Bauf nCshttnth sar-bur i bor-thiishi kbuifaapt. 

Dana 2ha bori molikamcn nalaft bun shutfaiuit 
Gin na van danzcn Zummme phighfi gins lit 3 
Ma shikari m sailiha wall ml bttfjaghSjk 
yam dithoni pha ladbim phadka, 

Bor rez-dkiha lelraeii chakhA ditija. 

Leirae ana bimi aim in o 5hul_ha d 
Ma ha win hand* gipta b^hoshcn 
01 6] giptai manah eharotcbcn pa wan/ 

A lam khaith 'Mi Zumzuma darmatic khanafi,'- 
MaIkamM_f> d ami in goxx tw n khasa ^angati. 5 

1 tfr, pah hjuaf m^r sniltt beftth pq^qph aitaru. 

- Pub. .ALtaraA, a Siswk. 

■For linn ji-j^ wiisbu B 3m> r}if i«>f iViltawing linn . 

Mau nlahum wir-lwf* 1»f.liiwhS ktantatir, 

^AiPin cri- StiLsAOr im rpm-Jltih fritoltlL 

* Fot Smca 54 Ifl 36 , t k&B the one lint i 

N*-£jlTimi riJibf- giptighici *ai-±*k_^l itulL 

■ tl (M: lUf UVTV IftlilljL K Mi + ‘U3i:zffmfi 'imTj^Jlf: diotL 1 

r B itfidj ; MabI tkrnrin pts em*nala paillitth Ba bam. 


Baht:Ai 7V_r/J. 


*5* 


Thaod 1 o d&rman cho kbameri sjngari na rishant. 

Si o sarfh carman mfm-en ma talnrt bhlsagjilL, 

Hiruhaghl bltba rldimE bhaithan ita-ghuml. 

Malk&mltb akhu go wait]] gander* isrc^hama, 

Chyar-afh-i phSdJi, hashi-athi duz go rfiangulilh, 

Sha JtEitnim luishsEniii yaldic mat ntghii drinzithair 
Shakajoi sah pha bazar .idhaban btirthai; 1 
KhasbtAi sab, ziiftha^h but pha phura gfaft 
Ma framlri !aza cho tabutau im^rtbagbim ! n 

Badahan u briithah nishta go chhaman cftthaghlri 
Bacbhan o britblh zurilia pha jamE khofaghan, 

Azh man! plseshf a than kh-da fen babre kafltfja, 

Li-klnilho ttiilra aarbura zurthD kmbetJja. 
iJahkagimn b:t_ha Eickhen khandiyari plmsht jail/a, 1 
FhuriUjq but ^arthaghan khandJ azh pha^a, 

! lai n.\ bitha ikJl-tiLghah gnrz-wazhip 1 
Gun harz hrtho in ah mani bilgdhl j atha. 

Jan mam hiikhi phurl harthes rfariz kluitha.^ 

M^r marsifi charan pha goshaiii buna. go 

SyLihiiki ip.vatnzan hand khutha granzaai Liha, 

Kajalin chliam phur aih haklja o rdkhi. 

Hushkeii dathan phopulo phanar jatha 

D r di\ riamligbci man ha win hand a chah-khuthi. 

Zdi khUvant hUih sarini pholo shuthaghant; 

K hawab ^Jbant k! ebukh kiwiiyan khushtaghant. 
Jathiren khchii daman chakha drtishLaghaot, 

Nilaghen afaiu saru baz jhtrrithci, 

Dan damaghea ma liiiwfib handa trh3h khutha. 

Mard khftyan* rish-o-dEmi Iiu^hk a chant; Tn 

£ luwan mard-Fin naro.ln khilr-ish k hut ham. 

1 Th W b coticpetd frerm Af, * shun.. 

' i-u&fa jh su ^7 fWjnd in B nntfji 
1 J ci ft, M-vir. ^afcj.Ssft *?Ju ndhrY&£ tffitikl. 

■Th» ik uac&, aie ftiA fitful Sn A. 

1 lr- b, An dn wTHTi \ p- iAinen pimn pbujiili*, 

1 Ih S p .\dncn ^un-u dy cunt tbu-Lhiui k^mha. 




Bnfacht Tcxii. 


z$i 

Chham svuf dushki&h nisharart chot bhuthant, 

Pbadhcr britjiani oa wrathful er-khutbant 
Mon avur gwastho phadhi warn ay an gti shall, 

Sokuro satfui pha Htidhii niinu kbushsi. 

Bi-tiyacA w-ahna wuf mehmanaii d&cth, 

Ntii muin khile. man ghiuiban pwaiii kha&iVti. 

i. ■ ^ w 

Baddilha tfaal bad^hiihi^.i khor-aiJic, 

Pha gharlban ahara* vvakhti xyr-aLlj^, 

Agfa thiii dilriyera mm infi bolitfeerip ao 

Tfaaf hakaJ o hu^bnih <jah izmimi shuyieiL 

1 Lm*t &Q-JJ mcdt in floly* mid CCtiduuir-s four bm, 78^1. in 
ft (Mil). 


LVIII 

BAYA^' M 1 1 RAH-I -R U S 0 LU'LLAH- 

Aii roshfi ki Hazrat RusuUniah arsha ihutha miYija* 
WahJa BUftbo, Itaptrn aiming ii burxi gwasthi; gud£ 
phrl^htaghii gw^litu ' Min ddmiL shtitb nsV butt, main phar 
sushant/ Dastgir Badshab, ki Fiaxrat Fir gwa n r -j an an t-i; 
akjita khofagh dvjviL kliofagh sara ladfjagh cr-khutha- 
gluntL chiii l Uio sfruth a. Gud3 JTa^rat N abla phurmainthii 
Dastgir Mdsixihara ks * Main kadam thai chakhi cn, 
tisal bailan] harm! Fir chakM en/ Dertia shodjo majcnrc 
osbtalhiyeh Mazara Id daf p!mhrt|al Nabja vitidci azh 
dasta kha^hto mazJirar ma dala datJiaL. N! ki shuthti 
mi VI j a hazir bltha, HudhA [jharmafnlha ki ‘Chadare 
nyamu tharo khane parda sangS/ Chadar ki khara 
hitha va-dfcma HuAi bithu, ys-dcml RusuIu'lEak biijia 
Hudha pbarmaimha 1 Main Dost’ Kusulu'lUh gwaahta 
* Mai A Dost.' Hudljii plurmaintha.: 

‘ Ma thara pair) a khuth;t, nui ha wan deh.dighur, ‘arsh-kursh 
thai khushiya paidl khu&aghant Agh ma tharl paida mi 
khtitljcn ta ma bdkl jiMn paida na khuth. Goda Kusula 
gwashta * Wlzba t ma thai gindagh wasta iUitaglian.’ 


Babxhi Texts. 


'S3 

Guda Hydha jiharmainlha 1 G main iJait. go tbo mi 
jai* khutlja It! ya-roahC rna waUii domn thara phiEiidiran ; 
agh wajtljta giudC, ma thara dema mn phtiidarnii; id yarn a S 
rusbS go tt’atlii ultimata phajya agh ilio gindS, gurii 
havrart rcsha thata phSndamrKi. 1 Nabii giA-ashta ‘ Didhir 
kiyamat roiha khanan ki main u in mat dl dial duma gindi 
ChyStgist-dEih hazar thaukh-iawar khutha-isli tua ya 
sbafa. h mild ah sal an ya sfmf bid) a. Rtisalu’llali whard 
k! aktfta judi gwashral 1 Wiihi I mi svakliii naglun 
mundhoA na wartiia.' Uu4ba pharmaintha ‘Tho bawar; 
Vakht dl go ihu pbajl warth.' Nabfa ki nagban wartha 
va daste 'ali Jia'ALji chadar* gwasth khakbiatti. whard 
xUrthutfc-F. Hawaii vmdo ki maziir data dai.hai ni hawah 
dast mnrdajia phajyarthai ki 1 maLghraT Gudii mokal 
bitjia NablarS, tkartho hand! ikjjtai. CliOnab Ikhu 
kl kb undo take ludighttij haweii-r’ga kl juzigh wakhta 
ludaghSth, Akhto kissav- khuthal Id * bawch-r'gs tikkaiv* 
th * ring hui. ya shaf hazhdah saKrn. 1 Gtida bakkalcd 

gwashta ‘ Gindin du|ii}:artn masain maiden, cUikhtareii 
droght bandaghen! Roslit hudkiu bld]a iuwan bakkda 
rniilift* gipto datha zila pha diiilagiiii, gwashtai 'Man 
dharKp j«n di shodbad, a/ g’hiinw di phnr-khutJii 

khartii.’ Sliu^a ki bakkal darya kharglia, topi di er- 
khutjjai, kaush di £r-khathak gliaro di cr-khuthal,phchitha 
ma darya I ilia jaji shc^haghu pha: tubi ki ja{iiai af- 
Aih dar-khapta gindi man zalsli, neft maiji jar er-ant. 
non main g'baro-en. thi diyhar-oi, thi hand-on, man xaI 
bl&jaghin/ KancM kiimdanyS bitjio nishta. AkJjta ki 
auiarc, ztirtho inadijin zen-plnttlita eliapjnthai; shudjo 
burtbai walhf shahra, sir-khutjjai. Havd chukh pa ids 
bitij.ighant-i, Rosbo phadjii ckukbc jar zurtho iiuitjja 
pha shodhagha darya kharghfi, shiistho rosha phiramhii- 
■jhanN, andara phiihitha jan shodjjugM. jatjjai ki tubi, 
dar-kbapto gindi Id man mard-aii, oli hand-oii, dilo di 
er-eii, kausli dl topi di Sf-cii, hairaii bakkal-aik Tliantjo 
tikkaiya logha, ginefl Hawaii mahla sal hawen-rgi ya 


Zfafacki Tex£s* 
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jiahnadfaa chilhgheri. Gu4* gwaslita, 1 Tha darya 
ya nem-rahfi iharigiaghni ishttfw skhtaghni. 

1 Ran * gwashte? 1 Han bfis ^aj g^vastliaghaTi, 1 gudi hil 
wathi datbaE Gu# kahui khuibai ks Faighambar kissav 
r^t-em akbtg Musajrtian bitha. 

Fksdha RiisQlu'llali na ^durah bltjja, marduuie ajkbta 
giilua dafitagh jaihas kharktnthaJ. Ualar gwa^ht-is ' Bara p 
gind-i, diadio^n bamin^ t*shf nashk (sijill) cfu-ant 
Diil ki z -ikhLo ditha, gwashta ^Esh) sijill £ hand! ban- 
dagtnini nun. Rasida gwashta E \rzd-en ak^ita main 
aah ^iragba. Tho b&ro gwa^h Jci hadidah sa] main dlln 
innra astcn, barn azh Hu^til phola Jcjpn/ Daia hnwark 
r'ga gwashta, Arzcla shutfia gw.tr Hitdh^ gw^btal 
' Washa? Thai «U^t gwai-siaghtst ki liazhHafi eU main 
iimra dfdri a^Lcti; thai cKi liwkm-cn ?' Hurjha pharmaindia 
' Baru, maid dostar gv.i$h r that hazlidahcm sfilan ya-^iiaiTi 
mi'tH} wablua tha gwasthaghe : thai ^alith-un ms Jiasar saj 
tbarA waddintm. tha shara kiihCit khantv thal wakht haniEsii- 
t ri/ A khw A ri 1 hi 1 1 a we t't-r r g f Ja^iQiiii. G waslitai ' M a n a n 
maii"Lir-cn; gwaz bit?a; Akbiu Arzcla ttmaghs zor datjiai, 
$ah khashagrtf pha. Nabs a gwashta 'Aral* tha ki manari 
zota dtrsghal, mam ummat/t di hamikjjtareis zorc deaf : 1 
Arzdfi gwashta "Thai mnmatara ma phajichtm murdanagh 
zOr deiin ; thara ma ya mtirdana zor dl'aghari/ Gwaafata 
Nabla Hhr phandieh murdftnsgb mt$. niRfiart dai I ya 
mimJfcn zor ummatii dak' Giida faut bitija Faigbiitnbar 


UK. 

PA VAN yailI 
1 b7\nz o KApot, 

Banzii bavot K^diaraghcri* 
Hftrda mimn^ rajitaghanL 
Mu Shaba k utu khan Lag hint. 
Phcshi suwfd bln an khutba. 


Baloc/u Texts. 


—}t Shalie-Mardah Yiillf 

Thu bc-shafck maul din-wah. 

Ma Ciitikh dunUjiya ishtnghantj 

Ath Havd-darvi im kfiaragha, 

O CT^burcch drashkc sara, 

Ma jh&tari dCana Skbcaghaii, 
jah£ .-diikire 

Hi a guihnai’lien diukhari baran 
Mali] diSii shikari tho ma zin h 
Ki anhwal kulfaii j^var-tbav-cn/ 

—Gudi su’svnl kbutj) kauritiini, 

Jl ShShc-mardah YailL 
Tha L-v-shakk maul din~watL 
Chosheh aiitaval-eri itianL 
MS diukli 7’tiudhiya ishtaghant, 

0 khrah Hamborcn sara, 

Khakfjtan ki diekhoe cbmim. 

Pirn ^uzhmfihtn chukMn baraii, 
Zorcnwarft iivrfithaghai^ 

Giptai maniiij phataghd. 

Sin o gmJmaghcrt babmr ma dai + 
Aahwi] kulhtn gwar-thav-en, 

—Gwankhc nakhif thihiir jatha, 

—- Kambar. man! kharcha biyitr; 1 
Dctsti ivr j_Jd Sara, 

—* Blya ban*, thara gazhdc dean/ 
Chonih waihi gozhd burjt^a, 
Mighdaf kuhni kmnUra, 

Aghdf zarrleii ina-sani, 

Guda greghi kaput bd-charagiicii, 
— H E nth b.iusi-th na ma kiiptit 
Ma frardo phrishtagh-im. 

Paten. HufUja ^astatha^hiihj 
Ah pilar tliai a/mfitaghi. 
jawan-^h kf giesitoc sharn'T 


t$6 


Balotkt Tsxfs. 


I. YAILI 5A&HAVVAT. 

Ahmad Shoran gushT: Yaflj slin sifatari gylhl : Yaili 
saJi\ balia-biagii roil i 

Ahmad klia^hith Skahc-mirdfinl ki^ava, 

ShUie-mardani kissav, Shah.in'r siwat. 

KhSJ suwnfte, gulcih pba ermanen da fa. 

* Dai man an zarln, ma Liavd janikh &ir-khardm T 
Hapt maiii dukhiar nishta^hant ya a? 

Mai nsvaLjs mSrri, ha! niyath ipti b^hkara' 

Yatlia bi Kambarft sohvs giran^jatlja, 

1 Kambar bairameji phaglic band ha wen phlr raard 
*ara/ 

—' Derav axh khashtae, ashko khurc paisavln 
— J Zar manah listen, ma, thadi bashkisha khan an. m 
Glr inatii dasta. khan hahai ma kic hnhii.it. 

Dai hamo4fri ban pha sa<jh mard bah a, 

Hastale ^akch biyare pha tar duJiagha^ 

Zar klaiHjia Gaimtnl maiukiaxtic jana. 

1 E chi manic ki u:tba pha ^atfh mard baha ? * 

Yliit galakhta phara duir-diineii daia, 

* NSm-en malii Haidar, ma kaitiu khiriii Uib4n/ 

Zir kuharava, bars pha dar buraglii/ 

fthakhlart dan Giiurani ^ririni fidamva, 

Whav^witfaa Haidar man watlp wbov-fshadbih^ l^i 

Khaptagho sherio phroshEaghan oJak pha-gwara, 
Sar-khutJim Shilb a^h wathfi whay-shadhiha. 

Va phitjil ok ^aJ phi tin khakljlafr azh btjjj.i, 

Giplo ma gosha, ladiibagharUl cho syahert khara 
KhS k fa ta dan Gaunim dor^-k^bi. 

Naraheh sheraxi har dbyarenait yag-dal*. 

Trakit^a mahai khaptaghan rani shcr bona. 

— L Dar with I sherari* ma shakr Musaiman bun yagsariL r 
— p Nin dartii. kl din Muhammad e wadii-ba.' 

Sax piiariin knUmt> Mu ham mad a phu^khutija. :#> 




Bzlochi Texts. 


157 


Yam bl Kambara ^ithen gwan'-jatha. 

1 Biya tha Kambar, man Madina satM burin/ 
Yak-hazar Jcn> sha ha wan muhrari pbur khulha. 

Aii phaklr kb or eh nishta ma chyar-rah sara, 

An phakira a zb Murtixa nine JotitkiL 

Gwashta Shiha Kambar llio phakirar Pima bl-dai’ 

Kambara gwa^ht ' Nan ma bnrks li-mvah.' 

Gwashta Shaba * l.crav;* go bsira bj-dai 1 
Kambarfi gwashi * Lcro ma katar aai^eh. 1 
Gwashta Sbiha 1 Junrlaeh katari bi-ba^bk.' *P 

Karribarfk share zurtha* [oka azli ph.iritha, 

Haki) pha 3 llLi=i ni daf-o-iiemi jhaplthi. 

Yailia ma Duldul zena khandiiM, 

' Chan-tfs. O K-imbar. thal maligns baliiHb halitM ;F 
Kambarft gwashta bl wadii radii tit walh&hi. 

— 1 Titan kban-atijah, gwashtaghan main inatb-O'phitha, 
Klianczat'i: tiro Duklulc radhen ufutiaha-e. 
i\zh thu. I baahkgp ditbo man Iiairan maihsgMu p 
Nawah go thai badikah go matin* darbeshan rawing - 1 

LX. 

PmftAT WARM AT 5HA*R. 

jst^w Kird gushl; imar phlrSI warnaj kliardt gal 
gusbi. 

Yad khnnan. Rabbi, knrzatam maiik wadh’-c, 

Jan mant raajan azh gunahnn be-jatikhavem 
Bardamt: gvvirikhan waharie fir SahihtL 
Rabb pharmaci! khar kiianr, banda jahil a T 
Roshaghc pfumj-wakbla namai jan dhat eh, 

Mad^abc sachet h tsakblunl r-iadJiahcTr, 

Wadh Nabs pakcri pha hariJj-O'ntkhan zumin-cn, 

—Bandaghe warnai ragbam p 4 aish mausiim-tm, 
Baclrliakan psdmitdjic phaghai-ziren pmnibcn. 

Phirai dast ma kibtc klia^a khutben. 


IP 
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B aloe hi Text*. 


Asaven churiin hutGitS chari Ujeii T 
Tfiin go tiinjci'i badthalcaA woma fchadhen, 
Bitraghciri Iwrani hudhawand lofaftherij 
Ma] go modi! rakbtaghcn sanj£A paharithen, 
Phadh ma doraveri jalidhi shefijiierii 

ZLn bilianaui gipten ; Rabb y-£d-khuthai, 

MaJ gu diabiik kb Uriah tathafilheA* 

Dana go dauHari ^arem phaghin ^huthen, 
Ajirian plia ujarani dagin jatheu. 
ilor sawfir kharan pha hukm-pharmam burthen, 
Mpi kiblo-khundari har-s:hjairaafi piiolidiciV 
Maizilefi syzh-gasfozn ^amandin d.ihmnijUjcH. 
Bilragheh borini dhanlyan drohi jatljen. 

Gi> zandn-cfcsmdeii phirahe blrih ^hr-khutheri, 
Daur-difraefi phfrahe niuri tvatithen, 

KalKi *hikohan ash-dlra jhajiQjtin, 

Lib duhorih^ daii gwankhea sliiirhen. 

Gabmii pha plight demfa pediilhen, 

Fhiran nokb^aj barakheh theghii j allien, 
Malighl bliadbu judl azh garden khutlicf:. 
Kanjnkha ikweg|i£ charan, fishn tan gi then, 
ippragheh Ixjrari makilih chan da! a burthen* 

Bar bcwiiia rastharani havva khutjjcn, 

Langavrm shadhkaml gwara sardarnn jaUieit. 

Eadshahaii mahal-maria 14 biaslikiiutjiai, 

Ummatu Rabba >hi bat3afr& diuiidicn.— 

— Phii-ehfi ta iMitli datha ki— Galan gosh-deac, 
Shshlar nta$fceh, dim>hB<ii$e& dana dil 5, 

Gin a van ^haitan beta! a sspa eharc, 

Dan-sara wasa Rabb^piiarmSuA khar khane. 

Mu nlyjM ekfta, ]jjk 4 bazar: malike, 

Malkamlti} n it horse ri, j.isoit rarawar-cn* 
No-murad veri r viehoran dortcha, 

Zot bar’ bothhah z&ren r arlfeh phi then. 

An hLikin jin'-eh. pul Lai 1 c nuair-ch* 

( flip En^Lbii w&ni to'riv 


Baf&cki Texts* 


■5w 


Ma hadben khiyait, daur pha-ra^hefl wart, 

Pha Mm maskTf 1 muradan go thaihare, 
jQfc bite, Ihi Hudhai n5fn» diye. 

—Gnda ma javrab ditlja balazfren phfrahir. 
Gsbrnanf rlrnliUeiE ven thav-c r 50 

An maluk trangieft siiratan badh-hlla khane, 

Thau miyaitijt, cho Ici 1 ,]siii cJiarle gitanl 
Thaukh amirani majlisan pasandf naivant! 

Akul q dlnlhan thiry^J givahkh janant. 

Shajjanc ^hathari dah-d&mea ^inda^h ma-bant 
SSmana drnila ma^liLiui r * zsihen talant' 

—Ash than, gurbagheii ranqa, go ArzeJa arkan geb-aiyt, 
Chandehan warn a la-tamaers mSmravant, 

Phi rah aii siiibfcan (chanavaii nokj^-ij khiinan l 
Fhiftij'i khaa nested. la-sharik banjogliar^nt. m 

Nodb pha piiarmiinii, Hudhicgha darishant 
Rasthiightu ahdtmii Khriwmdegha a/a deonc, 

Hind Sind gw3radt chyareti khundan anal ant 


LXI. 

Haidar Bala chain gush*. watb 1 phiraht gasJn 

Biyuedh o iHokh-drosham^eh bachhan, 

0 Mazaric gcdaxen bocan. 

Daz-rajsa bala^Ma ma rangent.' 

Azh bihfinam chanda nc ztna p 
Ash auiuLanj sliakhilcr'i rtyidhafi, 

Azh amininl f.ath rliwmiitfi, 

Phirchfi pahnildlie immaii dadba 
Hrmini mardc pha myna rand-til. 

Gfptai mam baiadha mamkiva, 

Ma pliendiih c!io tarzina rnazirlydiE 
Main zM ajc.ii malsmcrzan narfyail, 

BUeuu-; Azh phur'khadtirt kamaniyari* 

Malii dlast brain ma siixiunrri wagan, 

l lbMi; f« k ttakaflL *CE. xm, 1 4J. 



Bal^ki Texts. 


Ctmmbo a?.b shirazl lurch theghan, 
tChushken datjjnn azh phopuleh rakhah, 

N?ii phroshan cho plica ht areh roshi 
Miuft diham ath dirch gindagheh gran-ant, 
Gwaf ash Dflhdi zirih o ho!in, 

□ah manT burl ith hadtsani, 

Ma denvo chyar rah sari baslhaUL 
Main in kilit pint dato bandrth, 
Har-khatUicn mihmin pha gal-khakbtant 
M ain gwahkh avO Homb tang a. veil mardaii, 
Kh^shtalhanl shiskfm o gale sulirch, 

Kharch avo sahvireh gurandan-*tj) f 
Deglidtaho bhhttiyiro tnaru gih-aih. 

Ma tanjaven whan phagal datjiant, 

Path ah bi mihmhncn Baloch&nih. 

Nosh khutbant gist*sadh akbtaghcn maniah, 
Ah roam go inhi trashtaghen sol-ant. 

Ah main borini pliigah o sab-ant. 

Ah man I phanj-wakbt namaz jah-ant. 

Main ihn avo shirwhreh bihanin-alh, 

M iinah nokaren tnard wasars tbhkhun:. 

Ms mir evo marid 3 &itl dithant, 

Am*nashirm gu &tihiv&n nishtiLn, 

O hamah zilohah cliirrakhcfi^ 

Nishtagho r&]\ thorave basthjint. 

Msnsr, bashldthiiiEf tdmkif o kbawa-khasen, 
Nin kt azh mIrani dara kbSMjCih, 

Daii w^xM min bandana raja, 

Main M«f.iu bazar alii tan a wan L 
Sangslla go buiihtagheh joari, 

Gambaz go Syahafa giyafeim. 

M aln bitlir go haialyaii mukhl ml an. 

Sin niihl;Lgln> du^l-goan bawln ros.he h 
Shah nmol imanl manan Uahki, 

Dan haman diml-rojEJlo raliiyaiip 

Gttila HaJiiara liaur pita sarjaimj'h warth^. 


FART VF 


SHORT SONGS [DASTAHAGH), CRADLE- 
SONGS, PLA y SONGS. RIDDLES. 

LXU. 

CRADLESONGS. 

1, 

Loiilo man! pkusa^hara, 

Whasbcri ivhav fuanl bachhaiii, 

Muryfu' jane sjrphost khan, 

Miugbt phost unman phakar-cn. 

Ztkki phadb pha jorcnari, 

^hastaji pliar wathL waiTya, 

Gashll palUro drangl sah, 

Zikki mghana raitteng 
Meahi dumbagha goihde«n, 

Jtoit ba' nuini bnchhani. 

I-olilu bachhera, than phir ba^e. 

2 . 

A Jam Din phul-gudhtu wairu hi, 

EanrJi list-silage it hathyrifin. 

Dhal tupako katara, 

Zfrf waljjl jabah mortliuiiii, 

Shiraz! lura Rindiya, 

Thashi mafkavim tnindima. 

Ijkgbdaten janaii phariini. 

Dafh l dirawari Italian, 

L 
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Thara jarin dean auhicnan, 

Zaian delA naghdibiii. w 

Hlrthcn poharaiti gozlidan, 

MiraT slmkhalSd shahrcghAn, 

Cho Jail mail-dill fSsd bL 
Go thau hamchosh Ral-kbai. 

■ Kosb tna digtilrcn khonda jath, 

Rtiohani sari doto b(, 

(star man muzha sahri bant 
Thau sanj khan wathi markava miudena, 
Hams ilrikhoyjen khutnwjh dutlika, 
BiySr-l dan mani pakcra, 

Band-i da muni gnzegha. 

Mind pha mani hit bi. 

Ubo Purinu sar-girtb jl4b a birn . 

Sar-da barth wathi gwlmSshart, 

liar rag h dSI of m- 

Ma gam 0 gam khaiwna khaj-nn, 

Khaynii dan that babdhii, 

Nindun whaslidil o whash-Mb. 

Cho istar bungohc sahra bl, 

Mokal dai man! indara. 

N aw an I’ limtuen bghor tbarl biyailh. 
NawHfi rand! tJH na hagha bi- 
Thau bare v-atjil merava Rindlyi. 

Sard nr kashide shasH dS. 

1 Biyirc rahxaiteh, A lam Dina, 

Main jang-en go doimau jauiuna. 

Daja] o Uarrando mardari, 

Zinin g’horavan griinttiam 
JumbenflA luzarl fauj*u, 

Bah an bekklianfiTi lioniyan.' 

Loliati dr-an bachhara, 

Biilsbah ki Hndll« ami khalh. 



Bahchi Ttxu. 


3* 

Naziya jadha sriirjlien kull. 

Gird Giunbasar jarcna, 

SyiMf UianaMjcii ga-za, 

Walfaf phlfuk Lunindi handa, 

Gu.ifikha jalb yliidh o nakhoan, 

RfnfijSri, soiuarcn zangenah, 

Nakboi mazaren badiham 
Tri pKusaghtni saulStait: 

Sfiaiva biyStdij max maid chyar-kuHi, 
No&an azh sarin* bastha. 

N’aw-aii uLtivai min hatiiyar misant, 

Nawnn shwai murthen Jabaia namb girth. 
Molid be-nango dl lurch, 

Gokhan maii-kdha mtLjhsntba. 

Batja Gujuro gwaaentha. 

Lolliii! dean .vaihi jmikhira 

4- 

A I’LyyfKc sonC- 

Falankhia! Jjnikh lofaivam, 

I’iia whasheh Gumbaz nazir khan 
i a'.jiikhi na kharth o fanikhin 1 
ma guz^rcn kharin. 

it!n brallj *ulana ^halwarf gushaden 
Aiifa khaiviht doshi. 

Pha naitona kharoani jhaJF 
Pha cnMhu kuehitWeu pbashki, 

Pb.i wadh jamavch jFgftf khath. 



Balothi Texts. 


LXIIV 

da$tanaghan. 

i. 

Girdcti j^nl, mui! iliai rand-ail, 

SaimS s^l-eh, man thal rand-in. 

Ma aslAn ianghanaii, msn tiiai rand-an, 
Ma laf dod-en, man tbai rand-aA, 

Ma dll ganokh-en, Iran tbai rand an, 

Ma r«ha bc-was SA, man thai rand-an, 

*. 

Varan, ciloM phutafi dai, 

Sherani salima dai 

Main solma dos« verhan dai, 

Sohna choti phulan dai. 

Sohn;i mabp pechaii dai, 

Sohmi zahinl hidan dai. 

"via phi* ehhatba biya. 

Yura main salami dai. 

OastaA band, ghulam-an thai- 

3 - 

Ji o jl main Bibai. 

M^ndhe nSl, main Bibal, 

Gtindhiirl khoha, main Bibai, 

Zangi thhatbi, main BibaT, 

I'haidhi til. main Bibal, 

Diibar lalrn, main Bibal. 

Umarkota, main Bibal 

4- 

Chalra ihal dast-en, nln na phirai: 

Ola maiii yar-cti. nin na phirai, 

Thai v:rh main dast-cu, niii na phirai, 
Neil atJi kho|a, nln na phirai- 


Bafathi Tcxit . 


1*5 

Zil gushI 

Chaim that nashk^n. main Allah bell [ 

Has-ah be-was-at'i. manaii bhari nelj, 

Hawah riipia thaJ rushk-ah, main Allah beli, 
Khandaghert kband, main tfilrt khush bi. 

Maro gush f, 

Sehnia, tikhn na rave, main kunjaii loli. 

& 

Maui h nash in garmc thaf-eii, 

Haur nashin d anz- o-mu zh-cri. 

Ishk naihln brishkhandagh-cri. 

7 * 

North fin bitha grand, 
i-adi kulli tratjd, 

Zangi khutba hand. 

Birailbi dikiii band. 

No^in kliuiha trand, 

GCrndhari khutlja hand. 

Or, 

GyStidar sarS band. 

8 . 

2m’ar(ti Zarkiini llio ghorsv khai-e ? 

Shahi* ar-muhr-en. g'horav khai-e> 

Gal ^r-niuhr-en, ghorav khai-d? 

Shtra Bakjjmara, g'horav kltaUf ? 

9- 

Girden jiinl that yar bf;irt 4 
Main balambeh, tbaf var biari. 

Ma LhiI pilah, thai yar bian. 


Baiocki Texts. 


MfithOitwali, thai yar bian, 

Rid dflit bi, tbai yiir bian. 
Hhara the- dirin. thM yar bian, 
Dag (list, nawaa gar blah. 

iO. 

JawaEri dt-ii Marfegben, 

ArTia deb Mariegheh: 


U. 

lihimbir phadbJ thauhkb-ch, 
Kalar win tratha, 

Kachha ya betfi, 

Bhimbar phadlp thaimkii-en. 

12 . 

Verba kull saht-cii, 

Ravsghi giyal drahiya , 

Tone ladan tone nindah, 
Ravagbl-an drahiya; 

Tone bhandaii toni girayai. 

Ravaghl-an drahlya ; 

Dema Jatitil mer-cti, 
Ravagbi-eh dmbtya ; 

Tone ban daii tone phi me, 
Ravaghi-eh drahiyi. 


13- 

Lah, man zalanT sard dr, 

Lud, maib drahuriya hiya f 
Lai, main bo! aid $ath4# 

Lud. main drihariya biyh, 

Zal 3 » bulewall lu^l. 

Main drihariya biva, 
Haroin tiial chart. 

Lud, main drahariys blyi 


Baiteht Trntz* 

Ubhar laurig hilta, 

Sambhar drahatfyi biya, 
Marda band tindaii 
Sambhar draharlya biya. 
Tinda band m i mundhi, 
Guria dtahariyii biya, 
Muririhi jan ina dhauda, 

GiidS ctrShariya bcya, 
Kflshi thciya chad, 
Sainbbar drfihariya biya, 
Phtdha band jhiita, 
Sambhar dnUmriya biya, 
Zaia mtndliewallp 
Sambhar draiiariya biya. 


*5 

Savi mard giraghi-ert. 
Giraghi-eft jaiiaghl-efi, 

Bella zaivar khanagbl-cft,, 
SEvw baragbi-en , 1 
Jel-khana rnmi-khaiiaghT-eri, 
Nal gwan-j-ifughf-eii. 
Phut-gaL et>khanaghl*^ 
Rishi gaur-klianaghi-tiEi, 
Charocn go^hd TnushaghT-eti r 
Nifea nokh khanaghj-eri p 
J anagh i -eii B gfraghI-tin. 

id 

Chiidit, ehhorav topi gar^ri. 
Chrran. chhorav topi gar-cn, 
BhCraHi chhorav topi gar*cA l 
RuEiin, dihorav topi gar-en. 

* Or f ELihd Rttjhln dl tioiaghl-cU. 


167 


Bal&cki Texts. 


Chborav tap? dhuggav bar-en. 
Khuab-an. chhorav topi ditjnm, 
Bortsh-an dthora* topi dithom 


tj. 

Rejiii till, Martini. 
Phopat bl. Martini. 
Tupak Jtunha hadsm. 

Thai man 1-1 man jatiflt, 
Khard ariii thai dastard. 
Chalra diUlia nashkani, 
Tobin <111 main. Mast lull. 
Hojban shatiri. Martini, 
JI o ji main Martini, 
Thai zvlt eh bis. Martini 


IS. 

V. aw i! n tnmdeh boraiti, 

Yari savzer mind.ini, 

Jhate* phalktf nindinl, 

Girden dernn gttidiim, 

Chireh than: sindinL 

tg. 

Adhra, tbsi naukar-an, 

Halk vcriiii sogav-eh, 

Mard murlha th.ii Kmdagh-eti 
Sher puchhh drimbagheri, 
Drimbaghi main dav na bl. 
As tiiakhi jUQnjagktni. 

30 

Biraghth bsll nankar bin, 
Kaikltcn clihami oauk ir bin 
Vaivalcii jfgha naukar bin, 


BcUotki Texts. 
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Savzen rakh-en naukar bah, 
Sefi&gh-gula naukar ban. 
Banzubanditn tiaulrar ban. 
Chittf dan diin naiifcar ban. 


2U 

Lahri lang. khadjao phedhaghen, 

NaH, ynre gindagh* phfdhaghen. 

Mart, vSfha bar. khadho phedhaghen, 
Viir gindagba phcdhaghen, 

MudJjo diurtijund khadho phedhaghen. 


Jonari 1 main ruh-Cn-t. 
Khandagha main ruh-en-T, 

J\Iara that saren ga riih-cn-h 
Manl lhai sarcn, miinjha na bl, 
Mara lhal Mien, munjha 111 van. 
That nmdaghl munjhu rtivan, 
[Thai mar ntlri nninjha niyrin]. 
Go tilhaghs main ruh-en-i, 

Go nittdagha main rah-en-1. 
Thai gindagha main riih-cn-i, 
Phir bl mam nih-<n-P. 

Dfr bi main rfih-en-i. 

2 3 <«)■ 

Go mn drogh khmha, drohra. 
Aih mi khard khuiha. dirohra 
M:i lhara said klnttha. drolirl, 
Yard till khiiLba drohra, 

Nib Udi bisjja, drohra. 

Ash m-i dir bltba* drofnvi, 
Nashkc phC‘r-dai be-hay i. 

* Or, BiSjsrfi. 


Bafofhi 7c tis. 


\yo 


33 

Man thara nabs kliu^a, drokra 
Ylre ttii khudia* drohm, 
Nashkt phi*s' dai, drohra, 
Cbhami khtfr bie, cirohra, 
Fhadhi bn^ bid, drohra, 
Da^tiin tund bit, drohra, 
duh neri h drohra. 

34 (rf). 

Bagi p mil mala n thni ling, 
j hat;: indent a bi nsnd ; 

Jhate nSr iawadl gmd + 

Bagr, indtma bf nind ; 

Thai lUTBta pa«mch 
Bugb indfimn bi nind. 

Thai lhangavert di bu], 

Ragi n mdcma bi nmd ; 

Chit Rabb khara gind* 

Bagk indema bi nind ; 

Cllit- mafd daura girni 
EagL bhirak n ezI nmd, 

*4<^ 

Bag;, mum a tan thaJ ting, 
Bagi, dinub nazl nind; 

Chit Rabb nogha gind, 

Bagi, dhuk nazi nind, 

Thai sura ten pasind, 

Bagi f dhuk nazi bind ; 

Jhzite nar sawada gind. 

Bagl, dhuk nazi niud ; 

Thai phopatin chi ling, 

Thai shefaghen tlia.1 nhoh/ p 
Bagi dhuk itais nind. 


Bafocki Texts, 


Thai luravini ling. 

Bagi, dhuk nan nincL 

* 5 - 

PhlpiTi scr ma sauil bah. 

N'ari yar malii dauri bah, 

Chati gurig Lfai. ghall da, 

Chola me'idhancwaii da. 
id 

Mehro tiii, xadan dmlll, 

Mardi bill, go roa tilhl, 

Sad ah till, mcrhah til}, 

Hal kail tili, media ii til?. 

8 SB 

37. 

Shawa jedi kliantr Allah, 

Main yari Hudha biynr. 

Main ruha bewns-arj, 

Jlaw.ih yarc gindan kbayah, 

Main glrdoh tliai halakch, 

Rawah ha dl janlh fehayah, 

Shaua pokhc kh,ni«- vandi. 

Main yare HudhS hiyarS, 

Doeh dastih khartc burza, 

Main yard Hmlha biyata, 

28, 

I'hadh thai dor klianth aarmiyi biya. 

Jutl lhai tbi khane, narmiya biya, 
Bahiidiiur eh thai nam, narmiva biya, 
Pbaijh thai dor khanth, narmiya biya. 

Dilgoahi dar, Thagi, thai mardi man sak-an, 
Man pattana gardaii, that mania man sak-aii, 
Thai gobar-jan luhart, thai churnin driihan, 
Cobar-jan satah, thai roarda man jhakan. 


IJ2 


Baiotk: Texts. 


3 * 

Sindamart Sahib mam yar-irri kullacri. 
ZrtM d4unE id itatM garabeh, 

Sah&aA kalUn tbangnv kanlhcd, 
Thangav na bmh guda mini sunicti 

DA^TAXAfrHS 3N THE r.vrKf DIALECT. 
JC 

Lai klriri bOlizivilll, 

Kfrlf] j&amkciwalL 
KIrari Iiyjs^will, 

Kirin mertdhifhwaJC 
KtrlrJ shakrenwili. 

Dardi ait ki mardi ih t 

DUB juf Miaferietl in* 

Sajj E baiih ludendi an, 

Khabha pair dmkmdl in. 

STna gill karthidi an, 

RntM yar manendi art* 

Chaim pao main tiLJi in, 

Pai kaniin main dardi ah, 

Tikfca ihi # main v.iidt in. 

33 - 

1Car. chtirhyi rdl-tc, pharat hai yar da. 
Naukar c khan da + phi rat hai yki di, 
Yar charhya beri-tc, phi rat hai yir da. 

A PASTANAGH IN KHETRANT, 

34 - 

Phcroj SJtih cthin tbi F 
ITalMra Ucyi cshaii thl* 

Mi mm bcgft etban till. 


Babe hi Texts. 


MS 


LX IV, 

uujhAkata&. 

I 

Ya stvai jawaub ulkaha asta, 
Dimhmanca itstintha-Ish khashra. 
Bang'll! pahn_ rah sari gwastha, 
Ghi minnat tnchran nivadh dost a, 

E bujharai Brahima bastha 

Bask, Warrai o plural. 

2 . 

Ya f.haJ j a ■.vain ulkaha yaka. 

G" jherave jsr.gr.h ^ujit-bart saka, 
Har-khasc kbaitb, jatbi watbl chakha, 
Maii na gindani jagahe dhakka. 

Gosh dlinlbO sEira boah wa hakkiL 

£hnA, Chhiirh, 

3 - 

Bdlititia philili gwsshtsgha gale, 
LiSjjagh.ln chic, rangsl bc-Haio, 

Rangen kojtia, andar-eri 1il6. 

Besh. As-kheh, 


4 * 

Hudbal kurzat o kliarri. 
Zara in ncst<i(ji o iJighara, 
Br-k Irish taghen khjjihlra, 
K tidbit kurcat o kharfl, 

Sabio phul bahiir.i, 

Pha pltasliagha di taiyara. 
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S’ 

7.1 khakhtan ba namzadhi daga, 
Bc-sain chic tharatjjo agfi, 

hairtir. go hanii: aga 

Gind. hamCihi akul o saga, 

Go janukhan blantJ Iaga, 

<x 

Phakliaghcn dm ram ravat syaheA, 
Man-buna saigTst rczam jah-ert, 

Dan ma burza hoshagha dmah-csi 
Bosk ThignJ. 

?' 

PhirO-e* siiafS khor-eii, 

Yakc pha zulm Zorns*, 

Pisano takor-e*. 

ButS dl sba lagtiOr-cn 
Bosk. Phurt 

8 , 

Ya drashlre jonsnlfia pakcn Hudhaia, 
Ma sum in pirndita pha jin den razaiA. 
Bund yai-err-I. lamb-c* dual a, 

Yakr rSJkh bitha. yoke Sardis. 

£ 

Pytlat phurert diljja mi jabc. 
Nisbtagha 13.1 o nestatjjl dai. 

Pyalae wsttha lal shahid bill]a. 
Chonin ki kulltfl a limit didta.. 

to. 

Do gwaMra* dltlia arabazi. 

Ajata khuzh ant gwar-ambS 2 i, 

Ntrn-i surata kharnt, 

Yakt khor, eisgar chiiami. 



Bales hi Texts. 
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11 . 

Fhaili ktiikhtaii pha gidhilr, 
Mari Dakar i shahr gwar;i, 
Boil ajh-i ivhashcfi tawar, 
Dastai'i giptf nar-maiar. 
Bash. Mar. 


U. 

Doahi manan banzeii biMn, 
CKarl mj Joghaii biijjaghaf!. 
SinjilnavSf resen thagliaii. 
Bosh. Shaf-cblragh 


n- 

Roshe mono banzen bihan, 

Kit ft kb tan azh dTren ulkahln, 

Guda man df nazar charcnthagiiun, 

Mia diiha suhagen 

Nyatnl shawanki man-ravnni, 

Go tlast-bahokhen niizaghan, 

Lafa go das tan cbankh klianrjnt. 
Hqnl nia hlrani girant, 

Akhlr di binda-ish wiranL 
Bosh. Afim. 


>+ 

(1) Btijhlnjte ki Kludr Shllr haitJui 

Asliik wasitfj, im /irih labra, 

Mishuk waaftlj raa hamfi shahm, 

Apt! gindant, mn klianaat khilni 

( 2 ) flusain liana Baiachani ki bhorenthaf, e'rga gwashta. 

NamiadOjeh Khidr, tlia nhair-i itkka. 

Pka shitim haiizjgan drikka, 

Aih min gwar chacJtttft khane likka f 
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Mai) datya ^ar-khane rands, 

Di bcii nclanti basthaghcri bands, 

Tlu man umunilra dltju chamak-wati, 
Ah jabazani a»na phati. 


IS. 

Bujharjtc ki Ghul.im Muhammad Biilachanla basths. 

9 55. k . *w\ ?,| 

Dujjcim ktEiitc basthaghis, 

Phuren azh Jaurm badhatL. 

Sar sogavert go duzliana, 

£ pha mi nigh zahr khanant, 

Fhtihrt wa^tjar gar-khanaiit, 

Gnd.1 baritile ^r-lduitiaiit. 

Buz/l Tiliiini diblL 

id 

Rosht Khidr Shlirn band biiiha th fungal ana 

i 11 Roshe ntanln zatuien naryan, 

EMkhtau zth dif£b ul kalian, 

Jmgi miroli^eii hiciukhnii. 

Gipta im baro be-dikaif, 

Man di watlji zanders naryan, 

Bastha pha trat o chabukan, 

Jilbc WitdandiL- rasim, 

Sab waBjIya dar-barari, 

Gud;i Husain Hid di bozhaghC-n+L 

( 2 ) Jal the* iandcn naryan* 

Sha kkiikbtt: AZh dinm ulkaharij 
Nodhnri jw-b-anden j burin. 

Arshl rishokljch thrragataii* 

Thiirri gipta n\A bare* be-dihin, 

Guda tb* di wrath i ran dm nary an, 

Bastlm yhn trit 0 chabiikaii. 
jahe wasandic rasan, 

Sah walbiyi dar-bamrt. 


Baiotki Texts. 


1 7 ‘ 

Va banguta L * Kaltiin. 

Havd daragU, thi ciiyar din. 

Din if e, tJja bozh ahondlK:. 

Bush. Mafidumeij. 

iS. 

Syaben, agha sy3h na l )(j 
WbasiicA, Agba wartb niyil, 
tharkh avo mirakhavin. 

KJiuli liiaancti khargh a?4r > 

Bezk, Katuri. 

Syahek madhiti sanj bkjja. 

ChufehSA dil ganj bithia. 

Bosh, Thafagh kf wur bi ( 

Guila chtikh khusb bi. 

20. 

(it} Gori ma (jaramb khaff, 

|A} Gojtb dhikhl, rop phadith. 

< f > Halk Ni, tiiijE phadb-cn-L 

at. 

Aiala ?ar-dai vara dosh. 

Bwh. Mai btoagb-iiiahiak-eH, 

23. 

Szvztm ciu> hltif-cn, diaipf cho mt-jhr dumbaghift. 
Basil, (/wan, 

^ 3 - 

T.tUbl maiikar-atu klianJG ajab bhat, 

, Katlani P^ Ickkav-ant-Uh kliar tv khidmat. 


Bafatki Texts. 
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HaCfie jiliauj tfhur.L bcdutthyiir-CT). 

Miitbi phoshlndagltan yak ° tswar-eii, 

Hamn4ha lasbkar khibsh <1 kliuahir-cti. 

34. 

Xi'shro ditfaeim pita nadhar. 

An ihahf bc-sah watan. 

AJianl adh jatjg o jadiii, 

Nyiimjt luwant yake dl^ar. 

25 - 

Dan ki shaha pirwarcu, kliajita man logh buna, 

Nin ki bantlaghan r&zcntba, btiha pha husn o phara, 
Whash had is o khush liswt, 

Krrtji u iV pbultn antbalan, 

26, 

l iuriha pakfio knr*al-ch band:! palith, 

Rusfii Muhammad-en ummat wall; 

Hflxii'cn bandagli yak-eil thal*, 

Cbunyrlha khap na-roUi horg o khall, 
Hamocjlia g'P l{ * hatch! di Mrartha-isb 
Hainn wiuitl /urtllo loglia dl ilrtha-iah, 

Guda jathr* bhcircntho that! ujartlja-ish, 

27. 

7 . 1 rapta axh Thaliyn Shahrit. 

Bor basthaghdfi bcbara siyii, 

Dan 'sh-awan dan a ki gtda datJba. 

Sharr kh mile than mi thiragha chart ha, 

I’hith muni khohi marduma dost-en. 

Briidj nib. grainbalt-cA madrikhand. 

Gob nr aah hamrangeri gahan-bsir-cn, 

Nam gu lindane nthmal-cn jane. 


* 7 ? 


Bahtin lYr/.t. 

28 . 

WliSyat lhar>-eti, dost bjr-War-en, 

KiirjL^Eta gohir kis-miJvitn taiyfir-cn, 
Na-rotiii ma|h, bathb o!a dawfir-tt'i. 
Hhil.b ncsten-i. phiruk tmly&teii, 


“9- 

Ssrdar Id duz yfir hi, 
Nirniiz name g,ir bL 

Sahib kf iosaf khan an t r 
Cliandl gunAh nialf khatiant, 
Odfia ki sahib zor khanant. 

Be gwashtaoiya aEinr khauant 


3 ** 

Bjjjijiltn sahibs khas m ahl jatyari. 1 


33 

Kalme litir o phtrerj zat. 
Warns satn sar-b5r. 


3 > 

'f Ctox* phsnerari sofetjtaghaii. Afo phukfmq waran 
(/>) Kiiatin sofehta a ft phuk» w.lrth, 

34 - 

Wdi, Mrakya dukh paigiiamhamn Wans akhtagham 

XLIJCa =, t ik, wfcyyi: *hk *&vin£ » pouted. 


THE LANGUAGE OF BALOCHI POETRY. 

For it general account of the daluchi Language I may 
refer those interested to Professor Geiger'* account* 1 which 
give? a full list of all wmkb on tit! subject, and to my own 
text-book, which contains a grammar and vocabulary. I 
do not wigh here To do more than to indicate the points 
in which the language used in poetry differs from that 
of ordinary Life specimens ol winch will be found In the 
prose narratives included in tSfe volume*, and especially 
to draw attention to those points in which the language 
of the older poem* differ* from that of the hter com- 
positions. 

A conventional poetic dialect appears to have become 
gradually recognisced as the medium of expression, and 
this has continued with some modifications to the present 
day in tile use of many words and phrases which are not 
commonly heard in the spoken language. 

These words are of two classes: those which formed part 
of the older language and arc now obsolete or obolesccn^ 
ami those which never were common, but arc introduced 
by the poets to give variety or picturesqucness to their 
style: The latter das* is drawn mainly from Sindhi. often 
nu doubt dialectical o< obsolete Sindh!, and dir love- 
poems contain many unfamiliar Persian words. There 
an; several instances of ;i word occurring once only, and 
such words arc not always easy of interpretation. In the 
oilier poetry we have in addition the survival &r old 
grammatical forms, and uii unfamiliar syntax. It i- not 

1 1 n. 4tr /mmmtm t.4, u pL i. 
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indred lo be supposed that tJjc language of the early 
sixteenth century has been preserved in its purity It 
would be impossible that this should happen in'com¬ 
positions Which have never before been reduced to siting 
ami have been handed down by word of mouth for four 
hundred year* The bank inevitably and unconsciously 
modify the form and pronunciation of words to suit the 
standard of their own tribe and period, ami a ccrta in 
modernization must thus have taken p| a «; but. nrver- 
thotess, a good deal survives, as wfll be shown by a 
comparison of the language of the poems we know to bt ; 
early With that used in verse of a later date. 

The following are the principal points; 

t.is) In the inflection ot nouns the term {nations have not 
always the £3 me force ."vs at present, 

Tlie inflection in i has a wider range of meaning than 
At present. It may be used for the genitive in any 
position, and not only at the end of a clause as at 
present For instance; 


Maubc Goliad hhnnl, 

hi ewhiii.L;*! for Gear's yamtg nnrmfg 


Where tire modem language would simply prefix the word 
tiohar without inflection, as: 


Ochar [lira Aj Ciihiri camels 

Sometimes e forms a locative or da live, in neither of 
which senses it can now be employed, as: 


tf raima# lien dine. X1 it *} i 

On ih* bale plain, 

WjiBjii dmit 
To my bvt- 

The termination not how found in the inflection of 
nouns, is also used in the same way as f, as; 


Mali ickharg. 

A xnmUfiK of foe antle. 


XV[I|. (jj. 
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XVTIl.fel- 
xvill.03 


■ r ,* 

IV. ift& 


Pba tbeghi rubs, XV 

With the edge nf the *?™rd 

^tHjjl Lutchk IV* i ia 

MuthLs'a 

Where the modem language would have; 

Maf-tethavt! the^h-mhftp and tnfch-hadili, 

/ may also be used at the end of 3 d#ttsc; 

Jaa^E oa dsihoiM ^hoiiigb'i. XV lit 

I did nqt wtiye a jafktfi + tT. 

Kuiha UMrtai fcuiflgnn* 

A log cif kakir-wood charcoal 

Itaif dt^hiri thuhiV^tiant 
My pillow mule i/£4/ 

This may be lengthened Jnio Igh ■«, which lias an ablative 
as -,re!! as a genitive signification - 

kofcagbl^lia khajttJL 

The Uyer l'c±l1 r*/tf fit&xs. 

The termination .trtr is singular as well a 1 -: pllirul, md 
Is not confined to the genitive meaning, as: 

Chan UJeiahta^liant Iwani i V. <M- 

Titty ■aesnf frirlh frpjt> iWtf i&t ‘diuft, 

Hal doaiJlni. XL III- 3* 

ftewr# of my Jovt 

The dative termination dr is generally Omnd in the 
fuller form dm, = 

CSp h< ChakuFiiri a^TtahtiLL IV, t&?. 

Thun, hr vpdktf tD Chfikor. 

Xoufift which m-v, termini*: in 4 corisnnant often have 

. 

the termination <h as; 

Hi rani bitha, IV, 46 

A misfortune li&i frlitn cm <ht yww# CaBid** 

Sirthfirt LaiJ+iho bor ibislij. 5 - >0 

Rmd& bih.\^L. Hit: Rind 1 ! BHlc* 


The of Baiochi Poetry. 


183 


Kiith& ku^rf r A log of charcoal VI. 

MiiTian bidrn khumfcjwinl niyAib— XV XX 

i wat nnf wcmhy rht- bay murca. 

thil fine scat State ja^hrii, fedlah, Rirui. knlh , fcadr. 

Hits 0 term ill at son Jus nothing to do with the 0 found 
in words borrowed from SincIIvl. which is still found, and 
in Baiochi h treated *13 an intend part of die word, 
becoming av when followed by another vowel 

fi) Pnwcjtm* 

J-it pej^. singular. The form ziA for I Occurs once only. 
This ia the Zend azcm f analogous to the Pashto soft. 

Mfi Kind ttlyaii Lis ha r ish-ynn. VI, 

L Am mi ++ Rind, 1 ran 3 L Julian. 

J3t pers, plural wc (or sometimes t>, appeal a to 

be an oKier form of md t and to preserve the guttural of 
the Zend iifJsm/r&Jtitw: 

M 3 idi na Icmiri alim^ VI. 35, 

3 will net halve the people slab*. 

,-jhin jlneji l^harl V. 3^ 

VJJilkv™ day lay rfieLa$barta with twix Ew^ck 

Maldi o ^akhsfo rapm^hurti XVIU. (j) 1^ 

I amt NafehSfo went furth 

- nd P«* Shu,Hi f s sometimes found instead of 

sJktmfi, you. Example: 

balii nirtlia shum-j, X. 14, 

Pronominal suffixes, r sometime |akrs the place of £ 
its: 

Ke emu-e n&shao XX. 78 

Thas I (nay finitk it. 

Sanliir khtaghimi. y iL rx 

M‘ let go the chiefs bridtr. 

wA is often affixed to nouns, as: 

Paltkagheh 4 ai datii vAi wi$r birhx 

Mi* sickle wm kid tv the npened putet 


II. 4- 


rS4 T&* Langmigt #f Balatht Pm try. 


(t i A rfjtctrjc^ 

in addition to the terTnin^-tioTi in tn u*ed now with an 
adjective preceding a noun K the form M is also found. 
More frequently the adjective follows the noun and takes 
the termination tmi or rmn t sometimen even $ni. E .^; 

Biratb dm bkjaka rMhenJL XVIII. (4> tf- 

Tt goes in (*>. iho d#injer') up to ihe im^yiilic- 

M£sh sM ihvm-snzi mfakrnJL IV, 3 |. 

Steep from tht ihymy (lit imuLby) ahum. 

BiyatC t&bnlfi jntrGni. XKXVTJ- j* 

Bring the poisoned cup, 

Thau ki ih£i bdr,ini li^botanL XI fitj Ja 

You are under shcirnefLil burdens. 


(d) V*rbs> 

The particle ki Is much more generally prefixed than 
in the modem language, and its use rather ssorresponds 
with that of Mxkfial Eatochi than with that of the 
modem northern language* in which it £5 now con¬ 
fined to the imperative, and occasionally die conditional 
of verbs beginning with a vowel* the only others taking 
it being waragk A tu eat, and rav&gh f to go. With these 
exceptions it is not found with verbs beginning with 
consonants. Its use in the earlier language was very 
general Examples: 

Amsara Jfiihjnr hi^r-rikhtiis. XL{i) & 

Toyahcr vn\h their they al jilted. 

Kltha imd bigipi ShihiSdiL XVH. ft} m 

Xilku may struggle with Sfc^hubila, 

StmmgbL gwamtsham bkharertf. Kt (1 a) 11. 

Let him paitnrt the slatt-mlunrad bu^ttes. 

JUjIc aih Uht^nip bi^aTijcnlb^ 

Khob saro ghaph biuipuiUhu, 

VoO turned ymr. tribe aw 4 y tram Eheni. 

And fled ever ihe iriounman gnr^ea, 
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Skm^n 1>( Jglluke biebajenJn. 

1 «ifi spin a top (nr a wg^er, 

Xi. ( 3 ) 4 ft 

HhedhA bilftiftm, 

C^jiue, Ice t» march hence. 

VIJL (f. 

Uiyjyiiitii. 

Let them ctnne. 

XI. (J) + 

(ThoDoc bjgardfelftiL 

1 wi EE make a sifly^hsfrr. 

XVI Uj) t*. 

hini-in 1st amhiii giptaghnn, XVIL {7) rs. 

Think, whsu «hsiLgtus (of gricO J have drank 

Malik 5ohr.tv Ij-rgrintL 

Look on Malik SflJunih. 

xv it. (ej, 

FMdhflft bichukh. 

Kiss his feet. 

XV ti, (i> 


T3iej particle hi may be separated from tile verb, a> ; 

C.Jjbar hi sh&wfrJNd L&dlLji. JV. 5 R 

U; Crohar maitji hence. 


1 tie negtuve »i of tti or *«tr with the imperative* 
when applicable to two verbs, b sometimes expressed 
only with the second of the fro* instead of with the 
first Example: 

Biribh o ma loti aiurUliL XEV, j 4 

Let him pot Corot aisq gak me liar a wife, 

ZJklLh fljyiri Ichcsmyh^ XIV '4 

She (the mare] will tun give birth tiar produce a (bat 

In the usual language the prefixes kk and fa ^ 
omitted with negatives, but in poetry with an emphatic 
negative they are retained, as: 


N*A tint™ (for mjjfirtj. 
We will net leave 


tV. 76. 
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Vtrbal Noum resembling in form the Persian infinitive 
In -run or -mm art occasionally found, as gmtfkten* 
speaking. dddan % giving. in the following: 

Fha home gnstiqtni galegfra* XXXVIL £$. 

On the utterance ut this speech. 

E dManj chle dy-ll XIV* £&- 

There .ir* nune of these to be bad 

Aimornuti forms* 


Shortened forms of verbs are occasionally 

met witb. as: 

Grah-br, *aye- 

IV. *?, 

Chrlkitra pi hits 3 , instead of phur^itha. 
Zh;J-Ui, wimi nuL 

Pt ifc 

bunr-hi, ascendcth 

Xl< il) 3P- 

GwIhbiiiiL they appear. 

The optative is occasionally found 2 

BAiK bi\ may he be. 

*M3>3S- 

Hoai y, let him appear- 

XL!, fio, 

Lotfhj ihniyl ns khaiT, 

Uorft ihasya din: bstra T . 

May file fall upon thy botue* 

May thieves «.ury utF ihy horse*, 

xxrr. t 2 o. 

Sony hath, stinya rawiLh. 

Let il bt banen, may it lie waste. 

Voi. 1. p. 55 . 

Mi-n g<jr l^stli ■$ llefi GjLtlil2LVAj;h r 

IV. in, 

May lie Iiavg neither jrare aor Gendin. 

Than nipyatjiei 

Would ihai thou hadftr not come; 

XIX. )?• 


The partsdpi.il farm in *> as come, ia often used 

in the sense as the participle iti o, as an indefinite 
past tense, 

(f) Prrfmtfkws. 

In addition to the prepositions £4 with; mart, in, dan, 
till; /’Ad on or by; asA from ; jfrW; for; and £wor k with. 
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m possession of. which are still in use* we find m ur or 
xwr, up on, into, and &i t to: 

These arc comm on In the older verse. and arc still 
found occ&rioftally in modem poetry* Examples: 

S>ahi iiilh aVilr harriya. KL\. 

Siae puis lici hand into the batf. 
l>si bi feAdanit rhdren.V XVI1. * 4 ) £ 

Apply it w die luLrth 

C *v- ;i[ikh jsth«. ha L»d^n. VIII, 29, 

The warrior called to die wuigga. 


if) Eyir/tefs. Descriptive epithets are numerous, and 
there- Es ,n convcntkmid uniformity an their use, as is fre- 
cjucut in ballad poetiy In all countries The principal 
actors in the epic ballads have their own proper appclla- 
tionft, as m Ilumcric poetry, Thus, X^Jlibaodagb \s 
known as ur-Witf/, gold Mattering, Gwahnrfim i* thfgh* 
or /wm /A^d, with the swnftl, or with the sharp 
?wotri. jam is j/mr-fawdv, biner in reply, Blvaragh is 
watigftMi the brave, a term ako used for Mir-Han, 
while 1'hibur himself k dimply known as the 'Mir' or 
the ‘Nawab/ Amois^ women Gohir k the tin: 

shcphtfofcss, and is f .Uu known as </n#T t good, white s.da 
k called td! or ruby. A fa Liter is generally spoken of as 
*>;/, venerable ; a mother as twikdh, respected ; brothers 
and softs are called and laut, young, or n&fATj beloved, 

and sons are also called ttemgwtr&stiam, golden-fronted, 
and sometimes simply t{poskim r thango being implied. 

Mares, more generally ridden than hordes by llaloches, 
are generally spoken of by thdr Colour, the word fqr 
marc being understood. Thus we find them called: 


JOtm&ltb* 

Lkrr, 

NiT8, * 
5yah t - 

■Suvz, - 


Say, 

ChitL-tlUll, 

Gity* 

Black. 

K^in. 

Green, *>. [Jim. 
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Other epithets are tdzi and Ara&f, both meaning Arab; 
irumf, spirited; hi rag A, s fender; bahrnn, swift; sMhm^ 
tigress; and we find such phrases as briragha* b&r+ a 
slender chestnut; hahranm UUL a swift Arab: masdr 
tiiur, a white tiger; g&r-kfm&iuh syuh, a wild-a££~£lay ittg 
black- 

When a horse, as distinct from a mart is spuken nf 
he Is called zanden nary an, fat or stout Horst 

A man s beard is always a curly bmrd fbrinjauen rish); 
a friend or (relation kb spoken of as misteni or musk- 
scented; enemies are jaitrcn lunjfmtt w bitter (or poisonous) 
foes. 

Swords ate known by a great variety of terms, among 
which sahm. now the common word only occasionally 
appears. We find t/Ugh, iur (sharp), tur, bkamhua^ Ahrxi 
or A first (if. Mrari or Egyptian), Hindi {or Indian), Stndhi 
or Sindkuri (front Sindh), Shirdzi (a sword of Shiraz) and 
these again have their special distinctive epithets, as mazed- 
tkitpfn ImK wkie-wau nrling sword; jauiwri thcgh x j ewe Mike 
or glittering brand ; san^rd turn, with green-Hashing blade; 
Qfjalen thigh a diamond dike sabre; SOgfmr, white-Bashing; 
miff* lightning or thunderbolt (which in the earlier poems 
means a .word, and in the later a firelock); and bajun, a 
term of doubtful derivation. 

The L&shlfls scornfully call the Rind* na^djShrStA, 
mafted beards, and they retaliate by cal I i tig the La shins 
thin-beard* \tbamihh-rtsA> and hir?h-/>hddh 4 little-feet, 
meaning no doubt that they were like women. The Rinds 
are often called Idl-itienfinghrn^ red-booted* and the La^hltis 
sometimes idI-jukJ±faght>t x red-^cabbardcd. The phrase 
bnmghrk &ernh y with slender chestnuts,, b often associated 
with the Rinds. 

The Ma?am are mtmmf0nwdA or shtr-p&tr&v&n, 
descendants of ligers. and this farm is often used for 
other tribes, as LJiMr-pvframti. the children of Lashar. 

Laslifini; MirdJ-fMtrai dd r the children of Miriil, r>_ 
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the Miralls or fiulcdhis. The DrishnkA ant spoken ■ if as 
thangavtn ot golden, and also nicknamed gxwmd-pftddhagh, 
shurt-footed. 

Warriors and heroes are called by a grail number of 
names. Hot , the most usual is in use throughout, while 
kimgur, martgefr, wtwaydm, pakUwan, jod& and kkavth are 
common m the older poetry, and sank, d&wig&r, tnitvhA ; 
malttn/My and mokart in the later ballade Forms like 
gifun mard, goad men; tuaifutren sftrik, valiant hero; 
Jmmjg&t demander of answers, are also found. 

Bowft and arrows are frequently alluded to in the early 
ballads: the bow i k/uwidu) and quiver {Jdhak\ are part of 
every warrior's equipment Arrow’s are known as thir 
( which m later poetry means a hullet) gomlnl, tik. and sand. 
Coats of chain armour, sirih, ami helmets. hut were worn by 
thi warriors, an! their arms were also protected by armour 
(dflit-kstlaT), Spears were much used \bai and nizagh |, and 
ktiives and daggers fehareh, Idteir) are also mentioned. 
We find the epithets sudhavek Oat. t hr us ting-spear; savzen 
tu'zetgfi, green-dashing spear. 

Matchlocks or firelocks come in later on, and Arc known 
as tupak and mfit lightning), while a hullet is thir, 
formerly an arrow. 


ACCENT. 

The accent in Uaiochi is strongly marked, and is or great 
importance in the correct retidiug of both prose and 
poetry, 

There arc many short words, parts of the verb to be, 
pronominal suffixes, etc., which .ire of the nature of enclitics 
and have no independent accent of their own ; these are 
treated in pronunciation $s integral parts of the words to 
which they are attached, In the text T have always 
shown them as connected with such words l>y hyphens, 
O11 the other hand prepositions prefixed to nouns often 
take tile accent, as in the phrases fkd-wa/hdtt, among 
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tlicm^dvcs, .imi wa-htwit at bottom. The negative: «wr 
<i;-c I with imperatives, and the imjiefiitivt parttek M m 
&drv and Mzvar, the imperatives of r&r*Tgfr and ’varqgk 
follow the same rule. 

Certain forms, such as man-an, I am ; /Aatbf w tliou ait- 
havc only one accent, but it may fall either on the pronoun 
of the verb 

These rules apply to prose as well as to poetry. Tin 
following exampEes will illustrate their application m some 


of the older poems: 

Asta-pfctiihiL From behind It, ii. 

E go Ksttdi I- 28 . 

Kind L^shuiri br^th-ed |J. z*i 

G 1 . 1 J 1 j: jihi tiiwjn IV. it- 

Z1U ban j&d^iih ^harnni. IV. 68 

dti-ma Lislittn jtii?favn rnhn-efi. I3fc to. 

BlvOJtgli mti plitra pbirfoLaaL IV, izq. 

Yi-bsrS btahLtjpU ittayi tfimuL LX. 

USMi m XXX. 3 * 

lilf-khftAe *hl h.inLhfKh.-ktlUiiu. XXXI (L 44* 

VaLuiofi ma-sifl, cp jlffli. XXX Vlh 96. 

I^Eghnui gpn-AEji-l KlndinL XLL 3I1. 

KMaro pfca r£khav-Rnt-ij#i khiir o kthtfmai. UC1V* 2> 
I’hlLb fi^sicn-L UUV, 

fitaphiJj^-L LXIV.sa 

Mi^ra hilts. XI, { 3 ) 6 , 


Compound words of all classes wherher compounds of 
noun* with verbal roots nr adjectives, ur verbs with 
adverbs prefixed, follow the following’ rules: 

ff the first member of tile coin pound is monosyllabic, 
it lakes i_hi accent. If the second member of the com¬ 
pound has more than one syllable, a second a ly accent 
may fall on ihc second or third syliable. 

If the first member of the compound has more chan 
otic syllabic each member keeps its Own natural accent 
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Examples; 


mrhr^rriin Head hcnfmieii. 

dfr^artfi. S'tirntmifa. 

r*-v * • 

g^flhSicl^L Wind-caKiiiBE. 
ptiiir-khodihun. Tightly strung. 

T* retina L 

diiL^.iOliJitijL GmuJ^hiklrciq. 
f&%-rkhs& Of utie w*jrt + c^tial 
wi^rnirtri. Saturn] death, 
i^bfipki. Htaiisitrcmg. 

l3UWta-J»tba <fcrrrg(rshM 

^ljr-khnTL'in.i 
dr-Jthufi dijqt- 

hirth'ph-ldjLr thkaakb-Tliliilri 

n^aih-rishrtn. 

fcu^rphiilhfciu 

titriuwh^i. 

t^hJr-pdtrartri, 


IV 16. 

iy- 

IV. 7;* 
LXl li- 
(V. ic* 7 . 

tY.t& 
IV- j|B 
V. 13 * 

V. j=E. 
IX 54 - 
IX. $;> 

XLV, it, 

XI U #> I* 
XL ..Jl 36 

m «. 

xu. 


1 he above arc the principal points requiring notice. 
The normal accent in words of two or three syllables 
falls on the first syllable, and this is generally adhered 
to unless the word is affected by one of the rules 
given above, "there are some exceptions when tile 
first syllable is light and the second has a long 
vowel, as in faghur, HMf, but tile tendency is always 
to draw die accent forwards. Occasion ally at the end 
of a line a word normally accented on the first syllable 
Will take the accent <m the List for the sake of the 
rhyme, as in 


Chham anrfyiA raitugham giihira phajjfri XXV] 1 1, (1 i7 . 
C<1 dueii dswi&u snro tinit janijii, XXXli J. {?} % 5, 

where the words fhmiito and janant would normally be 
accented on the first syllable. 


GLOSSARY OF RARE AND OBSOLETE WORDS 
FOUND IN THE POEMS. 


This glossary must be considered a* mppkmeniiuy lo the vocabularies 
of Baiodn dlfcwlt pulriiihed* w:h ^ ilk&ie nnuuaed ill fliy Test- 
Ijc-rA (ilv>X and Dcule 3 * ion^bitinJa of Heltl ft&tite BihitAf-mim* 
(1885), There Ik nho a vocabulary in my StftcM vf Mr tfffftktrm 
Batedtl Ml it is le*s cOTOftet* ihan that m the 

[£v*bQofc 


A. 

Might AljltiKU To Hrf! lift 10 

1, Ucaih. fate. 

’ Artful,. 1. Custom. manner 
A£frfittd» Filled with water, 
AytUfiti^ .* Intellect (An 'iqlira- 
_ fabmj 

■■'. To lie up, to tether. 
Ahir- -I- A Lifer. (P~ of. ink.) 

Akbafc, if jiff. Somehow. anyway. 

Ai, r A Sender. 

AMfiihari, n. judgment and justice. 
At ^uiL-wa-shira 1 

™qf, 

AfrtAr.-dk-j^h l; tk. To thftrpen or 

_ temper a mapm 

Afrtv. Heal. qu>=i (foe ar^m). 
AiayJi khanin^ 1 will rcnuutj quiet 
A rial, _r A diamond. Flushing like 
a diamond 1 .of a 
Aihknx, An Kinhen wuterpoi. 
Ashkax liiihagh, I' - curry vnUcr- 
poti, U % El* letch S>^itr 

A*tj, f. A itarvit £cu A&tln* 


B. 

Jlailb, .t. An enemy- 
Bikdjt Evil, winked^ 

Ttahar, /. A line, senes, row. 

Buiram. r lii^btumg* 

Uainute i<*£- While* dean, 

Hiicih.il, *tdj. Stroup hardy. 

Eajp 4 L A kind of doth. An haia 
Bltfsill 1. 1. I IcIghL 
B;il:t4h, ju Shape, farm* %me, Bm» 
Eiala’kha^h> n A spearman* 

Elambor, s A peak. (Also the 
proper lumb of ;i nmumaia.} 

□ 14 . j r A peak, mutitUiiiii. 

B.iu^tiL /, A youth* a 
Batin Si A hawk* See Bdi. 
ttisfc* r- tl«? aim. 

j-dd^Wtui^ lighH^otErecL 

ti&g* T- The arm. See Risk. 
l 9 c-hMjhug 1 i» Countless, incal¬ 
culable. 

Bern,/ Fear. 

Qi^nan^p ^1 SIm mrel*-*% without 
honour, 

Bor. x. Enmity. See Asii\ 
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Eliaill, J. SplJ|ti|]}; r 
Blumj-hhof. iind bqniin^ 

KhEiiijoghiir K t. Birjkitig und meed* 
in*. 

Shm T t r ti*nk of * river, 

Dfrmbil, r* A irgmuf 
Bhaw L j. t^C|Z'Elr , d p JifEcCtlonL 
HhiT f it. A leap, spring. 

Hhir-irigh, To spring (as atigcri 
Bhirak, ijuick ! Imny T 

To, utj- 

Jfctakh. izdj: Fierce (P. far dn^h ) 
ffinjffPi *|r. Youthful,. h*mk< 

Pirjak, . The hilr of j dagger or 
flivord 

| _ 

Biro. | ** *f [c Orifth of pn amjw. 
Hjro. j. Seem* imiak. 

&#§ j + Feeling, perception, 
j l_or^ f beloved. 

Bar-lh&ijik a« Htirfie-rai’ing + 

Gort P j, A (p B hum, \ 

AA U*Mlu p *. To open, 
«nlie. irnfade* guess {4 riddle,*. 
Brinjan,, /r*£. Curled, curly / jpptkd 
^pecraily sh« baud), 
Him-giragh, *. To *et ,m fire, 
Btoijpiii, j. CinttLLg ration. 
Hun-jJDagli t Vi To ]a) tljye £g ui; tril¬ 
lion. 

HliiJit j. H^ir of ihe head 

a 

Clumujk-wiqtL j, Diamond, ada- 
nuot. 

CiiandL jniflgh. x r . tr. To shake. D1S 
L-ha.ttderagii, To shidte the bears* 
to be afraid 

ChrtmKkftghy y r To sprinkle^ 10 
iptash, 

CJtfjwsh, «,ffr^. To fl*tk 
Cli^po, r, Palm yf the haudr 
j. IU31 ket 


ChaniiiJ, ruff\ Gnt)’. 

Clk^nolf'riih, liieybeani 
Ciuir^jjg3 l( ’ , rails*! of dmogfo 
To muse to go ruujjd, m spits (4 
lop^ SO glare fe?1ilB> 

Cfinukh, jt. The pirns of the hautk 
Cfh kiio, t. Peeking for birds. 
Uiham-dldL* Sight of ihc eyes, 
iomethiny worthy of bein^ ^ecn K 
a remark^ ble evtsit. 

I Chhaxo-kadah, >, The eye sc^kcta. 

Chrsak* j:. A foken, 

I OilfTiliival, r h A hem, 

Ghindf, _», Felt, 

Chii„ j- lime, duntio^ ilrhy. 
anrak, j„ rfor chiragh). JUnip. 
Ciurtk-nir (for cbir^h-tmr), Lamp- 
tatfbt. 

OiirraMi, , 1 ^, Hiny, tom. 

Cliuf khifogh, r. J>* To ibmh. 
Choto* j, A imistdoth* 'languEL 1 
Chun dagb + chun l! i ih^ i\ if . To die w. 
Cbuni T ■* A worming veil or H inAi k 
Qtoas-jmik *idj t Wuh vested (ace. 
Chunjl t *, Hair of she bead, 

D. 

Babavf, j, A m i]k idler, 

Caf phata-b s - jsr To open the 
liKiiath wide t to gape* 

Duhouigh, To Simmon, w 

tend for, 

riELhmrnagli, /#*_ etu^mj 0 f 
migh 

J>aJv1risiTn, *jay, Powerless tioable, 
Dambagh, j. Flight. 

Wick? ,1' j 

Ouuagh. fv iffOr. fnf uinuiU^ To 

low, to bclJow. 
i^pagii^ * Hh.'ifyi edge. 

Diu li, j . S Irkl? ( u more correct fonri 

Eh. in iLiij. 

Dilliii, i- The CKner* ClkL 
ti 
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Paus'i f. Tiroes aye, season* Dsiu t> 
dii Tim e-dc vLiartng , 

Daur, r. Wealth, property. 

Iteart, .u#« Wtalihy. 

Dii?* used foe (iSjjif id 

Eiomporitl utL 

DCmpan for Dcpao), r. PrOJeciion, 
guardianship (from j/rw, free* and 
pijjf or At*, fmtecsor). 

Dhnk* t*bT7< Come here ! 

BflrJ, Jt- *&'***- u/ dJJU iicait- 

D radii,. -f. Stomi^lOTJcd- 
DfAhiiiu j. 4 /m, of draht, proffip* 
prad^in ihc troupe und sitr-draniai, 
Hot-hcadcd. 

Urnfimgh, v- To strike a blow. 

DraushAyb, ft i*tr< To tremble 
'Drltnbughi ^ \K intr* To devour* 10 
Driutbagb. i rar.m 
l>fohp ( i*dj- r//«r. of drjIlSt falsa 

proabt* Fsilw. lying. 

Pnihi^K f. fr, To drt§- 
D i ,t. bom dmshayk iogti nd* 

Grinding of corn whence a banquet, 
thd-daiya* Set EutMliiry^ 
Dulilti]. the numr of ‘Atfs How, 
corrupted from tike Arabic dhfiT- 
fcnlfr 

Duir^iiry 3 , j- Sea of pearls. 
Durr^uh r. Fair one, wife, mki™.s. 
pun kbit, .t, Firm jmsi w p*g 
Pur-h ui, tn^ Wfckrare. 

puibk. L Mqtbcr-in-Liw, 

] >*hkuk, 1 

Diiibatip j. Sling. { T. duihann.) 

a 

il3.hr, d, t* okuKhler, linrUJU^ian, 

See Cblmx 

Claragll fc --- tntr. To neiph, 

Carokbi Weighing. 
Garakhtnntfh, ft fr* To (* be 
ikim 


Gitugki, r, A diM 
GaUT-khaJiagb. ft, J* To sb^ve. 
GfdfcT, *r^. VaHiHt 
CSdht* f. The people. folk, for* 
ejgiitrH si ranker*, emmifca- 
GiOgb. r- St«Cj oondilHifi. 

P'h jjio. ■*■ Staugh(er, dtttrvctioiu 

G’haa, i Shoring, pufihhiK asjde. 
G’liui'kl^n^ii* v. fr. To stab 
Gl + /. Choke - 

Gi-wamgii, iv iwfh To drodae- 
C.iL i. A taunt. 

GtciraghfjhA ginashia, ft T ° 

bold i lake possession pod U 
bridlcV 

Gmav&At Ftrhups, lest, tot not 

(See KawiiJi, > 

Girah, *. Weeping. Sc* Crib- 
rjiu.kln lainxicniicig. 

Gird, ftoLtnd. 

Gird-duir. r. Round pe*ri earring. 
Girdagh, **£. Giving, browibtg. 
Gsrdoh H *. Lmet, ftiensi 
Clyuh i. Lovrr. 

Go, *. The hilt of it s^aid 

Cabl, a Discussion, 

Gobl-jsuia^h, To tiiscusv 
Coglnk A bribe. 

Ganofeb, i. A fooL See Gansiot^. 
CinphinkK Cowhetd : the 

pmne of a rribe (mm- GopHflDg> 
Gorkhuib, Slaying wiki ^es- 
<!rifeb buiiu j. Lube or rip of the ear. 
Gm, /. Boaaring. 
tjwqamgh, t, i»m To hp^at, 
GnsntbaSi. i. A wkei fm wbicb a 
j jewel is aelV 
Grejunagh. ft taw^ of 
To CBuist to weep. 

Greh r r. Wc^pitig, 

Gith'Wiaffligh, ft To weep. 

SnS> 
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lirof ,}. Hand, troop. fP, ginah.) 

GttfUragh, s. Surrfc, poem, 

CiUt j A llowrf, Mtff, ;i fair one, j 
sweetheart. 

Ctinl?, /, Fault* sin Bc-gunis* 
Faultier 

Gdansk, j. Fault, irn- Rt^nuttsk* 
FkdRipfc 

finals kar, /. Sinner. 

Gtlihflfb gh, li fr. To sew,, merni 
Cwadji-g cr, ad/. Windy. 

' ahidd {fit, breasl-pm* 
tenor, from jfw*xr, 
Cwarfstni, lrrea^ and fin nr 

Gwiipiu, film, protect™ Ct 

ifiatipin. ih&bkhi 
i jophnnkh, etc.). 

Hr 

Hiil^ r. Creature* treat torn (At. 
khaliup} 

Hmh, CmcefuL pmty, 

H^r, CdwiKtcd with cattle; 

Sen Hftrl. 

Hilxahlrt* r. Any fnudng: ammoi, 
such a* sJittla 

Hircri ^uraiti, Homed cilllfi, 

Hilt i j 1 . Caitie. 

Hart. Hungry, 

Harm.’, la, / Flocks ausd herdi 
Hiiaph. /.jfc h^tba* v i„tr To 
run. 

HashS, S, A high mo cmT^ in 
Jfowash. A Desire 
Hindi, j ami aaj, Indian, especially 
An [mEIiin a-word, often used for 
sworeb generally, 
lliiigi i. A lover. 

Hlnrba|&, i j , To swoop down 
(as a bird of prt:>■; 

Hmahughi. j, A iiw-xip gr dart dffwna. 
tioi!* mitrj, Ain* I 

Hukaiii, j, The i|iiai£n of a byrit 


r. 

Tstceagh, \ 

lailnjagb, p batUnwiHir 

h 

Jaghin, i m Calamity iftiafottunt, 
pestrlencft 
Jnbi J- A place. 

}&hb r Somewhere. 

Jll, ft b tree. 

^.AJalitha, ft. wfr. To pai$ 
or spend itiiae, 

JalakS, j. A top (for spinning 
JamQ t a^ r Fitim^p well-shaped* 
Jaiuiar. 7. A mdliUMic, milk See 
JjUttdar. 

J***h * An attack. 

JehaJ, 4^. Sharp,, k^n, ent^L 
Jeniif, j T Grace, distinction. (Ar. 
janab.) 

Jhakagh, v. *■. To fdghtcu- 
Jbugh, &. inly , To dee. 
Jumbifoa^ t*. /#■. (ttuuaJ rtf fuiti- 
bagh), To ou^e to stay* to hall 
an army. 

K. 

Jvafiui* j, A whetstone, 

Kzh igb, u. rrtfr. T« m>\ (This is 
the Urda isr^riJU .tni! K found 
la one place only fo the form 
frtA//4j r } 

Kjuf x- IntiTiiratson, 

cl^. U sunken, txdtcd 
Kalilr t j, Creator. 

Knndhl, x Corpse- bearer m a i\m «s I 
K-iitjukh, r. The itaih-r thongs of a 
fAddle^nll. 

I^u&rabbt.. 4. The stalk of iriillex or 
jowiir- 

KarwAii, ca{-, (drink/. niio*b 

citing, 

Knihal, a PoiMin. (Ar. q&tiU 
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Kju!, f. Promise, engagement, (Ar. 

qtmL) 

Emil* tr On* bound by agreement, 
a bttkmd or *iia 
KauAih, x, A cold wind, 
Kfcirtkbao&yh* r. wir. To ear miOj 
bite. 

KJiImda, far Khawmdi, ihe Lord 
{fmm Per*. Kjawand), 

Khamumk j. QiH| rocb 
Ktarkfivattlu Thoms, thorny 
Irtish- 

Khiii^-porw, t l imiwison nfsame- 
hrxly« a awn of flood hirth. <Uf 
Spmtiih ) 

Rha-sb,. ft Tbc iumpst. Ailin' 
kftaafo, uudur the Armpit: 

Khali k, 4 A woman's bodice or 
* chalk” 

Kh.ivih, t h A wmm* niiKlily men. 
ft Ail oveitooft 

Khiiwrmi^lL* w, JWx. TO quench the 
tbifsi. (P, Kuwriniim ) 

Khcnngh, fr. lau^l of khan&fth. 
To Set dix 

Kiumgh, ?-. lritfniha, To 

leav^ to fall, io abandon : in 
out. ascend 

Kbcimgh, $, ksge, envy^ wrath. 
<P. kmi) 

Kh^fL X, Lkimhiisifr warding off 
blows. 


KWdwvtyH,) 1 ^- l j >lUnken ' f! ^ 

Khilwrfy», £*■ l " ,oxlcated 
(At. Irayfij 

KiiiS b s Ape^nuiL 
KlnUqck x. Ctnmiry 
Kliodl, J. Cuj4 See K ; nF, i h 
Kbatti False, 

Khumliil. i. Leaf ui the dwa^pjiini, 
Khupft t. Hip-joint. 

Kivit. J. XUlice, ’frfJLte 

Km imjiw^Si, ik fr- To embroider. 


Kull, 7. A 2m_3Li hut or tent: ids©, 

Chy*r-ku3L a taur-iided hui. 

Kolb* f, A \og of w«kL 

U 

Ladj>ar T ad/\ (fr. iMh, jungle), Aver* 
grown, snmrundfrd with trees- 
KhjijLbdliardi* Embowered m 
patnvgimeE. 

LrLfiihri^lc UlS’iislltAi t?. /T. Urtd 
iwflr, To kid, to 3>e killed* «? 
devour, 

I_dH men, adj\ Numerous 
Lakh, «. Knowledge, infominiicuv 
Lakh*, /*rfir With regard to, otl 
lilt ^abject of. 

Ltk ivd, t. Frucctor of thousand* 
Hindi J, OCCUr* unci? only. 

Lakti, t. dim, ctf liik, a snail 

plateAUL 

Lnugiin, j. Hnninr, 

EsuspTiav, x, A mmjrtrtT {Sl\ 

Lanjo r ad). Full. 

ad). Worthy, 

Lau^hlCp ft Long hair. 

Lnii^n, v r They praise {found In 
thi* Form tmiy\L 
tfia. \ 

L el-jl, S Im A WSM ^Oflt 

Lend, c AecortM, rechonitif- 
l4hav f d^pV Moiiesi. Uhu.^ 

Lok, j. A nude camel, d strong 
oamti 

toh^jao, wfy fhne* powdered 
l.o51+ ft A hilfoby, 

L^^tBih. 7. Jr. To lif^r on, to 
make 3 horse .gal lop. 

LttE^iiX* ad/\ BHnved. 

Ldhat'b, r, ir. To liam, to Bcnrch- 


M* 

n-ihu, j Womans luiir. 
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M.lghund, t. Untfucks 
Mihnur, (. L:iies of clouds, slmia. 
llahfirt,.*. II elds woman applied 14 
tlohir), 

5I;iIii ujir, t, Enter of corpses, 
M/ihi'a), t . Saddle 
Mai'rar lr, A stage, journey. See 
MninJ, } Mui|. 

Mai, x, Kigtiier, athlete, wresiler. 
Muthagh, f. ,„fr. To crowd, to 
timing. 

Miilahin^ ; 114-ivrsffttl winier. 

Miincliatjh,/<yf aauichitlLi, v, inn. 

rwjoin battle, to engage 
MSndrt, s, Market, tutMt (St.), Cf 
H. mart ill. 

■Mini, /, Bread fa SihfiJrii word, 
rare), 

M^afund f r F*&r r dead 
M 3 wild* /. 0mnk^nL 
M ^ Hir-ii t, « Hc^d hci^sman, 
Meuagb. py_ mtmhn, v. ttttr. To 
bocwue wei <*f moist 
Mcseoaph,^. iwse^iuh^v. tr. To 
irwuattn. 


M^rn I *' ■' tn iwuiuLntip 

Mini' f U ** i ** * * WOrC| 

‘ rally, (Ar. rurrt ) 

Mokjio. a Outcry, nee motion. 


Moll, adj. Warning, desiring. cf. 

Ar, tmi wlM) 

M^liEin-p. . 1 #^/. Itn 15 bty, 
Muijhi-m. s,<}. Stingy. miserly. 
.Mturair, i. Funeral banquet. 

Mflrt. t. A light, struggle, 
Miin.wattaghi To engage In » 

4'mjtjfte 


Muni! 1 

Monti I AlTOw 


* Walnut hark, used 

Miuh,1g, ^ by muitiui gi** 
Mtith.ijf-rilif, jj bright cdbmr to 

J the bps. 


N, 

Nag bur. See Nigkor 
Nalgar, t. Njicisstb (P, imijas.) 
KHpr. s. Lightning, (p. nnft.) l/e/. 
a vwurd in early poetry and a 
m iri-^ns modes-Ti smses. 

Nits*, j. A fowl 1 * btik 
Ktittiltftf* aufc Finsjr, ihinnrf; ccm- 
pnwtiye of tfm. 

Sttih. j, Nosering (U.) t ra «, the 
ordinary word being phuiuh. 
Nawao, rtj nj, I rthupi, lest, fP id. 
fealrly a roobmetol f tlxn , of^V 
ut-'iffl. Now j he usual word.) 
NairmJ), r , Pride, honour. (A/. 
Mkiv*ac.) 

NawaUb i, Fell, (P. numcul) 
NawaijA <dj. Thiels, matted. 
NaiviUJi-rtah, With unuted beards, 
N;u, itrfj, Fine, thin. 

''"= £ t. £ U not. (Now only found 
in the plural fiirm nritent or 
mutTi,) 

Nibamgh, /./, niliSitha. tr. tr To 
ttniqutr, ovenUrew, 

//■ n^c-ithiL ?* tr Tt. 

ihty, 

N^hiaOt *hfj fiicverii 
N|jbOf h | 

Hnghm, j J-SWfti directfo®. 

Nfniun, I. A juggler'* trick s by 
Trickery. 

*■ A *rfcrm-cfauiL M*L « 

iwrjrtL 

i. Bcaid. 

Nolin:., janagh. To stnke the 
board 

Kwfchiiir, r + Km man, atrjnifcr, 

fore K iacr r 

?Ciikb, -7. Dsrt, iLUk 

O. 

Oi-ol, j./j.-, I-Tdi lAr. .Iirwal./ 
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p. 

Fab. r. Dali .if iht fool (Si,), 

Padhaki. *. Until hair, 
pjjjnii. jjj. Slaving, hindering, 
Pagfcai. *. Ornncei opporttmity. 
Paghar-iir, Destroying chancer* 
Hiking away opportunities- 
P jhdii'tH See Pah aid. 
pAlitttk 4 idj. With the legs crossed 
(SUL 

Frmibon. t WhfcU (Si,), 

Pandit, f. Knot, corner or a Ism of 

yiicTDent- 

pJrar P rtrfj, Persia^ Piunri IhM, In 
the Persian tongue- 
Pat^ j. A bier. 

Payii^ Beautiful slender. 

Ternl * Fattens, ubhI far canids. 

Fba#, Ha nk, baefcwwrda, hind* 

bcorc. 

FhadM, prtp Behind or after. 
FliALUi kna^b, v> intr. To repeat 
Pb^gahp /, A borsch 5tall 
phignS^dingh, r. JF. To give away, 
philiiah! Mi Miginy, 

Phamlian^ Red (only in the phrase 
fhAM&iHUft a red veil, in 

IV, 193). 

PMa nr Flu, m composilkm only, 
meaning proitetof, guardian, nr 
protection, a» sn shafSnddij gfr 
phixt-kh, dcm.p;ir 4 gwar-BtuL 
a*if. Fobbed, shining, 
Fhutfugh, fi.pr phirEtithiL, v* ifdK 

To refrain fram 

Flitdu, j- Twisting (Si phero.j 
PhtwAtjh *j^f 1 Aiuwembl^ reapon- 
■IWt (RpMi) 

Fhmllji, r. Complaint. (P- farySiL) 
Pbopati j. Butterfly* 

Phftr-khfts3i.<ir/?. F 1 «lly d raw*, tightly 
-mtttg (of 4 


PhMr-kftashath, v, intr To taunE- 
Ph«ib fc -f- Wool (The imme of a 
irsbc.) 

R, 

fUdh, adj. True, trusty. 

Ragfram H j. Season, opportunity, 
time wf waiting ihrealeiuog 
wrrathet. 

Rap ham, j. Rank dignity. 

KakhtiLr M/- An the phrase tatt' 
tag hers ehtoum red Or angrj 

Raahcf. \t- CEeamcSS, thnrcmgb- 

Kashev, J ness. 

Pha-raahiT* \ 

Phs-raakefi, [CWy, thoroughly- 
Phl’f 3 ailc' r , * 

RSwiichl, 1 . A herdsman, messenger- 
Ri-tagh, f. A waif, # gajT3jssm wont 
over the dwuliinv 
RtmLVi, &dj. Manifest. 

Rodhugh, causal or rttsihrigh, To 
bring up. cause 10 grow, nun*. 
Jiintile, to sway, to move. 

K<n!bi. ndj. Apparent, visible 
Rudhl-bSsgh, To appear. 

s. 

SoghJir, White, bright, flashing 
{nf A -.word), whiicTaccd (of a 
horse) 

Ssmbimlagh. f. it. To keep, take 
care of (St.) 

jjanjath, adj. Bom together, twin, 
Sai-dnini, idj. Hot-headwl, fiery. 
Sat -gtr, aijf. C i rrlin g, eucoffl passing. 
Ssr-jiunagh, t. Ctiinpltiisn, com fun. 
Sor-khanagh, V. ttdr. To leave, to 
place, to set out, 

Saiai. /. Quods, property, 

Saul. J# Young. 

Sh- Wards beginning with ih, see 
under Sit. (separate heading) 
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Sit, odj. Desirous ad 
Slnuinn, *. Rrcogriition (Si.), 
ijtrnuigh! x. Powdered juitinaony 
used is cotlyniun for the cycs- 
(?, surma,) 

Srrrpugh, .W/. The colour of anti¬ 
mony plntc-rttlrjurEtL 
Stan, jt. Swelling. 

Samar I . 

S*nr* J* *■**■< 

S^af, Namrw 4 small. 

Srafl /^vy^ For the sake of 
Sadhiv, }&#> Thrusting I applied 
Sudh^vo,/ |o a spear), 

Subell* f. A female CMptmioo, con- 

SuitanCw, -m(+. Belonging to a sLilian, 
king] v ( ToyaL 

5 h. 

fih.t^ikh, X. Aide of 4 imJUtone. 
Shall rah. z. A intaJI town* Tillage. 
Sfeikiragh, : J , irtt. To order, in- 
sttiid 

Shaiughjsvfr To ram cm.ro nioinen, 
Sbansb iftfjf; Asleep. 

Sham. r. Hatred. 

Shavgur, Powerful. 

Sbcl* t* Lower part, descent slope. 
Sbtf-hiagh* v. tnfr. To dmc end 
Shfciagh, fp. Eibipu, ft. To pur 
top to put no (4 gamiemi «a hidt, 
Shefngh, Stemhsr, finely duipsd 
(applied to the nose or a Woman), 
Saiicr'iytiL *utj Salted. 

ShtnUien. liar. Weakly, feebly. 
Wi t l.ioti or tiger 
Sfctxgraibar, *$ T ftamdtng like* 

Stpg)% /,/„ fbltfew t« fr. To eat. 
devour, to rub away, wear down, 
to pri ck* to shear a sheep, ^htrha 
gheri phetrh, dumt ydgL 


Shih <djji Sharp. 

Shtr-dtdhagh, ad/ M clky-eycd. 

Shiak* *' A plaited mat. 

Slmfaghr fi.p. shupTrt, v. mtr, To 

be angry. 

Shsipbighiyil. Enraged. 

Shutayli, v- lr- To thmio 

T and T- 

Takar, x, A hwd, assembly. 

Takor fc 1 . A gnn£p drum. 

Tandilan^ r, Warp and woof. 

T&ta, j. Xonwnae, idle talk. 

Tutu, x A village. 

Tek, j. Vattct^ brag. 

Tek t f. Arrow* dart* brand 

TtU-Un pbtilb Feiiihoed arrows. 

Thai. I j. Trxy, dish, hedge nodjud 

Thili. J a threshing-floor. 

Thalif, $dj. Brood (applied lo a 
shield^ 

Thangnt, ad/. Boaaiing, bragging 

Thaod, j i Chirm or medicine (Cf, 
Ar. 1 taVldjj/ chirm.) 

Thin, x. Vouag camel. 

ThoU’madlmLgh, f male young 
camel, 

Thavdarip, j, Fo^ge, stove. (1*. 
ffihrta n.) 

Tbegb. r. Sword, iXLbrt \i\ tCgh.) 

Tha-phtre* ads,% Somewhere else, 

»nme other lime. 

Thofhl t 4. Ee^rdlisii whsi4t (Si.). 

’[hn-ngK 7t. To extmgtiistu In 
atmfi. MAh-thq 5 , extinguishing 
tin? moon i pan thos, cchpjrng 
faino lenmi applied to women 
in hive poetry. 

Thun!* t A pillar, enl nmn. (P r 
fllurt.) 

Tc 3 kh-di:af*h t jy. To dotbe, wrap 

Tnkal, *. Trait (in Cmih (Kerr Ar- 
utwakfcnl) 
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TtiuLf fi Speaking. -smct T shout 

Tir=t|-kNaJia^h, v Mtr. To speak, 
to &hout- 

Tofoi. 1. A dmpu 
Trfit, r A =iick. 

Tnm, j* Dripping* dropping. 

Tnp r #. A drop. 

1 ntuh j r 1 of a horse. 

Tukgb. 7 ir. To w eigh, to com^ 
pure (SL}. 

L\ 

Ubduhl* c, UeitoiluL 


V. 

Y&dl, t- n*l , ipuiiii i g 
Y'mtgkh, j, Courtyard of a hmi^ 
(W. Tanjfibi;,, 

VSfbi /. A ring. 

Vefha, 1. A <onnyard h endinLirc. 
Viji P j, Enemy. 

Ylcbotagh* t*. /r, To sfcpfcfttei 

W. 

Wn\ sbcutcpod form of 'watih'or 
1 *:uthp‘ Belf 

WV-rcftlbcn. rtdi SeW : WBsding 
(applied to ii tfrum). 

Waiib mill* j-. Sdf^lySn^ : /. 
natural death. 

Waltprtfi. On, apun. See \\ujv 
SVdjLgh, t\ fr ,, Tn wind. twist. 

MwL 

f. Stent, peifume. 


Wttw» T f. Dream, Eis-sgifliUiufl 
(At 

Wui t /n^. On, upon 
Wur-brngh, v. To be upon, to fte 
mountain on. 

WutddtiUUgtrt **. T* apply. to 
sprinkle. 


Z. 


Ziighar, -;u£. Fresh, quick, dim, 

f lftar . 

Zighift, a Ahntt (jVr. 
Zagh3lh-»ar f ■*# Dependent on 
Oltni. 


Ziint;. 1, Glory. beauty, <*(£ glor-jaus, 
splendid. 

Z-Lrih, i. LamentatfOTr. 

Zauri k. j Delight, pteaaure. 

Z&Hu r, Enfiniy- 
Z£3L rJi^. Empty, bares. 

Z^mir. /. Sotag. {>mm. 

Zibli, A blanket 


j To \wt%i to kill. 


1\ y»iL * Hurt injury* death. 
Ziyimarngb. 

Ziyjlm'bTagEt To be Emrt p to tbe. 
Zon#* A iirong mar*. 

Zulllian, udj W willy, Jimry :sheep 
And griibk 


m 

Zlmlangcnagh. /r. To urge Olv 
lei go (a 

Zbi I■ hi igh, ,i rv tffir To gt>forward* 
ZhH-giragh, f to chsrgc 










KEY TO THE PRONUNCIATION. 


As Ibiocbi has never trcen a titqwy language it has no recnpniK&d 
alphabet of it* own Hit few IJ^SogIi r-i who can rend nr wrise have 

Luuaity revived their educalirva thrtm^h r hn madam of Peninn m 

UidiL and employ die Persian alphabet, n used in ihcw< bn^nages, 
when they attempt to writ* BalochL Bat diene b m> mantled 
^tandiuil oi ofl tf ott olxy in tls us* such a* ccim m buygna^ Jlke 
UM&p Sindhi or Pastes snd no attempt has been made tu adap< 
the Arabic I el len to ih* founds of ibr Baluchi language, [ have, 
thrnfmiL, adhered (u the Ront.m alphabet* ** in my former 
public uitaiu oa Una kt^n-yc- There t* a Lirpq ran*;* uf ^ im ,d* 
both vowel noil cordon aim. and any .itieqiuiir jpepresctlliitino of them 
in the Arabic or Person system of urritinjt U i in practicable. 

The- -ystem followed ia h with some sUghi modification;, one 
l-enerally mrdentuod b> Urisnlal ^ hnUrs, and corresponds nearly 
irtih lb at bid down till Liuely in the in misters! tan ichernc of tin; 
Royal Ajbtk: Society. 

The imHiulcjuioniH found necessary ifcrbe from [he iltLmLbmiie of 
dental ami guitmnl rounds, 1 

Amnng ihe denial* air found the ordinary rounds t and < their 
aspimtts 4k and JA (m fa Sanskrit ami modem Indian btypmgtft 
and # aud dk (ns In Engliili jfooutt and Tn the** W| ! 

most add ihc cerebral sound*, A Atfanri /A all of vhkfi arc met 
with. 

In ihe sniJirr tray we have die guttural* * and & with ihctr aspirates 
*» « ,!Ktian Jan«m«:w. and aim iht tpimnfe At and a l foum! 
In Arniiit: amj Penkn. 

I have unfavoured eg indicate aH Uimc sounds mmoJy mhhtnat 
undun multiplication ta diacritical innrfcic The wiund (^A«jrr| baa 
bw.fi left fnihout underbniny, a. it es tretr™*!/ common, nnd never 

4 l or a full iTiiraEiffm ->f she Enrak, *»? &dg7T a /jmtUArr d*i fia&tf* 
littaichp ftq t, *W / 4 Jf V T -ir jfcufeu .4#ff in twite *£ fwmHpsteM 
rktfrkw. i&m 
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occurs initially, while the Indian aspirated g only occur* iniludtj 
to. a few borrowed Indtnn weirdo. There iip LherefnrcH 05 danger of 
the two soirtid* being confused 

ALPHABETICAL TABLE OF SOUNDS. 

[Tim Mfee* Ld Column I. int Ua« Uin,J in lid* bwi* ihMe hi CcJamu If. uvlh* 
eomapbtfito* iig;na in tbe ffcymf £^yfA'!L* Z^Ww-rar*; ftiui lltttn= i» 
Cotunn Ht -ii' Use *ign* t*e4 an irrkmdwiif <L frv*!-c*** PhtiaS^t.} 


]. 

a 

IL 

W 

iiL 

a 

The short ohseort vowel corresponding to ibe 
.t of Sanskrit and the /hMjj of Arabic, the 

v in English ™j, j vmmtr. 

i 

(I and a j 

a 

Loisjj as in tf/jrtf, or the short Inroad sound as in 
C«, J/(WfJt 

b 

(b> 

b 

As sn European Languages 

bk 

m 

b 

i aspirated, found only m borrowed Indian winds. 

ch 

no 

E 

As in Eng. fAjmfiftj Spamib ArsA* 

eh It 


E* 

Ttie stunt stnitld aspirated. 

d 


<J 

The dental d as round in toiaA anil Indian 
kngtugesL 

dh 


d* 

The laftie ftotmd aspirated Only l» borrowed 
Imhoii words. 

•a* 

m 

£ 

The sound of th in Eng. with, Arortbv of Mod 
Greek £ r and Arabic i c/A. Never found as 
;m ipstLal^. only as a mcclini and final. 

4 

m 


The cerebral Tjtdka sound, Lite EpglLsh.^ 

$H 


d‘ 

The same ns pi rated These cerebrals are mainly 
found in borrowed Indian wrdi- 

e 

<«,«> 

e 

Short open r, t*a :n English t?n A 

§ 

(e and E) £ 

Long t, as in English Jiartvy, Open r before 

r, otherriie doit 

f 

0) 

r 

As in European langn^w generally. Not found 
as an initial 

( 

fe> 

K 

Aa Ui^p, 

a* 


K 4 

^ asperated jls m Indian tan gung e*. Only found 


in a tew burrowed "ftonls. 
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% 

IL 

ML 


eh 

<y> 

7 

Tits Arabic hind Pettian C*r ^ in ^ 

Mever fomd as an inkiEth very common as a 
ruEtJ tul and Jlnai 

h 

00 

h 

The simple aspirate 

h 


(1 

The strong Arabic aspirate {^Ji Only used for 

Ambu: proper names. In borrowed words 

ordinarily it becomes A* 

l 

0) 

1 

Hie short open i 7 as m Eng, kiU. 

E 

to 

I 

The Etmg 1. qa Ertg, t* in tw- 

j 

(<1 3 ! 

) 

Ai f in Eng. 

jh 


r 

Therms: aspirated, Only in borrowed Indian 
words. 

: ' T ’V, g 

k 

« 

k 

As Eng, #. 

kh 


k‘ 

i aspirated, u in the Indian bmfnagei* 


tx) 

X 

As Persian H* Ger fi. 

1 

(0 

1 

The ordinary sound cd /. 

m 

(m) 

nt 

The ordinary sound of rtf. 

n 

<*> 

n 

The oedinary * 0 und <d m 

n 


•n 

The cerebral Tod inn £* 

n 

c*> 

Gives .1 fioulued wund to the m*el (iiwwin). 

D 


a 

The sound of close a : open before r. 

P 

tp) 

p 

The ordinary found of 

ph 

(ph) 

p 4 

The Eliine, aspirated as in the Indian language*. 

(| 



Used fiu- the Ar, $2/ in proper names, En bor¬ 
rowed Arabic words it is replaced by k. 

t 

( 1 ) 

r 

The orchrt.rry Milled r„ 

F 


r 

The cerebral r 4* in Modern Indian languages. 

s 

(*) 

s 

The QTiimajy siuiul 0 / 1 , as in wngj gltUM, 

t 


* 

Arabic Oidy iouitdin pctiper n^Liikcs. Usually 

become* J. 

th 

w 

* 

As Eng, jA* Get, xM, Ft, Mi 

t 


t 

The denial 4 as i* Indian languages and Persnra, 

111 


r 

The some aspirated ns tn Indian Junguages. 





AVy A? Mr PrtMitidation. 

L 

a 

HI. 


'J? 

iJO 

n 

Eng. tk err kfAth. 4*reek 5, At. tk. Jj. S'*rt«T 
fimiif! a<i an rniiiiil. 

i 

w 

i 

The Indian cerebral sound, Eny. A 



i 4 

Hie lime a*pLmte«i. Tfe«*e afdmb art- 
in iMxnvwcd Indian wauls. 

i 


1 

jfl. 

Aj- ii is used in proper Tinmen only. tt gmumlljr 
becomes /. 

U 

(«) 

U 

Tlvc %kotz k, a* in Fn^ buU* 

fi 


a 

The long u, as in Eng.^ayfi*/, 



w 

Purely UOiial v (a* hear rt dmlecti^Uft in J rtOundX 
As Punj^J^ Jind Kindhl ?*- 

w 

fw) 

r 

As Entf. w (CJTtSQ and Arabic w)> 

wi* 

(Kw> 


Rftmaunctid Mv r u* Eng, urf- 

y 

t*> 

F 

.\i Eng., French and Spanish j circsaunniiE i 
German and tinlpm /. 

■ 

cti 

C3> 

1 

The: soioni soEinJ of t, Eil^, tfind Ff. *\ 

i 

X 1 * French \ A Persian j r Eng f in /tratutf, 

f 


tt 

Ai ^ ami Jp become -* T and are used only in 
Arabic proper naniei 

DIPHTHONGS. 

id 

W> 

tu 

As Eng- « in lint, *j hi du0f T Ccr. H 

U1 

(ou) 

m 

As Env 1 . cw or rnv in fin4 ■ Cer. and ft *w. 



ALPHABETICAL LIST OF AUTHORS OF 
POEMS, ACTUAL OR REPUTED. 


Of the pmsm JA ihk aullmicm * tcstain number are unmivnn^ 
These are tfna. i il it. t. vl vii. an xvm. it ). xxl ,tOl xxjv r 
XXV XXVI. XXVIL KXVJIt, XXX. xxxs xxxiv, XXXV. XXXVII, XL, 
XLVil. Xi.nil. xiix. LIi. jtit l, IX l.xilp LXiii, and I He greater pan 
nf thu riddJta included! i mbt LXIV. ITic rcrnf&imns vc podSB 

ast ascribed 10 dw fcltowiry auflwa: 


,V^ natijf ifin of SJ]£tfin T 

llatm, DodiU. - 
lialucb, Ctu^idi, 

LhdHkAh, Suribauf* 

IlijiLTp Rind. ’ 

BfvonigU, Rind, 

laHjimbaihl 
Qidknr (MlrJv ■ 

L)i Email kh. Rmd t 

latent - 

iJLtmrk iJJLm/, 

Cfett, KalsJk < 

GbuLinj Muhammad* BAladdml - 
Gwahax&m 'Mjt.s 
HaidtiTi HAll!chUnT p 
Haim* DndaS, - 
Hafikbin, Drjidik 
Hank flnu^hlct of Mir D<*sl, li&]j<chaciL, 


LIX, (j). 

VtTL (i and SJ, 

S.VIJJ, (i flflil 3 ). 

xvn. ( 1,5 and 7 ;, 
xx. XXXVIIL 
Uli. LXJ V- I III 5 . 

XL fs. 4 *ud JX XIII. f I). 
XV, 

xt.t. 

XLU, XLIJ-L siv. XI,VI. 
XXXI ti, (; And 4>. 

)Aiv. ( 15 ). 

XI. (IK, I i and 5), 

LX! 

xva ( 4 ). 

XVII, (6]l 
Pan ofxxiiL 


Hlishjfe. UMfieMnTi 
JAjo, Pbsirh, - 
JlwjL Kh\ fib - 
jar;-go, RLnd h * 
Kabul Dombki. 
Ktodr, 


- xxxii, (1 j, 

- LXiV (r +s; ib. 21 

- xm (n 

- UL 

■ xviMj). 

■ XXXIf. UJ, 

- LXlV. fl_| I t (4 r>, 
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Oaiip Ghukim-ltotak* 
La.*htoxti Ji-tkini, 
Mjr*n, RiimI* - 
NodKr flashfolTffj 
Nodhbaitdagl^ LxaMri, 


- VHI. 

- uv. LVi 

- xxxix. It and z\ XI4V, 

- tx. 

- XIV. 

- xxxvt. 

- Pait of xxnl 
’ ill, SIX, 

- XVI. u. 

- XXXIII. fr and 3}, 

- T-r (I)* 

- I* vi , 

- XXIX. 


Panju* UBij^liiiaT, * 

kint, dLLie^htsr of Salfir+ ME^nhank 

RiEliiln, Kii4il t - 
SEiiatizidp Rind, - 

Stife&Sj JerrtiiCp - 

ScihEi!^ S&rihiinJ* - 

Tnwakknti, Slier am, - 

WM t BuEethU - 



INDEX OF NAMES 


iKCttnHSG Names or Persons aki* TwiHEi, utp m i 
Geographical Names. 

(1& lift ic-Io.'-.’ iftc ufadM itv lo Vo! I,, UJtl.fil Vet II. I. 
speciality EMflEloecd.] 


fAbrfffiiah ]£Mn of KiSiit,. 175. 
Aiiam, creaiiun of t 135 . ijB. 

Attain* Lashiri,, tilled, ^ 

Ahmad Khan Lyn4 26 * 

Ali mod Khan, SmftU 8s, 

Ahmad Shilli, Duitaul, 175. 

Ahmad son of Shoran, poet, 162, 
Athi.ir <Kinj;J h a of great- 

nc«, I2& 

Aleppo Hjtlah), a, 96. 

“All. companion of Chllctir, aa T 75. 
“All^nephew of the praphei), known 
as Ynili, t, IL 155* 156. 

'All, Legend* <if* | 4 t* |6l. 

'AJi, legend* of, imddJiini element 
in* l6li 

*AtS Muhammad Kitova, reciter of 

fK'MlEUS. j. 

Alinnl, data flf LeghfWS-% tuS 
Allan, cwnpciasim of Ctakur* % 33, 
57- 39. ^ 

AlLin. Driikak, ion of Sardar Mlran 
Khan, 101. 

Anars-Mol (Fort MimroX Mi-, 9^ 
AramL See Hummi 
'AnaJl, the aujici ef deitdt, iji. 
ifil- 


Eabar T Dodil, poems 0£, 4a 

Badn^d din. King tif SEsIHil i. 
BmgH Ifern, recner of piicms, riv* 
147. 

U shall, reciter of pmnfc, niv* 
3* 1* -°v ^ *3*3- 

BSgb. ti town in Kidlhl, acci, aafc. 
See Bhi^ 

llagi, d woman‘s name, 192, 

UigpELf (Rakporp M nkpur), a former 
ttMmc of M Ltlldfl, ijj, 
liahar Kltin r Liahlif t 14. 

Bahrain Khan ^Sardarju Os ref of 
Mujyn&t $ 0 , 

Biikar < Mbrjk, a Unhart Sender, 3 - 8 . 
Bak^mAr. See Makhir^i. 

BlttSeUy CoTg€!ih + 4o£ 
ttaioches, wanderings of ihe. i F 15, 
BaiTitxar, ML, in the TUttii tountjy, 

&h n r, 1 61 , 

Bamptir T « town in {Baipr 

pur. Bl»mipuf r Bhfi ifr f miX ^ ij, 
f M- 

Banarffor Rhiinari), as&tcr of ChS- 
fctif. 27, ia K 33, si, 

Bart, 4 auinl, 1 jex 
tl Ili EiarL Sec D ^bjiH 
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fihuniur, a irilre jllieti with tit* 
Rind-, so. 

Ebetu^ i Rujjitit tribe fiihed v^sth 
the LaabAifk 23 , 25 , 

Ebcni, a town held by tk® Rind*, at- 


'BhrriAintr. J 

Rbndtiul, tn tlie Siiliiimiim Mis,* 

held hy abr Khtj.^s, qt, 

Blbari* wife of Hot, l$. 

Bibrafc, Sec ittvjiiugh Hu^tL 

Bijar T l-ailusri, i lL 

i*V 34* JS. 5 1 / 

Btujfopur, in Krtdjhi, zt. 
flU rjnjfii, Eu!ildh[ t 40 f 
Elvftraih (nr ftibrafc^ Uuyii, Si, 
Blwa^bt Kind, 7 , S* t&> 12 , 
tj, ^ u> 

iihr> g, 

Bor, a 1 . .-ilky, tienr piiaiii» 3 g , h + S&. 

F^fitLu iribt 52 , go* gg, 

Bniltim. rifhii l_£gtor # 53 , 

Biuhtm. Sbambiinl+aoihori iiv, 1 eE, 


4*> *# L 

Ehabitls c*% 17ft. 

Bruce* Vtf- R U* 10a* 

Bug*/ (tfcf ZttltftfiE) tritap £2. 
tiiija'rii, a woman's mime. iyi- 

Elulfclhi (or M tmlJ) tribe* 3 r 20* 33* 
4*h 45* J8a 

Bubiu fJJ 11 rfcu, UuhimOp i? T ig 
Burton, Sir R„ sriti, j T 139? 


Chjfcimr, See Gbhdchar. 

lliriknr. Mir* mttiUks ddhi, 3£ 

atfctrks [_iithisrjiE* £* 

», ^ 

churaclu eif # xiitj, 
Quefof 2. 
diEpaics w nh H as hat r 

deputes mill Murid, 

M- 


Quikur, Mlr P Kinii of the Rinds, 
?jp 3^ 23- 

poerns attributed to* 
23* 24* S3* t?r 
prisoTset with the 
Turfed 3, <k 
saved by Nodbhiitt- 
dajtJL 13 , i* 
shelters Cottar, 6 . io F 

i*t 16 , 17 

Chandrum, Cargcih,, 43 * 44 * 4 & 

ClLitedy* dan of UtyhAri^ 99. 

ClLiEnljfii ttibc* 2_ 73* 

ChriillEJ Pm, 86. 

Chelan. ® fin K&chhik 31 - 

Clduchur 35, n 3 P rift. 

Chhichiitt dan of Curdilm*, 66. 

C]nliLi,-tn, »Vt|: r| 169, 174 * 

Child. F. J. {EttgiM rttJ JpV-ffi/jji 

r&fitfJrir Arl/7^jr} + scijl 

CUfatot Gonsh^Curi^h;iJils,7i. 

Lasher (LMhar-potra* 
v&A)=>]4I«UHs 64 
Miral = M 3 riilfsor Budtf- 
ilbis, 26, 43. 

Ttjfcit (SfAw^atrA* 
tii or bher-pocm^ 
vjji)« M tdJEjj-j-s. 62, 

Barkan = rkXi:la nr 
Iluytli, 3 S, 

Ctltidikcj ( F**fiuLir / W/n' r 
129, 

Oujft chief crn^it of Le^hsiriS, 107^ 

14^. 

Crooks W. ^Jp^r/ur firfigr'em &f 

A, * 5 ^- 

DttTmti.!r|CT + J j*J/- 

jfArMfjrk Kvi p xaviip XXS:Xp i&4 

Owflht. cm uplimri phin. tsperiahy 
ike Daiht i b€dn^liH atxivc ihe 
IVoITilD &5SS JlE. 




fitdac of Names, 


201) 


Dnabu tribe font Rinds), j. 
Pustjfji. Plr See Hatwt Ji )t . 
Deiijf.expfediiion in, 

^hftiiar, ai the font of lktl.iu I’a-*. 
bx y a, jn 
riddjp tm, 3^ 

IJjImaliklt, Rifid f pbcm n/ p jf. 
tJia-PLinih, n tam? T 109 
Utfda l CjOTgC^, quoted lia an vx- 
ainple, C$,95, 

Doti^ GccgCiii, war with 

4*. 

DtMlA, KjJot, 9J, 

.Llodii, Surnri. founder oi DmL\^ 
tribe, j, j 2 . 

l)*dSi tribe, rtllicit with Rinds, js, 
at w*r with Kinds, 
34 - 40 . 

ufigb of, is. 

Dodo and Cliufsiu. Si n il Fir poem, 

5- 

Uom (Dorn or Dumb) minstrel 
uil*, *vi, 20, oh *39- 
Donihk} tribe, *1lied with Rinds, jq. 

diitinjuiilitt] A , 

J»etv4. 

high rank of. 2,4.1c 
ii malic TOtt on, 

il 

frostcu, k^utid f±( % i t 8. 

J. Mr of ffiflft- 

xv r 54i 

ML 1 in the Sidaimrin 

66 , 

DrOhau, Kird, a Watirl leader, 

61, 

Dris. a prophet. t6$£ 

«tr,hal£ tribe, 3, 67, is, s* t0 a 

OuWmJ, *A|i'i horif. S. 1(14. 

Diim See Uom, 

DarkTiai, nibiribc uf the Gur- 
chants, 0£», 

1 ntTTitk, Jam, a poet, w>, 124 £ 

m 


Ekbtili Mt, liri 1 lie SulniiTihUr Mia.}^ 
9* *=9. 

Enm:h bee Dris, 169 , 

Ensktae, U'Ottber sun] Hiimnyun), 

ITXVfi. 

■Eve, 133 . 

tftfhild, b legendary hero. see 
PdJil, 11 

Kateb Kliio, Gttrehani Clnef, ( 14 , 
7 -- 

Patch pur, a town in S Derai.it, $ 5 , 

PitfthflJ, DriihiiJs. $3, 
fort Mnuro, 90 . 

rnucher, A. (iv/ GrB^BcoJ- 
*{faft/f) T 161 . 

Gabel tribe, servile (main of, ;a. 
Gddihl iribe, senile origin of, jt, 
Cihi. Kaltit. .< poet, ^ 9 j. 

Gbj fill Knchhi). a, b, , 7l ti 
Gajr Rsrbar, Pit, 93, 

GandS va (in Kachh)}. 2, 9 , 3 ]. 

(rarm a I Pasa, 41 

fGavr, Osbr), heathen or on- 
believers, 1 C 3 , 

G.turditf, j iGinj of ilnt Ciiima, j§i, 
Geiger, Prof, \V, IL 180 , 

Gt-ndMn Mt tin Sulahnan Mts.li 
>«* IS?. 

GiLiiao ftin. Chief of the Ms™, 
lcq_ 

r,h « 1 than, Denial, founder of 
Ugih tlba^t 1 £[iju + $4 

tube, cstpdietl from Sgvt, 3 , 
Ghuk tulie, of rervik rank, 3 . 
^tallen Bukkcluaof Rind,, ,j. 

Chalfun MuJia mnia.l lkHchiihi, 
recjtCT of jHreitia ami jioct, dy, 

9 . 27, = 9 . 31 , >t, 4 ri, ? 6 , t IS, tjh, 

• 3 /, 16 1 , 169 , f 99 . 


O 
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GljoSani Mttflii* Kh.iw.Bujjri Chief 
W 

C»hklmiif 40,1 of Bivarayh, *n- 

tester of Gisfikhiutns. 4 & 

G;=liWinU[? tribe, 4 &. 53 - 
Gohar, M.ih..n, her nine of baJljijls, > 
ah, 3, to. »». *- ,6 - 
Gokl-mmt, Sir F- ***’*- 
Geiihans tribe, not Rinds, i. 

CmgCrit tribe, *, 4 ® 

Gr,m.ir, daughter o! Kiug ol Qaiv 
duh-lr, 49 i t* j- 
Creen. Sir H„ io 4 - 
GiifAiiil, settlement ol tfflhSrfs in. 
* 3 . 91 - 

Comba;. in Bugo cniimr* ,1 ftf, I&3 

Gotehaxis Tribe, 63, *$> ( > 7 > * 9 - 

mono, Kit, IfwhJ of ^ 
Usiwrix I*. *054 

Gynndaf Ml See Ginilli^rt 

Habit. R. (trttw the boundary of 
jvmdh mad U»4V£la!, J* 

Habib fchan. Ib-huto 101- 
Haddeli, Rm<C broth cr-ttti taw of 

chakut, 3, * 7 . = 3 - 

it add eh, SiuunbSirt, a P* 1 ', 63 > 
Hadniim, «ut»{nbe fit 1 Jrghaf is, 

99, 106, 162 

Haibai idtl Ilf ivivsrogli, 

3,16. 

liaiildf, a name of *Ali, 1 a. 7 3 . ’ 44 . 
ibS 

H sudur *> ti hulii m Haidar t liitrchii 111 

Chief. 193. 

HaUlur= Gbuiim HaMar, Khosa. 
7 »- 

Haiti), Khuy. rttHer of No- l \ -t 5 - 

Hiiivtii). iw* HajbaL 

Haji Khin, S 4 od.lL p«tm by, 54 - 

Hillab A3ejl|*i . <jt> 

H41110I fcjL.r. II , Chief «r Mmm»- 

* 9 . 77 - 


Hamai. Rind, a 

Hamm* Mu, titullr nf MuJjmniiiad. 
rmiiitifinjil luices-tor of Bfljcehej, 

*, 72,95,96. 

Haul, courted by Chiton ami 
Murid, 5;. 

Hint, daif(1iTw of Mlrtlwl, piu't 
authoress of Nsv NX 111 .. 5(4 
Ifauipur [K»sapw, Uikapspurt. 1 
liAiur of MulLin, *35- 
Haiaud, an micicnt fort near the 
Chhiduir Pass, N, u8, f«. * 85 . 
Hare v, a Balochl name (or Het.Lt, K- 
H.it in. Siiambinl. a 3? - 

Hftrin, war against in Mckrati. i. 
96. 

Hum iun of *AM* * 44 - 
Hojssu, Bwhimi. a comfwnton of 
Chlfcar, 3, <7, 45,9* 

Harm; Chaus, the s*l**t of Ml 
G hi lil-tan. 174. 

Haitrai fir <» name of tlic «U*t 
'Abdu'i.Qijdir J it.io I J. 138. 

Heron 5, 8 , IS. 

HeW tUro, K- It. ittitu. r & 

*v, 7 , 4*n4i **7? *" a 
Hot, Kalman, i$, i<* 

Hut, Rttwl, ± 3 l 

Hnt tribe. 2 

Hum.W. B.tJochi form for Hum*yita, 
unvii, }J, 11. 37- 

f i it m nyu n. M u^hal Emperor,rand i, 
p, U p. 

^tusaiii son of ’Ali, t* 4 - 
Huiam (Slwli), bull,in Hitsain Hat- 
bnof Htiili j, )> 

IbUs. Six Sbail wt- 

(bnihim liAbmbain). 113 
Edit*, tlie prep bet. See Dris, 

Imam Itokhib Ty* 4 ti (Nawab Sir, 
K.C.S.E-A Chief of Maan,. loo, 
ioj, 108 , 
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Imfln Jh'fcfH nf aL enrl 

of tie world, 147 
lETtnuro, Etic twelve, U4. 

Wns, It, K*m t 7<h 11O1 142, 147. 
Jnriu*, fL, pr.rscmified u* KEiwija 
KliMr ( 73- 
( M, a saijai. im, 

'lix (xMaMbfX the Spirit of God P 
_ 1044 135 

Tsar* a Hmdii tinmc for Gwt (Skn 
FCWgra} (hsr Maliiildc^ Tinaf 
JoffyUiftilTi), 1J 7 , 

ImMik the jrduui^fi of tiie Iam 

ttnm\h 141. 142. 146 
Ittfimboh 96. 

Ittftl See AirrtiL 

j.L^hibl* ILiliMih: tonne fbr the Ja|t 

trite, 5J, 

Jaltikk, in Kadihf, 5, 
j alii Khin, Lcgh4rr h 3, 

JaUI Kblti, Mir, head af ite 
UiiJiictesr telbe Uirir divteoii 
into J. 

pm. a Siitet ii, iai, L r r ffmi 
fiurrak, Matidfl. NjtuK 'Umar* 
Cwalmrfzn, under leif^me 
nntufifi- 

JaKnih namt of a p&rl or Ibr7> 
t 3 f 

jamdJ ^^(NatinihJ^lxjghjtrf Orief, 

io|. 

JatmJ Kbin* prest-til thief, ^rand- 
son tif the above. ga 
Jamal Shah | I'Sr^ a mint, 75 
Jxmfth a iii jtroi trite. 6 a 

Jsjfipiu, a Mi™ Ltl Si Dinr^jat, |?4 

jifOp f'hiuh h i 4 itr-jai*i%V or hittei 
in reply', stiii v i-_ 18, 27. 

J nifwiir tfan of Khos* trite, go. 
jfitrwir sepi of Ghaiarti Marts, Ho 
Jatti dinltci, ptetrts m. res* 194. 
Jaioi trite, I, Kip 7 > 


Jalm. m the JkigfE ItJlb* 61, 61, 76 
Jatb an I mfttit trite, 
jawnttak KtidUp Kbti*-n ChieL 9a 93, 
93, 100, 

Jlnil, in Kad^ht, 16 , 93 . 
jfcanil, Kind, zi 

jStfSSt (r^r Wfctyv tlrty it change! 

Gabriel. 141, 143, jA iSS- 
Jiada Khun, DiteluJt* 67, 8£w S£. 
trite, x 

JiHtidml dan of CiiTEhaDis, 64 
|Ttfi Kirrl, a poet, ifr* 163 . 

Jl^e L*l lor Lzil ShahM^, the saitU 
of SEfrwnn, ri5> 11A 146, 377. 
jon^sR, Rind* poet, jtx 
Jnlitn, Stanula* (ffa rft ff&Mtn 
rk**&g\ 161. 


Kibu!, lawn of. tj, 

Kabul* llmnSiki, poci r 
Kith. See KadihL 

Bflwtng «i'omm1 4 i 
r, r iboi ^ ti»c wb 

kad’amk^ in (Cachht.M6 l .7. 
KAdihi (called m maps Cmdi- 
Gnndavu cjt Karh-fkiiuUvaJ, the 
pUb trehiw the IkiUn and Mu! Lib 
posjua, jrv. ni, tfi, 61. 

Kathln, tolled K.lda iu ttit T If 16, 

KjSian, ihs thief town r>l the Moris, 

79, SS, 102. 

Kiilaiiddr ShiJi, * point. <04. 

KaMr, capita] of the Uritlioi KJiini, 

IS 1 “»*» 

Kakli !_lnti «Rf Le^h^rU, && iua 
Knlphicr ebu of flugtis, 

Kiiutet . ^errant of^AI^ i6rs. 
KamhuAnt 165, 

Ka o dfthjf . See Qatnialmrp *7, 
lab 
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Kashmir- W?* 

K-rb, a district vt MdnSn, a. K- 

96 . 

K^bs KJiar. Shninbtati £x 
Khaibax, n ion of the Jews taken 
by Muhammad,, 144 * 
tJMbar Pa^ f *44 
Khalgar *' m Kadihi t 7. 

Khdkiris of Kbalifsn tht rime four, 
U 4 . I 7 i 

Kharr. a vnllor ia the Sti&UtttXQ 
Hi*,, near Fan Mimm* 9 °« 9 *- 
Kbcir^n tribe. iw. 

Khfttiam dialect; varses »n t 195, 
Kbfdr. u poei. 199 “ 
jgbidx, ^ pfopbw iden rifted with 
Elijah, find localiJfCiJ a:" a river 
Mint of she Indus* 14*, M 7 - 
^urAsia, iiwd by t&Jocbea not in 
iia wdulvy paeaninj- of ;* Persian 
ptji inct, but as ihc plateau of 
Bajixhi^tan and Afg 1 iitlJ|t® 
gpxsolfri 4 i 

Kbosa dan nf Land tribe, 6> 

Kbsa tribe. 2. 77 1 ^ |U!X 
KbtiJa Bayiiih. Pom. reciter ot 
poem^ Hi, 124* *4* 

Khwaja Kfciidxv hfic Khidr, 

Kin t a towii of the Magznb, 7& 

Kini, the ftriihu-i trite of Kurd, alia 
11 Maxiiri diiif. ^2, Oi. 7a- 
K.t m nr, a grating ground above line 
Itutott P&**, ! 3 I- 

a knhe not non knfrwn K ji 

Laih. hEunitu; of the Arab talc of 
Liiil and MulEiain_ See U!jl 
L akhi. iianie of a breed oTiiotses, 6 * 
LokliL, mw>r nf lifting mare, 37. 
1*1 See Lill ShShhii 
Lii Shahbwf Ul. Ji^r L*\\* lain* 
wh£^ diritfet tf at S^bwan in 

Sindh, US, itG. 14 *. *77« 


Lang Jib, .1 Rajput tribe, nMng ;u 
Multan in the ifah century P kxiv, 
acx-ac^n, JT. 

Lishar, tpony mi e flcceainr nf the 

Laritfrt-i* A 

UslsAfr tribe h rivals of ilic kintit 
War with Uindd, S-JEj. 

E^fihkar Khiirii Chaef of Tihbl 
Lunds, £4, 66 

Lashkoran * 0 x 1 of Suroetdfti poet, 
144- I 4 & 

Lai t m ido3 of the pagan Arabs, 

Leech (Lieut,), first 10 r<™d 
|K5cm^in Ualodlijriih riv, >r, H 
6a, ei6i 140. 

U*b 5 ri tribe, j| f ^ m 
Ixhrj, ni fLii bln, nomeof k lofniflt. 
uiud a town of die Dambkifr, n f 
ii|. 

Lcbt* hcTtKiieol ibt poem and 

Ma£n&/ 111. 

Loi^ Ilona, 

I.mid tribe—Lund= of SorL Ih. 

Ltmd tribe—Lunds efTibba* 6j, 
LvilEL Sir C, {Awtmt Arxdum 
ZW/m-X sxris. 

MIcMil iribe, origitially fiihcniLcn. 

uun-Ikdoch, 36, ^ 

JMitliio, daughter df Saihc, iDani^l 
Ea Dodii f $ 2 * is- 
xMiifp wife ssf \Ux Omkar, 139. 
MajuiL I hen? of she pticitt of' Laihi 

Majnfm t 1 anti JIL ili. 

MatrliL pnipince nf, 98, 

Malt SetMfih 

Malik, a till» of Mlr-Hati, HnUr.ib. 

dt. See tin dci DlllP ts- 
\Luido (JiiJia). Rind, 7 ^ 24 
fdJlnJfc, j tnriit, 93i 97- 
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Mmv, a valley in Lhe HtigEl Hills, 

)6& 

Min, Ml. (ifl the ^ tjlirttiftn Mt&\ 
3 ^ 

Mail idbc, > 3 * 7ft ifl7» 

Mirrj, mime of a d£v p v i ^ 
Mirijs, * frnwlf d*v, -f 
Mm], a ijau uf ibn Btigfl ItiU-. 

M assra. Ql (Truth m Afghan 
W^i » 7 f 

Matho, the fitnihcf of Shah H^ P 9 

Mayer, Rev. T. f. te h siii* aelv* 3„ m, 

so, 41. 4*1 14 , 5^ tii 11 St 

117. 13$ Mft iflft 1 * 3 - 
Maair KliJn, Clutf of Tibhr Ltindft, 
03 ? i ®3 

MikiirT tribe, * SI. >4 3&t 6o^ m, 
67. fift 7 ^ 73 * :6p T 7 t «>B* 176, 

M wicks it nickname nf Chakafe 
Mecca, pi)j;i image <0. 10k 
S1c<Hs a tribe of fLaiermfin, 53, 95. 
Mckraiir hot Mnfcran. 

Mikail, the Archangel Miclsad + 14^ 
M iliik See MirUlb P- 4 SJ- 
Mtrtmiin, n name of Muhammadan 
tradeis* Bohras* citti ja 
M tv P shortened fonii af Amir; a litle 
tri chiefs Mrr Oritur* etc, 
Ikiteii, f, & 

Httmib ^ 77 . 

Hrnnia, a* 77 * <>3. 

Kasiii, > 

Hot, 19- 
jamJ] Kh:iTt, 

Mlr-ffari nr \fitan p cmtsin of Chi- 
tor. ajtilL 3* 7 t It, 1* -*, 23 , 11* 
MSr^II-ln ot 3 I'irdn. Chief of Dii- 
nhaki T toev 103, 

MtnEL cpouyimk ance&w of the 
Minis* or IhiktiliLS oailed 
Children nfMtrlL, jk 
MiralL See BulMhL 


Martini clan of DodlH, 34. 

Mithn gbsn tlfc p Chit# of the 
Maoris, s«, 77 . *?& 

Mob, an urudenijftcd place, i*m>- 
ciateti wilts Matt, Uabb, R^ and 
PJnb, l 4 

M«*» {Musi)* 149! 

MnEuhbfcU Kh^si of iCaSfsl, 17 ^ 
MtilLHi £or M tilth i Pons,, 17* 21. 

23 p £J, 

M uJla% origin uf p 136, 137- 
Muhin Malt (the China pitm of 
Mtiltan;!, & name of the taint 
Pic Sbninau'd-din* S3. 

Mundibi, in tfi£ Mari hlKi, i 6 = 
Mungadiir, in ibc up Limb itw 
KsUilf tat* 

Mm ."id HAkJuLh, « sainC 146- 
Mofid ton d Muhfcakt 
Mftii- See Mosea. 

Mn&cikdiid, an Af^ban tri tie, 79* 
\\utt f mother of NtKlM^andaghp 13. 

Xahar, a Rajput tribe dUplar-ed hy 

jy 

Xakhtfbp Gor^rli, 43 . 4 f^ 

Kali tending from ibe uplands 
m(0 Kachhi, a. 11, tj h 14. iji la, 
96, 

NhWl R„ flows into K.uljhi neai 
SLbUi6. 

Maininkb, a piaJn obove the Byi,in k 
gfip uo p 133 , 139. 

No-ir |Mtt, Khhn of Kalnt, 1 34 . 
Nathsl, Rimb j?. 

Kmdti jinj, King of Sindlr. over¬ 
thrown by Chilkur, 15. 

ScKlb ion of Bahniin, pejet, 17- 

ISoclIitiamLii^h, L^srikaii, ly\*e uf 
gtttemify Jtsb p iiiii t 15, jg p $ 3 . 
Nnb nr Nnltabii. killed ai Dehlj t 

35 

Mcda tn!jc K * + 96. 
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Kcrfliant. Lwiticul fSiMi Buftis, 
iyi 

Nithtal for Nob) tribe, 7 , to, Vi, 

O'lirtcn. JL {Chmirv #f /At J/ff/- 
Mmi Language), tE4« 

"Ornar, Ttor, a Man, M 
^irmr t Muhinlt groemily of, j, 
* 9 f ai« 3 J< H 

Papjgfir sn Mekran. ijCh, 

FuljsV RaugnUnU poet* 103. 

Pas^s «P£ra- F«rhldj fc try- 
Fhak, Mis. *111 the Sindh and 1*35 
DeM fromicr* 16. 

PhaiHwngh, a Tilley in the Gur- 
rhxini Hslfcii t between the SyAh- 
Knh -wd Khup ranges,. 79, fo>, 
tm 

FbaJpur, 4 town «f ibe La^liAiifi-, 
no* unknown, 

Pljuugar, Ctekar flees to, t4 
FhcroihAli (or Phcr<H Sbiih), Rim!, 

3 , 3 * ^ 

Fbfrar T Kind, |6- 
PbTmiilnl sept of Nosiumi 
17& 

PhinoVh leading uom ihc 

lniiu> Valley mm ihc Hugii 
Uslb, 8+, »i- 

Phnng (or MondrAus;, 4 chra of the 
llugil tribe, S5. 

Phnlp name of NodJsbancLijfb'ii 
T 3 r M » 3 ^ 92- 

EHnith, i He tuy id dan of the Kinds* 
^ 5* 18 * 34t 3^,64 m- 
Psj, a tide gftten to »1 huh as 1% 
Sulul* F1 t J Ainal ■■ (i ctc T See 

under the proper names. 

ysmdaiwi (or KandaMrX 87* 
T04- 


I QAnltrL the Muhammadan nime of 
Ko rah, pro.rtbtal for wealth and 
grwrdt Mil 130* 

Rahari^pur. See Himapuf- 
Kjdu]jl f n dan of thu Rugii mix. 
38. 

fUmiln, Loshari, 4, 8, yi 
KAnu n Kind iiiuTighoid in t^udibh 
7* 3* 

B&Mn P Rfnd p % 4, iS+ 4 6 p 9-- 

RtlAn T a minstrel, 9] I’ 

Rind, the pnciclpaJ tribe aroofiy 
ike Bidpche^ !, 4. S* xo * l 3> 15» 
S>f., 12. 3 h£i S4- ®®i 9*t ?ft 

Rind r]4U of Luml iribe* 6^ 
kdu\ low hUK. capoddly iUosa 
nenr Sakhi Sknw t jj name 
does not refer 10 the inwm of 
Kohri in Smdh). 

Hum (ijt CoTifltiiaiiiiople,'. 
RuA^huti 1 a valley in the Leghirf 
Hills 99r 

RliStmrt, ihr l l trs.iln Lieto_ 3L 

Sahlt fjUrnJu Hi ml, 3, os* 

Srdi.ik, Kalmalh 19- 
Sabkb, Douip^ 

Saklst Sjurwar (tU. GtncrptiJ Lord), 
4 sarnu, Jrtijl ihc ionti tvbere his 
ubrimj is situaliKl, 42, ?s + 14^ 
1^4 f alM Sultan and 

Sarwar dhak 

Sdem Khan g flrL^bak, iDh 
Saniitia* 11 Kajpui tribe, fonuoly 
rulers, of Sindh* 23. 

Sauunh it woman's nilme, lt<4J»95" 
Sansri, a Mochi'i urife f 1?4 
Stndrmaty Sir R root, 194+ 
Sfti^ T 4 Mtttl vdlagjc, 16. 

SanjfnrEu a distikt in tho Dcrajah 
1^99 
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S.idjjiUn* ... liugll »Wt T 41, A3. l63 - 
Sang wiiii), muttc el Cb.ikurs mare, 

.**■ 

Sansil (at Sami, “ P taHr 3ilov **“$ 

Man I’iws, 17. »>• 

hamat Shah, 7= Imp 
Sitrwar). 

a [nun lil GuU'-ta (now 
ilit District of ihc 

I'jujjiibf, i? 

Sev., Sec Site. 

Shah Aif&lM, J, 4« 

^ffih hj, Sfr! Liil Sh-lhEljJ. 

Sh.lhb.-.-- filial] (N«mb Sir, 
K.C.I.E), B«*» chief, ioj. 

Shahu, nephew mf J aiu, JJ. 

Shibyar, GurehJmi. u pant, *7- 
.ShahtM, Miu of Chakut. J, j:, 134. 

ShaiM;. father ol Ghftlarr. i, 

Sham .lit, watershed , name of 
several rtistlitiS C*l» the Shflin 
in ihc Gurchanl country. often 
ipolun of joint]v with Plunlh- 
wagh, 7. 71, 79s >2& 11,4 

Maf&mfir Sham in the Mart 

country, to. 

Shim (Syria op (UimjcuM. »4. toj. 
Sham, used “if 1 ' epithet 

■ tniskonii’ or * musky , 4 «j-. scented 
or ibyiitv, 7. 7», i«- 
Stuhiballi, slllr llllse of the Kugti*. 
82 , t 4 t, 

Shamil, Bugtb 8 j 
ShiiiiijMii (or SyAhputh a name of 
Multan, 1 35 

Simms ad-din lybaii of Slitsn,*»9& 
S ha pur (Sultan.). Sa&aaian Kmjf of 

ftmm tjt- 

Sblrea. a woman's name—heroines 

of two poems. XL. and XU. 

^ 117 , ttSf. 

Shot, name of Kilian'i mare, 4, 


Shmin m Katblt), mpilal <* the 
Kinda, xxii. i. !'■. S7, j3. '> : - 

Sibi (or S^.lX s. 14. 1 J. -- - 5 - 

4S, it 

Sikambu Kb.-ln, Khosa, 77 
Sirttlh [i,t. the Indu* Valley smi 
not the ciwiniry of Sindbl, 7' 

72, I (fl- 

Siitan, tbi- Bit itches in. s, 4 *s 
Snhtu, Jsrwjftr, l poet- 91,9s- 
Sobbi, Kind, 3, 

Snh rib (M alik \ Chief of Ota DmiS is, 

wtil, jnv, }7 f. 

Sobrsb, bind, is. it. 

Sohmli. Sfenubinu S 3 , 88 , 

Sob mu. See Solirf. 

Sohii (Pil), ■ tinl, N. rol. lot. 

17 S 1 _l ! to tail i'll Slihrl, Sohr&n). 
Tiirhri. 'see Snhri, 

Subn-khuihti^b [lit- Suhri’Rslausjb- 

ter), a aim tie in the Ittigii Hills, 

1B0. 

8ulaim5n (Solomon h ihe -rail 1 ! 

131, 

Subiihin lllv, iff, 

SulemJl. Khnlt, form of Suhimafi 
Mts- used m lent, IS. 19 £1. S 9 h 
an [tin, a name for thfc Sams Saiijti 
Sir wot, Hi* 

Sultan, a title u( a* Shipur 

attil J-Jutain Sbili, S, 131* 

TjictI thin, Lenb.iri, 110. 
Tawafckutl, Mart, a poet, 147. 
Temple, Sir R. {JXjitndi vf ike 
tdr, *9,1^8. 

j Tbatlm, u town in Sindh, 

Tihbl Lund, a lown in the l-fcrajai, 

Tobit, .1 spnuis in die Qdif-^har 
1 J 4 VS, tt9. 

Ttlrki (nr MtuphaTs), toot, 8, :> 

33 > ll& 
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Itukx of Nanus. 


'Umar 'Oinur. 

Unuui Mia^ it Legh jrT Chitf 
Una, iu-, :dul of ihc pagan Anb^ 
{msc Lit), 157. 

VMor stream* iha bcnindary of 
KBosel and Le^Mil irtbcs. 9a, 
9 ft 10^ 

WaMv. B .4.3! s 11 m 1 How unknown* Iy 

VaJ[i n (ZUDnnsJ lUltklb namt for 
*Mt, i t i 6 t fc 


Ziwi^r, mane of a cl 121 , 

wcJI, a place nwr Mt 

GendiuVrt* 1S7- 

Ziirkin, dukhan o£ See Balkans, 
i^ksnl* a mane of rhe ^Lc^r tribe, 
tSy, 

£e u ^ wm* 3 [::irj f-wv, 

125 . 

£ttmron ( 5 uh 3 n\ legend c*f. 140. 
t 3 r &-£iiUi JScg F Atghdii, 111 v, xxKv'th 

ihe form for nantG of ihe 
above ora] Ijjp Brodies, & $1 
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Ahdfd, j minl The forcy Abri&h 
(dr A*Mz*) m ofctn alluded IOt 

a*, * 4 i f 14 *. 

AtLun:uiE 1 riddle cm* 19^ 

Agt. jioem# on, 1^5, ifV?- 

Age ofbLr«t (lOlliiils, xxxvi 
Alif Lailm Seci 

Aw-'hui* Mulh/Lw (tt£lb)p a «J- 
b/>h££tiLl& plaint, i&S- 
Afigdj d^crijMdp I4=> M& 

At^d of dejdh OJtafm, IjtSJI, 
Aou^ MditilTiHjijp 107* T44 t'4fifp 
t Ji* s&v 

An.g«!5 of die land (dch-iELaOtlch, 
She Hindu <Ijg pfll), 3 y, 

Antimony, [aowdrrttb applied So 
die eye3. (sifrnugfc), ±o, 19^. 
Aphtfriim*, 504 , 

AraMa* JWqgJUt qua Led, 149, 
Argument of heroic IsaE] j rh, xii. 
Armour, Is f 6 , 1 & 45 
Armour of David, 

AiTTFTir-itemj, drawing lots by, bi p 

M 

Arrowy ?, tc\ 3^ 57, 

And. -corrupt form of ‘AirnlL See 
AngeJ of death, 

Amho: ^ tiaiTlf^ nf, n. 505. 

Aulhim of poemv r ssv, «ffi, IL *05 
AiA::oc aisucinted wotb Qajiin 
(Konih), M 5 t * 5 * 

Avarice repudlnted, Jo, io3- 
'Arria See Angd of death 


dadiuisJikdii, name of 1 creeping 
plant, isBL 

Badibth. See King* 

OaJirt, ji breed of Lienees, 6 j P 
Bapirlp epithet of 3 swmd (BajaurL*). 

CA 75 - 

Ballads, nature of, xriii h da- 
Eki\, u-.vd hi synonym rV-r n bone 
or mare, 14 p, 37. 79 : it 1S7 
Bee** love imagery derived Irani, 
114. 

Wee*! riddle on t jot. 

Betel-tmi T 2& t 151 

BliELta^. ail intoMcnttng drink trade 
from hemp leaves, l$r 3 $ r t*t 
Biidfi (hawk), ?s- 

BErda, men fbx w«ccn (ernne, vtd- 
lurej, isj (Tfitb U. 114 1 - &&> h 

USrds =rnt ,ii messeugecs* 115. 
Birth, mimcnlooSp 13^1 
Blade dpihmg.ii sign of rnoarmng, 
M- 

fit fl Jk colour* tiKsd n synonym for 
a mar*, in ; I'L * 37 - 
Biark cow, a votive offering 47 
Blue, dark* ilgn of mourning. 3^ 
Blue birrl, the blujQ rock prgenrij 115- 
(ln test, itfviij greelb IL 1 rfiv 
L iol) 

BPata t 74 . 75 r *e6. 

Boois, red, worn by Doda Ctaicrl. 

44 - 
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red, «Tjm by toihftri 5 T M- 
by Rmdik J, % 
i 6 b ^jg, ii 

Row? ijnd iirffltfa. >. 7 - J.'- 35-1 43 > 

6B, 7?, *3- 
iran t 57 * Bj, w - 
tamd with w^rrinr k sU. 
partninm of pioperty by, £6 
RraTicliti (of t>/^VAv) 

borne ;ifi erf %% 

Buddhist rlenicnt m legend, i&i. 
Rntg-innn ficmicd OI KuSSjap) 
(cnihe?, T^'i -b, 

tmrtuds mwleil, =6, 6l, 67, % 

you lag, k-lbsL 6. 1<X 13 - 
1 & 

wealth coiiMsmig of- Jo, 
150. 

y*nx from heaieft, 39. 

Cap, child’s ifr?* 

Cjldiunorn.-, jfl- 

Qirti&iaL rniiL to unythiug ciltotnm- 

abtc t 7$ k U> 

an^t#l M/c4toiur. ibe 
Of niw^Tlpulm, 32* 60, IGO. 
QwnLSLKcti IsilXCimfdjfHg MELgS* 
KKtl l, tt^lL 

Chun paf, gain c of, tiddle on, ZQl> 
Cbessj riddle on, ;or* 

C hfr^tniii colour t lxif), lifted *3 
^ytwoyin for a tijare* 62, 66, Sis 
It t $7 

CUL pocin of the, jul 
C louds, p _V>, 73 , 135 , '4 Jf 
Courage held up to admiraiton, 66, 
7 «, ¥4 

CoitaTdira condemned ?$* fti* 94, 
Cjurtl&songA, Mix, 182, 

Cnne^ it mcUipliur to WOUiliH, 12^ 
|S(L 

Crealiarv, legend 135. 143* 146. 
13I. 


Crocodile!, 36,76. 

Cross-rocids, pens awiul fwt at, 
130. 

EM mb Era, ** ‘Hirafl^ed iniinnntni. 

Kaiiv, *9, Ot. 03. iw) 
Dark-bluet. See BJne. 

D^iimigh! <$h<irs wrngsj. *tt*r 

184-49^ 

DjrvrfV& wm-miT, 16 E. 

Itoih t Angel of. Sec AngcL 

Of Rmck 4 Jr 

Hiviiidiyh. 8 , 14 ^ 

Poda h 4*. 

Mtr-Hfin, it. 13 , Mr» 
N™ 3 b Jama! SSflwHp 
J17- 

Salo. ib- 

the Prophet Muhammad? 
161. 

Zuiniutn, 15t* 

Pukera, ad^er com, 30 
ttafhft, sluKt piJ-enift id Weft l^n- 
im, j*Lp 

PtuuiA, t4- 3 4- 33* $* 

Druukeimeift, ai, 25, 35 > 3^. 54 - 

Egypbnn 5 word (^listi Mirrijl'i ?. 

lOr^X 71 . 67* ***• 

Eighieeo 30ns of CMfcur, 33 
Eighlfetil yeltf* parsed ia wietfight* 
15 V 

Elegy on D 4 - Muhammad K,h^^* 
105. 

Elegy A 15 Sib, 46. 

JfrVtttanr i kirsuttiXi a gTfcV* (gOlWh. K 
47 - 

Emliaukmenl rotmd ^ field (hand 
or liiih), 41 

End of the wyj id, m|. i 47 
Epic balkds^ xxl 
Epi[hnlaTniiim t ?ti 
Eunuch Ldaocm). 177 - 
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Fmnej r Sec Pans* 

rnndtftfciirid. £>4 + Eh r 

Frills, C*iJJjpElt WW< ip. 

Firearms, i > 14, 33* 6®. 7$. 
Firearms, gun wflrth ;i thousand 

rapefc^ 5^u 

Fivj- holy being 1 - {p,inj. iim-i p.lk>, 
£7. to* Ml. (4& 

Flint, riddle on, 196. 

Flowers, worn as ornaments, i2j P 

185 

Flute ^ Nir) p i&p, 

ForIIU nf ierie* 

Forty abdU c or saints, 14-h 
Forty children «t 2 iiirih, 16ft 175- 
Forty-four cbnj |bolak?ji 
Forty thousand follow Mir Chifcur. 

Font fiissuia nr KJuiIiBm, 144, 178. 
179. 

Four! cert innocent* fmaauini or 
messengers (sithAgh 14+ 

Funeral it tended by purl * t 1 ?>- 
fcj»U 39 - 
oflftftlt 1 17 
of £akh, 47, 

Crtbr, See tiiur. 
ii^mbtLcyj, 2 J! ,} 17 + $ 1 , 7 &. 

Caui (G£yr F Gabr) ct Gliebrt, 
CiifcOurJiH an unbeliever* §7? 
Gujfclin, legend of, 154. 
Cicncido^te^! r, 3 r 9^ *A 
Gln^nry of tore wniil^ LI. 0J& 
Gold, S&.ffj, 

GoJdlidteil a WO ul *3# 39* 45* 
fkild Kiittnr (Znrwwal], HO epi¬ 
thet of Not^iMndaghj 3, *9 
Gulden nrtgs- 3, 47 - 
enp^ 35. 

ne;lflJtet ¥ 4^, 5* 

DfLsJmks, S7- 


''ulrtLvjift!':. Sur 0miiO( • Air- 
Jtt/M f, 

Grr&t 1 bush ishagh), m \ 69, 
Grey <nill* roelo), colour used as 
synonym for a marc, Mo j II. 

■ 

Guitar, LibuJ in translation fiTrdam 
biro, y-t*. 

Gwnn '/Vaera ATA>j/m£}| ihc wild 
pistachio, 122, ;m 
t pW“,L-ngh+ 4 phut with red dn^cn, 

\Z 2 , 12J. 

1‘i.raLl h riddle on. 199, 

Hailstorm, ruct- for i soktu attack, 
*5- 

Hnwk and pigeon. leg end of* iti. 
Hoad ateifid after rfccjtpiiaikm, 
tK& 

Heaven, visit of the Prophet to* 

is* 

Heaven itlaitted by a tncli, 17$- 
Heaven devribal. 143. 

Htimet. 16 , ij, 6 m. 

Helmet nf enemy used fti u chum. 

43^ 

Heroes epithets, II . 

fleroEiT h-ilLuli, argument Of. seth 

Hindu [«m** And legendi mhttd 
wttb MuhamuLndiuu^ 13^ 13?* 

M* 

Horse, creation of ihc P ij6 f 138, 
Hor^nurep (Fritfin nf war, 3130* ^ 4. 
Hortti, pmpe-r itiuues of 

Diilliul, ’AllS bone, 8, 164, 
Kuo:ir, 64. 

Lakhi, 37. 

Mihloi in?- 

Fhal, N r^lhhandng!i r i rti* r** 
*J. 14, jt% 9J. 

Sang w.iJ li, OlAklir 1 * mjit* 

-4- 

Shul, Kulilia'i mare, 4 
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Sytlthitig «TSurfehl. I>ik! V* 
HSiure, iy. 

Horse f„ Fptikcu of by llie mine* of 
ihtir colour^ IL IS? 5 
ESb^ 24, 7^. 

Black, m. 

Cheatmsi, ] j, 62, 66. 

Dujl ua 
Gtey. i so* 

Hourls ;hum^ 35, up, 126, 143, 

Indian ^word (fctadij, 7 t 10 . J7. 

jAm, Lt title of Chiefs. 7* 33, ij] g 
124. 

Jat, n camel drtver, herdsman, 6, 
lo, *■*>, 24 (not i-i be confounded 
mh |ai|* noms of .1 tribe). 

JfLtakj. of King %ivi f 161. 

Jewels alluded W undcs topaiaJ* 
names. 3 

Bangles (hatsli! Miiru- 
band;, ru, p^l 
Hfattdef* {dutifij, E3& 
Earrings (durr-pah* gird- 
dnrrv sfcriilHJtX | 7 , Si, 

E 3 J. 

Neck-ciretcLs {has or boaty 
4 h Tif tfr* 

K&rfcUces (h&rX 4S* 137. 
^o^urrag* (biito, pbiiloli, 

mrh), 47, ii*. 126, *29, 

Rin^ s i mimdt^ dih el Jo, 
vcrh) P 47. 12% 
rtfr i*6, 19OV 

TcHtrin^(pMiiyX l ^« lyf. 

JlOCEp |Sp 13k 

Katur-tree (fWtofis i* 

3 MS> 127 , tAS, sSo. 

a Ft tmdrr^ttmnd water- 

counc, 106- 


Kamtsar (At. Lawtl^ar}, the fountain 
or F*™ii«X 40 , 69 * t ji 7 145 . 
Kellie -druttis, 33, 19. 

Khfiti, £| chief the m m m ow title 
,^ee trader proper names. 

King. ride of t used by Chikur and 
feijar, 22,24, jS, 

King of ft. 

King of Qandiihiir, 4JL 
Knucklebones, used in gambling, 

3** 

Lament, See Elegy* 

Lamp, rutdJc m, tpS, 

Language- old lomis nf. II. iSu 
Later ballada, cSf, 

Legend* of iafnij, 1f 
Legends of the i'anph f Temple JL 
sdv f 15I 

Lentils fllllX given lu foddflj |o 

a horse, 4 j. 

LimM* episode mf H i®. 

Lightning* i:?5 P 1-7, 

tig hitting, hnr« compared to, %jr. 
Lightning, swutd conjured 10,37* 
A $*> 75 , 

Loraik a 

grass. 1 S 3 . 

Lotds of the Club (Muokir and 
Naklr> p the esuiffnera of the 
death rxi. 

Lovc-KPngi ,tnd lyrics* avi, **k* 

*■3, 115, nit. tft 4 f. 

Lutlnbys, 1S1, 

Lyrical poetry, s*vi, *24, 164. 

Madder, brought bra Kliorits-in. 
131 » 

Malik, it tide, 21 P 37. 
M&STittgecercmortiec, Ji. 

MiimiLge <rf Dpstira imi ShJrtm. 

1 » 3 - 










ill 


Marriage of Mitha, 5& 

KTcstrihi-j> 3 riddle on igg. 

Mansid {or Ti3J4nX an Indian weight 
cjf 40 (abtiui go Ita. or 40 

kjlogmninift?), 145, 

Was** eieheig of flower* lij 
Metres* XX!?. 

Mtgmlmn of tnbes, mi* 

MUIci <i-^ fotmr i&rxfczm, great 
ittillet, rjjry^ tiit MiUrynh 

of the Arabs, of India), 

* 3 , M> 41, & 7 - 
Miracles of*All, E65. 

Bar l p «4 ia 

HauBt Ghana, J^:. 

LuJ Sbiibbar, 177. 

Moan. 149, 

M ia V^mErLiicip 157. 

Pir So|lEl f iStL 
&*kld Sarwaf T 4" 

Miraculous ascent Uj Heaven* 157, 
174- 

biithj 13& 
caJfiti. 39 
Ftodt -nf gnat** 17& 
hold of calilc, 41. 
SiUbsfitulruiTp 17 f. 

Mi'raji of the F'ropTief* 1 ^ 7. 

Mirror, rodcBc cm p S9& 

Mitttir of silver, 109, i;a r fEs- 
-l/Aini 1 (Faflbtti poEJEiny, 1E4. 

Mol til. leather dicker casic, IJ& 
Moon, licEltss-e of, 3S. 

Moon, wiRtgiiishing* epithet of a 

man, li^i 11^' 

ui, 197* 

MouiiLisna, piaine 3*, +5. lil 
Mphnt (p share of itulen undo 
restored 10 the own«A Eft 
Musk, riddle on, :oa 
Mtisk scented rsfenicd, thymy, 
etc.}, Jiti epirhcE of aromatic 
pjutmcf, 7 i 7 ii *eX 


Nar for pipcj, xjqlvj, IH4. 
ttawtVh, 4 t is iiiz, 07 . io^h 

Nicknames: M«ido t 

3 S ;jaur-j*»^v(b^ior in r*pJy\* 7 ; 
thick-bcardi, 2 i p 34; thln-bomi** 
^5 - Hinder'feet, 15 ; 5bort-f«L -*4$ 
tiger, 76, 

Oarji, on the beard* m ; by Plr 
Sohtf, ; by the Mris-mce* 39 ; 
of j 4 to : 37, uf xNodbhanjdiinh^ jg; 

of Fiaihalr 36, 

Old-age, person iliedp rfrf. 

poem* on, 16^ i&7 + 
riddle wu, 196. 

Oleander [AVriicm a 

poisonous bu&h, Ja 
Origin of BaToche^ i t |j| 96, 9S* 
llKcii hotted, a symbol of g enet - 
iKTty p 101. 

Punjab I verse* ir j. 

Panpian, ihfi fwe pure bemgs, Sy, 
109 h W, f4^ 

Paradis (hthhlii* ^aimat, jnntri), 
93, istf T 107, 142. 145. 

Paradise stream or fountain of 
(Kamisar). 40, C-?> 135. tag. 
pnrf (or fairy), <3ft. JJT. 

Peacock, the wadr of the turdi. 

Personal element in tasLuta %h m 
PenporiihcAELtin (of rnni youths 
165. 

PeraonincaEion (of health* famine 
and wisdimi), 173, 

PhStrpfeigb i 7 kv*M umittfaj+h * 

1 ret, iisnl in making minivaJ 
iEtttfUEneiire, 109. 

Phlr w n irce^ 

J8‘ 

Phhfi (CbutHjsrefli AVAAiiwjs^), the 
dw;wf.Iial«(, j:, i} r co, Uj), l<f 2. 
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Cent ra/ fmkx. 


Pi^erm, messenger* 115,. 11ft. 
Pj^trn. met. ibr lover* 1^9, 1 ja. 
I^SCMtt -imi buwk, Jegend (if, 161 
10 . Mha 101k 

I'if CKH~ 441 old uumjp Elite iff saint*, 
73 - 7 Si 3 S 4 - W. 1464 ItS. 17&, 
PlaynipE-'nmg. r'4. 

Ptemsttfff Cst /, wiii, 

Poent*, rit sit 

Poeur¥ t BjiElxJiE, digraricr of, viiU 
Poiiot;, Siaikc'i. 911 i voting in cup p 
ni 

ifeso-n hush fjhurh to 
Ih^bee. niime u&*d ¥ rHk 

Pamc^ianE^t-j’lNftfjTi, Jl|i> tom* 
p-irai E/N I 3 | 

Pojiptes, riddle on, 19& 
PnrniiiKiauoti* key to the* II. »i. 
Prophet rHlin 1C19 

Mifc*** Myf. 

Muljammad, 157 

Prophet-* aphorism ncjiTudii^, xop 
■PtopMptr Sftttfgcrct (folp kiilisr':, 4 
Ircc fc r(S 39 , 137 , 16$, t&a 

Providence, imEting* of. 14^ 153, 

iSk 

Friu Ob p^me Snbh;L X_*. 

Httftflinjf riddle*, to?, 20% 

Quamir)- m ver^, xmtu* 

sh, jsj 33.74,37 

Quiab T ^ T ji H 10^ pje ( m 
^*W« «* 9 t ttf i ui T i 3 o r 147, 

Rumr. osed as a weapon. 43, 

Ret! earn! am, 47. 

Hcd ^iMtntici^ | mi uwny as si 

gneF r of ob leaving iedusio^ 
9 , I S i 

Red ^armeTiti, worn by brides* ^3* 
tt&. 

RcdU^l, otfcred in Fir Sohn. iBi. 


Refugees, duty Eon^rdH, 18. 4 j, 0% 
99 

Religious poetry, xxvni, 

Rhyme* otic ts£p En strst, xxv* 
x*jx s jutxvL 

Rk h and poor, 146, iji 
Riddles, xxix, 193! 

Romssiit baHaid;^ k*\\ 1 1 r. 

Saints* nee umle? ihe fnl lo^i ni; 
liiimts; 

f Ah + 139, 161* i&i 
Barf+ 14a 
Llm E*flnfth t 10^ 
tiajt lbrb.tr, 93. 

lEarini Gteutt, 174 
HmthI Fir f OitMgij, 'Ab- 
_ du'fcQadirX IJS- 
'Ssa, 140, 

jiwc tat (IjxI Shabby 

Lal^ nok uf. 1 Hr, l| 0 p 
177 

Khwjija Kb 2 dr, 73 
M Lifiil Hiid ihah 14&. 

?>:ikja i Sarwar, az „ 72 * 148, 
165. 

Hohn, iDi, *73. 
staa&il» of h:tU> or phlsh, 13, p, 
&>, 89 - 

Sstituti. .1 uiuiitul instrument, 
XXXV. 

Sawan (july-Augestj, the month 
al nins. 7 ft 
Sf ahhaiih, red. 7, 

Seer (or Serj, .tn tmimn wtigbt 
ii^bcjuL 2 Il>* or 1 kiiij^raibnie:, 
Ath of a tiwinni] Uo compare 
5eera inth maimc^ is w compeer 
5 em 3 J things Mftiip great), 59, 91, 

97 ^ 

Sc* On iieaeefl^ 143 

knatl *! of weuLpctns, 63* 
sea-s (or 4 rearns), tfil 






General ImUx. 
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Sewing, an occupation of gttU. ifii- 
Sh.i|;h {Gfsv'tti Ifyiiiia ) s ,1 crce H 

jlUd 4 musical litntnrnnimT made 
of \l\ woidj 

Sijfq rCLt of MnhnmniadjinE, 1 j J, 
Mi- 

SliFtfds, 13,45. 

Shi ban I in W. Painj.iihi, tlgiBss) p 
a Inrai of mam, 62, *5, 

Sli E?-uf 1. of Sharif ,i]iph*d so a 
swiird, 13, 167. 

Stum foot f^wapd-pMiiis) a nick- 
ninuc uf tisc iJm-Sijiks, ?*. 
Shrine* pf saints, 4^, 109^ pr-3, 174, 
f? 7 * ' 7 ^ 

Silken ^ueffrajiis- ^ 73- 
Sn^r-hilted sirtfurd, jy> 

bives and dampers, 5, 
inirnm, 107, !£=+ iSi 
Sinuifgli, a fuTmirnK bird, gj, 95, 
Sindh f T applied to u 3^uill, 1 u 
IOL 

Sinking, methods of T xXv, xxxtv. 
Sinking r*tth: f ear** 1H4* 
hirJtl f bridge of (aftpraarh lo 
Families i+b Mi- 
Siris (// &t=zfsf Ij£Atk\ a Uxe* 39. 
SkuIlH^tp# worn liy tfmdta, 159, 
SkndtT-foGicd (£fc erTaThfwlc), a 
nrrkn^mc of the Lash fir la, 45 
Sifting leg™! 134, 

Snake *atclc* omci FuSolui, 17^ 

paiion qirimt is (be aip, 

112. 

Snow of Ml. Dogia^ 66 
So™ pi Ml EMm. ip 
Sftk a tree la S« 
jfwii 

Solomon it seat 151- 
Spoors (bal, n£sflH * 3 . M- *> 
32, 36* to*, 

Stair produce water From the 
ground, i7'iV 


SfifttitfrMtM fthHH&S &4 loEtnk grasi, 

iB3 

Stimip^ brnasi, 14 , t^. i l J, f fc 7 - S 3 , 

S (tiritd IJ1: (im|uf cd with lUiouLigiiJL 
iS4_ 

Sufism, xxiv* xxv t f^t. 

-Siirtna (■doltyntim), ripplied to the 
ey«, 30, 117. 

Swmd* cpitEteia of, dtaniumMilec 

37: lightncn^Qf ilumderb^lu ^7: 

j£. j e. 7?; gn*n 01 bright, jj: 
hLitL-pmnied, 44 : Jewel-tike, 75; 
tfold ni sHvei hilled* ij. 39, 

59 ; liajHEi t 66 > 7;* Egyptian 
tM«il, MirjJ| p lg, 30, “t, So i, 
Indian {Hlmtlji, 7, 101 25. J7: 
Siildlil k 13, Eol ; ShtMiij (ji 1^7: 

Sjteqji or ULima; rLi 3 (jih iml , $4. 
Kbtftiiiann .(7= 

7"r.-,..- wi j fj’iiJi/Mi pli.iTpha^li 1, 
MEW* I CK> 

Tbick tmni% a im'knanio of tit* 
kiriili, ji+ 44. 

Thift b-sirrU^ a nickiuiisir «f the 
L^kiEU, sf 

Tlijriy-fT-jirST Mar tictvrcen Rind^ 
and jjLMhBmt xxiL 16. 

Tigers chitdien of (inawr.tKiETnvpn 
or tdicr-(lotrsnAn), ^a a ^ 7^ 27, 
llficnp 7^ 

met by Mtihammiid, 1 
fstaiEr <*r ma-fAtJ, ruuiie irf 
Mariirf mb*« 54, 
lamed by 'AH* ibj, 

rule‘_ See jam, KhAo, 

Kim;. S-lkillk. ami N^wJUl 
TrilK (ir^i^gjue e 

iaSsoEiicunUi piaviL IX& 

J msh cak^ircd, 64, 3^, 9S, 
rdlia-lree p in pjr^d.i»& 

Ufidtiiwiarkl, the, 159. 




GritfrtU Index, 





iqo. j 14. 

r ersc !1 iiinm af t imiil 
V ulnan Ccho^x), used 41 , L tam* 
fuf ^oniei*. 123 i I K 12^ L Sft. 

VVilmit'bflrk tidd ia colotif dtc 
ff*> 125 

Wms a 1 huSedhs and Gorgcih*^ 
misetltancoEH tribes. x^i t 

Rmil; Lirtd Dodjj^ $4 
LBshirta* kL^ | b 9 P i- 
>Jp I Jp » 

Turtop 32, 

\V*a 3 mi^ ihsi hmd dayt after 

numi4'« l 51 
Waisp-liklr waiM. IJ2. 

T 3 K«^ 151. 





Wntff, fiddle cw: t 196, 

AYaiermekm tamed imo a ti cnu 
171. 

Wat&polt borne on the h cad, n 
of rtt\\ivdc m 2% 14, ip, 177. 
Wales wtuda on banls of Influx 

Wdd-sss (gfcthjj, us 
* 30 . 

B^fw% ija 

phorhin (gwnn), ran* m* 
2BI< 

ptmiegmnate, 13a 

Youth* prated and pm^nifil'd* i6:. 
YoLithi tuidk nn h iqb. 

Z&muij a deeping jilam t 12& 

■ 
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SEW DELHI ^ 

S ■**#* help ui to it«fp tj l(} hoc* 
«'JeAa Afi'l roving. 


